





॥ಓಂ/| 
[ಪ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀಹಯಗ್ರೀವ ಪ್ರಸನ್ನ! 


ದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ಗುರುಭ್ಕೋ ನಮಃ 


ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಪ್ನ 
ವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಪ್ರಕರಣಾನುಸಾರ-ಕನ್ನಡ ತಾತ್ಸರ್ಯ ಮತ್ತು" ಮೂಲ 
ಭಜನೆ, ವೈಭವ ಪರ್ವ ಮತ್ತು ನಿದರ್ಶನ ಪರ್ವ (೨೨ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು 


ಗುರು ಗೋವಿಂದ ವಿಠಲ ದಾಸರು 


ಪ್ರಕಾಶಕರು... 
ಗುರುಕೃಪಾ ಗ್ರಂಥಮಾಲಾ 


೧೪೨೩, ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಪುರಂ ಮೈಸೂರು 

















ol 
॥ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀಹಯಗ್ರೀವ ಪ್ರಸನ್ನ॥| 


ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ಗುರುಭ್ಕೋ ನಮಃ 
ಶ್ರೀ ಭಾವಿಸಮೀರ ವಾದಿರಾಜ ಗುರುಭ್ಕೋ ನಮಃ 


ಹಾ 
ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 
ಪ್ರಕರಣಾನುಸಾರ-ಕನ್ನಡ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಮತ್ತು ಮೂಲ 
ನಿದರ್ಶನಪರ್ವ (೧೧ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು) 


ಕನ್ನಡ ಭಾವಾನುವಾದ 
ಗುರು ಗೋವಿಂದ ವಿಟ್ಕಲ ದಾಸರು 


ಪ್ರಕಾಶಕರು 
ಗುರು ಕೃಪಾ ಗ್ರಂಥಮಾಲಾ 


೧೪೨೩, ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಪುರಂ, ಮೈಸೂರು 


Rarest Archiver 


ಶ್ರೀ ಸೋದೆ ವಾದಿರಾಜಮಠ 
ಉಡುಪಿ (ದ.ಕ.) ೫೭೬ ೧೦೧ 
ದೂರವಾಣಿ : ೨೪೦೦೪ 
Ref. No. ೪೧೬/ ೯೫-೯೬ ತಾ|| ೧೪-೩-೯೬ 
ಮುನ್ನುಡಿ 

ಶ್ರೀ ರಾಜರ ಭಕ್ತರಾದ ಶ್ರೀಗುರುಗೋವಿಂದ ವಿಠಲದಾಸರು ಬರೆದ ಅನುವಾದ - 
ತಾತ್ಸರ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಶ್ರೀಸ್ಟ್ವಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನವು ಗುರುಗೋವಿಂದ ನಿವಾಸ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ 
ಮುಖಾಂತರ ಪ್ರಕಾಶನಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು ನಮಗೆ ಸಂತಸದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಈಗಾ 
ಗಲೇ, ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗವು ಪ್ರಕಾಶನಗೊಂಡು, ಸಜ್ಜನ ಭಕ್ತರ ಕೈಸೇರಿದೆ. "ಇದಂ 
ವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನಂ ಸದಾನಂದಾದಿಸಾಧನಂ" ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಏತದ್‌ಗ್ರಂಥೋಕ್ತ 
ಪ್ರಮೇಯ ವಿಚಾರ ವಿಶೇಷವು ಮುಮುಕ್ಸುಗಳ ಸಾಧನದ ಕೈಗನ್ನಡಿಯಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ ರಾಜರ 
ವೃಂದಾವನ ಸನ್ನಿಧಿಯ ಮತ್ತು ಯಜು ಸ್ವರೂಪ ಸಂಬಂಧಿ ಮಹಿಮಾಜ್ಞಾನವು ಮೋಕ್ಷಾದಿ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಪ್ರಾಪಕವಾಗಿದ್ದು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ: ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಉಪಾದೇಯವಾಗಿದೆ. 
“ಬ್ರೂಯುಃ ಸ್ನಿಗ್ಗಸ್ಕ ಶಿಷ್ಯಸ್ಕ ಗುರವೋ ಗುಹ್ಮಮಪ್ಪುತ?" ಎನ್ನುವ ಭಾಗವತೋ ಕ್ರಿಯಂತೆ, 
ಈ ರಹಸ್ಕಜ್ಞಾನಸಂಪತ್ತನ್ನು ಶ್ರೀರಾಜರು ತಮ್ಮ ಪರಮಾಪ್ತ ಸಚ್ಛಿಷ್ಠಮುಖೇನ 
ಉಪದೇಶಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ` 

ಪ್ರಕೃತ, ಈ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗವು ಹನ್ನೊಂದು ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ನಿದರ್ಶನ 
ಪರ್ವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಈ ಭಾಗವು ಅನೇಕ ನಿದರ್ಶನಗಳ ಉಲ್ಲೇಖ ಮುಖೇನ 
ಸಮಗ್ರಕೃತಿಯ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಉಪಯುಕ್ತತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಹಾಯಕವಾಗಿದೆ. ಅನೇಕ 
ಅಧಿಕೃತ ಅಧಿಕಾರಿ ಭಕ್ತರ ಜನ್ಮಾಂತರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ, ಗುರ್ವಂತಯಾರ್ಮಿ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ 
ಅನುಗ್ರಹ ಸಂಪಾದಕ ಗುರುಸೇವಾದಿ ರೂಪಸಾಧನ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಜರು 
ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಂತರದ ಐತಿಹಾಸಕ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನೋಡಲಾಗಿ ಅದೆಲ್ಲ ನಿದರ್ಶ 
ನವು ನಡೆದದ್ದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಭಕ್ತರ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಉಪದೇಶವೂ 
ಈ ಭಾಗದುದ್ದಕ್ಕೂ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿದೆ. ತಮ್ಮ ವೃಂದಾವನ ಮಹಿಮೆ, ಆಖ್ಯಾನ ಗ್ರಂಥದ 
ಹಿರಿಮೆ, ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿಯ ಗುರುಸೇವಾದಿಗಳ ಗರಿಮೆಯನ್ನು ತರತಮ ಭಾವವುಳ್ಳ ಭಿನ್ನ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ವಿವಿಚ್ಛ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀ ಸತ್ಯಧರ್ಮ ತೀರ್ಥರು (ಮೌದ್ಧಲ ನಾರಸಿಂಹ), 
ವಿಪ್ರರು (ಶ್ರೀವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಕರು), ಭೀಮನಕಟ್ಟೆ ಮಠದ ಶ್ರೀ ರಘುಪ್ರವೀರ ತೀರ್ಥರು 
(ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿ) ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಮುಷ್ಣಾಚಾರ್ಯರು (ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ-ವ್ಕಾಸಭಕ,) 
ಮೊದಲಾದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದು, -ನಂತರ ಅದೆಲ್ಲ ಆ ಮಹನೀಯರುಗಳ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದುದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ನಿದರ್ಶನಗಳ ನಿರೂಪಣೆಯೊಂದಿಗೆ ಅವಶ್ಯ ಕರ್ತವ್ಕಾಂಶಗಳನ್ನೂ ತಾತ್ವಿಕ ವಿವೇಚನೆ 
ಯನ್ನೂ ಶ್ರೀರಾಜರು ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಾತ್ವಿಕ ಸಾಧಕರ ಸಾಧನಮಾರ್ಗದ ಬಾಧಕಗಳ 


Rarest Archiver 


ಮುನ್ನುಡಿ ೨೪೫ 


Kh 


ನಿವಾರಣೋಪಾಯವನ್ನು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಕಮನೀಯ ಮನೋಜ್ಞ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಷಡ್ಕೈರಿ 
ನಿಗ್ರಹೋಪಾಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಸಮಗ್ರ ಕೃತಿಯು ಗಾಯತ್ರೀ 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥ ನಿರೂಪಣಾತ್ಮಕವಾಗಿದ್ದು, ತತ್ಪತಿಪಾದ್ಮ ಹಯಗ್ರೀವರೂಪಿ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಮಹಿಮಾಬೋದಧಕವಾದ್ದರಿಂದ, ಇದು “ಹಯಗ್ರೀವ ವಿದ್ಯೆ" ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಭಾಗವು 
ಸ್ಫುಟಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀರಾಜರು ಸವಿತೃಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೂಪದಿಂದ ಸನ್ನಿಹಿತ 
ರಾಗಿದ್ದು, ಭಕ್ತರ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಿದ್ಧಿಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪಲಾಭ ಹಾಗೂ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ನಿರಂತರ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತ ಕಠಿಣ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ವರ್ಣನೆಯಂತೂ ಅವರ 
ಕಡುಕಾರುಣ್ಯವನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. 

ತಾತ್ವಿಕ ಪ್ರಮೇಯ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲದರ್ಪಣದಂತಿರುವ ಈ ಸಮಗ್ರ 
ಕೃತಿಯ ಅನುವಾದವನ್ನು ತಾತ್ಸರ್ಯ ಸಹಿತ ಪ್ರಕರಣಾಭಿಪ್ರಾಯ ಸ್ಫುಟವಾಗುವಂತೆ 
ಹರಿದಾಸ ಧುರೀಣರಾದ ಶ್ರೀಗುರುಗೋವಿಂದ ವಿಠಲದಾಸರು ಬರೆದು ಉಪಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಮೂಲ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಇದು ಸಹಾಯಕವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ, 
ಶ್ರೀರಾಜರ ಅನುಗ್ರಹಾಕಾಂಕ್ಸಿಗಳಾದ ಸದ್ಭಕ್ತರು ಈ ಕೃತಿರತ್ನದ ಪಠನಪಾರಾಯಣ, 
ಅಧ್ಯಯನ-ಅಧ್ಯಾಪನಾದಿಗಳನ್ನು ನಿತ್ಕಾಹ್ನಿಕವೆನ್ನುವಂತೆ ನಿರಂತರ ಪೂರೈಸುತ್ತ ಶ್ರೀಹರಿ 
ಗುರುದೇವತಾ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತಾಗಲೆಂದು ಹಾಗೂ ಈ ಪ್ರಕಾಶನದಿಂದ 
ಇದೇ ರೀತಿ ಇಂತಹ ಅನೇಕ ಉಪಯುಕ್ತ ಗ್ರಂಥಗಳು ಮುದ್ರಣಗೊಂಡು ಶ್ರೀರಾಜರ 
ಭಕ್ತರ ಕೈಸೇರಲೆಂದು ಸಮೀರ-ಗುರುರಾಜವಂದಿತ ಶ್ರೀಭೂವರಾಹ-ಹಯಗ್ರೀವ- 
ವೇದವ್ಕಾಸಾತ್ಮಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಇತ್ಕನೇಕ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ ಸ್ಮರಣೆಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವೋತ್ತಮ ತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳು 


Rarest Archiver 


ಶುಭಾಶಂಸನೆ 


Il ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರೋ ವಿಜಯತೇ ॥| 
ಭಾಗ್ಯನಗರ, ೨೧-೬-೭೧ 
ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಹಂಸ್ಯ ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯ ಪದವಾಕ್ಕ ಪಾರಾವಾರ ಪಾರೀಣ ಸರ್ವತಂತ್ರ 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಯಮ ನಿಯಮ ಪ್ರತ್ಕಾಹಾರ ಧ್ಯಾನ ಧಾರಣ ಸಮಾಧ್ಯಷ್ಟಾಂಗ ಯೋಗ ನಿಷ್ಣಾತ 
ಶ್ರೀಸೀತಾರಾಮ ವೇದವ್ಯಾಸ ದಿವ್ಮ ಪಾದಪದ್ಮಾರಾಧಕ, ಶ್ರೀಮದ್ದೈಷ್ಣವ ಸಿದ್ದಾಂತ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನಾಚಾರ್ಯ, ಶ್ರೀಮತ್‌ ಕೂಡ್ಲಿ ಆರ್ಯ ಅಕ್ಷೋಭ್ಯ ತೀರ್ಥ ಸಂಸ್ಥಾನಾಧೀಶ್ಚರ ಶ್ರೀ 
ಶ್ರೀ ೧೦೦೮ ಶ್ರೀ ರಘುದಾಂತತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರ ಕರಾರವಿಂದಾವಿರ್ಭೂತ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
೧೦೦೮ ಶ್ರೀ ರಘುವೀರತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರ ಕರಕಮಲ ಸಂಜಾತ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ೧೦೦೮ 
ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ತೀರ್ಥರು, ಮೈಸೂರಿನ ದಾಸಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ ಶ್ರೀ ಪರಮ ಪ್ರಿಯ ಸುಬ್ಬರಾಯ 
ದಾಸವರ್ಯರ ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಠರಾದ ಶ್ರೀ ಗುರು ಗೋವಿಂದ ವಿಠಲಾಂಕಿತ ರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಗೋವಿಂದರಾಯರಿಗೆ ಮಾಡುವ ನಾರಾಯಣ ಸ್ಮರಣೆಗಳು. 
ತಾವು ಅಭಿಮಾನ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ತಮ್ಮಿಂದ ಅನುವಾದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಶಾನದ ಪ್ರತಿಯು ಹಾಗೂ ಐತರೇಯ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಅನುವಾದದ 
ಪ್ರತಿಯೂ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌. ಹನುಮಂತರಾಯರ ಮೂಲಕ ಹಸ್ತಗತ ವಾಯಿತು. ತಮ್ಮ 
ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಸರ್ವವನ್ನೂ ನೋಡಲಾಗಿ ಬಹಳ ಆನಂದವಾಯಿತು. 
ಕಲಿಕಲ್ಮಷಯುಕ್ತವಾದ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜನರ ಸಾಧನೆಗೆ ಅನುಕೂಲಿಸುವಂತೆ ಮೂಲ 
ಸದ್ಭೃಂಥಗತ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸರಳವಾದ, ಲಲಿತವಾದ ಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆದದ್ದು ತುಂಬಾ ಪ್ರಶಂಸನೀಯವಾದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ ಹರಿವಾಯು ಗುರುಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಸಮ್ಮತಾವಾದ ಇಂಥಾ ಜ್ಞಾನಕಾರ್ಯಗೈಯ್ಯುವ ಸತ್ಪುರುಷರು ತುಂಬಾ ವಿರಳ. ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳು 
ಸಾತ್ವಿಕರಾದ ಸಾಧಕರ ಸಾಧನೋನ್ನತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾತ್ರವೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
"ಶಿಷ್ಕಾದಿಚ್ಛೇತ್ಸರಾಜಯಂ”" ಎಂಬ ಉಕ್ತ್ಯನುಸಾರ ತಾವು ಪೂಜ್ಯ ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳ 
ಮನದಿಂಗಿತವನರಿತು ಅವರ ಪ್ರೇರಣಾನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಯಾವತ್ತೂ ಸತ್ಕರ್ಮವನ್ನೆಸಗಿ 
ಗುರ್ವಂತರ್ಯಾಮಿಯ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದೀರೆಂಬುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಫುಟವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇತೋಪೃಧಿಕವಾಗಿ ತಾವು ಸಾಧು ಸಜ್ಜನರ ಪರಲೋಕ ಸಾಧನೋನ್ನತಿ 
ಕಾರ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ದುಡಿಯುವಿರೆಂದು ಆಶಿಸುತ್ತಾ ತಾವು ಕೈಕೊಂಡ ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠಕಾರ್ಯವು ನಿರ್ವಿಘ್ನ 
ವಾಗಿ ನಡೆದು ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಧಕವಾಗಲೆಂದು ನಮ್ಮ ಉಪಾಸ್ಕ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಶ್ರೀಲಕ್ಸ್ಮೀನೃಸಿಂಹಾತ್ಮಕ 
ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀಹಯವದನನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಬಹುದಿನಗಳ ಹಿಂದೆಯಾದ ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಪರಿಚಯದ ಸಂಘಟನೆಯನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ 
ತಂದುಕೊಂಡು ಈಗ ತಾವೇ ಈ ಪರಿಚಯಾತ್ಮಕ ಲತೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದ್ದು ನೋಡಿ 
ನಮಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯಾದರೂ ಇದರಂತೆ ನಡೆಯಲಿ ಎಂದು 
ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ವಿಳಾಸ : C/o ಗ. Hanumantha Rao ಇತಿ ನಾರಾಯಣ ಸ್ಮರಣೆಗಳು 


3-4-207, Bagh Lingampalli (ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ) ನಾರಾಯಣ ತೀರ್ಥರು 
Hyderabad-27. 
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|| ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಹಯಗ್ರೀವಾಯ ನಮಃ ॥ 
Il ಶ್ರೀ ವಾದಿರಾಜೋ ವಿಜಯತೇ ॥ 
ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ 
ಹಯಾಸ್ಯ ಸುಜನಾಶಾಸ್ಯ ಗತಾಲಸ್ಯ ಆಶ್ರೀತಸ್ಯ ಮೇ | 
ರಹಸ್ಯಜ್ಞರಹಸ್ಯಾಜ್ಞಾಪಯ ಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಸಂಪದಂ 1 
ಸದಾ ರಹಸ್ಯಸ್ತುತ ಹೃತ್ತಮಿಸ್ರಪ್ರದೀಪ | ಪಾಪಾತ್ಮಭಿರಪ್ರದೃಶ್ಯ ಹಯಾಸ್ಕ 
ವಿಶ್ವಾಶ್ರಯ ಭಕ್ತವಶ್ಯ ತಾವಾಂಪ್ರಿದಾಸ್ಕಂ ಮಮ ಸರ್ವದಾಸ್ಯಾತ್‌॥ 

(ಸರಸಭಾರತೀವಿಲಾಸ) 
ಗುರುಕೃಪಾ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯಲ್ಲಿನ ಪುಷ್ಪಗಳ ಮಕರಂದವನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸಿರುವ 
ಮಧುಕರ ಸ್ಥಾನೀಯರಾದ ಹರಿಗುರು ಭಕ್ತವೃಂದದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇನೆಂದರೆ : 
ಬಿಂಬರೂಪೀ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಷೋಡಶೋಪಚಾರ ಪೂಜಾರೂಪ ಷೋಡಶ ಕುಸುಮಗಳು 
ವಿಕಸನವಾಗಿ ಮಾಲೆಯೂ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಅರ್ಪಿತವಾಗಿರುವುದು ಸರ್ವವೇದ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಷೋಡಶೀ ಪುಷ್ಪವು ಬಹು ರಹಸ್ಕ ಗ್ರಂಥವಾದುದರಿಂದ, ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಕಟಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಇದರ ಒಂದನೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದಂತೆ ೧೯೨೫ನೇ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಮೂಲ ಮಾತ್ರ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾದದ್ದು ಇದುವರೆಗೂ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಕೂಡ 
ಅವಕಾಶವಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ತದ್ಬೃಂಥಕರ್ತೃಗಳಾದ ಭಾವೀಸಮೀರ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರ ಅನುಗ್ರಹ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುವುದೂ ಸಹ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. ಆದುದರಿಂದ ಅವರ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಈ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ವಾಚಕರಿಗೆ 

ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಈ ಗ್ರಂಥಾಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾದುದೇ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ. ಮೂಲಗ್ರಂಥವೇನೋ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಿತವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅರ್ಥಾನುಸಂಧಾನರಹಿತವಾಗಿತ್ತು. ಇದರ ವ್ಶಾಖ್ಕಾ 
ನವು ವಿಚಿತ್ರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಹಸ್ತಗತವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದು ಶಾರ್ವರೀ 
ಸಂವತ್ಸರ ಭಾದ್ರಪದ ಶುದ್ಧದಲ್ಲಿ. ಶ್ರೀಮುಷ್ಣಾಚಾರ್ಯಕೃತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಸಮೇತ 
ಮೂಲವನ್ನು ಬರೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದು ಪೌರ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ (ತಾ॥ ೪-೯-೧೯೬೦). 
ಪೂರ್ಣವಾದದ್ದು ಮಾರ್ಗಶಿರ ಶುದ್ಧ ಅಷ್ಟಮಿ ಶನಿವಾರ (ತಾ!೨೬-೧೧-೬೦). ಈ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಅನೇಕ ಶುಭ ಸೂಚನೆಗಳಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲ ಉಂಟಾಯಿತು. ಈ ಕಾರಣ ಅರ್ಥಾನುಸಂಧಾನವಾಗಿ 
ಅಧ್ಯಯನದ ಜೊತೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತಾಶ್ಪರ್ಯಾರ್ಥವನ್ನೂ ಬರೆಯಲು ಮನಸ್ಸಾ 
ಯಿತು. 

ಏತನ್ಮಧ್ಯೆ ದ್ವಿತೀಯ ಬದರೀಯಾತ್ರೆಯು ಪ್ರಸಕ್ತವಾಯಿತು. ೧೯೫೦ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ 
ಬಾರಿ ಬದರೀ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದಕ್ಷಿಣ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರುವ 
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ನ್‌ 
೨೪೮ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಷ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಹೊತ್ತಿಗೆ ೫ ತಿಂಗಳಾಯಿತು. ಆಗ ದ್ವಾರಕ, ಪುಷ್ಕರ, ಕರ್ದಮಾಶ್ರಮಗಳನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣ ೧೯೬೧ರಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಿಮ ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರವಾಸಮಾಡಿ 
ಶ್ರೀ ತೀರ್ಥಪ್ರಬಂಧಾನುಸಾರಿಯಾಗಿ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಹರಿದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಬರಲು 
ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಶ್ರೀ ೧೦೮ ಶ್ರೀ ಭಂಡರಕೇರೀ ಮಠದ ಶ್ರೀಗಳವರು ಬಿಡಾರ ಮಾಡಿದ್ದರು. 
ಅವರು ಅಭಿಮಾನಪೂರ್ವಕ ಈ ಬಡದಾಸ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಬದರಿಗೆ ಬರಲು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಲು ಬಹಳ ಆನಂದವಾಯಿತು. ಅಂತೆಯೇ ಅವರ ಜೊತೆಯೇ 
ಶ್ರೀ ಬದರಿನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪುರ್ನದರ್ಶನ ಮಾಡಿ ೪ ದಿನಗಳು ಮಾತ್ರವಿದ್ದು ಊರಿಗೆ 
ವಾಪಸು ಬರುವ ವೇಳೆಗೆ ಸುಮಾರು ೩ ತಿಂಗಳಾಯಿತು. ಯಾತ್ರೆಯಿಂದ ಬಂದು ಕೆಲವು 
ದಿವಸನಂತರ ಅಂದರೆ ಪ್ಲವಸಂವತ್ಸರ ಭಾದ್ರಪದ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರನಹ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾದದ್ದು-ಫಾಲ್ಗುಣ-ಶುದ್ಧ. ಅತಿರಿಕ್ತ ಏಕಾದಶೀ ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. 
ಇದಾದನಂತರ ಪ್ರನಹ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅಭಿನಿವೇಶ 
ಉಳ್ಳ ಕೆಲವು ಮಿತ್ರರೂ ಸೇರಿದರು ರಿಸರ್ಚ್‌ ಮನೋಭಾವನೆಯಿಂದ ಕೆಲಸ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲು ಗ್ರಂಥೋಕ್ತಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಪೈಕಿ ಕೆಲವರ ಪರಿಚಯವಾಯಿತು. ವಿಚಿತ್ರಾರ್ಥಗಳು 
ಭಾವಗಳು ಹೊಳೆಯಲಾರಂಭವಾಯಿತು. ೧೯೬೪ರಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರರೊಂದಿಗೆ ಶ್ರೀಸೋದಾ 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬೇಸಿಗೆಯ ರಜದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಸುಮಾರು ೧೫ ದಿನಗಳು ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಆಖ್ಯಾನ 
ಪ್ರವಚನ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥೋಕ್ತಿಯಂತೆ ಆಖ್ಯಾನ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಹವನ-ಹೋಮಾದಿಗಳು 
ನಡೆದವು. ಅನಂತರ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಲು ಶ್ರೀ ಹರಿವಾಯುಗಳು ಪ್ರೇರಣೆ 
ಮಾಡಲು ೫-೬ ವರ್ಷಗಳು ತನ್ನಿರತನಾದೆನು. ಪ್ರಕೃತ ೮ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಮುದ್ರಿತ 
ವಾಗಿವೆ. ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಮತ್ತು ಬೃಹದಾರಣ್ಯಗಳು ಉಳಿದಿವೆ. ಇವುಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ದ್ರವ್ಯ 
ಒದಗಬೇಕಾಗಿ ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿದೆ. ಈ ಕಾರಣ ಗುರುರಾಜರ ಗ್ರಂಥವಾದ ವೃಂದಾ 
ವನಾಖ್ಕಾನದ ಮುದ್ರಣವನ್ನು ಪೂರೈಸಿ ಮಿಕ್ಕವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ 
ಆಕಾಂಕ್ಸೆಯಾಯಿತು, ಈಗ ಆಖ್ಕಾನದ ೨ನೇ ಭಾಗವು ಸಹ ವಾಚಕರ ಹಸ್ತಗತವಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ಇನ್ನೊಂದು ಸಂತೋಷದ ವಾರ್ತೆಯೆಂದರೆ--ಈ ಸಲ ನಮ್ಮ ಬಳ್ಳಾರಿ ಮೊಕ್ಕಾಮಿ 
ನಲ್ಲಿ--ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ೧೦೮ ಶ್ರೀ ಪೇಜಾವರ ಮಠದ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರ ಭೇಟಿಯಾಗಿ, ಅವರು 
ಈ ಗ್ರಂಥದ ಒಂದನೇ ಭಾಗವನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು-- ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು 
ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಪ್ರಕೃತ ಎರಡನೇ ಭಾಗವು--ನಿದರ್ಶನ ಪರ್ವಗಳೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಹನ್ನೊಂದು 
ಅಧ್ಯಾಯಾತ್ಮಕವಾಗಿರುತ್ತೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಭಾವಿ ಕಾರ್ಯಗಳು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಶ್ರೀ 
ವಿಶ್ವಪ್ರಿಯತೀರ್ಥರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿದರ್ಶನತ್ವೇನ ಸಂಭವಿಸಿ ಗುರುರಾಜರ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಆಖ್ಯಾನೋಕ್ತ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ (ಭಕ್ತವಿಜಯ- 
ಭಾಗ ೧ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವಪ್ರಿಯರ ಚರಿತ್ರೆ ನೋಡಿ.) ಈ ಗ್ರಂಥವು ವೇದಕ್ಕೆ ಸಮವೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ತದುಕ್ತ ಭಾವಿತತ್ವಾಭಿಮಾನಿಗಳು ಆಗಾಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ 
ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿರುತ್ತೆ. ಈ ಭಾವವು ಫಲಸ್ತುತಿ 


1೭111041 Archiver 





ಕ್‌ 
ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ೨೪೯ 


ಯಲ್ಲಿ "ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೋರ್ವ್ಶಾಂ ಶರ್ವ ಗುರ್ವಾದಿ ದೇವಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ" ಇತ್ಕಾದಿಯಿಂದ 
ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ-ಆಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
೧೮ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ ನಾರಸಿಂಹ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೭೪ನೇ ಶ್ಲೋಕ "ಹೇ ಮೌದ್ದಲ 
ನಾರಸಿಂಹ ತವ ಸಂತತ ಸೇವಯಾ ॥ ಮಾ ಭೂತ್ಕಲತ್ರ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಹರಿಷ್ಕೇ ಮ್ಹೇಂಛ 
ಬಂಧನಂ" ॥ ೭೪॥ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವ್ಕಾಖ್ಕಾನಕಾರರರು ಇದು ಹೊಳೆಹೊನ್ನೂರು ಸತ್ಯ 
ಧರ್ಮರ ವಿಚಾರ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಮಂಗಳಾಚರಣದಲ್ಲಿಯೇ "ನಾರಸಿಂಹ ಗುರೂನ್‌ ಭಜೇ" 
ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಭಾವಿ ಶೇಷಪದಸ್ಥರೆಂತಲೇ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ, ಇದು ಒಂದು 
ದಿಗ್ಗರ್ಶನಕ್ಕೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇನ್ನೊಂದು ವಿಚಾರ ಕಂಡುಬರುವುದೇನೆಂದರೆ-ಈ 
ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಇಬ್ಬರು ಅಥವಾ ಮೂರು ಮಂದಿಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆ ಭಾಗಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ೧೭ನೇ ಅಧ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರರು ಎಂದು, (ಇದು ಅನುಮಾನಾಸ್ಪದ 
-ಇನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಬೇಕು) ಮುಂದಿನ ೫ಕ್ಕಂತೂ ಬೇರೆಯವರೇ ಎಂಬುದು ಖಂಡಿತ. 
ಉಪಕ್ರಮದಲ್ಲಿ "ಚರಮಾಧ್ಯಾಯ ಪಂಚಕಾಂ ವ್ಯಾಕರೋಮಿ" ಅಂತ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿ 
ರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಇವರ ಹೆಸರು ಕೂಡ ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. "ಬುಕ್ಕೆಬಾಗ್‌ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯ” ರೆಂತ ಈಚಿನವರು. ಬೆಳಗಾವಿ ಕಡೆಯವರಿರಬೇಕು. ಈ ಕಾರಣ 
ಕೆಲವು ಮಂದಿಯ ಬಳಿ, ಕೇವಲ ೧೭ ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೇ ಇರುತ್ತೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಒಂದರಿಂದ ಹದಿನೇಳಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಮುಷ್ಣಾಚಾರ್ಯರೆಂತಲೂ, ೧೮ ರಿಂದ 
೨೨ ಪೂರ್ತಾ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯರೆಂತಲೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಅಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಗುರುರಾಜರ 
ವಚನದಂತೆ ವ್ಯಾಸಭಕ್ತ ಅಥವಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ, ಎಂಬುವರಿಗೇನೆ ವ್ಕಾಖ್ಕಾತೃ ಎಂದು ಅನೇಕ 
ಕಡೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತೆ. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ ಶ್ರೀಮುಷ್ಣಾಚಾರ್ಯರೆಂತ ಅನೇಕರಿಂದ 
ಗ್ರಹಿಸಿಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇವರು ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವಪ್ರಿಯರ ಶಿಷ್ಕರೇ ಇರಬಹುದೆಂದು ಮೊದಲನೇ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಉದಾಹರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಅವರು ಅಥವಾ ವೇದ ನಿಧಿಗಳು 
ಪುನರ್ಜನ್ಮತಾಳಿ ಚರಮಾಧ್ಯಾಯ ಪಂಚಿಕೆಯನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿರಬಹುದು. 

ಈ ಷೋಡಶೀ ಪುಷ್ಪದ ವಿಕಸನದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆರವಾದವರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸತಕ್ಕದ್ದು 
ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಾಲ್ವತ್ತೈದು ವರ್ಷಗಳಾದಾಗ್ಕೂ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣ ಕಾಣದಿದ್ದ 
ಮೂಲಗ್ರಂಥವು ಈಗ ಅಂದರೆ ಶ್ರೀ ಸೊದಾ ವಾದಿರಾಜಮಠಾಧೀಶರಾದ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ೧೦೮ 
ಶ್ರೀವಿಶ್ವೋತ್ತಮತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಅವರು ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತೇಜನದಿಂದ 
ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವು ಕಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ವಿಶೇಷವೇನೆಂದರೆ ಈಗ ಮುದ್ರಿತವಾದ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕರಣಗಳು ವಿಂಗಡಣೆಯಾಗಿ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಕರಣಕ್ಕೂ ಅವತಾರಿಕೆ ಸಹಿತ 
ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಮೂಲ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ 
ಅರ್ಥಾನುಸಂಧಾನದಿಂದ ಪಾರಾಯಣಮಾಡಲು ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಸಮಗ್ರ 
ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಮೊದಲನೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀ ಸೋದಾ ಮಠದ ಶ್ರೀಗಳವರು ಶುಭಾಶಂಸನ 
ರೂಪ ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಗಳವರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಅನಂತಾನಂತ 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಲಾಗಿದ್ದರೂ, ಪುನಹ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ 


Rarest Archiver 


೨೫೦ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಟಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾದ ಅನಂತ ಶಿರಸ್ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಲರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎರಡನೆ 
ಯದಾಗಿ ಶ್ರೀಗಳವರ ಮತ್ತು ಶ್ರೀವೆಂಕಣ್ಣಾಚಾರ್ಯರ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳ ಬ್ಲಾಕುಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ಶ್ರೀಯುತ ಜಿ. ಜಿ. ಪುರಾಣಿಕರಿಗೆ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಮುದ್ರಣ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ವಹಿಸಿ ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಶ್ರೀ ರಾಘವೇಂದ್ರ ಪಿಂಟರ್ಸ್‌ ಮಾಲೀಕರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶೇಷಪ್ಪನವರ ಉಪಕಾರ 
ವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಗ್ರಂಥರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಪದೋಷಗಳೇನಾದರೂ ಕಂಡುಬಂದಲ್ಲಿ ವಾಚಕರು 
ತಿಳಿಸಿದಲ್ಲಿ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವಾಗುವಾಗ ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತೆಂತ 
ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 


"ಕಾಮಧೇನುರ್ಯಥಾ ಪೂರ್ವಂ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ ಫಲಪ್ರದಾ 
ತಥಾ ಕಲೌ ವಾದಿರಾಜ ಶ್ರೀಪಾದೋಭೀಷ್ಟದಸ್ಸತಾಂ" 
ತಥಾ ಕಲೌ ವೇದವೇದ್ಯ ಶ್ರೀಪಾದೋಭೀಷ್ಟದಸ್ಸತಾಂ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಹಯಗ್ರೀವಾರ್ಪಣಮಸ್ತು!! 


॥ ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ ॥ 
ವಿರೋಧಿಕೃತು ಸಂವತ್ಸರ ಸಜ್ಜನ ಪಾದರೇಣು 
ಆಷಾಢಮಾಸ ಗುರುಗೋವಿಂದವಿಠಲದಾಸರು 
ಜುಲೈ -೧೯೭೧ ಮೈಸೂರು 


Rarest Archiver 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ 
ಶುಭಾಶಂಸನೆ 
ದ್ವಾದಾಶೋಧ್ಯಾಯ 
೧. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ--ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಭೂಪನಿಂದ ಶಿಬಿಕಾ ರೋಹಣ, .... 
ವೃತ್ತಿ ಕಲ್ಪನಕ್ಕೆ ಶೇಷನಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ 
೨. ಬಹುಭಕ್ತ ಪ್ರಕರಣ--ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯು ೧. ಭಜನ ೨. ವೈಭವ ೩ .... 
ನಿದರ್ಶನ ಪರ್ವಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 
೩. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--೧, ನಿದರ್ಶನ ಪರ್ವಾರ್ಥ ಕಥನ ೨. ಯುಕ್ತಿ .... 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಥ ಕಥನ ಸಂದಿ 
೪, ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ- ಸೀತಾಪತಿಗೆ ಶರಣು ಹೊಂದು ಎಂದು ವಿಪ್ರನಿಗೆ 
ಹೇಳುವಿಕೆ 
೫. ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ಸಾಲಮಾಡಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ವರ್ತಕನಿಂದ .... 
ಹಿಂಸೆ, ಯಣಮೋಚನೆ, ಮಾರಣ ಮೋಚನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ 
ಮಾಡಲು ಆಜ್ಞೆ 
೬. ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ಒಬ್ಬ ಪಾಪಿಯಿಂದ ವಂಚನೆ, ಸೀತಾ ಪತಿಯಿಂದ 
ಕೆಲವು ಯಣಪರಿಹಾರ, ಅನ್ನದಾನ, ಗುರು ಕಾರ್ಯತ್ಕಾಗ..... 


ಮಾಡುವಿಕೆ. 

೭, ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ-- ಆಖ್ಕಾನಾರ್ಥ ಶ್ರವಣಜನ್ಮ ಆನಂದ .. 
ದುರ್ಜನರ ತ್ಕಾಗ 

ಆ. ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ದುಷ್ಟೋಪದ್ರವ, ಅದರ ಪರಿಹಾರ, ಅಖ್ಯಾನಾಂಗೀ -..- 
ಕಾರವೆಂಬ ನಿದರ್ಶನತ್ರಯಗಳು 


೯. ಶೇಷ ಪ್ರಕರಣ--ಸೀತಾಪತಿಗೆ ವಿಪ್ರವೃತ್ತಾಂತಕಥನ ವಿಪ್ರನಿಗೆ-- ...- 
ಮರ್ಯಾದೆ (ಬಟ್ಟೆಬರೆಯಿಂದ) 


೧೦. ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ವಿಸ್ಮೃತಿ ಕಾರ್ಪಣ್ಯಾದಿ ದೋಷ ನಿವೃತ್ತಿ ಗುರುಭಕ್ತಿ. `` 
ವೇದ ವೇದ್ಯರಿಗೆ ಶರಣು ಹೊಂದು. 


೧೧. ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ವಿಪ್ರನ ಕೈಬಿಡಬೇಡ ಬಾದರಾಯಣ .... 
ಹಯಗ್ರೀವರ ಐಕ್ಕಚಿಂತನೆ ಮಾಡು 


೧೨. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ಶಬ್ದದೋಷ ವಿಚಾರ 
೧೩. ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯಿಂದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾರ್ತೆ ಹೇಳೋದು 


Rarest Archiver 


೨೫೨ 


೧೫. 


೧೦. 


೧೧. 


ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಟಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ಸೀತಾಪತಿ, ವಿಪ್ರ, ವಾದಿರಾಜ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ನನ್ನ *--- 
ಆಜ್ಞೆ ಹೇಳು. ' 

ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯ ಸೂಕ್ಶ್ಮದರ್ಶಿತ್ತ-ವಿಪ್ರನಿಗೆ - 
ಸ್ವಾಮಿತ್ವ ಮತ್ತು ಪಿತೃತ್ವಾನುಸಂಧಾನ 

ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ-ಎಪ್ರನಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆ ವಿಚಾರ 

ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ಗುರುರಾಜರ ಅನುಷ್ಠಾನ, ಆಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ .... 
ಅವಿಶ್ವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಕೇಡು 


ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯ 
ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ವಾ-ಭಟ್ಟರ ವ್ಯಕ್ತಿಲಕ್ಷಣ. ರಾಜರ ಕಾರ್ಯ..... 
ಮಾಡೆಂದು ಚೋದನೆ. ಅವರಿಗೆ ಶರಣು ಹೊಂದು. ಸಂದೇಹ ತ್ಕಾಗ 
ಅವಶ್ಯಕ. ಪಂಚ ಭೇದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸತ್ಫಲ. 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ಇತಿಶ್ರೀ" ಇತ್ಯಾದಿ ಸೇರಿಸುವಿಕೆ. ಶೇಷನಿಂದ """` 
ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿಸು. 
ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ಸನ್ಮಣಿ ಮತ್ತು ಕಾಮಣಿ ವಿಚಾರ (ಬಂಗಾರ .... 
ಸಂಪುಟಸ್ಥ ಚಿಂತಾಮಣಿ. ಇತರವು ಕುತ್ಸಿತ) 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಗ್ರಹಣಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ. ಆಖ್ಯಾನ ಶ್ರವಣ -..- 
ಪ್ರಾಶಸ್ತಿ. ಇದರಿಂದ ವಾ-ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಆಯುರ್ವ್ಯದ್ಧಿ. 
ಬಹುಭಕ್ತ ಪ್ರಕರಣ--ಶೇಷಾದಿ ದಾಸರ ಪ್ರಶಂಸೆ. ಆಖ್ಕಾನದ -* 
ಪ್ರಶಂಸೆ. ಯೋಗ್ಯರಿಗೆ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರ. 
ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ-ಅಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ವಾ-ಭಟ್ಟರ ಉಪೇಕ್ಷೆ- ಆದರಿಂದ *.** 
ಜ್ಞಾನಾನ್ನಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ, ಇತರರ ಉಪೇಕ್ಷೆ. 
ವಾ-ಭ-ಪ್ರಕರಣ--ಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಾಲಯ ಪ್ರವೇಶ 
'ಕಾಂತಾರ' ವೆಂಬ ಗ್ರಾಮ ತ್ಕಾಗ-ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ದಾನಮಾಡು. 
ನೀಚಸಂಗ ಬಿಡು. 
ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ಧನಪ್ರಾಪಿ, ನಿದರ್ಶನ. 
ವಾ-ಭ ಪ್ರಕರಣ--ಜ್ಞಾನಾನ್ನ ಕಾಮಿ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಅನ್ನದಾನ. ಕೆಲವು .... 
ವರ್ಷ ಭೋಜನಾನ್ನರಹಿತನಾಗಿದ್ದ. 
ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ರಾಜರ ಅನುಯಾಯಿ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ತಮ್ಮ .... 
ಅನುಗ್ರಹ ಆಖ್ಯಾನ ಪುರಾಣವೇ ಅನ್ನ. 
ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ಒಬ್ಬ ಪತಿವ್ರತೆ ಕೊಟ್ಟ ನಿಷ್ಕಾರ್ಧದಿಂದ, ಮಣಿಯ 
ಪುನರ್ಪ್ರಾಪ್ಟಿ. ಬಲಗಿವಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸು. 


Rarest Archiver 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ ೨೫೩ 
ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯ 


ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ಸೀತಾಪತಿಯಿಂದ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಮಣಿಪ್ರದಾನ 

ಶೇಷ ಪ್ರಕರಣ--ಶೇಷನಿಂದ ವಿಪ್ರದಾರಿದ್ರ್ಯ ನಿವಾರಣೆ. 

ವಿಠ್ಠಲ ಪ್ರಕರಣ--ವಿಠ್ಠಲನ ಕಪಟಾನುಸಂಧಾನ ನಿಷ್ಟಲತ್ವ 

ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ವಿಪ್ರೋಪಕಾರಿ ಅವನ ಪರಮ ಗುರುವಿಗೆ *-*- 

ದುರ್ಜನರ ಸಂಗವಿದ್ದರೂ, ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಉಪಕಾರಿತ್ವ, ಇದನ್ನು 

ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲು ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಅನುಸಂಧಾನ 

ಪ್ರತ್ಯಧ್ಕ್ಯಾಯದಲ್ಲೂ ನೂರು ನೂರು ಶ್ಲೋಕವಿರಲಿ. 

೫. ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ವಿಟ್ಠಲ ಶಬ್ದಾರ್ಥ ನಿರ್ವಚನ-ವಿಠಲಾದಿಗಳು .... 
ಯೋಗ್ಯರು. ಆದರೆ ಕಪಟಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವ. 

೬. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ವಿಪ್ರನಿಂದ ಶ್ಲೋಕಾಪಹರಣ. ಬೇಕಾದರೆ -... 
ಲಕ್ಷಾಂತರ ಶ್ಲೋಕ ಹೇಳಿಸುವುಕೆ. ವೇದನಿಧಿಗಳಿಂದಲೂ ಹೇಳಿಸುವಿಕೆ. 
ಆಖ್ಯಾನವು ಪ್ರಮಾಣ. 


ಬ "ಜು ಬ ಛೃ 


ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯ 


` ೧. ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ ಹಯಗ್ರೀವ ಹಾರಾವಲಿ ಚೋರರ ಶಿಕ್ಷೆ. ವಿಶ್ವ * 
ಪ್ರಿಯ ತೀರ್ಥರೆಂಬ ಯತಿಯಾಗಿ--ಬಂಗಾರ ಸಂಪುಟಸ್ಥ ವೇದವ್ಯಾಸ 
ರನ್ನು ಪೂಜಿಸು. 

೨. ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ವಿಪ್ರನಿಗೆ ದತ್ತ ಭೂಮಿ ಅಪಹರಿಸಿದ ರಾಜನಿಗೆ ``” 
ಸಂತಾನ ನಷ್ಟ, ಕೃತಿಖ್ಯಾಪನ, ಅದನ್ನ ಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಸೋಣ, ಭಕ್ತರ 
ಸ್ವೀಕಾರ--ಇವು ವಿಪ್ರನಿಂದ ಮಾಡಿಸು. ಶೇಷನ ಜನ್ಮಾಂತರ ವಿಚಾರ. 
ಯಷಿಗಳಿಂದ ಶಾಪ, ವಸು ಹೋತ್ರನ ಕಣ್ಣನ್ನು ಕೀಳಿಸುವಿಕೆ ಇತ್ಯಾದಿ. 


೩. ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--'ಪೂರ್ವಕೃತಂ ಕರ್ಮ" ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದ ವಿಸ್ಮೃತಿ, ---- 
ಪುರೋಹ ತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶೇಷಗೆ ವಿಪ್ರತ್ವ. 


೪. ಶೇಷ ಪ್ರಕರಣ--ಶೇಷ.ಸೀತಾಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ. We 
ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ರಾಜರ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿ ಬೇಡವೆಂದು -..- 
ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಾರ್ಯಮಾಡಿಸು 

೬. ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ಕಾರ್ಯತ್ರಯ ಮುಗಿಸಿ ಬೇರೆ ಕಡೆ ಹೋಗು 


೭. ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ವಿಪ್ರನನ್ನು ನಿನ್ನ ವಶಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಅವನಲ್ಲಿ 
ಗುರುತ್ವ ವಿಡು. 


೮. ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--'ತರಂಗಿಣಿ' ಎಂದರೆ 'ನಿರಂಗಿಣಿ' ಎನ್ನುತ್ತೀಯೇ 


ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ದೇವರ ಮುಕ್ತಾಹಾರಗಳ ಕಳುವು. ಕಳ್ಳರಿಗೆ ---- 
ಪೊದೆಯಲ್ಲಿ ಮರಣ. 


Rarest Archiver 


೨೫೪ 


ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಟಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಗಿರವಿ ಇಡುವ ವಿಚಾರ. 


ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ವೇದನಿಧಿಯು ಕಾರ್ಯತ್ರಯ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ** 
ಸೀತಾಪತಿ ಯಿಂದ ಮಾಡಿಸುವಿಕೆ. 

ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ಭೂಪನಿಗೆ ಸಿಂಹಾಸನ ಸ್ಥಿರತ್ವ, ವಿಪ್ರದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ..... 
ಅನಿಷ್ಟ. 


ಹೋಡಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಶೇಷ ಪ್ರಕರಣ--ಈತನಿಗೆ ಭಾವಿ ಅಹಂಕಾರಿಕ ಪ್ರಾಣಪದ 
ಯೋಗ್ಯತ್ವ. ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿ. ಬಾಲಗೋಪಾಲ ಪ್ರತೀಕ ಲಾಭ. 


ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ಪಂಚ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ-ಪಚಾಸ್ಕನಂತಿರು. ---- 
ಹಯವದನನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು. 

ಶೇಷ ಪ್ರಕರಣ--ವೇದಭಾಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳಲ್ಲಿ--ಗುರುರಾಜರ -*-- 
ಜೀವೋತ್ತ ಮತ್ತ. 

ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ಬಾಂಧವರಿಂದ ಕೂಡಿ ಯಜ್ಞಭೋಜನ ಮಾಡು. .... 
ಶೇಷನ ಪತ್ನಿಯ ಗರ್ಭಗತ ಸ್ತೀಶಿಶುವನ್ನು ಪುರುಷನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು 

ವಿಕೆ, ಪರೋಕ್ಸ, ಅಪರೋಕ್ಪ ಪ್ರಿಯರು, ಉಭಯ ಪ್ರಿಯರ ವಿಚಾರ. 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ಆಖ್ಯಾನ ದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ದ್ವೇಷಾಭಿವೃದ್ದಿ. : 
ಇತರರಿಗೆ ಭಕ್ತಿ. 

ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ವಿಪ್ರನಿಗೆ ರಾಜರ ಕರಸ್ಪರ್ಶನದಿಂದ ಬಹು .... 
ಗೃಂಥಧಾರಣ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವಚನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 

ಬಹು ಪುರುಷ ಪ್ರಕರಣ--ವಿಪ್ರೋಪ ದೇಷ್ಟು ರಾಜರ ಮಹತ್ವಗ್ರಾಹ್ಮ *--- 
ವಿಪ್ರದ್ವೇಷಿಗಳಿಗೆ ಅನಿಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿ 

ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಗೆ ಕೃತಿಖ್ಯಾಪನ ಶಕ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯ 
ಶೇಷ, ಭೂಪ, ಶ್ರೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ದ್ವಿಜನಿಗೆ ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯ `` 
ನೆಂಬ ಹೆಸರು ಶೇಷ, ಭೂಪರು ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ವಿಪ್ರೋಪಕಾರಿಗಳು, 
ಶ್ರೀಪತಿ, ವಾಸುದೇವಮುನಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿ ಮಾಡಿಸುವಿಕೆ. 
ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ನಿನಗೆ ಅನ್ನ ದೊರಕುವವರೆಗೂ ಸ್ಪಪ್ನೋಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ. .... 
ಮಧುಕರೀ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡು. 
ಶ್ರೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ಈಗಲೂ ಮುಂದೂ ನೀನು ವಿಪ್ರಗೆ ಅನ್ನದಾತೃ. 
ವಿಪ್ರನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರತಾಪವೂ ಇಲ್ಲ. 


Rarest Archiver 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ ೨೫೫ 
೪. ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ ಕುಮಾರಿಲ ಭಟ್ಟನ ವಿಚಾರ. 'ನೇತ್ರ' ಶಬ್ದ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ನಿಮಿತ್ತ ಸೋದೆಮಶಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿಬಿದ್ದ ವಿಚಾರ 
ತಮ್ಮಣ್ಣ ಪ್ರಕರಣ- ತಮ್ಮಣ್ಣನ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆ. 
೬. ಭೂಪ ಪ್ರಕರಣ- 'ಕೇದಾರಕ' ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಬಿಡು, ದಾನ, 
ಪರದತ್ತಾಪಹಾರಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಪಾಪ. 
೭. ಎಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಅಪಮೃತ್ಯು ಪರಿಹಾರ. ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟನಿಂದ 
ಆಚಾರ್ಯತ್ವ ಸ್ಲಿರಪಡಿಸುವಿಕೆ. 
೮.  ಸೂರ್ಯನಾಮ ಪ್ರಕರಣ--ಗೂಢಾರ್ಡದ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸು. ಶ್ರವಣದಿಂದ ಶೋಕರಹಿತ. 
೯. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ಸೂರಣನಿಗೆ ನನ್ನ ವಚನ ಹೇಳು. 
೧೦. ಉಪೇಂದ್ರ ಭಟ್ಟ ಪ್ರಕರಣ--'ಕಾಮಧೇನು' ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ಜಪಿಸು. 
ಅದನ್ನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸು. 
೧೧. ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ ಕನಕಾ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟ, ದಾಂಬಲ ಗ್ರಾಮವಾಸಿಗಳ 
ವಿಚಾರ ಕೃತಿಯನ್ನು ಬರೆದವರಿಗೆ ಮಹಾಪುಣ್ಯ. ಕೃತಿಯ ಪ್ರಶಂಸೆ, 
ದುರ್ಜನರು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೧೨. ಶ್ರೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ಕೃತಿಖ್ಯಾಪನ ಮಾಡು. ದಾಂಬಲನೂ, 
ನಾರಾಯಣನೂ ವೃಂ-ಆಚಾರ್ಯನೆಂದು ವಿಪ್ರನನ್ನು ಕರೆಯುವು 
ದಿಲ್ಲ. ವಿಪ್ರನು ಸತ್ತನೆಂಬ ಸುಳ್ಳು ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಚಿಂತಾಮಣಿ 
ಆಚಾರ್ಯನು ಹೇಳಿ ಶಿಕ್ಲಿತನಾದನು. ನಂತರ ಅಡವಿಯನ್ನು 

- ಸೇರಿದನು. 


೧೩. ಕೃಷ್ಣಾಖ್ಯ ಭಕ್ತ ಪ್ರಕರಣ--ಅಭಕ್ತರ ವೃತ್ತಾಂತ ಕಥನ 

೧೪. ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ- ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಶಂಸನ-ಆಶೀರ್ವಾದ 

೧೫. ವಿಟ್ಮಲ ಪ್ರಕರಣ--'ಮಾ' ಎಂಬ ಕನ್ಕೆಯಿಂದ ದ್ರವ್ಕಲಾಭ 

೧೬. ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ರಾಜರಿಗೆ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವ, ದುಷ್ಟ ಶಿಕ್ಷಣ ಶಿಷ್ಟ ರಕ್ಷಣ. 
ರಾಜರ ಆರಾಗ ದ್ವೇಷಿತ್ವ 


ಅಷ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯ 
೧. ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ಮೌರ್ವ್ಮಾ ದರ್ವಾ' ಎಂಬುದು ಗೂಢಾರ್ಥ 
ಉಳ್ಳದ್ದು. ಕೃತಿವ್ಕಾಖ್ಕಾನದಿಂದ ಅನೇಕ ದೇಶೀಯರಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನ. 


೨. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--೧೬ ಅಧ್ಯಯಗಳಿಂದ ಹೋಮ, ಪಾರಾಯಣ, 
೧೨.೮ ಅಥವಾ ಕೃತಿಪೂರ್ತ ಪಾರಾಯಣದ ಫಲ ಇತ್ಯಾದಿ. 


೩. ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ರಾಜರು ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣರಿಗೆ ಹೇಳಿ ವಿಪ್ರದೇಹದಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸುವಿಕೆ. ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳ ಉಪಾಸನೆ. 


೪. ಶೇಷ ಪ್ರಕರಣ--ವಿಪ್ರನ ಯಣಮೋಚನಕ್ಕೆ ಶೇಷನಿಂದ ಪ್ರಮಾಣ 


Rarest Archiver 


೨೫೬ 


೧೦. 


೧೨. 


೧೩. 


ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನ 
ಮಾಡಿಸು ವಿಕೆ, ಪುಣ್ಮದಿನಕ್ಕೆ ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯ. 
ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ವೃಂದಾವನದ ಮುಂದೆ ನೃತ್ಯಮಾಡು ದ್ರವ್ಯ ಬರುತ್ತೆ. |. 
ರಾಜಸೂಯಯಾಗದ ದೃಷ್ಟಾಂತ. 
ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದಿ ಪ್ರಕರಣ--ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪರಮಾಪ್ತ .... 
ಪ್ರಸಾದವೇ ಕಾರಣ. 
ವಿಠ್ಠಲ ಪ್ರಕರಣ--ವಿಪ್ರನು ಅನ್ನರಹಿತ. ಅವನನ್ನು ಮಗನಂತೆ ತಿಳಿ, -... 
ದ್ವಿಜನಲ್ಲಿ ಕವಿತಾಭಾವವೇ ಇಲ್ಲ. 
ನಾರಸಿಂಹ ಪ್ರಕರಣ--'ದೃಷ್ಟದ್ಕುಮ್ನ'ನಂತೆ-ಶೇಷಾದ್ರಿ ಪಂಡಿತನು ** 
ವೃತ್ಯಸ್ತ ಮತಿ ಉಳ್ಳವ. ನಾರಸಿಂಹನಿಗೆ ಮ್ಲೇಂಛ ಬಂಧನ ಬಿಡುಗಡೆ. 
ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ವೃತ್ಕಸ್ತವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೀಯೆ ```` 
ಇದಕ್ಕೆ ಏನು ಶಾಸನ ಮಾಡಲಿ. 
ಮೌದ್ಧಲ ನಾರಸಿಂಹ ಪ್ರಕರಣ '೨--ಸಹಸ್ರ ಪದ್ಯಗಳು ಪೂರ್ಣ `` 
ವಾಗುವವರೆಗೆ ವಿಪ್ರನ ಮುಖಾಂತರ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಮುಂದೆ ಕ್ಷಣಕಾಲ 


_ ಹೇಳಿದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ಹಯಗ್ರೀವ ಕ. ಪ್ರಕರಣ--ಪ್ರತ್ಯಧ್ಕಾಯದಲ್ಲಿ ನೂರು ನೂರು ---- 
ಶ್ಲೋಕಗಳ ಮಿತಿಯನ್ನು ಮಾಡು. 


ಬಹು-ಭಕ್ತ-ಪ್ರಕರಣ-- ರಾಜರ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಸಾರಥಿ ಗೋವಿಂದನ "`` 
ಸಂಕಲ್ಪವೇ ರಥ. ರಾಮರಾಜಾದಿ ಭೃತ್ಯರು ಅವರ ವಚನಗಳೇ ಅಶ್ವ. 
ಇಂತಹದರಲ್ಲಿ ಹಯಗ್ರೀವ ಯತಿಯನ್ನ ಸೋದೆಗೆ ಬರಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ, ದಾನಪತಿ ಅಕ್ರೂರನ ದೃಷ್ಟಾಂತ. 


ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ರಾಜರ ಅಸ್ಥಿಗಳು-ಶಂಖ ಚಕ್ರಾಂಕಿತ. ಜನನ 
ಮರಣಶಕ್ತಿ ಶೂನ್ಯ. ವಿಪ್ರನದು ತದ್ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ. 


ಏಕೋನವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ 
ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ-ಸದ್ಭೃಹಸ್ಥರಾದ ಸೀತಾಪತಿಗಳಿಂದ ಅನ್ನವನ್ನ ``” 
ಗ್ರಹಿಸು. ಮಧುಕರೀ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡು. 
ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಪ್ರಕರಣ--ಈತನ ಕೃತಘ್ನತೆಯನ್ನು ದೃಷ್ಟಾಂತ ಪೂರ್ವಕ ```` 
ರೆ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ಶೇಷಾದ್ರಿಯಿಂದ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಅನ್ನಕೊಡಿಸು, :*** 
ಭೂಪನಿಂದ ಆಕಳು. 

ಶ್ರೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ಈ ಯತೀಶ್ವರರಿಗೆ ಅಖ್ಯಾನ ಕ್ಲೀರಪಾನ .... 
ಮಾಡಿಸು ತದುಕ್ತ ರಹಸ್ಕಾನುಷ್ಠಾನ ತಿಳಿಸು. 

ಹಯಗ್ರೀಯ ಕ. ಪ್ರಕರಣ--ನನ್ನ ಕಥಾಮೃತಪಾನಮಾಡಿದರೆ ಪಾವನ .... 
ರಾಗುತ್ತೀರಿ. 

ಶೇಷ ಪ್ರಕರಣ--ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಭೂಪನಿಂದ ಮನೆ ಕೊಡಿಸು. 
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ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಪಿ 


೧೨. 


೧೩. 


೧೪. 


ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--'ಸಂಪೆಸರು' ಗ್ರಾಮವು ವಿಪ್ರನಿಗೆ ದಾನವಾಗಿ 


ಬಂದಿತು. ಇದನ್ನು ರಾಜನು ಅಪಹರಿಸಿದ. ಅದನ್ನ 


ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುವಂತೆ ಹೇಳು. 
ಶ್ರೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ಶ್ರೀನಿವಾಸನು ದಾನಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನಕಾರಿ. ಅವನಿಗೆ 
ಮರಣಕ್ಕೆ ಸಮ ದುಃಖ ಪ್ರಾಪ್ತಿ. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಪ್ರಕರಣ--ಈ ಕೃತಿಯು ವಿಪ್ರರಚಿತವೆಂದು 


ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡು-ಸಾಯುತ್ತೀಯೆ. 

ಶೇಷ ಪ್ರಕರಣ--ಚಿಂತಾಮಣಿ ಸುತಾದಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಹೇಳು. 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಪ್ರಕರಣ--ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ವೃಂದಾವನದ 
ಮುಂದೆ ನಮಸ್ಕರಿಸು. 

ಶೇಷ ಪ್ರಕರಣ-- ಕೃತಿಯು ವಿಪ್ರರಚಿತವಲ್ಲ. ನನ್ನದೇ ಎಂದು ತಿಳಿ. 
ಅವಿಶ್ನಾಸಿ ಗಳು ಭೂತಜನ್ಮ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಪ್ರಕರಣ-- ಕೃತಿಯು ವಿಪ್ರರಚಿತವೆಂದರೆ 
ಮಹಾದೋಷ. ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸು. 

ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ಸರಸಭಾರತೀವಿಲಾಸದಲ್ಲಿ 'ಶರಚ್ಚತೇ ವ್ಯತೀತೆ' 


ಎಂಬು ದನ್ನು ನೋಡು. ನಾನು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು... 


ಮೂಲರೂಪಕ್ಕೆ ಸೇರೋ ವರೆಗೂ ಇಲ್ಲಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಕ್ಷಮಾಗುಣಪ್ರಶಂಸನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ಹಯಗ್ರೀವ ಯತಿ ಸಂಬಂಧಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ, 


ಸದಾನಂದ ನೆಂಬುವರ ವಿಚಾರ. ಶೇಷಾದ್ರಿ ಪಂಡಿತನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿವಾದ, 
ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಅನ್ನಕೊಡುವಂತೆ. 


ಶೇಷಾದ್ರಿ ಪಂಡಿತ ಪ್ರಕರಣ--ನೀನು ವಿಪ್ರಗೆ ಅನ್ನ ಕೊಟ್ಟರೆ ic 


ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು ತ್ತೇನೆ. 


ಹಯಗ್ರೀವ. ಪ್ರಕರಣ--ರಥ, ರಥಿಕತ್ವ ಇತ್ಯಾದಿಗೆ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ '"`' 


ಸಮನ್ವಯ. ನನ್ನ ಈಸತ್‌ ಕೃತಿಯನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸು. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ-ವಿಪ್ರ. ಪ್ರಕರಣ--ಕೃತಿಯು ನನ್ನಿಂದ 


ರಚಿತವೆಂದು ಸತ್ಕ ಸತ್ಯವೆಂದು ೩ ಬಾರಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ದ 


ಶೇಷಾದ್ರಿ ಪಂಡಿತ ಪ್ರಕರಣ--ನಾನು ಅಭೀಷ್ಟಪ್ರದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ "`` 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ನನ್ನಿಂದ ಪುನರ್ಜೀವಿತನು. 
ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ಶ್ರೀಪತಿಯನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿ ಗ್ರಾಸ ಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಶ್ರೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ನಿನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ನಾನು ಹೊರಟರೆ ನೀನು ಮೃತ. ---- 


ನಾಗುತ್ತೀಯೆ. 
ದಾಂಬಲ ನಾರಾಯಣ ಪ್ರಕರಣ-- ನೀನು ಕಲಹೋದ್ಯುಕ್ತನು. 


Rarest Archiver 


"೨೫೭ 


೨೫೮ 


೧೦. 


೧೧. 


“೧೨. 


೧೩. 


೧೪. 


೧೫. 


ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ನಿನಗೂ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಿಗೂ ಧಿಕ್ಕಾರ. 

ವಿಠ್ಠಲ ಪ್ರಕರಣ- ಸುಳ್ಳನಾಡುವವನಿಗೆ ಕೇಡು. ನೀನು ಹೆದರಬೇಡ. ``" 
ಸದಾ ಆಕಾಶವಾಣಿಯಂತೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ನನ್ನ ಪೂಜೆಗೆ ಮನೆಯಿಲ್ಲವೆಂಬ ಚಿಂತೆ 
ಬೇಡ. ನಾನೇ ನಿನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವೆ. 

ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--'ಅಂಹೋಮುಗ್‌' ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ 'ಗಹ್ಹರ' ಎನ್ನು `` 
ತ್ತೀಯೆ. 

ಶ್ರೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ವಿಪ್ರಗೆ ಅನ್ನ ಕೊಡಲು ಶೇಷಾದ್ರಿ ಪಂಡಿತಗೆ `` 
ಹೇಳು. ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಬೇಡ. 

ಹಯಗ್ರೀವ-ಕ ಪ್ರಕರಣ--ಮುಂದೆ ಬರತಕ್ಕ ಗ್ರಹಣ ವಿಚಾರ ತಿಳಿ. .... 
ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ನರರಂತೆ ಆಚರಿಸಿ ಮಾತುಲನ ಕುಲೋದ್ದಾರ 
ಮಾಡಿದೆ. ಧ್ಯಾನಾನುಷ್ಠಾನ. ಆಖ್ಕಾನವನ್ನು ಹಳಿಯವವರಿಗೆ ಯಮ .... 
ಶಿಕ್ಷೆ. 

ವಾಸುದೇವ ಮುನಿ ಪ್ರಕರಣ--ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸನನ್ನೂ ಬಿಂದು 
ಮಾಧವನನ್ನೂ ಕೀರ್ತಿಸು 


ಏಕವಿಂಶತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ-ನಿನ್ನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸಂತಾಪಗೊಳಿಸಬೇಡ. 
ಆಕೆಯು ಸದಾ ನಿನ್ನ ಅನುವರ್ತಿ. 
ಶೇಷ ಪ್ರಕರಣ--ನೀನು ನಿಷ್ಮುರವಾಡದಿದ್ದರೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಭಯರೂಪ ವಾದ್ದನ್ನು ತೃಜಿಸು. A 
ಬಹುಭಕ್ತ ಪ್ರಕರಣ-ಮಧ್ವಮತ ಪ್ರಶಂಸನ, ರಾಜರಿಗೆ 
ಹರಿಯಾಜ್ಞೆಯಿಂದ ಹಂಸಮಂತ್ರ, ಜಪ್ಪತ್ವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ರಕ್ಷಣೆ ---- 
ಇತ್ಕಾದಿ ವೈಭವ. 
ಶೇಷ ಪ್ರಕರಣ--ಕಲ್ಯ್ಯಾತ್ಮಕ ಹರಿಯ ಪ್ರಸಾದವು ಕಮಲನಾಭನಿಂದ .... 
ತಿರಸ್ಕೃತ. ಕಲಿ, ಮಯಾಸುರ. ಮಣಿಮಂತ ಇವರು ಕಲಹಕ್ಕೆ 
ಉದ್ಯುಕ್ಕರು. ಚ 
ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿ ಪ್ರಕರಣ--ರಾಜರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸಿ ಅವಿಶ್ವಾಸಿಗಳ 
ವಿಚಾರ. ಅವಿಶ್ಚಾಸಿಗಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ. 4 
ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ದುಸ್ಸಂಗ ತ್ಕಾಗ ವಿಚಾರ. 
ಬಹುಭಕ್ತ ಪ್ರಕರಣ--ವಾಸುದೇವ ಮುನಿಗಳ ಭಕ್ತಿ ಪ್ರಶಂಸನೆ. 
ವೃಂದಾವನಗತ ಹರಿಯನ್ನು ಭಜಿಸಿ. ಬ 
ವೇದನಿಧಿ ಪ್ರಕರಣ-ಇತಿಶ್ರೀ ಇತ್ಯಾದಿಗೆ ಮುಂಚೆ ಕೃತಿ ಮುಗಿಸಬೇಡ. 
ವೇದ ವೇದ್ಯರ ಪಾದೋದಕ ಮಹಿಮೆ. ವೇದನಿಧಿಗೆ 'ಶವ' ಎಂದು 
ಸಂಭೋಧನೆ. 


ಆತ 9 


Rarest Archiver 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ ೨೫೯ 
೯. ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ನನ್ನ ವೃಂದಾವನವು ನಿನಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ವೇದ ನಿಧಿಗಳ ... 

ದ್ವಾರ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 

೧೦. ವೇದನಿಧಿ ಪ್ರಕರಣ-'ಮಮ ಭೋಜನ ಸಂತೋಷಂ' ಎಂಬ -.-.- 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸದಾ ಜಪಿಸು. 

೧೧. ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ನಾನು ಹೇಳಿದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತೀಯೆ. .... 
ಅದನ್ನು ವೇದನಿಧಿಗಳಿಂದ ಸೇರಿಸು. 

೧೨. ವೇದನಿಧಿ ಪ್ರಕರಣ--ಅನ್ನಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸು. ಅದರಿಂದ ೯ 
ಮಹತ್ಸಲ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ನಾವು ಅರಿತಿದ್ದೇವೆ. 

೧೩. ಬಹುಭಕ್ತ ಪ್ರಕರಣ--ಶ್ರೀ ವೇದವೇದ್ಧರ ಮಹಿಮೆ. 

೧೪. ವಾದಿರಾಜ ಭಟ್ಟ ಪ್ರಕರಣ--ಪತ್ರತಾಪಾಖ್ಕ ರುದ್ರನಿಗೆ ಆದ ಫಲ. - 
ಯೋಗ್ಯ ಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿ. 

೧೫. ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--ಶ್ರೀವೇದವೇದ್ಕರ ಪ್ರಶಂಸೆ 


೧೬. ವೇದವೇದ್ಯ ಪ್ರಕರಣ--ಶತೃಗಳ ಜಯಕ್ಕೆ ಆಯುಧಗಳ ವಿಚಾರ. .... 
ದುಷ್ಟಪಕ್ಷದ ಬುಧರೇ ಗುರಿ. 


೧೭. ಬಹುಭಕ್ತ ಪ್ರಕರಣ--ಷಣ್ಮುಖನ ಸೇನಾನಾಯಕತ್ವ, ವೇದ ವೇದ್ಕರು .... 
ಜ್ಞಾನ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರು ಸಂಸಾರದೆಶೆಯಿಂದ ಜನರನ್ನು ದೂರ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


೧೮. ವೇದವೇದ್ಯ ಪ್ರಕರಣ--ವೇದವೇದ್ಕರಿಗೆ ರಾಜರ ಸಮತ್ವ 


ದ್ವಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
೧. ಶ್ರೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ವೇದವೇದ್ಕರ ವೃಂದಾವನದ ಮುಂದೆ ಈ ಚರಮ .... 
ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಪಠಿಸು. 
ವಾಸುದೇವ ಮುನಿ ಪ್ರಕರಣ--ಮಧುಕರಿ ಅನ್ನದ ಪಾವಿತ್ರ್ಯತೆ 


ವೇದವೇದ್ಯ ಪ್ರಕರಣ--ಉಪಕ್ರಮಾದಿ ಲಿಂಗಗಳಿಂದ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು .... 
ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತೀಯೆ. 


೪. ಪ್ರಕರಣ ಹೇ ಸುಧಾಮಾಸ್ತಿ ಧನಿಕನೆ, ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಧನವನ್ನು ..... 
ವನ 


. ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ- ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪಾಪವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಕುಲವು ಪವಿತ್ರವಾಯಿತು. .... 
೬. ಹಯಗ್ರೀವ ಕ. ಪ್ರಕರಣ--ದುರ್ವಾದಿಗಳೆಂಬ ಆನೆಗಳಿಗೆ ನೀನು "`` 
ಸಿಂಹ ಪ್ರಾಯನು. 
೭. ವೇದವೇದ್ಕ ಪ್ರಕರಣ--ಇಹಪರಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಮರಿಲ್ಲ. 
೮. ವಾದಿರಾಜಭಟ್ಟ ಪ್ರಕರಣ--ನನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ ಮಾಡು. 
೯. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--ಕಾರ್ಯತ್ರಯ ಇನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಪುತ್ರ .... 
ಶಬ್ಧಾರ್ಥ ನಿರ್ವಚನ. 


Rarest Archiver 


೨೬೦ 


೧೦. 


೧೧. 


೧೨. 


ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಹಯಗ್ರೀವ ಪ್ರಕರಣ--ಕೃತಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡು, ಪ್ರತ್ಕಧ್ಕಾಯದಲ್ಲಿ 
ನೂರು, ನೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳಿರುವಂತೆ ಮಾಡು, ಮಾಯಾವಾದಿಯ 
ಮತದ ಸಾರಾಂಶ. ಹರಿಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ, ಅನ್ಮ 
ದುರ್ಮತಗಳು 'ಬಲಿವರ್ದಗಳಿಗೆ' ಸಮಾನವು. 

ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ--'ಬ್ರೂಮೋವಯಂ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೀಯೆ ಅದನ್ನು ಸೇರಿಸು. 

ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ--'ಬಾಣ ಬಾಲೀಯ'ನೆಂಬುವನು ಕೃತಿಗೆ 
ಆಕ್ಟೇಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾನು ಗದರಿಸಿದಮೇಲೆ ಶರಣಾಗತನಾದನು. 
ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಅಧ್ಯಾಯ ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೂ ಕ್ಲೀರಾಬ್ದಿ 
ಶಾಯಿಯ ಮುಂದೆ. ಗರುಡನಂತೆ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸಾಚರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಆಖ್ಯಾನ ಶ್ರವಣಾದಿಗಳಿಗೆ ಫಲೋಕ್ತಿ. 


Rarest Archiver 


|| ಓಂ I 
ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 
(ಮೂಲ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಸಹ) 
ಭಾಗ-೨ 
(ನಿದರ್ಶನ ಪರ್ವಾಧ್ಯಾಯಗಳು) 
ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯ 
ಓಂ! ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯ ಬಾದರಾಯಣಾಯ ನಮಃ 

ಅವತಾರಿಕೆ : ಭಜನತ್ರಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಮುಂದಿನ ೭ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ, ಆ ಭಜನತ್ರಯ ಸಾಧನ ರೂಪ ವೈಭವಗಳ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ನಿಶ್ಚಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಲು, ಮುಂದಿನ ಪರ್ವಾತ್ಮಕ ೧೧ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ನಿದರ್ಶನವು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಿಪ್ರ, 
ಶೇಷ, ಮತ್ತು ಸೀತಾಪತಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ನಿದರ್ಶನಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತೆ. 

| ೧. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಭೂಪನಿಂದ ನಿನಗೆ ಶಿಬಿಕಾರೋಹಣ ಮಾಡಿಸ 
ಲೃಟ್ಟಿತು, ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೆ, ಈ ನಿದರ್ಶನದಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಂದೇಹವು ನಿವಾರಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ನಿನಗೊಂದು ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಿಸಲು ಶೇಷನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಯತ್ನವೇ ಹೊರತು ಬೆರೆಯಲ್ಲ. ನೀನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ, ಸುಖಿ ಯಾಗಿರು. ಇಲ್ಲಿ (೧) 
ಭೂಪನಿಂದ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಶಿಬಿಕಾರೋಹಣ. ೨) ವೃತ್ತಿಕಲ್ಪನಕ್ಕೆ ಶೇಷ ನಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಂಬ 
೨ ನಿದರ್ಶನಗಳು ಉಕ್ತವಾಯಿತು. 

ಮತ್ತಸಾದಾಚ್ಛ ಭೂಪೇನ ಶಿಬಿಕಾರೋಹಣಂ ಕೃತಂ | 


ತವ ವಿಪ್ರ ನ ಸಂದೇಹಶ್ಚೇತ್ಸರ್ವಂ ಹಿ ನಿದರ್ಶನಂ Holl 
ಮತ್ತಸಾದಾಚ್ಛ್ಚ ಶೇಷೇಣ ಕೃತೋ ಯತ್ನಸ್ತವಾಪ್ತಯೇ! 
ವೃತ್ತೇರ್ನಚಾನ್ಯಥಾ ವಿಪ್ರ ಚಿಂತಯ ತ್ವಂ ಸುಖೀಭವ 11೨11 


|| ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 
೨. ಬಹು ಭಕ್ತ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಈಗ ಯತಿಯಾಗಿರುವ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಗುರುದತ್ತ 
ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಕನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಜ್ಞಾನವು ಇರದಿದ್ದರೆ, ಭೂಪ, ಶೇಷ ಮತ್ತು ವಿಪ್ರನಿಗೆ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಮರ್ಯಾದಾದಿ ವಿಷಯಕ ಜ್ಞಾನವೇ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ ಕಾರಣ, ಭಕ್ತರಿಂದ 


Rarest Archiver 


ದ್‌ 
೨೬೨ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನ 


ವಿಪ್ರನಿಗೆ ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯನೆಂಬ ವ್ಯವಹಾರಾವಶ್ಶಕವು. ಯಾರು ಹಾಗೆ ಕರೆಯುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ ಅವರು ಶವಕ್ಕೆ ಸಮಾನ ಮತ್ತು ಅವರು ನನ್ನ ದ್ರೋಹಿಗಳು. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ 
(೧) ಭಜನ ಪರ್ವಾರ್ಥ, (೨) ವೈಭವ ಪರ್ವಾರ್ಥ, (೩) ನಿದರ್ಶನ ಪರ್ವಾರ್ಥ, ಈ 
ಮೂರನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ ನಿದರ್ಶನತ್ರಯಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. ವಿಪ್ರನನ್ನು 
ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯನೆಂದು ಕರೆಯತಕ್ಕದ್ದೂ ಸಹ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಪತಿಯ ಕೆಲಸ. 


ಮದ್ದತ್ತಾಚಾರ್ಯನಾಮ್ನಾತು ಯಃ ಕಶ್ಚಿದ್ವಾನರಾಧಮಃ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ನ ಭಣತ್ಯಂತ್ಯಃ ಕುಣಪೇನ ಕಿಮಂತರಂ Hall 
ವೃಂದಾವನಪದೋಷೇತ ತನ್ನಾಮ್ಟೈವಾಹ್ವಯತ್ತಿಮಂ | 
ಯೇ ಚೇಮಂ ನ ಭಣಂತ್ಯಂತ್ಯಾ: ತೇ ಚ ಮದ್ದೋಹಿಣಸ್ಸದಾ loll 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ: ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮತಿಃ ಶ್ಹಕ್ಸ್ಯ್ಯವಾಕ್‌ ಮತ್ಕಟಾಕ್ಸತಃ | 
ಭೋಕ್ಸೃತೀಕ್ಷಾಫಲಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಮತ್ಸತಿಂ ವಕ್ಸೃತು ತ್ವಿಮಾಂ 11೫11 


|! ಬಹುಭಕ್ತ ಪ್ರಕರಣ ೨ ಸಮಾಪ್ತಿ.॥ 
೩. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮತಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಪತಿಯೇ, ನನ್ನ ಕಥಾಮೃತವೆಂಬ 
ನೀರಿನಿಂದ ಸಜ್ಜನರ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಶಮನ ಮಾಡು, ಸುಖಿಯಾಗು. ನನ್ನ 
ಮಗಳಾದ ಯುಕ್ತಿಮಲ್ಲಿಕೆಯು (ಸರಸ್ವತಿಯಂತೆ) ನನ್ನ ಮಗನಾದ ಅವಳ ಅಣ್ಣನಾದ 
ವೇದವೇದ್ಕರನ್ನು ಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿಯತಪತ್ನಿಯಂತೆ ವರಿಸಿದಳು. ' ಅದರಿಂದ 
ಭಾವಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿ ಹರಿಭಕ್ತಿ (ಭಾವ) ಎಂಬ ಮಗನನ್ನು ಹಡೆದಳೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳ 
ಅಭಿಮತ. ನಿಸ್ಸಂಗನಾದ ನನ್ನ ಮಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಅವಳು ನಿರ್ದೋಷಳೇ. ಅದನ್ನು 
ಕೇಳುವವನು ನಿಸ್ಸಂಗನಾಗುತ್ತಾನೆ. ನಿಸ್ಸಂಗತೆ ಬೇಕಾದರೆ ತತ್‌ಸಂಗದಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಯುಕ್ತಿಮಲ್ಲಿಕೆಯು ನಿರ್ದೋಷವಾದದ್ದು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ 
ಹರಿಭಕ್ತಿ ಬಂದು ಹರಿಭಿನ್ನದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಸಂಗತೆ ಬರುತ್ತದೆಂದು ಭಾವ. ಹೇಗೆ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ 
ಮತ್ತು ಕೃತಿದೇವಿಯಿಂದ, ಅಗ್ರಭಾಮಿನಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ ಸರಸ್ವತಿಯು ನನ್ನ ಅಗ್ರಜ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೊಂದಿದಳೋ (ಬೋಧನ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹೊಂದಿದಳೆಂತ 
ಭಾವ) ಮತ್ತು ಅಗ್ರಜ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ರಮಣ ಮಾಡಿ, ಭಾವಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಳೋ 
(ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದೇ ಭಾವ ಗರ್ಭ). ಅಂಥ 
ಮಂಗಳರೂಪಿಯಾದ ಶಿವಾಖ್ಯನನ್ನ ಪ್ರವವಿಸಿದಳು. ಆದರೂ ಆಕೆಯೂ ದೋಷಶೂನ್ಯಳು. 
ನಿಸ್ಸಂಗನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮಗಳಾದ್ದರಿಂದ ತಾನೂ ನಿರ್ದೋಷಳಾದಳು. ಹಾಗೆಯೇ 
ದೋಷರಹಿತರು ಈ ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ನಿಸ್ಸಂಗತ್ವವು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಸತ್ಸಂಗವೂ ದೊರೆಯುತ್ತೆ.ಇದರಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯು ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದು (೧) ನಿದರ್ಶನ 
ಪರ್ವಾರ್ಥ ಕಥನ, (೨) ಯುಕ್ತಿಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಥ ಕಥನವೆಂದು ನಿದರ್ಶನದ್ವಯ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


Rarest Archiver 


ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯ್ಮಾಯ ೨೬೩ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೇ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮತೇ ಮತ್ಕಹಥಾಮೃತವಾರಿಣಾ ॥ 


ಸತಾಮಾದ್ಯಾತ್ಮಿಕಾದ್ಯಗ್ನಿಂ ಶಮಯ ತ್ವಂ ಸುಖೀಭವ [ 1೬! 
ಅಹೋ ಮಮಾತ್ಮಜಾ ಯುಕ್ತಿಮಲ್ಲಿಕಾಖ್ಯಾ ಮಮಾತ್ಮಜಂ | 

ವವ್ರೇ ತೀವ್ರೇಣ ಬೋಧೇನಾಪ್ಯಗ್ರಜಂ ವ್ಯಗ್ರಭಾಮಿನೀ 1೭11 
ಅಗ್ರಜಾದ್ರಮಣೀ ಭೂತ್ವಾ ಜಾತಾ ಸಾ ಭಾವಗರ್ಭಿಣೇ | 

ಸುಹಾವ ಪುತ್ರಂ ಭಾವಾಖ್ಯಂ ವಿದುಷಾಂ ತು ಮತಂ ತಥಾ 1೮॥ 
ಅಥಾಪಿ ದೋಷ ಶೂನ್ಯಾ$*ಭೂತ್‌ ನಿಸ್ಸಂಗಸ್ಕಾತ್ಮಜಾ ಯತಃ 1೯1 
ಯಾಂತು ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಸತ್ಸಂಗೀ ನಿಸ್ಸಂಗೋ ಜಾಯತೇ ಪುಮಾನ್‌ | 
ತಸ್ಮಾನ್ನಿಸ್ಸಂಗತಾವಾಹೌ ತತ್ಸಂಗಾತ್‌ ಶ್ರುಣುಯಾದಿಮಾಂ 11೧೦॥ 


|| ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೩ ಸಮಾಪ್ತಿ.॥ 
೪. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ನನ್ನ ಸುತ ಸೀತಾಪತಿಯು ದಯಾಶೀಲನು. ನಿನ್ನ ಯಣಮೋಚನ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ರಕ್ಷಕನಾದ ಅವನನ್ನು ಶರಣುಹೋಗು. 


ಕೋ ವಾ ತ್ವಯಿ ದಯಾಶೀಲೋ ವರ್ತತೇ ಮತ್ಸುತೋಶಮಃ | 
ಹಯಣಮೋಚಯಿತಾರಂ ತೇ ಮತ್ತುತ್ರಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ loll 
॥ ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ ೪ ಸಮಾಪ್ತಿ. 
೫. ಸೀತಾಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಈ ವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನವು ನಿಮ್ಮಿಂದ ರಚಿತವಲ್ಲ ಇತ್ಕಾದಿಯಾಗಿ 
ಅಕ್ಲೇಪಿಸುವರು ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನನ್ನು ಆಕ್ಸೇಪಿ ಸುತ್ತಾರೆಂದೇ ನಿಶ್ಚಯ. ಈ ಮಾತು 
ಸತ್ಯ, ಸತ್ಯ, ಸತ್ಯವು. 
(ಇಲ್ಲಿ ದೇವರೇಣ ಸಹಮಾನ್ಯವೆಂತ ಹೇಳಿರೋದು ಹೇಗೆಂದರೆ : ದೇವರ ಅಂದರೆ ಗಂಡನ ಸಹೋದರ, ಇಲ್ಲಿ 
ಸರಸ್ವತಿಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆಕೆಯ ಗಂಡ ಬ್ರಹ್ಮ . ಅವನ ತಮ್ಮನಾದ ಪ್ರಾಣದೇವರಿಂದಲೂ ಮಾನ್ಯವೆಂತ ಭಾವ.) 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಾಲಮಾಡಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಪಾಪಿ ವರ್ತಕನಿಂದ. ಅವನು ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟನು. ವಿಪ್ರಾಂತರ್ಯಾಮಿ ನನ್ನನ್ನೂ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಯಣ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ವಿಪ್ರನು 
ಒಂದು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮಾರಿದರೂ ಮೋಸದಿಂದ ವರ್ತಕನು ಅಪಹರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ 
ವಿಪ್ರನಿಗೆ ವಿಷ ಹಾಕುವ ಸನ್ನಿವೇಶವೂ ಇತ್ತು. ಇವೆರಡನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸೆಂದು ಸೀತಾಪತಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. . 
ನನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ, ಬುಣಮೋಚನ, ಮರಣ ಮೋಚನವೆಂಬ ನಿದರ್ಶನ 
ತ್ರಯಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 
ಯಶ್ಚಾಕ್ಷೇಪಂ ಕರೋತ್ಯತ್ರ ಮತ್ಸತೌ ದೋಷಶಂಕಯಾ | 
ತತ್ಪ್ರಾಣಸ್ಕೈವ ಚಾಕ್ಸೇಪಂ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣಃ ಕರೋತ್ಯಹೋ 1೧೨! 


Rarest Archiver 





೨೬೪ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಸ್ಸತ್ಯಂ ತ್ರಿವಾಚಾಪಿ ಮಯೋಚ್ಯತೇ 1೧೩1 
ವಿಪ್ರಾಂತರ್ಯಾಮಿಣಾಚೇಯಂ ಸತೃೃತಿಶ್ಚ ಮಯಾಕೃತಾ | 

ಅಯಂತು ಚ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಶ್ರೀಮಾನಾಪಣೇ ಚಾತಿಪಾಪಿನಾ | 1೧೪॥ 
ಆತಹೇ ಸ್ಥಾಪಿತಃ ಕಾಮಂ ದೇವರೇಣ ವಣಿಕ್‌ ಭೃತೌ । 
ದ್ವಿಜಾಂತರ್ಯಾಮಿಣಂ ಮಾಮಪ್ಯಾತಪಸ್ಥಂ ಚಕಾರ ಸಃ ॥೧೫॥ 
ಪುತ್ರತ್ವಂ ಶ್ರೀಫ್ರತಸ್ತಸ್ಮಾತ್‌ ಯಣಾನ್ಮೋಚಯ ಮಾರಣಾತ್‌ | 

ಪುತ್ರ ಮದ್ವಚನಂ ಸತ್ಯಮೇಕಂ ಕುರು ಚ ಕೀರ್ತಯೇ ॥೧೬॥ 
ಅಹಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಮದ್ದಾಸ್ಕಂ ಶಶ್ವದೃಣವಿಮೋಚನೇ ॥ 

ವಿಪ್ರಾಯ ಪ್ರಾಪ್ತಕಾಮಾಯ ನಿರ್ವಿಘ್ನುಂ ಕುರು ತತ್ರಚ ॥೧೭॥ 


॥ ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೫ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೬. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ವಾದಿರಾಜರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಯಾರೂ ಉಲ್ಲಂಘನೆ 
ಮಾಡಲಾರರು. ಆದರೂ ಒಬ್ಬ ಪಾಪಿಯು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ವಿಪ್ರನ ಕಾರ್ಯ 
ವಾಗುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ವಿಪ್ರನ ಭೋಜ್ಯ ವಿತ್ತ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಸೀತಾ ಪತಿಯು 
ಕೆಲವು ಜುಣಮೋಚನ ಮಾಡಬೇಕು. ಭಕ್ತರಾದವರು ಈ ವಿಪ್ರನ ಯಣಮೋಚನಕ್ಕೆ 
ಸಹಾಯಮಾಡಿದರೆ ನನಗೆ ಹಸ್ತೋದಕಹಾಕಿದ ಪುಣ್ಮವು ಬರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಯಿಂದ 
ವಂಚನೆ, ಸೀತಾಪತಿಯಿಂದ ಕೆಲವು ಯಣ ಪರಿಹಾರ, ಅನ್ನದಾನ, ಗುರುಕಾರ್ಯಪರಿತ್ಕಾಗ 
ವೆಂಬ ೪ ನಿದರ್ಶನಗಳು ಹೇಳಿವೆ. 


ಮತ್ಕಾರ್ಯಮಪಿ ಭೂದೇವ ಕಿಂಚಿದಪ್ಯತಿ ಲಂಘಿತುಂ | 


ನ ಶಕ್ಯಂ ನ ಕೃತಂ ತಚ್ಚ ತವ ಕಾರ್ಯೇ ತು ಕಿಂ ಪುನಃ 11೧೮ 
ಇತಃಪರಂ ತು ಮತ್ಕಾರ್ಯಂ ತವ ವಾ ವಿಪ್ರವರ್ಯ ಯತ್‌! 

ನ ವಕ್ಸೇ ಕುರ್ವಿತಿ ವ್ಯರ್ಥಂ ದೈನ್ಯಂ ಮಮ ನ ರೋಚತೇ lll 
ತವ ಕಾರ್ಯಂತು ವಿಪ್ರೇಶ ಪ್ರಾಗೇವೋಕ್ತಂ ಮಯಾನಘ | 

ಭೋಜ್ಯವಿತ್ತಂ ಪ್ರದತ್ವಾ ತು ಯಣಾನ್ಮುಕ್ತ: ಶನೈಃ ಶನೈಃ ॥೨೦॥ 
ಇತಿ ಪೂರ್ವಂ ಮಾಯಾಪ್ರೋಕ್ತಂ ಅನುಸಂಧತ್ಸ್ಪ ಬುದ್ದಿಮನ್‌ lool 
ಸತ್ಪಾತ್ರೇ ದಾನಶೀಲಸ್ಯ ಮತ್ತಾತ್ರೇ ಚಾನ್ನದೋ ದ್ವಿಜ | 

ಮತ್ಯರೇ ಚೋದಕಂ ದತ್ವಾಸತ್ಕರಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾದಿಹ ॥|೨,೨॥ 
ಯಣಮೋಚಯಿತಾ ತೇ ಚ ಮರಣಂ ನೈತಿ ಶೀಘ್ರತಃ। | 
ಶರಣಂ ವ್ರಜ ಮತ್ತುತ್ರಂ ಕರುಣಾಕರಮಂಜಸಾ Il2xll 


|| ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೬ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


Rarest Archiver 


ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯ ೨೬೫ 
೭. ಸೀತಾಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಪುತ್ರಲಾಭವೆಂದರೆ ಒಬ್ಬ ಯೋಗ್ಯನಿಗೆ ಆಶ್ರಮ ಕೊಡುವಿಕೆ. 
ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಮೊದಲು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಔರಸಪುತ್ರನ ವಿಚಾರ, ಇವುಗಳನ್ನು, ಸೀತಾಪತಿಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು "ನಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ್ದು ಸತ್ಯವಾಯಿತು" ಎಂದು ರಾಜರು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು 
ವಿಪ್ರನ ಪ್ರಥಮ ಜನ್ಮದ ವಿಚಾರ ಇತ್ಯಾದಿಯ ಭಾವವೇ ನೆಂದರೆ, ರಾಜರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಈ ಸೀತಾಪತಿಗಳು ಜನ್ಮ ತಾಳಿದ್ದರೆಂತ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಹೇಳಿದ್ದು ಈಗ ಫಲಕಾರಿ 
ಯಾಗಿ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುತ್ತೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 

(೧. ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಶುತ್ರಲಾಭ, ೨. ಸೀತಾಪತಿಗೆ ಅಖ್ಯಾನಾರ್ಥ ಶ್ರ ವಣಜನ್ಯ ಆನಂದ. ೩. ಸೀತಾಪತಿಯಿಂದ 
ದುರ್ಜನರ ತ್ಕಾಗವೆಂಬ ನಿದರ್ಶನತ್ರಯಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ.) 

ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಪುತ್ರಲಾಭೋ$ಯಂ ಭವತೀತಿ ಮಯೋದಿತಂ | 


ತತ್ಸತ್ಯಂ ಸಮಭೂತ್ತುತ್ರ ಕುತ್ರ ತೇ ಸಂಶಯೋ ವದ lov 
ಏವಂ ಮಯೋದಿತಂ ಸರ್ವಮೈಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕಂ ಚ ಯತ್‌ | 
ತತ್ಸತ್ಯಂ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹೋ ವಿಶ್ವಾಸಂ ಕುರು ಸರ್ವದಾ 1೨೫11 


' ಸುಜನಾಂಭೋಜ ತೇಜಸ್ವಿನ್‌ ಕುಜನಾಂಬುಜರಾಜ ತೇ | 
ಸ್ವಜನೇ ಚಾಸ್ತು ಸೌಜನ್ಯಂ ದ್ವಿಜರಾಜೇ ಚ ಸರ್ವದಾ 1೨೬1 


ಏವಂ ಮದೀರಿತಾಂ ಕೀರ್ತಿಮಾರ್ತಿನಾಶಕರೀಂ ಪರಾಂ | 
ಆದಾಯ ತೇ ಚಾನಂದಾಯ ಚಾನಂದೀ ಭವ ನಂದನ 11೨೭॥ 


ಹರೌ ಕುರು ಗುರೌ ಭಕ್ತಿಭಾರಂ ಧೀರ ಪರಾತ್ಸರೇ | 
ಘೋರಸಂಸಾರಪಾರಂ ತ್ವಂ ತಿತೀರ್ಹುಶ್ಚೇತೃಪಾಕರೇ | 
ಕುಜನಂ ತ್ಯಜ ದುರ್ಬುದ್ದಿಂ ಭುಜಗಂ ತು ಜನೋ ಯಥಾ 1೨೮॥ 


॥ ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೭ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೮. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ 


ತಾತ ರ್ಯ: ದುರ್ಜನರ ನಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದ್ದು ಭೀಮಸೇನ ಕೃತ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳ 
ನಿಗ್ರಹ ಸ್ಮರಣೆಯು ಹಿಂದೆ ಉಕ್ತವಾಯಿತು. ವಿಪ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಡ್‌ ಗುಣಾಧಮಾನ್‌ 
ಸ ಹೇಳಿದರೆ ಅವನು'ಬಲಾಧಿಕಾನ್‌' ಎಂದು ಹೇಳಿದ. ಇದರಿಂದ ದುರ್ಜನರ ಉಪದ್ರವಕ್ಕೆ 
ಈಡಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಯಾವ ತತ್ವ ವಾದಿಗಳು ಸ್ವಪ್ನಸತ್ಯತ್ವದಿಂದ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳನ್ನು ಜೈಸಲು 
ಈ ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಲಿ. ಇಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟೋಪದ್ರವ, ತತ್ಪರಿಹಾರ, ಆಖ್ಯಾನಾಂಗೀಕಾರ 
ವೆಂಬ ನಿದರ್ಶನ ತ್ರಯಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 


ಮಾಯಾ ಯದುಚ್ಯತೇ ತದ್ವೈ ಹಿತ್ವಾ ಚಾನ್ಯತ್ತ್ವ ಯೋಚ್ಯತೇ | 


ಕರಣಾಪಾಟವಂ ವಿಪ್ರ ಮರಣಾರ್ತಿಸಮಂ ತವ loll 


Rarest Archiver 


ಪ 
೨೬೬ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಗುಣಾಧಮಾನಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತೇ ಬಲಾಧಿಕಾನಿತಿ ತ್ವಯಾ | 


ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ವಿಪ್ರವರ್ಯೇಹ ತವ ಮೌಢ್ಯಮಹೋ ಬತ llaoll 
ಸ್ವಪ್ನ ಸತ್ಯತ್ವವಾದೇನ ಜೇತುಮಿಚ್ಛಂತಿ ವಾದಿನಂ 1 
ಯೇ ತತ್ವವಾದಿನಃ ಸರ್ವೇ ತ್ವಂಗೀಕುರ್ವಂತು ಮತ್ಸತಿಂ 1೩೧॥ 


|! ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ ೮ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೯. ಶೇಷ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಶೇಷನ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅನ್ಯತ್ರಗಮನೇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ವಿಪ್ರ 
ಮತ್ತು ಸೀತಾಪತಿಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು, ವಿಪ್ರನು ಭೋಜ್ಯ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸಾಲಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲ. ಏನಾದರೂ ಕೊಡು. ನನ್ನ ಶಿಷ್ಕರು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದುದರ ಜೊತೆಗೆ ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸೇರಿಸಿ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಕೊಡು. ನನ್ನ ಒಂದು ಮಾತು ಇತರರ ನೂರು ಮಾತಿಗೆ ಸಮ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸೀತಾಪತಿಗೆ ತಿಳಿಸು. ವಿಪ್ರನು ಸತ್ಪಾತ್ರನೆಂದೂ, ನನ್ನಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೆಂತಲೂ ತಿಳಿ. 
ಅವನಿಗೆ ಪುನಃ ಆಯುರ್ದಾನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


(೧. ಇಲ್ಲಿ ಬಹು ಮಂದಿ ಶಿಷ್ಯರಿಂದ ರಕ್ಷಿತನಾಗಿರುವಿಕೆ. ೨. ಸೀತಾಹತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಪ್ರನ ವೃತ್ತಾಂತ 
ಕಥನ. ೩. ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಬಟ್ಟೆಬರೆಯಿಂದ ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡಿಸುವಿಕೆ ಎಂಬ ೩ ನಿದರ್ಶನಗಳು ಹೇಳಿವೆ.) 


ಹೇ ಪುತ್ರ ವಿಪ್ರವರ್ಯೋಯಂ ಕುತ್ರ ಯಾಸ್ಯತಿ ಮತ್ರಿಯಃ | 


ಸತ್ರಾರ್ಥಂ ತವ ಸತ್ಪಾತ್ರಂ ಸಕಲತ್ರ: ಸಪುತ್ರಕಃ Ila. 
ಶ್ರೋತ್ರಿಯಃ ಶಾಸ್ತ್ರವೇತ್ತಾ ಚ ಕೃಪಾಪಾತ್ರೋ ಮಮಾತ್ರ ತು! 

ಗಾತ್ರೇ ಕೃಶತರಃ ಪುತ್ರ ಕುತ್ರ ಯಾತ್ರಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ 1೩,೩1! 
ಭೋಜ್ಯವಿತ್ತಂ ಯಣಾನ್ಮುಕ್ತ್ವೈ ದತ್ತವಾನ್ಮಮ ವಾಕ್ಯತಃ 1 
ಭೋಜನಾರ್ಥಂ ತು ಕಿಂಚಿದ್ವಾ ನಾಸ್ತಿ ಚಾಸ್ಮೈ ದಯಾಂ ಕುರು 1. ೪॥ 
ಮಚ್ಛಿಷ್ಕರ್ದಾಪಯ ತ್ವಂ ವಾ ಪುತ್ರ ಕಿಂಚಿದ್ದದಸ್ವ ಹಟ 

ಮದ್ವಾಚಂ ನಂದನ ತ್ವಂಹಿ ಸರ್ವಥಾ ಮಾ ವೃಥಾ ಕುರು 115.೫ 
ಕಿಮತ್ರ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಮಮೈಕೋಕ್ತಿ: ಶತೋಕ್ತಿಕಾ | 

ತಸ್ಮಾದ್ದಾಹಯ ಮಚ್ಛಿಷ್ಕೈರ್ಮದಾಜ್ಞೇತಿ ನಿವೇದ್ಯತಾನ್‌ Hall 
ಇದಂ ತು ಸರ್ವಂ ವೃತ್ತಾಂ ತಂ ವದ ಸೀತಾಪತೇಃ ಸುತಃ | 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂತೋಷವಂತಶ್ವ ತಂ ವಿನಾ ವದತಾನ್ಮುನೇ lazll 


ಮಾತ್ರಾ ವಿಹೀನಃ ಪಿತ್ರಾ ಚ ಭ್ರಾತಾ ಮಿತ್ರಾತ್ತಥೈವ ಚ! 
ಮಾಮತ್ರಾಶ್ರಿತವಾನ್ವಿಪ್ರ; ಸತ್ಪಾತ್ರಂ ಕಿಮತಃ ಪರಂ ॥1೩.೮॥ 


Rarest Archiver 


ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯ ೨೬೭ 


ಸ್ವಾಮಿತ್ವೇನ ಸಖಿತ್ವೇನ ಬಂಧುತ್ವೇನ ಸುಹೃತ್ವತಃ | 
ಮಾವತ್ರಾಶ್ರಿತವಾನ್ವಿಪ್ರ: ಸತ್ಪಾತ್ರಂ ಕಿಮತಃ ಪರಂ 1 

ಕಿಮತ್ರ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ವಿಪ್ರೇ ಮತ್ತೀತಿರಂಜಸಾ lal 
ಜಾಯತೇ ತ್ರಾಯತೇ ಕಾಮಂ ಕಿಯಜ್ಜನ್ಮ ಯಣಂ ಮುನೇ | 

ವೃದ್ಧಃ ಶುದ್ಧಃ ಸದಾ ಭಕ್ತಿಬದ್ಧಃ ಸದ್ದರ್ಮಪದ್ಧತಿಃ | 


ಶ್ರದ್ಧಾಸಮುದ್ಧತೋ ವಿದ್ಯನ್‌ ಧತ್ತೇ ಮದ್ದುದ್ದಿ ಬಂಧಿತಃ ॥೪೦॥ 
ಶರಣಾಗತವಿಪ್ರಂ ತಂ ಕರುಣಾ ಕರಮಂಜಸಾ 1 

ಮರಣಾರ್ತಿಂ ಹರಿಷ್ಕಾಮಿ ಪರಿಣಾಮಂ ಗತೇಷ್ಯಹೋ ॥೪೧॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಪುತ್ರ ಗತಿಃ ಕಾ ವಾ ಮಯಾ ತೃಕ್ತೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೇ॥ 

ತ್ವೃಮಷ್ಯಮುಂ ಮಮಾವಾಸಂ ಮಾನಯಸ್ವ ಸುವಾಸಸಾ Ilvoll 


॥ ಶೇಷ ಪ್ರಕರಣ ೯ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೧೦. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಏಕ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಿಸ್ಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಪುರುಷನಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ಮರಣೆ 
ಯಲ್ಲೂ, ಸುಖದ ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲೂ ವಿಸ್ಮರಣೆಯುಂಟಾಗುತ್ತೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಆಶೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಡು ಅಂದರೆ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಸ್ಮೃತಿ ಯನ್ನು ಉತ್ತರಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬಿಡು 
ಎಂದಂತಾಯಿತು. 

ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೆ, ನಂದನನಾದ ಶೇಷನಲ್ಲಿಯೂ, ಇತರ ಧನಿಕರಲ್ಲಿಯೂ ದೀನತ್ವವನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ಮುನಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಂದು. ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಪಣ್ಯವು ನನ್ನ 
ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈಶ್ವರದತ್ತವಾದ್ದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ನಿನ್ನ ಮಿತ್ರ 
ಸೀತಾಪತಿ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಪರ್ಯಾಯೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪೋಷಿಸು. ನಿನಗೆ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ ಪದವಿ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತೆ. ಧನ್ಮನೂ ಶರಣ್ಯನೂ ಆದ ವೇದವೇದ್ಕ 
ರನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದು. ತಂದೆ ತಾಯಿ, ಬಂಧು ಬಳಗ ಎಲ್ಲವೂ ನಾನೇ ಎಂದು ತಿಳಿ. 
ಇಲ್ಲಿ (೧) ವಿಸ್ಮೃತಿ. ಕಾರ್ಪಣ್ಮಾದಿ ದೋಷ ನಿವೃತ್ತಿ, (೨) ಗುರುಭಕ್ಕ್ಯಾದಿ ಗುಣ ಸದ್ದುದ್ದಿ 
ಎಂಬ ನಿದರ್ಶನಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 


ಶಶ್ಚದ್ಧಿಸ್ಮೃತಿಶೀಲಸ್ಯ ಕಸ್ಮೃತೌ ವಿಸ್ಮೃತಿರ್ಭವೇತ್‌ | 


ಆಮೃತಿಂ ತವ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಕಾಮತಿಂ ತ್ಯಜ ಮಾಂ ಭಜ wall 
ವಿಪ್ರ ನಂದನಮನ್ಯಂ ವಾ ಧನಿನಂ ಮನಸಾಪಿ ವಾ | 
ಕಾರ್ಪಣ್ಯಂ ನ ವದಸ್ವ ತ್ವಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ ಮಾಂ ಮುನಿಂ lov 


ಕಾರ್ಪಣ್ಯಂ ತವ ವಿಪ್ರೇಶ ಮಮ ಸಂತೋಷಕಾರಣಂ। 
ತ್ವದಂತರ್ಯಾಮಿಣೋ ವಿದ್ವನ್ನಭವೇತ್ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿನಃ 11೪೫1 


Rarest Archiver 


೨೬೮ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಯಾವದೀಶ್ವರದತ್ತಂ ವಾ ವಿತ್ತಂ ಗೃಹ್ಲೀಷ್ಟ ಪೋಷಣಂ | 


ಕುರು ಪುತ್ರಕಲತ್ರಾದಿ ಮಿತ್ರಾಣಾಂ ಸತ್ರ ಕರ್ಮಣಿ ॥1೪೬॥ 
ಅಂತೇ ಸುತ್ರಾಮಲೋಕೋಯಂ ಕಾಂತಸ್ತವ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ಶಾಂತಿಸ್ತವ ಭವೇದ್ವಿದ್ವನ್‌ ಮಾಂ ತಾತಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ 1೪೭! 
ಮನ್ನಂದನಪದಂ ಧನ್ಯಂ ಧನಧಾನ್ಯಾಧಿಕಂ ದಿನೇ | 

ದಿನೇ ಮಮೇತಿ ಜಾನೀಹಿ ಕಾನೀತಿರ್ನೋಚ್ಯತೇ ಮಯಾ llvcll 
ಮಾತೃತ್ವೇನ ಪಿತೃತ್ವೇನ ಭ್ರಾತೃತ್ವೇನ ಚ ಮಿತ್ರತಃ। 

ತ್ರಾತುರ್ಮೇ ಪುತ್ರತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸತ್ಪಾತ್ರಂ ಕಿಮತಃ ಹರಂ lvl 
ತಸ್ಮಾಚ್ಛರಣ್ಯ ಶರಣಮರಣಂ ಶರಣಾರ್ಥಿನಾಂ | 

ಭರಣಂ ಮಮ ಮಂತ್ರೇಣ ಗುಣಿನಂ ವ್ರಜ ಬ್ರಾಣ್ಮಣ 11೫೦॥ 
ಏವಂ ಮದ್ದುದ್ದಿ ಬದ್ಧಸ್ನ ಸ್ವಂ ಶುದ್ಧ ಸದ್ದ ರ್ಮಪದ್ಧ ತಿಂ 

ಮುಗ್ದ ಬುದ್ಧಿಂ ಏನಾ ಶ್ರ ದಾ: ಸಮಿದ್ದೊ € ಬುದ್ಧಿ; ಗಾಂ ಕುರು 1೫೧1 


|| ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ ೧೦ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೧೧. ಸೀತಾಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಸೀತಾಪತೇ ದೇಹತ್ಕಾಗೇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ದುಷ್ಟರ ಮಾತಿಗೆ ಕಿವಿ 
ಗೊಟ್ಟು ವಿಪ್ರನ್ನ ಕೈಬೀಡಬೇಡ. ಶ್ರೀ ಬಾದರಾಯಣ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಹಯಗ್ರೀವ 
ನಲ್ಲಿ ಬಕ್ಕ ಚಿಂತಿಸು. ವಿಪ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಡ. 
ಮಾ ತ್ಯಜಸ್ತೃಂ ಮಮಾವಾಸಂ ಕಮವಶ್ಯಂ ತು ಯಾಸ್ಯತಿ 1 
("ಕಮವಾಸ್ಕಂ ತು"-ಪಾಠಭೇದ) 


ಹಿತ್ತೈನಂ ತತ್ತ್ವವೇತ್ತಾರಂ ಮತ್ತೋನ್ಮತ್ತಂ ತ್ವಿತಃ ಪರಂ ॥1೫೧॥ 
ಮಮ ಮೂರ್ತಿಧರಂ ಕೀರ್ತಿಂ ಖ್ಯಾಪಯಂತಂ ಸತಾಮಿಹ | 
ಆರ್ತಿನಾಶಕರೀಂ ಸಾರ್ಥೀಕುರು ದೇಹಂ ತು ಮಾ ತ್ಯಜ ॥1೫.೨॥| 


| ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೧೧ ಸಮಾಪ್ತಿ! 


೧೨. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಸರ್ವಶಬ್ದ ಸಮೂಹವೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ತದಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳು 
ನನ್ನನ್ನು ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅರ್ಥಸ್ಫೂರ್ತಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವ್ತಬ್ನನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ, 
ಸತ್ಯಮೂರ್ತಿಯಾದ ನನಗೆ ಈ ಕೃತಿ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರತ್ತಯಾದಿಗಳು ನನ್ನನ್ನೇ 
ಅನುಸರಿಸುತ್ತವೆ. ಹೇ ಶಾಬ್ದಿಕೋತ್ತಮ, ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಶಬ್ದದೋಷವಿಲ್ಲ. ಪ್ರತೀತಾರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಬಾಧೆ ಬಂದ ಕಡೆ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ವಿಷ್ಣ್ವಾತ್ಮಕ ಹಯಗ್ರೀವನ ಸ್ಮರಿಸು. 


Rarest Archiver 


ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯ ೨೬೯ 


ಶಬ್ದಜಾಲಾನಿ ಮದ್ದುದ್ದಿಲೋಲಾನೀತಿ ಭಯಾಚ್ಚ ಮಾಂ! 


ನಮಂತಿ ತಾವಕಾನೀತಿ ಸಂಸ್ತಬ್ದಾ ಮುಗ್ದಕಾನಿ ಚ 11೫, 
ಪ್ರಕೃತಿಪ್ರತ್ಯಯೌ ಮಹ್ಯಂ ಸ್ವ ಕೃತೌ ಸತ್ಯಮೂರ್ತಿನೌ | 

ಸಾಚಿವ್ಯಂ ಕುರುತಃ ಸಮೃಗ್ಬ್ಯವಹರ್ತುಂ ಪರಾನ್ರತಿ ॥:೪॥ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಛಬ್ದಸ್ಯ ದೋಷೋಯಂ ನಾಸ್ತಿ ನಃ ಶಾಬ್ದಿಕೋತ್ತಮ | 

ಸಾಸ್ತಿ ನಿರ್ದೋಷತಾ ಕಾತ್ರ ದೋಹಷ(ಷಿತಾ ಮುನಿ ಭೂಷಣ 11೫1೫ 


(ಪಾಠಭೇದ "ಮಮಭೂಷಣ") 
ಯತ್ರ ಪ್ರತೀತಾರ್ಥಬಾಧಃ ತತ್ರಾಂತರ್ಯಾಮಿ ಸಂಗ್ರಹಃ! 


ಕರ್ತವ್ಯಃ ಸತತಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಸ್ಮರ್ತವ್ಯಃ ಸೋಪಿ ಮತ್ಚತೌ 1೫೬॥ 
ಅಹಂ ದ್ವಿಜಸ್ಕ ಸತ್ತೇಜಃ ಕಾರಯಿಷ್ಯೇ ಸ್ವಶಿಷ್ಯಕ್ಕೆ: 1 

ಯಥಾಃಮುತ್ರಾಪಿ ಕಾಮೈಶ್ವ ತಥಾತ್ರಾಪಿ ಸುಮಾನವೈಃ ॥೫೭॥ 
ಯದಿ ವಾ ನೈವ ಕುರ್ವಂತಿ ತರ್ಹಿ ಸರ್ವಂ ಯಶಃ ಶ್ರಿಯಃ | 

ಆಯುಷ್ಯಂ ಚ ಹರಿಷ್ಕಾಮಿ ಪಶ್ಯಂತು ತಪಸೋ ಬಲಂ ॥1೩.೮॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೇ ಚ ಗತ್ವಾ ತ್ವಂ ಸೌಕ್ಸ್ಮೀಂ ವಾರ್ತಾಂ ವದಸ್ವ ಮೇ! 

ಮತ್ಪುತ್ರಂ ತತ್ರ ಚಾತ್ಕಾಪ್ತಂ ನಾಮ್ನಾ ಸೀತಾಪತಿಂ ಮತಂ 11೫೯1 
ನೋ ಚೇತ್‌ ತವಾಪಿ ದಂಡಶ್ಚ ಭವೇನ್ಮನ್ಮಂಡನಂ ವಿನಾ 1 

ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ಭಂಜಿಷ್ಕಾ: ಭಾಂಡೀರಕಗತಿರ್ಯಥಾ ॥೬೦॥ 
ವಿಪ್ರಃ ಸ್ವಾರ್ಥಂ ವದತ್ಯೇವತೇಜಃ ಶ್ಲೋಕಂ ಸ್ವ ಕಲ್ಪಿತಂ | 

ಇತಿ ಜಾನಂತಿ ಮಾಂ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಸ್ಮರ್ತವ್ಯಾ ನೈವ ತೇ ಮಮ 1೬೧॥ 


॥ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೧೨ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೧೩. ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ, ನೀನು ಗೂಢ ವೃತ್ತಾಂತೋಕ್ತ ಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ರುವಿ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನನ್ನ ಪುತ್ರ ಸದೃಶ ಉಡುಪಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರಾಧಕ ಜ್ಞಾನಿಯೂ, ನನ್ನ 
ಭಕ್ತನೂ ಆದ ವಾದಿರಾಜಾಖ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಏತಕ್ಕೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ? ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನೀನು 
ಜಯ ಹೊಂದಿರುವಿ. ನನ್ನ ಪಾದಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇರು, ನನ್ನ ಭಕ್ತ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯು 
ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಹೇಳಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸರ್ವಲೋಕಗಳೂ 
ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತೆ. ತನಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ನಿಶ್ಚಿತವೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನು ಸಮರ್ಥನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನಿಂದ ನಮ್ಮ 
ದುಃಖಪರಿಹಾರಕ ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಮಾಡು. ಹೀಗಾದರೆ ನಿನಗೆ ದುಃಖವೆಲ್ಲಿ 
ಯದು? (ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯಿಂದ ವಿಪ್ರವಾದಿರಾಜಾಖ್ಯ ಸೀತಾಪತಿಗಳಿಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಾರ್ತೆ 
ಹೇಳೋಣವೆಂಬ ನಿದರ್ಶನವು ಉಕ್ತವಾಯಿತು.) 


Rarest Archiver 


೨೭೦ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಷ್ಲವೃಂಬಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ವಿಪ್ರ ತ್ವಂ ಲಜ್ಜಯಾ ಯುಕ್ತೋ ಮಜ್ಞಾತಂ ನ ವದೇಃ ಕುತಃ 


ಕುಬ್ಲಾಹತೇಃ ಪ್ರಿಯಂ ಭಕ್ತಂ ಸದ್‌ಜ್ಞಾನಂ ಮತ್ತಿಯೇರತಂ ॥1೬.೨॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಶ್ಚ ಮದ್ಭಕ್ತೋ ವಕ್ಸತ್ಯೇವ ಮದಾಜ್ಞಯಾ | 

ತ್ವಂ ಚ ತೂಷ್ಲೀಂ ಚ ತಿಹ್ಮಸ್ಪ ಮತ್ಪಾದಸ್ಮರಣೇ ರಮನ್‌ Hall 
ತೇಜಸಾ ಮೇ ಜಿತಾ ಲೋಕಾಃ ಕೋ ಜಿತೋ ನ ಭವೇದಿಹ | 
ಊರ್ಜಿತಾಭಯಸೋ ಮಹ್ಯಂ ಪೂಜಿತಾಶ್ಚ ನಮಂತ್ಯಹೋ Hell 
ಇತಿ ಮತ್ತಾ ತು ತಾಂ ಕೇರ್ತಿಮಾರ್ತಿನಾಶಕರೀಂ ತವ | 

ಸಾರ್ಥೀ ಕುರು ಮಮಾಜ್ಞಾಂ ತಾಂ ಕೀರ್ತಿಸ್ತವ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೬೫! 


|| ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ ೧೩ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 

೧೪. ಲಕ್ಷ್ಮೀಹತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ ॥ ಎಲೈ ಗುಣಾರ್ಣವ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಪತಿಯೇ, ವಿಪ್ರನು ತ್ರಿಕರಣಪೂರ್ವಕ 
ಅತಿ ಆಶೆಗೆ ವಶನಾಗಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಕೃಶನಾಗಿ, ಸನ್ಮಾನ ಮಾಡಬೇಕಿದ್ದರೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೇ ನನಗೋಸ್ಕರವೆಂದು ತಿಳಿದು ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಸನ್ಮಾನಮಾಡು. 
ವಿಪ್ರನಲ್ಲಿ ಉಪಕಾರ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ, ಅವನಿಗೆ ಮಾಡುವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿ 
ಎಂದು ತಿಳಿಸು. ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ ವಿಶೇಷಾನುಗ್ರಹ ಉಂಟು. (ಅಖ್ಯಾನ ವರ್ಣನೆಗೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯನ್ನು ಚೋದಿಸುತ್ತಾರೆ.) ಮಂದಸ್ಮಿತನಾದ ನಿಬಿಡೀಕೃತ ಆನಂದವೇ 
ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ಗುರುವಾದ ಹಯಗ್ರೀವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು. ನನ್ನ 
ಹೆಸರನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ, ನಿನ್ನ ಸುತನಿಗೆ ಸದೃಶನಾದ, ಮದ್ದತ್ತ ಮತ್ತು ಆ ರೀತಿ ನಿನ್ನಿಂದ 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ, ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ, ಈ ಆಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ವಿಸ್ಮೃತಿಯುಳ್ಳ, ಆದರೆ ಭಕ್ತಿಯುತನಾದ ಸೀತಾಪತಿಯನ್ನೂ, ವಿಪ್ರನನ್ನೂ ಮತ್ತು 

ವಾದಿರಾಜ ಭಟ್ಟನನ್ನೂ ಕುರಿತು ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೇಳು. 
ವಏಪ್ರಶ್ಚ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಕರ್ಮಣಾ ವಾ ಗುಣಾರ್ಣವ | 


ನಕಾಂಕ್ಸತಿ ಸ್ಮ ಸುಕ್ಪೀಣೋಹ್ಯತ್ಯಂತಾಶಾವಶೋ ನಹಿ 1೬೬॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ಯಮೇವ ಸನ್ಮಾನಂ ಮಮೈವೇತಿ ಕುರುಷ್ವ ತಂ | 
ತವೈವ ಪ್ರೀತಿರತ್ಯಂತಂ ಮಮೈವ ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ Hall 
ಮಂದಸ್ಮಿತಧರಂ ಸಾಂದ್ರಾನಂದಸಂಜೋಹಮಂದಿರಂ | 
ಶತಾನಂದಗುರುಂ ಸಾಂದ್ರಂ ಹಯಸತ್ಕಂಧರಂ ಸ್ಮರ 11೬೮1 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೇ ತವ ಸುತಂ ಮಮನಾಮಯುಕ್ತಂ 

ಕೃತ್ವಾ ಕರೋಷಿ ವಿತತಾಂ ರತಿಮೇವ ಚಾತ್ರ! 

ಸೀತಾಪತಿಂ ಮಯಿ ಸುಭಕ್ತಿಮತಾಂ ಪ್ರಶಸ್ತಂ, 

ಮತ್ತುತ್ರಮಪ್ಯಭಿ ಮತಂ ವದ ಮನ್ನಿರೂಪಂ 11 ೬೯೫ 
!1 ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೧೪ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


Rarest Archiver 


ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯ ೨೭೧ 


೧೫. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ನಂದನ, ಹೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನಿನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯ, 
ಬಂಗಾರದ ಭರಣಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ, ವ್ಯಾಸ ಪ್ರತೀಕ ರೂಪ ಸನ್ಮಣಿಯು, ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 
ವಿಷಯವಾಗಿರುತ್ತೆ. ಸನ್ಮಣಿ ಶಬ್ದಾರ್ಥವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದರೆ, ಬಾದರಾಯಣ ಪ್ರತೀಕದ 
ಜ್ಞಾನವು ಬಹುಜನಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತೆ. ಆದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯು ಇತರರ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೇನೆ 
ತಿಳಿಯಲು ಅರ್ಹನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಇದೇ ವಿಶೇಷ. ಇಂತಹ ಅರ್ಥ ಜ್ಞಾನವು ಇತರರಿಗೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುತ್ತೆ. ಆತನು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನು, ಮಧುರ ಮಾತುಳ್ಳವನು, ಅವನು ಜ್ಞಾನದ ಫಲವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಲಕ್ಷ್ಮೀಹತಿಗೆ ಶಬ್ದಾರ್ಥಜನ್ಯ ಫಲಭೋಗರೂಪ ಕಾರ್ಯವು ವಿಪ್ರನಿಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸವೆಂಬುದು ನಿದರ್ಶನವು. ಹೇ ಸಮರ್ಥನೆ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯನ್ನು ಉದ್ದಿಶ್ಯಮಾಡಿ, 
ಆತನನ್ನೇ ಪಕ್ಷವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 'ಪ್ರತ್ಯಕ್ತ' ಪದವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸೆಂದರೆ 'ಸಮಕ್ಟಂ' 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಿ. ನನ್ನಿಂದ ಅನುಗೃಹೀತನಾಗಿ ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯನೆಂಬ ನಾಮವನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಮಾತನಾಡು. ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಆಚಾರ್ಯತ್ವಕ್ಕೆ 
ಫಲವೇನೆಂದು ಕೇಳು. ಬಾದರಾಯಣ ಪ್ರತೀಕ ಲಾಭವೇ ಅದಕ್ಕೆ ಫಲ. ಹಿಂದೆ ನಾನು 
ಹೇಳಿದ ಮಣಿವ್ಯತ್ಯಯದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ, ಅದರ ತಾತ್ಸರ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಯಾರುತಾನೇ ಅದರ ಅಭಿಮತಾರ್ಥದ ವಿಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವುದಿಲ್ಲ? ಆ ಬಾದರಾಯಣನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳು. ನನ್ನ ವೃಂದಾವನದ ಬಳಿ 
ನನ್ನ ವೈಭವರೂಪ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಹೇಳು. ನಾನೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. 
ಆದರೆ ಸಾಕ್ಸಿಗೋಚರವಾದ ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಯಾರು ತಾನೇ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯ? ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಾನು ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯ 
ವಾದ್ದು, ನಿನ್ನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಕ್ಕೆ ವೇದ್ಯ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಒಪ್ಪಬೇಕು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾಂತರವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದರೆ 'ಅನವಸ್ಥಾ' ಎಂಬ ದೋಷ ದೂಷಿತವಾಗುತ್ತೆ. 
ನೀನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತ. ನನ್ನನ್ನು ಪಿತೃಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಪರ್ಯಾಯೋತ್ಸವ, 
ತದಂಗ ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡು. ತರುಣ ಯತಿಗಳು ವೃದ್ದ ಯತಿಗಳನ್ನು 
ಯಜಮಾನರೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿ ಉತ್ಸವಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ, ನೀನೂ ಕೂಡ ನನ್ನನ್ನು 
ಯಾಜಮಾನನೆಂದು ತಿಳಿದು ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು ನಡೆಸು. (ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ದರ್ಶಿತ್ವ, ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿತ್ವ ಮತ್ತು ಪಿತೃತ್ವಾನುಸಂಧಾನಗಳೆಂಬ ನಿದರ್ಶನಗಳು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತೆ.) 


ತವ ನಂದನ ಕರ್ಣಸ್ಯ ಸ್ವರ್ಣಯುಕ್ತಶ್ಚ ಸನ್ಮಣಿಃ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಕ್ಸಣಗಶ್ಚಾಸೀತ್‌ ಜನಾನಾಂ ನಯನಂ ವಿನಾ 1೭೦ 
ತಚ್ಚಾಪಿ ಮತ್ತ್ರಯತ್ನೇನ ಚಾಸೀತ್ಕಾಂಕ್ಸಿತಮೀಕ್ಷಯಾ | 
ಭೋಕ್ಸೃತೀಕ್ಷಾಫಲಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ತತ್ಪೃತ್ಯಕ್ಷಮಭೂತ್ತವ Holl 


Rarest Archiver 





೨೭೨ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಟಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ದಕ್ಷಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ ಮಿತ್ಯುಕ್ತೇ ತತ್ಸಮಕ್ಷಮಿತಿ ತ್ವಯಾ | 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ತತ್ಪಕ್ಲೀಕೃತಮಕ್ಷತ llz.oll 
ವಿಚಾರ್ಯೈವ ವದಸ್ವತ್ವಂ ತವಾಚಾರ್ಯತ್ವಮಂಜಸಾ | 
ಮಮಾಚಾರ್ಯಮತಂ ಪೃಚ್ಛ ಕಿಮಾಚಾರ್ಯತ್ವ ಸತ್ಸಲಂ llzall 
ಅಚ್ಯುತಂ ಸ್ಮರ ವಿಪ್ರೇಶ ಕಶ್ಚ್ಯುತಿಂ ನ ತ್ಯಜೇದಿಹ | 

ಸ್ವಚ್ಛಮೂರ್ತಿಸ್ಕೃತೇ ವಿದ್ವನ್‌ ಪೃಚ್ಛಮಾಮೇವ ತಂ ಪ್ರಭುಂ ॥೭.೪॥ 
ಇದಂ ವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನಂ ಮಮ ವೃಂದಾವನೇ ಸದಾ | 

ಸದ್ವೃಂದಾನಾಂ ವದಸ್ವ ತ್ವಂ ಮದ್ವೃಂದಾವನ ವೈಭವಂ 11೭.೫ 
ಅಹಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತಶ್ವಾಪಿ ವಕ್ಸ್ಯೇ ಸೂಕ್ಸ್ಮಮತೇ ಸುತ | 

ಕೋ ದಕ್ಷಶ್ಚಕ್ಷುಷಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಮತ್ತೇಜಃ ಸಾಕ್ಸಿಗೋಚರಂ lal 
ಎಪ್ರಪ್ರತ್ಯಕ್ಟ್ಷಮೇ ವೈತತ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮೇವಚ | 

ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಸಿದ್ದಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ತೇ ಸಾಕ್ಷಿಣಂ ವಿನಾ 1೭೭1 
ತತ್ಪತ್ಯಕ್ಷೇಳಪಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾಂತರಾಕಾಂಕ್ಸ ಭವೇದಿಹ | 

ತತ್ಪತ್ಯಕ್ಷೇಪಿ ಪ್ರತ್ಯಕಾಂತರಬುದ್ದಿಶ್ಚ ಜಾಯತೇ ॥೭೮॥ 
ಏವ ಚೇದನವಸ್ಥಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ಕಾಪ್ಯವಸ್ಥಾವ್ಯವಸ್ಥಿತಾ | 

ನ ಜಾಯತೇ ಪ್ರಜಾನಾಂ ತು ಜಾನೇ ಕುಬ್ಬಾಪತೇಃ ಪ್ರಿಯಂ ॥[೮೦॥ 


ತ್ವಾಂತುಮಾಂ ತಾತ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ತ್ವಂ ಸತ್ರ ಕರ್ಮ ಸದಾ ಕುರು! 
|| ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ ೧೫ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೧೬. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : (ಇಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ತಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹ ಪಾತ್ರತ್ವವು, ಮಾನ್ಯತಾ ಪ್ರಯೋಜಕ 
ವೆಂದು ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯು ತಿಳಿಯಲು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ, ದುರ್ಜನರ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗದೆ, ಸುಮಾನವನಾದ ವಿಪ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ವಿಮಾನದಿಂದಿ ಳಿದು ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು, ಬಂಗಾರಮಯ ಕರ್ಣಾಭರಣ ಯುಕ್ತ ಆತನ 
ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಯಾವಾಗ ಯಾವ ಯಾವ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಧಾರಣ 
ಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವೋ ಅಂತಹ ಮತ್ತು ಅಷ್ಟೇ ಸಂಖ್ಯಾಕವಾಗಿ ಮನಸಿನಿಂದ ವಿಭಾಗ 
ಮಾಡಿ ಆತನ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. (೫-೭-೯-೧೦-೮-೩-೧-೧೫-೧೨ ಈ ರೀತಿ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶ್ಲೋಕ ವಿಭಾಗದಿಂದ ಎಂತ ಭಾವ) ಅನಂತರ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ. 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಅಂತರ್ಗತ ನಾಗಿ, ವ್ಯಾಪ್ತನಾಗಿ ಗರ್ಗಾದಿ ಮುನಿಗಳ ಸಹಿತ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ 
ತೇಜೋಮಯ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ 
ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆಗಳ ಮತ್ತು ಶುದ್ದಗಂಧಗಳ ವಾಸನೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತೀಯೆ. ಅಭಿವೃದ್ದಿ 
ಯಾದ ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತ ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ನನ್ನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದದ್ದು. ಹೇ ಮಾನಿಯಾದ 


Rarest Archiver 


ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯ ೨೭೩ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ ಹೀಗೆ ವಿಪ್ರನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸ್ವಪ್ನಕ್ರಮವನ್ನು ಸದಾ ತಿಳಿ. ಇವೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಸುಕೃತವೇ 
ಸರಿ. ನೀನು ಈ ಆಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸು. ಶ್ರೀಮದ್ವಾಗೀಶತೀರ್ಥ 
ಕರಕಮಲಸಂಜಾತ ವಾದಿರಾಜಾಖ್ಶ್ಕ ಸದ್ಯತಿಗಳಿಗೆ ಯಜುತ್ವಾದಿಗಳಿಲ್ಲವೆಂದಾಗಲ್ಲಿ ಈ 
ಲೋಕಗಳ ಸಂಚಾರವು ಶ್ರಮಸಾಧ್ಯವೆಂದಾಗಲೀ ಯಾರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೋ ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳ ಸಹ ನರಕಾದ್ಕನರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಗುರುರಾಜರು ಮಹಾನುಭಾವರು, ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತಾನಂದದಿಂದ ಇರುತ್ತಾರೆಂತ 
ತಿಳಿಯತಕ್ಕವರು ದೇವತ್ವವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಈ ವಿಪ್ರನಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ರುತ್ತೇನೆ. ಅವನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ನಿರ್ದುಷ್ಟಕರುಣವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯ ಕೂಡಿ ದರ್ಶನವೇ ಕಾರಣ. ಆದುದರಿಂದ ವಿಪ್ರನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವ ಪ್ರಾಣ 
ಪ್ರಿಯ ಬಾದರಾಯಣದೇವರ ಧ್ಯಾನದಿಂದ, ಜ್ಞಾನಪ್ರಕಾಶ ಹೊಂದಿ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಲಿಂಗಾದಿ 
ಸಿದ್ಧ ಅರ್ಥ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಮಾಡು, ಎಲೈ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಪಾಪಾ 
ಭಿಮಾನಗಳು ನನ್ನ ಅಧೀನವಾದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಪಾಪ ಲೇಪವಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ 
ಕಲೆಗಳು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತೆ. ಮನೋವಿಕಾರ ಹೊರತು, ಕಾಯಕೃತ ಪಾಪಗಳು ನಿನ್ನ 
ವೈರಿಗಳಿಗೆ ಮಾರಕವಾಗಿರುತ್ತೆ. ನನ್ನ ಕೃಪಾಪಾತ್ರ ಭಕ್ತ ಸಮೂಹವನ್ನು ನಿನ್ನ ಕವಚದಂತೆ 
ಧರಿಸಿರುತ್ತೀಯೆ. ಅವರ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯ ಬಲದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲ ಬಾಣಸದೃಶ 
ಮಾರಕವು, ನೀನು ದಯಾಪಾತ್ರನಾದುದರಿಂದ ವಾದಿರಾಜ ಭಟ್ಟನಿಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತ 
ಹೇಳೋಣದರಿಂದ, ನೀನು ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಮರ್ಯಾದಾದಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿದರ್ಶನವು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ಅಹಂ ವಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ಚಾಮಾನವ ಸಮನ್ವಿತಃ | 


ಕುಮಾನವ ಗತಿಂ ಹಿತ್ವಾ ಸುಮಾನವಸಮೀಪಗಃ ॥೮೧॥ 
ತತೋಇವರುಹ್ಯ ತಸ್ಮಾತ್ತು ತಮೂಹ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಂ | 

ತತ್ಕರ್ಣೇ ಸ್ವರ್ಣಸಂಕೀರ್ಣಾಭರಣೇ ವಚ್ಮಿ ವಿವಿಚ್ಯ ತಾಂ loll 
ಶ್ಲೋಕಾನ್ಹೈ ಪಂಚ ವಾ ಸಹ್ತ ನವ ವಾ ದಶ ವಾಷ್ಟವಾ | 

ತ್ರೀನ್ಹೈಕಂ ಪಂಚದಶ ಚ ದ್ವಾದಶಾದಿ ಕ್ರಮಾದಿಹ 1೮೩॥ 
ತತೋಂsತರ್ಧಾನ ಮಾಸಾದ್ಯ ಸೀಮಾದ್ಯಂತಂ ಗತೋಸ್ಮೃಹಂ | 

ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಭರ್ಗ ಲೋಕನಾಂ ಗರ್ಗಾದಿ ಮುನಿಭಿಸ್ಸಹ 1೮೪॥ 
ಪೂರ್ವಂ ಮದ್ದ ತಸ್ರಗ್ಗಂಧ ಶುದ್ಧಗಂಧಂ ಚ ಜಿಫುತಿ ॥ 

ಶ್ರದ್ಧಾಸಮಿದ್ದ ಸದ್ಭುದ್ದೌ ಧೈರ್ಯಾದ್ಧತ್ತೇ ಮದೀರಿತಂ 1೮೫॥ 
ಏವಂ ಸ್ವಪ್ನಕ್ರಮಂ ವಿಶ್ರೇಮಾನಿನ್‌ ಜಾನೀಹಿ ತ್ವಂ ಸದಾ | 

ಕಾನೀಹ ಸುಕೃತಾನ್ಯಸ್ಯ ತ್ವಂ ತು ಮಾನಾದಿಕಾನ್ಕುರು lull 
ಶ್ರೀಮದ್ವಾಗೀಶ ಸಂಜಾತವಾದಿರಾಜಾಖ್ಯಸನ್ಮುನೇಃ | 

ಗತಿರ್ನಜಾತಾ ಚಾತ್ರೈವ ಭ್ರಮತೇ ಶ್ರಮತೇಇನಿಶಂ ॥1೮೭॥ 


Rarest Archiver 


೨೭೪ ಶ್ರೀಮತ್ಸಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಇತಿ ಜಾನಂತಿ ಯೇ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಪತಿತಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 

ಹತಂತಿ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ವಿತತೇ ನರಕೇ ಸುತ 1೮೮॥ 
ಸವೈ ಮಹಾನುಭವಶ್ಚ ಮೋದತೇ ವಿಷ್ಣುಮಂದಿರೇ | 

ಇತಿ ಜಾನಂತಿ ಯೇ ಮರ್ತ್ಯಾ ಅಪ್ಯಮರ್ತ್ಯತ್ವಗಾಮಿನಃ | 

ಮೋದಂತೇ ದಿವ್ಯ ಲೋಕೇಷು ನಾಕಾದಿಷು ನ ಸಂಶಯಃ ॥೮೯॥ 
ಏವಂ ಶಶ್ವತ್ಸುಪ್ರಸನ್ನೋಸ್ಮಿ ಪುತ್ರ 

ಸತ್ಟೇಕ್ಷಾ ತೇ ಜಾಯತೇ ಕಾತ್ರ ಶಂಕಾ | 

ಮತ್ಬೇಕ್ಸಣಾತ್ಪಾಣನಾಥ ಪ್ರಿಯೇಇಸ್ಮಿನ್‌ 


ಕೃಷ್ಣೇ ಭಕ್ತಿಂ ಕುರು ಮಂತ್ರೇಣ ಪುಷ್ಣನ್‌ loll 
ಹೇ ಪುತ್ರ ತವ ಪಾಪಾನಿ ಚಾಪಾನೀವ ನಮಂತಿ ಚ! 

ದಿನೇ ದಿನೇ ಕಲಾವೃದ್ಧಿರ್ವದನೇ ಮದನಂ ಎನಾ loll 
ಜಾಯತೇ ಕಾಮತಶ್ವಾಪಿ ಮಾಪತೇ ತ್ವಾಯತೇಕ್ಷಣ | 

ತವ ಪಾಪಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ವರ್ಮಾಣಿ ಧೃತವಾನಸಿ 1೯.೨1 
ಮತ್ಸಪಾಹಾತ್ರರೂಪಾಣಿ ವೈರಿಣಾಂ ಮಾರಕಾಣಿ ಚ | 

ತಸ್ಮಾತ್ತವ ನ ಭೀತಿರ್ವಾಚಾಮ ವಾ ನಾಸ್ತಿ ಪಾರ್ಥಿವಾತ್‌ 1೯೩1 


| ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೧೬ ಸಮಾಪ್ತಿ | 


ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ಮಾನಿಯೇ ,ರಾಜನಿಂದ ಸನ್ಮಾನವು ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ದೊರಕುತ್ತೆ. 
ನಿಮ್ಮ ರಾಜಕಾರ್ಯೇಚ್ಛೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೇ ಸುರೋತ್ತಮ, ನೀನು ನನ್ನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಮಾಡು. ಸದಾ ನೀನು ವಿಶಾಲವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತೀಯೆ. ವಾದಿರಾಜರ ಮುಂದೆ ಕ್ಷುದ್ರರಾಜರ ಕಾರ್ಯವೇನೂ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನಗೇಕೆ 
ಚಿಂತೆ ? ವಾದಿಗಳೆಂಬ ಆನೆಗೆ ಸಿಂಹಪ್ರಾಯನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ವಾದಿರಾಜನಾಮಕನಾಗಿ 
ಶ್ರೀಲಕ್ಸ್ಮೀಪತಿ ಹಯಗ್ರೀವಾಂಭಿನ್ನ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎಲೈ ಪ್ರಾಜ್ಞನೇ ರಾಜನ 
ಕಾರ್ಯದಿಂದ ನನಗಾಗಬೇಕಾದ್ದೇನಿದೆ? ಈಶ್ವರನ ಸಂಕಲ್ಪ ದಂತೆ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಲೋಕವಾರ್ತೆಯ ಚಿಂತೆ ಬಿಡು ಅದನ್ನ ನನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಹಾಕಲೂ ಬೇಡ. 
ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ಕಾಲಾನಂತರ ನಿರ್ದಶನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಪಾಪಿರಾಜರ ವಾರ್ತೆಯು ಸಜ್ಜನರಿಗೆ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದುಃಖಪ್ರದವು. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಮಂತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ನನ್ನ ಗುಣವೈಭವ 
ವನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸು. ನನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಹಯವದನ ಗುಣವೈಭವವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ಅವನ ಗುಣ ಸಮೂಹವನ್ನು ಪುನಃಪುನಃ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಮೊದಲು ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಶ್ರವಣಮಾಡು. ಇದರಿಂದ ಅರ್ಥಗ್ರಹಣವು ಸುಲಭ. ಆದರೂ 
ಹಯಗ್ರೀವನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸರಹಿತ ಕಲ್ಯಾದಿ ಅನ್ಯಥಾ ಮತ್ತು ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ನಾನು 


Rarest Archiver 


ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯ ೨೭೫ 


ಎಂದೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ದುರ್ಜನಾಂತರ್ಯಾಮಿ ಹರಿಯು ಅವರಲ್ಲಿ ಕೋಪ 
ವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಪಾಪಪುರುಷರೂಪಿಗಳಿಗೆ ಶಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆ ಕಲ್ಮಾದಿಗಳಿಂದ 
ಸಕಲ ಜಗತ್ತೂ ನಷ್ಟಪ್ರಾಯವಾಗಿ ಕಷ್ಟಕ್ಕ್ರೀಡಾಗುತ್ತದೆ. ಹೇ ದಾರಕ, ಘೋರತರ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊಗತಕ್ಕವರು ಸ್ಪಷ್ಟಾಸ್ಪಷ್ಟ ನರಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವರೂಪತಃ 
ದುರ್ಜನರಿಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಧ್ವಾಂಕ್ಷವೃತ್ತಿ ಅಥವಾ ಕಾಗೆಗಳಂತೆ ತಮ್ಮ 
ಬಳಗಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ವೃಥಾ ಕೂಗುವವರಿಗೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಹೇಳ ಬೇಕಾದ್ದನ್ನು 
ಹೇಳಿ, ಸಾಕ್ಸಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಆಯೋಗ್ಯರಾದವರಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಹೇಳು ತ್ತೇನೆ. 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ ಅಪೇಕ್ಷಿತ, ಸಾಕ್ಷಿಸಿದ್ದವಾದ, ಹೇಳಲೇಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಮುಂದಿನ 
ಉಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ಹೇಳಿಲ್ಲವೆಂದು ಶಂಕಾಮಾಡಬೇಡ. ಇದು ನಿದರ್ಶನ ತ್ವೇನ ಗ್ರಾಹ್ಯ. 
"ಏತತ್ಸರ್ವಂ" ಇತ್ಯಾದಿಗೆ ಪೂರ್ವದಂತೆಯೇ ಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 


ಮಾನಂ ವೈ ಜಾಯತೇ ಕಾಮಂ ಮಾನಿಂಸ್ತವ ನ ಚಾನ್ಯಥಾ | 


ತಸ್ಮಾನ್ಮಮಹದೇ ನಿತ್ಯಂ ಭಕ್ತಿಂ ಕುರು ಸುತೋತ್ತಮ ॥೯೪॥ 
ವಿತತಾಂ ಕೀರ್ತಿಮಾಪ್ನೋತಿ ಸತತಂ ಚ ಭವಾನಿತಿ । 
ವಾದಿರಾಜಾಗ್ರತಃ ಕ್ಲುದ್ರರಾಜಕಾರ್ಯಂ ಕುತಃ ಸುತ Ileal 
ವಾದೀಭ ಮೃಗರಾಜೋಹಂ ವಾದಿರಾಜೋ ಹರಿಂ ಭಜೇ | 

ರಾಜ್ಞಾಂ ಕಾರ್ಯೇಣ ಮೇ ಕೃತ್ಯಂ ಪ್ರಾಜ್ನಂ ಕಿಂ ವದ ಮದ್ವಿದೇಃ lel 
ಈಶ್ವರಸ್ಕೈವ ಸಂಕಲ್ಪೋ ಯಥಾಚಾಸ್ತಿ ತಥಾ ಭವೇತ್‌! 

ತಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಸ್ಯ ವಾರ್ತಾಂ ಮಾಂ ನ ಶ್ರುಣುಷ್ಟಾದ್ಯ ಗಚ್ಛತು 1೯೭! 
ರಾಜ್ಞಾಂ ಪಾಪಾತ್ಮನಾಂ ವಾರ್ತಾ ಸತಾಮಾರ್ತಿಪ್ರದಾ ಧ್ರುವಂ | 

ತಸ್ಮಾತ್‌ ತ್ವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವದ ಮದ್ದುಣವೈಭವಂ 1೯೮॥ 
ವಕ್ಷಾ ,ಮಿಗುಣಸಂಭೂತಿಂ ಶೃಣು ತ್ವಂ ಗುಣಿನಾಂ ವರ | 

ಪುನಃಪುನಃ ಪ್ರವಕ್ಷೇಹಂ ತದ್ದುಣೌಘಾನಪಿ ದ್ವಿಜ 1೯೯1 
ಶನೈಃ ಶನೈಃ ಶೃಣು ತ್ವಂ ಹಿ ಮದಂತರ್ಯಾಮಿಣೋ ಹರೇಃ 1 

ಅಥಾಪಿ ನ ಪ್ರಕ್ರ್ಯಾಮಿ ಹೃವಿಶ್ವಾಸಾತ್ಮನಃ ಕಲೇಃ ॥೧೦೦॥ 
ಮಿಥ್ಯಾಮತಿಸ್ತರೂಪತ್ವಾತ್ತನೈವೇತಿ ಪ್ರವಕ್ಕೈತಃ | 
ಕಾಪುರುಷ ಹೃನ್ಮಧ್ಯಸ್ಥ: ಕೋಪ ಏವ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೧೦೧ 
ಶಾಪಂ ತದಾ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಪಾಪಪೂರುಷರೂಪಿಣಃ | 

ಏವಂ ಸರ್ವಂ ಜಗನ್ನಷ್ಟಂ ಕಷ್ಟಾತ್ಮಷ್ಟಂ ಚ ಯಾಸ್ಯತಿ ॥೧೦೨॥ 
ಸ್ಪಷ್ಟಾತ್ಸೃಷ್ಟತಮಂ ಲೋಕೇ ನಾರಕಂ ಯಾತಿ ದಾರಕ | 

ತಸ್ಮಾತ್ಮಲಿಯುಗೇ ಘೋರೇ ಸೌರೇರ್ಲೋಕಂ ತು ಯಾಸ್ಯತಃ ॥1೧೦೩॥ 


Rarest Archiver 


೨೭೬ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಪಶ್ಯತೋ ದುಃಖರೂಹಾಣಿ ನೀರಾಣೀತಿ ಚ ತಾನ ತಿ [ 


ನ ವಕ್ಸೇ ಸೂಕ್ಸ್ಮವೃತ್ತಾಂತಂ ಧ್ವಾಂಕ್ಟವೃತ್ತಿಂ ಚ ಕಾಂಕ್ಸತಃ 1೧೦೪॥ 
ಸಾಕ್ಸಿಸಿದ್ದಂ ತು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾಯೋಗ್ಯಂ ಕಾಂಕ್ಸಿತಮೀಕ್ಸಯಾ ॥ 

ವಕ್ತವ್ಯಮೇವ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ನಾವಕ್ತವ್ಯಂ ಕದಾಚನ ॥೧೦೫॥ 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ .......... ಸುತ ಸತ್ಯಮೇವತತ್‌ ॥1೧೦೬॥ 


|! ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ ೧೭ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಕವಿಕುಲ ತಿಲಕ ಶ್ರೀ ವಾಗೀಶತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಮಚ್ಚರಣ ಕರಕಮಲ 
ಸಂಜಾತರಾದ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜ ಪೂಜ್ಮಚರಣರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸ್ವಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕನ್ನಡ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣ. 
॥ ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಹಯಗ್ರೀವಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ॥ 


ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯ 
ಓಂ ಜ್ಞಾನಿಜನಪ್ರಿಯಾಯ ನಮಃ 
ಅವತಾರಿಕೆ : ವಿಪ್ರ, ವಾದಿರಾಜಾಖ್ಯ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಮೊದಲಾದ ಬಹು ಭಕ್ತರುಗಳಿಗೆ 
ಈ ಆಖ್ಯಾನ ಶ್ರವಣ ವಿಚಾರ ಹೇಳೋಣವೆಂಬ ನಿದರ್ಶನಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತೆ. 


೧. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ಪೂರ್ವಾಧ್ಯ್ಕಾಯದಲ್ಲಿ ವಾದಿರಾಜಭಟ್ಟರಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾದ ವಿಷಯವನ್ನು, 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಗಳಿಂದ ಹೇಳಿಸಿದ್ದು ಸರಿಯಷ್ಟೇ. ಹಿಂದೆ ವಿಪ್ರನು ಲಜ್ಞಾಯುಕ್ತನಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಗಳಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದರು, ಅದೇ ವಿಷಯವು ದೃಢಪಡ ಬೇಕಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಪುನಃ ವಿಪ್ರನಿಂದ ವಾದಿರಾಜಭಟ್ಟರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಖ್ಯಾನ ಹೇಳು 
ವುದೇ ವಿಷಯ. ವಾದಿರಾಜಭಟ್ಟರ ವ್ಯಕ್ತಿ ಪರಿಚಯಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಪುಷ್ಪಾಂಗನಾದ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಲಬ್ಧ ಸಂಸ್ಥಾನಾಧಿಪತ್ಯದ ಬಲದಿಂದ 
ಒಳ್ಳೆ ಸಮರ್ಥನು, ಅತಿ ಕಷ್ಟತರವಾದ ಬೈಠಕ್‌ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುವ, ಗೂಢದ್ವೇಷಿ 
ಯಾದ, ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾನಾಧಿಪತ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷಿಕ್ತರಾದವರಲ್ಲಿ, ಕರ್ತವ್ಯರಹಿತ 
ರಾದರೂ, ಶೋಕರಹಿತರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾದ ವಾದಿರಾಜಭಟ್ಟರಿಗೆ ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಹೇಳು. ವ್ಯಾಸಸಂಪುಟಾರಾಧಕರಾದ ಇತರರನ್ನು ವ್ಯಾವರ್ತನ ಮಾಡಲು ವಿಪ್ರನಿಗೆ "ಸದಾ 
ರಾಧ್ಮ" ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಮುಂದೆ ವಿಪ್ರನು ಹೇಳಬೇಕಾದ' ಪದ್ಮ 
ತ್ರಯಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. (೧) "ಪುತ್ರ ಪುತ್ರ" ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ.......ನಶಿ ಷ್ಯತಿ 


Rarest Archiver 





ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯ ೨೬% 


ಸರ್ವದಾ"ವರೆಗೆ (೨) "ಕುಮತಿಂ ತ್ಯಜ” ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ....... ಸುಕೃತೈರ್ಹೀನತಾಂ 
ವ್ರಜೆ" ವರೆಗೆ (೩) "ಜೀವ ಜೀವ ಕುತೋಯಾಸಿ" ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ..... 'ನರಕಂ 
ವ್ರಜ' ವರೆಗೆ ೩ ಪದ್ಮಗಳ ತಾತ್ಸರ್ಯನ್ನು ಹೇಳು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಕೆಲವು ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಆಡಢ್ಯತ್ವವೂ, ಅದರಿಂದ ಗರ್ವಾಭಿವೃದ್ದಿಯೂ, ಅನಂತರ ಧನನಷ್ಟ ಇವೆಲ್ಲಾ ನಿದರ್ಶನ 
ಗಳೂ ಅವರಲ್ಲಿವೆ ಎಂದು ತಿಳಿ. ಈ ಪರ್ಯಂತ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಭಿಕ್ಷಾದಿಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಭಟ್ಟನಿಗೆ ಗರ್ವವು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ, ಅವನು ತನಗೆ ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡುವುದೇ 
ಧನವೆಂದು ಅರಿತಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದ್ದರಿಂದ ಆ ಧನವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುತ್ತೇನೆ. (ಈ ಪ್ರಕರಣಾಂತ 
ರ್ಗತ ವಾದಿರಾಜಾಖ್ಯ ಪ್ರಕರಣವು ಹೇ ಪುತ್ರ ವಾದಿರಾಜಾಖ್ಯ, ದೊಡ್ಡವರ ಬುದ್ಧಿಯಂತೆ 
ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹೊಸಬರು ಬಂದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಶಂಸನ ಮಾಡಲಿ 
ಎಂದು ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆ ಮಾತನ್ನಾಡುತ್ತೀಯೆ. ಈ ಆಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಪ್ರಕರಣೋಕ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧಬುದ್ಧಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನುಮಾಡು, ಜ್ಞಾನ 
ವೃದ್ಧನೂ, ಬುದ್ದಿವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ನನ್ನ ಪಾದದಲ್ಲಿ ದೃಢಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ದುಷ್ಟ 
ಭಾರ್ಯಾಪುತ್ರರಲ್ಲಿ ಕ್ರುದ್ಧನಾದ ಆದ್ದರಿಂದ ಶುದ್ಧನಾದ ವಿಪ್ರನನ್ನು ಕೈಬಿಡಬೇಡ. ನೀನು 
ಅನುಸರಿಸುವ ಅಪರಿಶುದ್ಧನೀತಿಯನ್ನು ತ್ಕಾಗಮಾಡು. ಬಂಗಾರ ಸಂಪುಟಸ್ವ ಬಾದರಾಯಣ 
ಪ್ರತೀಕಾರಾಧನೆಯು ವಿಪ್ರನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದು, ಭಗವಂತನಿಗೆ ಸಮ್ಮತವೇ ಅಲ್ಲವೇ 
ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಬಿಡು. 

(೧) ನನ್ನ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡುವುದು, (೨) ವಿಪ್ರನ ಕೈಬಿಡದಿರುವುದು (೩) ಒಳ್ಳೇ 
ನೀತಿಯನ್ನನುಸರಿಸುವುದು. (೪) ನನಗೆ ಶರಣುಹೋಗುವುದು. (೫) ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಸಂದೇಹ 
ನಿಶ್ಶೇಷತ್ಕಾಗವೆಂಬ ಈ ಐದು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನೀನು ಪ್ರೇತನಾಗುತ್ತೀಯೆ. 
(ಸಾಯುತ್ತೀಯೆ). ಯಾವ ಔಷಧದಿಂದಲೂ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾನ ಪೀಠ 
ಕಾಮಿಗಳು ಮತ್ತು ತತ್ಕಾರ್ಯಸಾಧಕರು ಇಬ್ಬರಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬನು ದುರ್ಮತಾವ 
ಲಂಬಿಯು, ಅವನ ತ್ಯಾಗವು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದರೂ ಕರ್ತವ್ಯವು. ಸುಮತಿಯಾದವಗೆ ಸಂಸ್ಥಾನ 
ಪೀಠವನ್ನು ಕೊಡು, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡು. ವಿಪ್ರನಿಗೆ ವಿರೋಧಿ 
ಯಾದರೆ ನರಕಪ್ರಾಪ್ತಿ ಅಥವಾ ವಾತೋಪದ್ರವಗ್ರಸ್ತನಾಗಿ ಲೋಕಾಂತರದಲ್ಲಿ ಗರಗಸದಿಂದ 
ಸೀಳಲ್ಸಡುತ್ತೀಯೆ. ಹೇ ಮನುಷ್ಕಾಧಮ, ಬಾದರಾಯಣ ಪೂಜಾಪ್ರತಿಬಂಧಕ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಇತರರು ಭಯಪಟ್ಟರೂ, ಈ ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯನು ಭಯಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಪ್ರನು 
ತನ್ನ ವಿಶಿಷ್ಟಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಪ್ರನಲ್ಲಿ 
ಶಂಕಿಸಿದೆ ಅವನು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳು. ಸೂರ್ಯಾಂತರ್ಗತ ನಾರಾಯಣನ ಅನುಗ್ರಹ 
ಲಭ್ಯ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ ಈ ಆಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿಮುಖನಾಗಬೇಡ. ಜನಗಳಿಗೆ ಪರಲೋಕ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಬೇಕಾದರೆ ನನ್ನಿಂದ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆಖ್ಕಾನೋಕ್ತ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಲಿ. 

(ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಕುಮತಿ ತ್ಯಾಗವನ್ನು ವಿಶದಹಡಿಸುತ್ತಾರೆ.) : 
ಹೇ ಜೀವ, ಜೀವೇಶ್ವರ ಭೇದ, ಜೀವ-ಜೀವರ ಪರಸ್ಪರ ಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿ. ಭೇದ 


Rarest Archiver 


೨೭೮ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನ 


ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನೀನು ಅಭೇದವಾದಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋಪದೆಶ ಮಾಡಬೇಡ. ನೀನು ಸುಮಾನವ 
ವೇಷಧಾರಿ, ನಿನಗೆ ಅಂತರಂಗ ಶುದ್ದಿಯಿಲ್ಲ. ಸಜ್ಜನರು ನಿನ್ನ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಲಾರರು. ಭೇದಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಗುರ್ವಂತರ್ಯಾಮಿ ಹರಿಯ ಪ್ರಸಾದವೇ ಫಲ ನಾನು ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯ, ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯ. ಜ್ಞಾನರಹಿತನಾಗಿ ಸತ್ಕುಲಪ್ರಸೂತನೆಂಬ ಗರ್ವ 
ಯುಕ್ತನು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಲ್ಲ. ಅವನು ಮೂರುಜನ್ಮ ಶ್ವಾನಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಾನೆ. 
ಹೇ ನಂದನ, ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪಜ್ಞಾನವು ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶ ಸದೃಶವು. ಜನಗಳಿಗೆ ಮೋಹವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ದುಷ್ಟನೇ, ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಸುಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಉದ್ದಿಶ್ಯಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕೆಲಸವೇ ಕಾರಣವು. ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶವು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ನೂಲ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೇ ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನವಾದರೋ ವಿಷಯಿರುವ ಕಡೆ ಪುರುಷ 
ನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ದೂರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ಜ್ಞಾನಬಲವಿರಲಿಕ್ಕೆ ವಸ್ತುಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದರೂ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜ್ಞಾನವು ಸರ್ವಪ್ರಕಾಶವು, ತೇಜಸ್ಸು ಬಾಹ್ಮ ವಸ್ತುವನ್ನ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಅಜ್ಞಾನರೂಪ ತಮಸ್ಸಾದರೋ ಜ್ಞಾನವನ್ನೆ ಹರಣ ಮಾಡು 
ತ್ತದೆ. ಅದರ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸದಿದ್ದರೆ, ಮುನಿ ಯಾದರೂ ದುರ್ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅಭಿನಿವೇಶನ ಮಾಡಿಸುತ್ತದೆ. ಶ್ವಾನನಂತೆ ನಿಕೃಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಂಥ ಅನಿಷ್ಟ 
ನಿವಾರಕಜ್ಞಾನವು ಕಾನನವಾಸಿ ಮೌನಿಗಳಿಗೂ ಅತ್ಕಾವಶ್ಯವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಿಯು, 
ಸದಾ ಪೂಜ್ಕರಿಂದಲೂ ಪೂಜ್ಮನು. ಅಜ್ಞಾನಿಯು ತನ್ನ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ನೂರು ಸಲ ನಾಯಿ 
, ಜನ್ಮವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಜೀವಹೋಗುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಶ್ವಾಸ ಹತ್ತಿದಾಗಲಾದರೂ, ನಾನು ಉಪದೇಶಿಸಿದಂಥ 
ವಾಕ್ಕಗಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯನು ಕೇಳಿದರೆ ಅವನು ಈ ಶ್ವಾಸದೋಷದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
(ಪ್ರಾರಬ್ದವಿದ್ದರೆ ಬದುಕುತ್ತಾನೆ.) ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಉಪದೇಶವು ಸರ್ವಾ 
ಭೀಷ್ಟಪ್ರದವು ಮತ್ತು ಶ್ವಾನಾದಿ ಹೀನಜನ್ಮಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುತ್ತದೆ. ಹೇ ಪುತ್ರ ವಾದಿ 
ರಾಜಾಖ್ಯ, ಪ್ರಯೋಜನ ಹೇಳಲು ಹೊರಟ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಅಂಥ ಫಲಶ್ರುತಿ ಗಳನ್ನು 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಜೋಡಿಸಿ, ಯಾವ ಶ್ಲೋಕಶ್ರವಣದಿಂದ. ಯಾವ ಫಲವೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿ, 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ "ಹೇ ಜೀವಜೀವ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೂರು 
ವರ್ಷ ಜೀವಸುತ್ತೀಯೆ." ಇತ್ಕಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಅಂತಹ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಥವತ್ವವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. (ವಿಪ್ರಪ್ರಕರಣಾಂರ್ಗತ ವಾದಿರಾಜಭಟ್ಟ ಪ್ರಕರಣ 
ಸಂಪೂರ್ಣ.) 


ವಾದಿರಾಜಾಖ್ಯಭಟ್ಟಿಂ ತು ಸ್ಪಷ್ಟಂ ವದ ಸುತುಷ್ಟಿದ | 
ಪುಷ್ಪಗಾತ್ರಂ ಚ ಮದ್ದತ್ತಾತ್ಸುಷ್ಟು ಹಾಟವಸಂಯುತಂ oll 


ಕಾಷ್ಟಭಾರಸ್ಯ ಚೋದ್ದಾರೇ ಕಷ್ಟಾತ್ಕಹ್ಟಕೃತಿಂ ಶಠಂ | 
ಪಟ್ಟವರ್ಥನ ಶುಂಶಾಗ್ರ್ಯಂ ಮತ್ಸತಿಂಚ ಪಠೇತಿ ತಂ Ill 


Rarest Archiver 


ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯ ' ೨೭೯ 


ಏತತ್ಸದ್ವತ್ರಯಂ ವಿದ್ವನ್‌ ವದಸ್ಟಾದ್ಯ ಸದಾ ಬುಧಂ | 


ವೇದವೇದ್ಯ ಸದಾರಾದ್ಯ ಶುದ್ದ ಮತ್ಪಟ್ಟವರ್ಥನ 1೩1 
ಅಹಂ ಹಾಲಿತವಾನೇತದ್ದಿನಪರ್ಯಂತಮೇವ ಚ! 

ಇದಾನೀಂ ತು ಹರಿಷ್ಕಾಮಿ ತದ್ದನಂ ಮಾನವರ್ಧನಂ loll 
ಪುತ್ರ ಪುತ್ರ ತವಾರ್ಯಾಣಾಂ ಬುದ್ದಿರೇವಂ ವಿವರ್ಧತೇ । 

ತತ್ರತತ್ರ ಚ ಮತ್ಕಾರ್ಯಂ ಶುದ್ಧ ಬುದ್ಧಿಗತಂ ಕುರು 11೫11 
ವೃದ್ಧಂ ಬುದ್ಧಿಮತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಬದ್ಧಭಕ್ತಿಂ ಚ ಮತ್ತದೇ | 
ಶುದ್ಧಂ ಕ್ರುದ್ಧಂ ತು ದಾರಿದ್ರ್ಯಾತ್‌ ದಾರಾದಿಷು ಚ ಮಾತೃಜ Well 
ಏವಂ ನೀತಿಂ ಮಯಾಂ ನೀತಾಂ ಸಿತಾಂ ಮಾ ತಾತ ತಾಂ ತ್ಯಜ | 

ತ್ರಾತಾಹಂ ತ್ವಾಂ ಸದಾಕಾಂತ ಮಾಂ ತಾತಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ 11೭1 
ಮನುಷ್ಯಾಧಮ ತೇ ಶಂಕಾಂ ಸುನಿಶ್ಯೇಷಾಂ ತ್ಯಜಸ್ವ ಚ | 

ಭವಿಷ್ಯಸ್ಯನ್ಯಥಾ ಪ್ರೇತಃ ತ್ವಂ ನಶಿಷ್ಯಸಿ ಸರ್ವಥಾ lll 
ಕುಮತಿಂ ತೃಜ ಜೀವ ತ್ವಂ ಸುಮತಿಂ ಭಜ ಸರ್ವಥಾ | 

ಸತ್ಕುರು ದ್ವಿಜವಾಕ್ಯಂ ತು ತತ್ಕುರುಷ್ಟ ಮಯೋದಿತಂ 1೯॥ 
ಅನ್ಯಥಾ ನರಕಂ ಯಾಸಿ ಸುರಕಂಪಿತದೇಹವಾನ್‌ । 

ಕ್ರಕಚೈರ್ದಾರ್ಯತೇ ತ್ವಂಹಿ ಸುಕೃತೈರ್ಹೀನತಾಂ ವ್ರಜೇಃ ॥೧೦॥ 
ಜೀವ ಜೀವ ಕುತೋ ಯಾಸಿ ನರಕಂ ನರಕಂಪನಂ | 

ಜೀವ ಜೀವ ಹರೇರ್ಭಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಇಹೈವ ಶರದಾಂ ಶತಂ lool 
ಜೀವ ಜೀವ ಗುರೌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಯಿ ಕಾರುಣ್ಯ ವಿಗ್ರಹೇ | 

ಜೀವ ಜೀವ ಸ್ವಪುಣ್ಯೇನ ಕರ್ಮಣಾ ಶರದಾಂ ಶತಂ loll 
ಮನುಷ್ಕಾಧಮ ತೇ ವಾಚಾ ತ್ವಾಚಾರ್ಯೋಯಂ ನ ಭೀತಿಯುಕ್‌ | 
ಸ್ವಚಾರಿತ್ರ್ಯಂ ಚ ಮೇ ಸರ್ವಂ ವಿಚಾರ್ಯೈವಂ ವದಿಷ್ಯತಿ ॥೧೩॥ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಛ್ರುಣೋಷಿ ಚೇದ್ವೃತ್ತಂ ಶ್ರುಣುಷ್ಟತ್ವಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ನೋಚೇದ್ಗಚ್ಛಸ್ವ ದೂರಂ ತು ದಾರುಣಂ ನರಕಂ ತಥಾ 1೧೪॥ 
ಸ್ವರ್ಗಂ ವೈ ಗಂತುಕಾಮಶ್ಚೇದ್ಭರ್ಗಲೋಕಂ ಸುಖೋತ್ಕಟಂ | 

ನಿರ್ಗತೋ ನ ಭವಸ್ವ ತ್ವಂ ಸರ್ಗಾನ್ಮದ್ವಚನಸ್ಯತು 1೧೫॥ 
ಪರಲೋಕಪ್ರವೃತ್ತೇಶ್ವ ಪ್ರವಕೃತ್ವೇ ಪ್ರಭೋರ್ಮಮ | 

ಪ್ರಭುತ್ವಂ ಚಾಸ್ಯ ಮೇ ದತ್ತಂ ವಿಪ್ರಸ್ಕಾಶು ಪ್ರಗೃಣ್ಣತಃ 1೧೬॥ 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ದ್ವಿಜೇನ ಸುಜನೈಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ | 

ಸಮಾಜೇ ಸಜ್ಜನಾನಾಂ ಚ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ನಿಜಮೀಪ್ಸುಭಿಃ 1೧೭! 


Rarest Archiver 





೨೮೦ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಪ್ಲವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 
ಹೇ ಜೀವ ಜೀವ ಸಕಲೇಶ್ವರಜೀವಭೇದಂ 
ಜಾನೀಹಿ ಜೀವಗಳಮೇವ ಜನೇಷು ಧೀಮನ್‌ ಟ 
ಕೋ ಮಾನವಸ್ತವ ಸಮಾನಸುಮಾನವೇಷೋ 


ಜ್ಞಾನಾದಿ ಗೂಹನ ಪರೋ ನ ಮನೋನುಸಾರೀ ॥೧೮॥ 
ಅಹಂ ಜ್ಞಾನಿಪ್ರಿಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಿನೋಪಿ ಮಮ ಪ್ರಿಯಾಃ | 
ನೈವಾಜ್ಞಾನೀ ಮಾನಯುಕ್ತ: ಶ್ವಾಯೋನಿಶತಂ ವ್ರಜೇತ್‌ loll 
ಮಮ ನಂದನವಿಜ್ಞಾನಂ ಭಾನು ತೇಜೋನಿಭಂ ಶುಭಂ | 

ಶ್ರುಣು ಮೋಹನ ಮತ್ತುಣ್ಯಂ ಕಾರಣಂ ಕುಜನಾನ್ಯಥಾ ॥೨೦॥ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಸಿದ್ಧಮೇತದ್ದಿ ತೇಜಸಾ ಚ ಪ್ರಕಾಶ್ಯತೇ | 

ಸ್ಥೂಲಂ ಪ್ರಕಾಶಕಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ನತು ತೇಜಃ ಪ್ರಕಾಶಕಂ ॥೨೧॥ 
ದೂರಸ್ಥ ಪುರುಷಸ್ಯಾಪಿ ಜ್ಞಾನಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪ್ರಕಾಶಕಂ | 

ಕೃಚಿತ್ಕಂ ತೇಜಸಸ್ಸಾಹ್ಯಂ ಬಾಹ್ಯ ಸಾಧನ ಮೇವಹಿ Ilo. 
ಆಂತರಂ ತು ತಮಃ ಕಾಂತ ಜ್ಞಾನಂ ತು ಹರತೇಇನಿಶಂ | 

ಜ್ಞಾನಂ ಮಾನೇನ ಚಾನೀತಂ ಹೀನಂ ವಿಷಯಮಾನಿನಂ ॥೨೩॥ 
ಸ್ವಾನುರೂಪಂ ಮುನಿಂ ಚಾಪಿ ಕುರುತೇ ಚ ನಿವರ್ತನಂ | 

ಜ್ಞಾನಂತು ಮೌನಿನಾಂ ಮುಖ್ಯಂ ಕಾನನೇ ವಾಸಿನಾಮಪಿ ॥೨೪॥ 
ಶ್ವಾನಜನ್ಮಾನಿ ದೂರಾಣಿ ಸ್ವಯ ನಿತ್ಯಂ ಕರೋತಿಚ ॥ 

ತಸ್ಮಾತ್‌ ಜ್ಞಾನೀ ಸಜಾ ಪೂಜ್ಯಃ ಪೂಜ್ಯಾತ್ಪೂಜ್ಯತಮಃ ಸ್ಮೃತ 11೨೫! 
ಅಹಂ ಜ್ಞಾನಿಪ್ರಿಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಿನೋಪಿ ಮಮಪ್ರಿಯಾಃ ॥ 

ನೈವಾಜ್ಞಾನೀ ಮಾನಯುಕ್ತ: ಶ್ವಾನಯೋನಿಶತಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೨೫॥ 
ಮಮೋಹದೇಶವಾಕ್ಕಾನಿ ಶ್ವಾಸಮಾತ್ರಾವಶೇಷಿತಾ: | 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಾಸಾದಿದೋಷೈಶ್ವ ಮುಚ್ಯಂತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೨೭॥ 
ಮಮೋಹದೇಶ ವಾಕ್ಯಾನಿ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದಾನಿ ಚ । 
ಶ್ವಾನಾದಿಹೀನಜನ್ಮಾನಿ ನಿರಾಕುರ್ವಂತಿ ನಾನ್ಯಥಾ ॥೨೮1॥ 
ಹೇ ಪುತ್ರ ವೃತ್ತಶ್ಲೋಕಾನಾಮಂತೇ ಯೋಜ್ಯ ಫಲಶ್ರುತೀನ್‌ ॥ 

ಶ್ಲೋಕಾನ್ಹೈ ಶೋಕವಿಚ್ಛೇದಂ ಕುರ್ವತಃ ಸಾರ್ಥಕಾನ್ಕುರು 11೨೯॥ 


ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ಮುಂದುವರಿಸಿದ್ದು 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಹಿಂದೆ ವಿಪ್ರನಿಂದ ಬಾದರಾಯಣನ ಪೂಜೆಯು ಅವಶ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿಗಳು ಪರ್ಯಾಯೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಅವರಿಗೆ 
ಊಟ ಉಪಚಾರಗಳ ವಿಷಯಗಳ ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ. ಶುದ್ದಶಿಲಾ ಸನ್ನಿಹಿತ ವೇದವ್ಯಾಸರ 


Rarest Archiver 


ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯ್ಕಾಯ ೨೮೧ 


ಪತ್ನಿ ಅಂಭ್ರಣೀದೇವಿಯರು ಸಜ್ಜನ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ದುರ್ಜನರನ್ನು ಸೇವಿಸ 
ಬೇಡ. ಚಿಂತಾಮಣಿಯಂತೆ ಇರುವ ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ವೇದವೇದ್ಕರನ್ನು ಸೇವಿಸು. ಉದರ 
ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಇತರರಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿತ ಪ್ರತೀಕವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಡ. ಪೌರುಟ ಭಾಜನಸ್ಥ 
ಪ್ರತೀಕವನ್ನೇ ಪೂಜಿಸು. ಹೇ ಶಿಷ್ಯ, ನಿತ್ಯವೂ ಇದನ್ನ ಪಠಿಸುವ ಯೋಗ್ಯರಿಗೆ 
ಅಭೀಷ್ಟಪ್ರದನು. ಬಹುಗಂಭೀರಾರ್ಥ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯಸಹಿತ ಅಷ್ಟಾಧ್ಯಾಯ 
ಗಳು ವೈಭವ ಪ್ರತಿಪಾದಕಗಳು. ಅವುಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಮಾಡು. "ಬಾದರಾಯಣ 
ಪೂಜೆಯಿಂದ ಯಾವ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತಾರೋ ಅಂಥಾದ್ದನ್ನು ಕೊಡು 
ತ್ತೇನೆ." ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಕಾರಣ ಸ್ಪಷ್ಟಾರ್ಥ ಕೊಡುತ್ತದೆಯೋ ಆ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೇ ನೀನು ಸದಾ ಶ್ರೀಬಾದರಾಯಣನನ್ನು ಭಜಿಸಬೇಕು. ಸುತತ್ವವಾದಿಗಳ ಮಧ್ಯೆ 
ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ಸೀತಾಪತಿ, ವ್ಯಾಸ ಮೊದಲಾದ ಪುತ್ರರಿಂದ ನನ್ನ ಕೃತಿಯು ಸರ್ವದಾ 
ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತೆ. (ವಿಪ್ರನಿಗೆ ವಾದಿರಾಜಭಟ್ಟನಿಂದ ಸಹಾಯರೂಪ ನಿದರ್ಶನವು 
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿದೆ) 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಣಾಶನಚಿಂತಾ ಮಾಸ್ತು ಅಂಭ್ರಣೇ ತವ ದಾಸ್ಯತಿ ॥ 


ಕಾಮಣಿಂ ಮಾ ಭಜ ತ್ವಂ ಮತ್ಪುತ್ರ ಚಿಂತಾಮಣೆಂ ಭಜ 15.೦॥ 
ಅಷ್ಟಾಧ್ಯಾಯಾನ್ಕುರು ಸ್ಪಷ್ಟಂ ಶಿಷ್ಟ ಕಾಠಿಣ್ಯ ವರ್ಜಿತಾನ್‌ | 
ಪುಷ್ಟಾರ್ಥಾನರ್ಥಿನೋಭೀಷ್ಟಂ ದದತಃ ಪಠತೋನಿಶಂ Ital 


ಯೇ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾಃ ಕೃತ ಕೌತುಕಾಸ್ಸದಾ ಸೀತಾಹತಿವ್ಯಾಸ ಸುತಾದಯೋ ಮಮ ॥ 
ಜಕ್ತಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇಷಿ ಸುತತ್ವ ವಾದಿನಾಮಂಗೀಕೃತಾ ಮತೃತಿರಸ್ತು ಸರ್ವದಾ ॥೩೨॥ 


॥ ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೨. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: (ಹಿಂದೆ ಸೀತಾಪತಿ, ವ್ಯಾಸ ಎಂಬಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ ಪದದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
"ಅವನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) 

ಈ ಅಖ್ಯಾನದ ಪ್ರತ್ರಧ್ಯಾಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಇತಿಶ್ರೀ" ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಕಗಳು ನನ್ನಿಂದ 
ವಿಪ್ರಮುಖೇನ ಹೇಳಲ್ಪಡದೇ ಇದ್ದರೂ, ನೀನು ಅವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸು. ವಾದಿರಾಜಾಖ್ಕರ 
ವೃತ್ತಾಂತಪ್ರತಿಪಾದಕ ಆಖ್ಕಾನವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿ ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದು ಶೇಷಾದಿ ಸದ್ವಂದದ ಮಧ್ಯೆ ದ್ವಿಜಾಪೇಕ್ಸಯಾ ಆಶ್ರಮ ಜ್ಯೇಷ್ಠರಾದ ವಾದಾಜಾಖ್ಯ 
ಮತ್ತು ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಆನಂದಪಡಿಸು. ನನ್ನ ಅಪೂರ್ವ ಗುಣಗಳನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ 
ಇತರರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವುದರಿಂದ' ಅವನಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯಶಬ್ದವು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿಯೂ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನೂ ಆದ ಸೀತಾಪತಿಗಳು ನನ್ನ ಕೃಪಾ ಪಾತ್ರರು. ಇವರು 
ಮತ್ತು ವಿಪ್ರನು ಸತ್ಪಾತ್ರರೆಂದು ನನ್ನಿಂದ ಉಕ್ತವಾಯಿತು. ಎಲೈ ಗುಣವಂತನಾದ 
ವಿದ್ವಾಂಸನೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕೃಶನಾಗಿರುತ್ತಾನೆಂದು ಶೇಷನಿಗೆ ಹೇಳು. ಅವನಿಂದ 


Rarest Archiver 


೨೮೨ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಪ್ರಕೃತೋಪಯುಕ್ತ ಧನಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತೆ. ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರ ಪ್ರಾಯನಾದ್ದರಿಂದ 
ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ಹೇ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನಾದವನ ನನ್ನ ಆಜ್ಞಾಧಾರಕರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದ 
ಶೇಷನಿಗೆ ಈಗಲೇ ಹೇಳು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣನಾದ ನನಗೆ ಆತನು ಭೂಷಣಪ್ರಾಯನು. 
ದರಿದ್ರರಿಗೆ ಚಿಂತಾಮಣೆಯಂತೆ ಸಹಾಯಕನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳು. ಶಿಷ್ಯನ 
ಗುಣಗಾನಕ್ಕೆ ಅವನ ಗುಣಜ್ಜನಾದ ಗುರುವೇ ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರನು. ಅನ್ಯರು ಅವನ 
ದೋಷಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯ ಲಾರರು. ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಗುಣಾಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿಯೇ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಾಶರಹಿತ ನನ್ನ ಗುಣವೈಭವ ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನಿದ್ದೀಯ ಅಲ್ಲವೇ? 
(ವಾದಿರಾಜಾಖ್ಯಾದಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸತಕ್ಕ ನಿದರ್ಶನವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತೆ.) 


ಇತಿ ಶ್ರೀತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಾನಿ ಮಯಾನುಕ್ತಾನ್ಯಪಿ ಪ್ರಿಯ | 


ಪ್ರತ್ಯಧ್ಯಾಯೇತ್ವಯಾಚಾಂತೇ ಪ್ರಯೋಕ್ತವ್ಯಾನಿಚಾಜ್ನಯಾ 11೩.೩11 
ಸಮಾಪ್ಯಾಖ್ಯಾನಮೇತದ್ವೈ ಮದ್ವೃಂದಾವನನಾಮಕಂ | 

ಸದ್ದೃಂದಾನಾಂ ಚ ಮಧ್ಯೇ ಚಾನಂದೀಕುರು ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಂ ॥೩.೪॥ 
ಆಚಾರ್ಯಶಬ್ದಪ್ರವೃತ್ತ್‌ ನಿಮಿತ್ತಂ ಚಾಸ್ತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ | 
ಮಮಾಪೂರ್ವಗುಣಾನಾಂ ತು ಪ್ರವಕೃತ್ವಂ ದಿನೇ ದಿನೇ 11೩.೫1 
ಶ್ರೋತ್ರಿಯಃ ಶಾಸ್ತ್ರವೇತ್ತಾ ಚ ಕೃಪಾಪಾತ್ರೋ ಮಮಾತ್ರ ತುಟ 
ಸತ್ಪಾತ್ರತ್ವಂ ಮಯಾಪ್ರೋಕ್ತಂ ತದಪಿ ಗ್ರಾಹ್ಮಮೇವ ಹಿ lal 
ಸುಕ್ಸೀಣಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ವಿದ್ವನ್‌ ಗುಣಿನಂ ಫಣಿನಂ ಭಣ! 

ನಂದನ ಶ್ರುಣು ಮೇ ವಾಣೀಂ ಗುಣಭೂಷಣಕಾರಣ 11೩೭! 
ಮಮಾಜ್ಞಾಧಾರಣೇಶಾನಂ ಮಮ ಪ್ರಾಣ ಭಣಾಧುನಾ | 

ಚಿಂತಾಮಣೇ ದರಿದ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಪ್ರಾಣಭೂಷಣ Il ೩೮॥ 
ಶಕ್ತಃ ಕಸ್ಪೃದ್ಗುಣಮಣೀನ್‌ ವರ್ಣಿತುಂ ಭಣ ಮಾಂ ವಿನಾ | 

ಶಿಷ್ಯಸ್ಯ ಗುಣಸಂಭೂತಿವರ್ಣನೇ ಗುಣಭೂಷಣ I ೩೯॥ 


ಗುಣಜ್ಞು ಪ್ರಾಣತೇ ಕಾಣೋಹೃಕ್ಸೀಣಾಂ ಮನುತೇ ನು ಕಿಂ | 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ತ್ವದ್ದುಣಸಂಭೂತಿಮಹಮೇವ ಮುನೀಶ್ವರ | 
ಜಾನಾಮಿ ಮಾನವಂ ಚಾನ್ಯೋನ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಸುಮಾನವ llvoll 


!1 ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೨ ಸಮಾಪ್ತಿ |! 
೩. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃತ್ಯಕ ಪ್ರಕರಣ 
ಅವತಾರಿಕೆ ಸಹಿತ ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಬಂಗಾರ ಸಂಪುಟಸ್ಥವಾದ್ದು ಚಿಂತಾಮಣಿ 


ಯೆಂತಲೂ, ತದಿತರವು ಕುತ್ಸಿತಮಣಿ ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಉಕ್ತವಾಯಿತು. ೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಉಪದೇಶ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಣಿ ವೃತ್ಕಾಸಮಾಡಿದಂತೆ ಈಅಧ್ಯಾಯೋಪದೇಶ 


Rarest Archiver 


ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯ ೨೮೩ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮಣಿ ವ್ಯತ್ಕಾಸ ವ್ಯಾಪಾರವು ಪ್ರತೀಕ ವೃತ್ಕಾಸ ಸೂಚಕವೆಂಬುದನ್ನು 
ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನಿದ್ರಾಲಸ್ಕಾದಿ ದೋಷಪರಿಹಾರಾರ್ಥ ಮಣಿ ವೃತ್ಕಾಸ 
ಮಾಡುವಂತೆ ಸ್ವಕೃತ ಮಂದ್ರ, ಮಧ್ಯಮ, ತಾರಗಳಿಂದ ಆಲಸ್ಕದೋಷ ಪರಿಹಾರ ಬೋಧಕ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂಥ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೇ ತೋಕ, ಸಂಸಾರ ಕ್ಲೇಶದಿಂದ, 
ನಾನು ಹೇಳಿದ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಿ. ಅದು ಶೋಕ ಪರಿಹಾರಕವಾದ್ದು. 
ನನ್ನ ಹೊರತು ಯಾವ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪಂಡಿತನು ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ ಶೋಕ ಪರಿಹರಿಸಬಲ್ಲನು? 
ಆಲಸ್ಕಾದಿಗಳು ಬಾರದಹಾಗೆ ನಿನ್ನ ಬಲದ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಮಂದ್ರ, ಮಧ್ಯಮ, ತಾರಸ್ವರ 
ಗಳಿಂದ ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಧರಿಸು. ನನ್ನದಾದ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು 
ಗಿಳಿಗೆ ಹೇಳುವಂತೆ ನಿನಗೆ ಪುನಃ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಹೇಗೆ ಬಂದೆನೋ ಅದೇ 
ರೀತಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಪುನಃ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಹೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕಾಮಣಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಬಲಕಿವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಈಗ ಉತ್ತಮ ಮಣಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಈ ಮಣಿ ವೃತ್ಕಾಸಮಾಡುವ ನನ್ನ 
ವಿಲಕ್ಷಣ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ನೋಡು. ನನ್ನ ಮಾತು ನಿನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯವಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಅದನ್ನ ಕೇಳು. ಎಲೈ ಮೂಢ, ನಾನು ಉಪದೇಶಿಸುವ ಬಲ ಗಿವಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಮಣಿ 
ಯನ್ನೇಕೆ ಧರಿಸುತ್ತೀಯೆ. ಆ ಕರ್ಣದಲ್ಲಂತು ಸನ್ಮಣಿಯನ್ನು ತ್ಕಾಗಮಾಡಬೇಡ. 
ಯಾವಾಗ ನಿನ್ನ ಬಲಗಿವಿಯಲ್ಲಿ ಸನ್ಮಣಿ (ವೇದವ್ಕಾಸ ಸ್ಮರಣೆ) ಇರುತ್ತದೆಯೋ ಆಗ 
ಸಾವಿರ, ಹತ್ತು ಸಾವಿರ, ಅಥವಾ ಲಕ್ಷ ಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಅಷ್ಟು 
ಪದ್ಯಗಳೂ ಏಕೆ ಉಪಲಬ್ದವಾಗಿಲ್ಲವೆಂತ ಶಂಕಿಸಬೇಡ. ಜನರ ಯೋಗ್ಯತೆಗನುಸಾರ 
ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟನ್ನ ಇಟ್ಟು ಮಿಕ್ಕವುಗಳನ್ನು ಅಪಹಾರ ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಪದ್ಯೋಪದೇಶವು ಹೇಗೆಂದು ಶಂಕಿಸಬೇಡ. ಬಹುರೂಪಗಳಿಂದ ಅದು 
ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿ. ಅಥವಾ ಒಂದು ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ಲಕ್ಷ ಸಂಖ್ಯಾಕ ಪ್ರಮೇಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ ನಾರಾಯಣಾದಿ-ನಾಮಗಳಂತೆ ಇತ್ಯಾದಿ. 
(ಉಪದೇಶ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ತ ಮಣಿ ವ್ಯತ್ಯಯ ರೂಪ ನಿದರ್ಶನ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು.) 
ಸಂಸಾರಕ್ಷೇಶತಸ್ತೋಕ ಶ್ಲೋಕಂ ತ್ವಂ ತೃಕ್ತವಾನಸಿ | 
ಏವಂ ತೇ ಶೋಕಹರ್ತಾ ಕೋ ಮಾಂ ವಿನಾ ಕೋವಿದೋ ವದ ಳಂ 


ದಕ್ಷಿಣೇ ಕರ್ಣರಂದ್ರೇಚ ತಂದ್ರೀ ನ ಸ್ಯಾತ್‌ ಯಥಾ ತವ | 


ಮಂದ್ರಮಧ್ಯಮತಾರೈಶ್ಚ ಸಧ್ರೀಯಂತೇವಚಾಂಸಿ ನಃ 11೪.೨॥ 
ಇತ್ಯೇಕಂ ಶ್ಲೋಕಮುಖ್ಯಂ ಮೇ ಪುನರ್ವಚ್ಮಿ ಶುಕೇ ಯಥಾ | 
ಪಾಕಶಾಸನಲೋಕಂ ಚ ಪುನರ್ಯಾಮಿ ಯಥಾಗಮಂ ॥[೪೩.॥ 
ಯತೃರ್ಣೇ ಕಾಮಣಿಂ ತ್ವಂ ಹಿ ಧೃತವಾನಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ | 

ತತ್ಕರ್ಣೇ ದಕ್ಷಿಣೇ ಸ್ವಚ್ಛಂ ಮಣಿಂ ತ್ವಂ ಧೃತವಾನಸಿ lool 
ಪಶ್ಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮೇತನ್ಮೇ ವಿಪರೀತಂ ತವಾಧುನಾ | 

ಕರ್ಣಸ್ಕಾಭರಣಂ ವಿಪ್ರ ಶ್ರಣು ಮೇ ವಚನಂ ತ್ವಹೋ 11೪೫1 


Rarest Archiver 


೨೮೪ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನ 


ಕುತೋ ದಕ್ಷಿಣಮತ್ಕರ್ಣೇ ಕಾಮಣೆಃ ಕುಣಪೋತ್ತಮ 1 
ವಾಮಕರ್ಣೇ ಧರಸ್ವ ತ್ವಂ ಕಾಮಣೆಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ | 


ಮಮೋಪದೇಶಕರ್ಣೇ ತು ಸನ್ಮಣಿಂ ತ್ವಂ ತು ಮಾ ತ್ಯಜ 1೬! 
ಅಹಂ ಶತಂ ಸಹಸ್ರ ವಾಪ್ಯಯುತಂ ನಿಯುತಂ ತಥಾ | ಕ 
ಲಕ್ಸಂ ಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ನ ವಕ್ಸೇ ಶಿಕ್ಷನ್‌ ಜನಾನ್‌ ಕ್ಷಣಾತ್‌ 1೪೭॥ 


॥ ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೩ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೪. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ಅವತಾರಿಕೆ ಸಹಿತ ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಶ್ಲೋಕಾಪಹಾರ ಉಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ, ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಉಕ್ತಿಯ ಅಪಹಾರವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ. ಬಹುಶಾಸ್ತ್ರಗಳ 
ಅನುಕ್ತಿಯೂ ಕೂಡ ಆಗಿರುತ್ತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಪ್ರನು ಸುಮನಸ್ಕನಾದರೂ, 
ವಿವಿಧ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲಾರ. ಏಕೆಂದರೆ ಹೊಟ್ಟೆಗಾಗಿಯೂ, ಯಣಮೋಚನಕ್ಕೂ 
ಲೋಕವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳೋಣ. ಹೇಳೋಣದರಿಂದ ಅವನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಕುಂಠಿತ 
ವಾಗಿರುತ್ತೆ. ಸಮೀಚೀನ ತಾತ್ಪರ್ಯಾರ್ಥ ಉಳ್ಳ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕಾಕಬುದ್ದಿ 
ಯುಳ್ಳ ವಿಪ್ರನು ಕಾಗೆಗೆ ಹಾಕಿದ ಅನ್ನದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಅಗುಳನ್ನು ತಿಂದು 
ಕೆಲವನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಿಡುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ತ್ಕಾಗಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದರಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಕಲ್ಯ ಗ್ರಹಣ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮುಖತಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಾದ ವಿವಿಧಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ವೇದಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ಅನೇಕರಿರುವುದರಿಂದಲೂ "ಸುರಾಃ" ಎಂದರೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಗುಣಗಳು. ಅವುಗಳ ಪ್ರತಿಪಾದಕ 
ಸ್ವರಗಳು ಅಸಂಖ್ಯಾತ ವಾದ್ದರಿಂದಲೂ, ಇವುಗಳ ಗ್ರಹಣಶಕ್ತಿ ವಿಪ್ರನಿಗಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದಲೂ 
ನಾನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥರತ್ನ ಬಾಹುಳ್ಕದಿಂದಲೂ, ನನ್ನ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಸಫಲತ್ವ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅಯೋಗ್ಯ ಜನಗಳ ಮೋಹಕವಾದ ಕೃತ್ಯಗಳಿಂದ ದುರ್ಜನ 
ರನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಕಾಗೆಯ ಮನೋಭಾವಾಪೇಕ್ಟಿಸುವ ಸುಜನರಿಗೂ ಕೂಡ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವೃತ್ತಾಂತ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸಜ್ಜನರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ದುರ್ಜನರ ಭಯಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ 
ಗೇಹ ದೇಹಾದಿಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿ ಕೊಂಡು, ಸಜ್ಜನರ ವಾಕ್ಕವಾದ "ಖುಜುಸ್ಥಂ ಪುಣ್ಯ 
ಕೃನ್ನರಃ" ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ನುಡಿದಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷವೂ, ದೇಹಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಷ್ಟಿಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತೆ. ಒರಟುಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದರೆ ಬುದ್ದಿಯು ಕಲುಪಿತವಾಗುತ್ತೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ದುರ್ಜನರಿಗೆ, ಸಜ್ಜನರ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಅವರ ಸೂಕ್ಷ್ಮಸಾಧನ 
ಮತ್ತು ಫಲಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಈಶ್ವರನು ಪ್ರೇರಿಸಿ ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡಿಸು 
ತ್ತಾನೆಯೋ ಅಷ್ಟೇ ಸಾಕು. ಸಜ್ಜನರ ಸಮೂಹವು ಭವ ಸಾಗರದಿಂದ ದಾಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ದೈತ್ಯ ಸಮೂಹವು ನಷ್ಟ ಹೊಂದಿತು. ಅಂದರೆ ಅವರ ಸಾಧನವೆಲ್ಲಾ ತಮಃಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಯಿತು. 
ಪಾರತಂತ್ರ್ಯದಿಂದ ಆಭ್ಯಸ್ಮ ದುಶ್ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದಾಗಲೀ, ಅಥವಾ ಪರಾಧೀನತೆಯಿಂದಲಾಗಲೀ, 
ಎರಡು ಬಗೆ ಸುಖ, ದುಃಖ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಲಾಗಲೀ, ಆಖ್ಯಾನ ಶ್ರವಣವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 


Rarest Archiver 


ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯ ೨೮೫ 


ಅನಿಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರವಣರಹಿತರು ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶ್ವಾನಾದಿ ನೀಚ 
ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಹೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೇ, ನನ್ನ ಪುತ್ರ ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ, 
ಯಾತರಿಂದ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆಯೋ ಅದನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ಮತ್ತು ಸೀತಾಪತಿಯ ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಿ ವಾದಿರಾಜಾಖ್ಯರ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ನಿನ್ನ ನಿತ ಗೃಹಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು 
ಒತ್ತಟ್ಟಿಗಿಟ್ಟು, ಪತಿತರ ಉದ್ಧಾರಮಾಡತಕ್ಕ ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾ ಧರಿಸಿ ಆಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಶ್ರವಣ ಮಾಡಿಸು. ಹೀಗೆ ನಡೆದುಕೊಂಡರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ ಮತ್ತು 
ವಾದಿರಾಜಭಟ್ಟರ ಆಯುರ್ವದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
(ಈ ಭಾವಿ ಕಾರ್ಯವು ನಡೆದಿರುವುದರಿಂದ ನಿದರ್ಶನತ್ವೇನ ಗ್ರಾಹ್ಯ) 


ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೋತsMಯಂ ನ ಗೃಣ್ಣಾತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಸುಮನಾ ಆಪಿ | 
ಕೃಣುತೇ ಚಾನ್ನಯತ್ನಂಚ ಮನುತೇ ಜುಣಮೋಚನಂ 1 


ಶ್ರುಣುತೇ ಲೋಕವಾರ್ತಾಂ ಚ ಭಣತೇ ಸ್ವಯಮಹ್ಯಹೋ ॥೪೮॥ 
ಮಯೋಕ್ತಶ್ಲೋಕಸತ್ಟಾಕೇ ಶ್ಲೋಕವಿಚ್ಛೇದಕಾರಕೇ | 

ಏಕಂ ವಾರ್ಥಂ ಚ ಸಾರ್ಧಂ ವಾ ಶ್ಲೋಕಂ ತ್ಯಜತಿ ಕಾಕಧೀಃ vel 
ಅತೋ ನ ವಕ್ಸೇ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ! 

ಗಹ್ವರೇಣ ಸುರಾಣಾಂ ಚಾಸುರಾಣಾಂ ತು ತಥೈವ ಚ lxoll 
ಗ್ರಂಥರತ್ನಸ್ಯ ಬಾಹುಲ್ಯಾತ್‌ ಸಾಫಲ್ಯಾದ್ವಚನಸ್ಯ ಮೇ | 

ಅಯೋಗ್ಯ ಜನಮೋಹೇನ ಸ್ವಯೋಗ್ಯಗತಿಮಿಚ್ಛತಾಂ (೫೧॥ 
ಸುಜನಾನಾಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಕುಜನಾನ್ಸಜತಾಂ ತಥಾ | 

ನ ವಕ್ಸ್ಯೇ ಸೂಕ್ಸ್ಮವೃತ್ತಾಂತಂ ಧ್ವಾಂಕ್ಷವೃತ್ತಿಂಚ ಕಾಂಕ್ಸತಾಂ 11೫೨1 
ಗೇಹಂ ಗತ್ವಾ ಸ್ವದೇಹಂ ಚ ಗೂಹಯಿತ್ವಾ ಮಹದ್ಭಯಾತ್‌ | 

ತೇಪಿ ಸೂನೃತೂವಾಕ್ಯಂ ಜೇದ್ವದಂತಿ ಕುಜನಾ ಅಪಿ 11೫1೩.॥॥ 
ಹೃಷ್ಟಾ: ಪುಷ್ಪಾಃ ಭವಂತ್ಯದ್ಧಾ ಮನಸಾ ದೇಹತಸ್ತಥಾ | 

ಪರುಷಂ ಚೇದ್ವದಂತ್ಯೇತೇ ಕಲುಷೀಕೃತಬುದ್ಧಯ: 11೫೪॥ 
ಅಹಮೇತಾದೃಶಾನ್ವಕ್ಸೇ ಜನಾನ್ನ ಪ್ರತಿ ಪುತ್ರಕ | 

ತಸ್ಮಾದಲಂ ತಾವದೇವ ಯಾವದೀಶ್ವರಪ್ರೇರಿತಂ 11೫೫॥ 
ಕಾರಿತಂ ಚೇದನೇದಂ ತು ತಾರಿತುಂ ಭವಸಾಗರಾತ್‌ | 

ಮಾರಿತುಂ ದೈತ್ಯಕೂಟಂ ಚ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯಾತ್‌ ದ್ವಿರೂಪತಃ 11೫೬1 
ಇದಂ ವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನಂ ಯೇ ನ ಶ್ರಣ್ವಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 

ದಾನವಾನಾಂ ಗತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಶ್ವಾನಜನ್ಮಾನಿ ಯಾಂತು ತೇ ॥1೫೭॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೇ ಮಮ ಕೃತಿಂ ನಿತರಾಂ ಸುತಸ್ಯ 
ಸೀತಾಪತೇಶ್ವ ಕೃತಕೃತ್ಯಗತೇಃ ಪ್ರಯತ್ನಾತ್‌ | 


Rarest Archiver 





೨೮೬ ಶ್ರೀಮತ್ಸಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ನಿತ್ಯಂ ತು ತತ್ರಗತ ಏವ ಚತ್ವಂ ತು ಹಿತ್ವಾ 


ಕೃತ್ಯಂ ತವಾಪಿ | ಪತಿತಾನಪಿ ಪಾವಯಂತೀಂ 1೫೮ I 
ಶ್ರಾವಯಾಜ್ಞಾಂ ಮಯಾ ದತ್ತಾಂ ಧೃತ್ವಾ ಶಿರಸಿ ಪಾಲಯ | 
ಅವಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಸದಾ ಯತ್ನಾತ್‌ ತವಾಯುರ್ವದ್ಧಿಮೇಷ್ಯತಿ 1೯1 


॥ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೪ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೫. ಬಹು ಭಕ್ತ ಶ್ರೋತೃ ಕ ಪ್ರಕರಣ 


ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಹೇ ಶೇಷಾದ್ರಿ ದಾಸರುಗಳಿರಾ, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬಹುಮಂದಿ 
ದಾಸರಿರುತ್ತಾರೆ. ನಿನಗೆ ಸದೃಶನಾದವನು ಒಬ್ಬನೂ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತ ಆಖ್ಕಾನಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಅದರ ಪ್ರವಚನದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರು ನಿನ್ನಂತೆ ದಾಸತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ? 
ಅರ್ಥ ತಿಳಿಯದೇ ವ್ಯಸನದಿಂದ ಪುನಃ ಆಖ್ಯಾನ ಪಠಣ ಮಾಡುತ್ತಾ ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗು 
ತ್ತಾರೆ. ನೀನಾದರೋ ನನ್ನ ಸದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಆನಂದಪಡುತ್ತಾ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ದುಷ್ಟರ ಸೇವಾನಿಮಿತ್ತ ಪ್ರಾಪ್ತದೋಷವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವನು. ಬಾದರಾಯಣ ದೇವರ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ನನ್ನ ವಾಗಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ಕಮಲಾದೇವಿಯು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಸೇವಿತಳಾಗಿ ನಿಮ್ಮ 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರಲಿ ಎಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಆಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವೈಭವವರ್ಣನಪರ 
ಬಹುಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನಿಮ್ಮ ವಿಚಾರದ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಂಗೀಕರಿಸಿ. 
ಇದೇ ನಿಮಗೆ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯವ್ರ ಇದೇ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯು. ಇದೇ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಸಾಧನವು. 
ನಿಮ್ಮಿಂದ ಈ ಕೃತಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗಾನ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತೆಂದು ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇನೆ. ರೂಪಸಂಪತ್ತುಳ್ಳ 
ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಪಡಿಸಲು ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ನೀವು ಹಾಗೆಯೇ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ. 
ಮತ್ತು ಶೃಂಗಾರ ರೂಪಿಯಾದ ನನ್ನ, ನನ್ನ ಪರಿವಾರ ಮತ್ತು ಇತರ ವೈಭವಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನಿಸ್ಸಂಗರಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಅಥವಾ ನನ್ನ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. 

(ಸೂಕ್ಷ್ಮವೃತ್ತಾಂತದ ಸ್ಪಷ್ಟೋಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಈ ಕೃತಿಯ ಪಠಣಾದಿ ಸಾಧನ ಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯರಿಗೆ 
ಅಧಿಕಾರವಿದೆ ಎಂಬ ನಿದರ್ಶನವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ.) 


ಹೇ ದಾಸಾ: ಸಂತಿ ಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್‌ ಕೇ ದಾಸಾಸ್ತು ಭವಾದೃಶಾಃ | 


ಕೋ ದಾಸತ್ವಮವಾಹೇಹ ಖೇದಾತ್ಸರ್ವೇ ಪುನರ್ಗತಾ: 1೬೦॥ 
ಮಮ ಸಂಗೀತಲೋಲಾಶ್ಚ ಮದ್ಭಕ್ತ್ವಾ ಚ ಸುನಿರ್ಮಲಾಃ | 

ಭವತಾಂ ಕಮಲಾದೇವೀ ಗೇಹೇ ತಿಷ್ಕತು ಲಾಲಿತಾ 1೬೧॥ 
ಯೂಯಂ ವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನಂ ಮಮಾಖ್ಯಾನಪರಾನ್‌ ಬಹೂನ್‌ | 
ಶ್ಲೋಕಾನ್‌ ಸಂಗೀತಸಂಸ್ಥಾನ್ವೈ ಹ್ಯಂಗೀಕುರ್ವಧ್ವಮಂಜಸಾ 1೬.೨॥ 
ಇದಮೇವ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಂ ಭವತಾಂ ಮಮ ಪೂಜನಂ | 

ಇದಮೇವ ಮಹಾಪ್ರೀತಿಸಾಧನಂ ಭವತಾಂ ಮತಂ 11೭೩1 


Rarest Archiver 


ಸೈಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯ ೨೮೭ 


ಭವದ್ಧಿಸ್ತು ಸುಸಂಗೀತಂ ಮಾಂ ಚ ಶೃಂಗಾರ ರೂಪಿಣಂ 1 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಗಾ ಅಪಿ ಸರ್ವೇಪಿ ನಿಸ್ಸಂಗಾ ಯಾಂತು ಮದ್ಗತಿಂ I ೬೪॥ 


1! ಬಹುಭಕ್ತ ಪ್ರಕರಣ ೫ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೬. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ಅವತಾರಿಕೆ ಮತ್ತು ತಾತ್ಪರ್ಯ : ವಾದಿರಾಜಭಟ್ಟರು ನನ್ನ ಗ್ರಂಥರತ್ನದಲ್ಲಿ' 
ಅನಾದರಣೆ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ, ಇತರರು ಅನಾದರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ವಿಪ್ರನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ ಅನ್ನಕ್ಕಾಗಿ ಯತ್ನಮಾಡು. ನಾನು ಭೋಜನೇಚ್ಛಾರಹಿತ 
ನಾದ್ದರಿಂದ ಆನ್ನಾಖ್ಕ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನ ಅಥವಾ ಆಖ್ಕಾನರೂಪ ಅನ್ನವನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ಯತ್ನಮಾಡು. ಅದರಿಂದ ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರವನ್ನ ದಾಟುತ್ತೀಯೆ. ಅನ್ನಶಬ್ದದಿಂದ 
ರೂಢಾರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಡ. ಆಖ್ಕಾನಾರ್ಥಜ್ಞಾನರೂಪ ಅನ್ನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರೆ : 
ಭವಸಾಗರ ತರಣವು. ಇದಕ್ಕೆ ಮೌನಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದು ಈಶ್ವರನು 
ಯಾವಾಗ ಇಂಥ ಅನ್ನವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಒದಗಿಸುತ್ತಾನೋ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟ ರಿಂದಲೇ 
ಸಂತೋಷಹೊಂದು. ನಿನ್ನ ಗುಣದೋಷಾದಿಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಯತ್ನಿಸ 
ಬೇಡ. ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ ವ್ಯಾಸಾದಿಗಳಿಂದ ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆಖ್ಕಾನಾರ್ಥವನ್ನ ಕೇಳು. 
ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ನೀನು ಆಖ್ಕಾನಾರ್ಥ ಗ್ರಹಿಸಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪೂಜಾಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ನೀಯೇ. ಸದಾ ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. 

(ಆಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ವಾದಿರಾಜಾಖ್ಯರ ಉಪೇಕ್ಷೆ. ಆದರಿಂದ ಬಹುಜನರ ಉಪೇಕ್ಷೆ. ಅನಂತರ ಏಪ್ರಕೃತ ಜ್ಞಾನಾನ್ನ 


ಪ್ರಯತ್ನ. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತ್ಯಾದಿಗಳ ಉಪದೇಶದಿಂದ ವಾದಿರಾಜ ಭಟ್ಟರ ಸಂಬಂಧಿ ಬಹು ಜನಗಳಿಗೆ ಜ್ಞಾನಲಾಭ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಎಂಬ ನಿದರ್ಶನವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ) 


ಹೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತ್ವಂ ಕುರು ಚಾನ್ನಯತ್ನಂ 

ಮದ್ವಾಕ್ಕ ರತ್ನಂ ಶ್ರುಣುತೇ ನ ಕೋಪಿ | 

ಅನಾದರಾನ್ಮದ್ವಚನಂ ಸುತೋತಪಿ 

ತೈಣೋಹಮಂ ತತ್ಸತವಾನಹೋ ಮೇ 1೬೫1 

ಮತ್ಸುತಾನಾದರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ವೇ ಕುರ್ವಂತ್ಯನಾದರಂ | 

ಅತೋನಿರಾಶಸ್ಟಂ ವಿಪ್ರ ಭವರಾಶಿಂ ತರಸ್ವ ಹ 11೬೬! 

ಕುಟುಂಬ ಭರಣಾರ್ಥಂ ಚ ಮರಣಾರ್ತಿಸಮಂ ತ್ಯಜ | 

ಕರಣಂ ಚಾತಿಯತ್ನಸ್ಯ ಶರಣಂ ವ್ರಜ ಮಾಂ ಮುನಿಂ 11೬೭॥ 

ಯಾವದೀಶ್ವರದತ್ತಂ ವೈ ತಾವತೈವ ಸುಖೀಭವ | 

ಮಾವತಾಸ್ಟ್ಪಂ ಸದಾ ವಿಪ್ರ ತಾವಕಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುಣು Wall 

ಮದ್ವಾಕ್ಕರತ್ನಮಾಶುತ್ವಂ ಧರ ಕಾಲಾಂತರೇ ಮಮ 1 

ಆಲಯಂ ಯಾಸ್ಕಸೇ ವಿಪ್ರ ಪಾಲಕೋಹಂ ಸದಾ ತವ 1೬೯1 
|! ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೬ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


Rarest Archiver 


೨೮೮ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


೭. ವಾದಿರಾಜಾಖ್ಯ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ಅವತಾರಿಕೆ ಮತ್ತು ತಾತ್ಪರ್ಯ : "ಆಲಯಂ ಯಾಸ್ಕಸೇ ವಿಪ್ರ" ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಲಯ ಪ್ರವೇಶವು ಸೂಚಿತವಾಯಿತು. ಆಗ ವಾದಿರಾಜಭಟ್ಟನ 
ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗುಣವೃದ್ದ ವಿಪ್ರನಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸು. ಬುದ್ದಿವಂತ 
ರಾದ ಶೇಷಾದಿಗಳ ಮಧ್ಯೆ ನಿನಗೆ ಹೇಳ ಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕರುಣ ಮಾಡು. 'ಕಾಂತಾರ'ನಾಮಕ ಗ್ರಾಮ ದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಬೇಡ. ಎಲೈ ಮುನೀಶ್ವರನೇ 
ನನಗೆ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸದನವನ್ನು ನೀನು ಹೊಂದುತ್ತಿರಲಿಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ವಿಪ್ರನು ಶಾಂತಚಿತ್ತನಾಗಲಿ. ಶ್ರೋತೃಸಜ್ಜನರಾದ ಶೇಷಾದಿಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ನಿರಂತರ ಉಪದೇಶಿಸು. "ಕಾಂತಾರ ಗ್ರಾಮ" ಅಥವಾ ನೀಚ ಸಮೂಹ ಸಂಗವನ್ನು 
ತ್ಯಾಗಮಾಡು. ಹೇ ಪುತ್ರ, ಈಗ ಸತ್ರಕಾಲವಾದ ಪರ್ಕಾಯೋತ್ಸವ ಸಮಯ. ಈಗ ನೀನು 
ಲೋಭ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. 


(ಅವನ ಅಭಿಮತದಂತೆ ಲೋಭವು ದೋಷವಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತಾರೆ.) 


ನೀನು ಕೃತಕಾರ್ಯನೋ ಅಥವಾ ಅಕೃತ ಕಾರ್ಯನೋ? ಲೋಭವೆಂಬುದು ಸರ್ವತ್ರ 

ನಿಂದ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ. ಸತ್ಪಾತ್ರರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. ಇಲ್ಲ ಲೋಭಮಾಡಿದರೆ ಸತ್ಪಾತ್ರರೆಂದು 

ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರವೂ ಸಹ ವೃರ್ಥವು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇನೆ. 

ಅದನ್ನ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 
(ಇನ್ನೊಂದು ನನ್ನ ಮನೋಗತವಾದ್ದು) 


“ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಉದ್ದೇಶ್ಯ ಇತರರಿಂದ ಯಾವ ಗೃಹಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸಬೇಕೆಂದಿರು 
ತ್ರೀಯೋ ಅದನ್ನ ಮಾತ್ರ ಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಕೊಡಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಸರ್ವಥಾ ಕೊಡುವು 
ದಿಲ್ಲ" ಎಂದು ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನಾ ಬಲ್ಲೆ. ನನ್ನ ಅಖ್ಯಾನದ ಕೃತಿಯನ್ನ ಉಪದೇಶಿ 
ಸುವುದನ್ನು ಇತರರಿಂದ ಮಾಡಿಸುವುದು ಯೋಗ್ಯವೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ, ಮತ್ತು "ನಾನು 
ಕೊಡಬೇಕಾದ್ದು ಅತ್ಯಲ್ಪವು. ಅದು ಹೇಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದೀತು? ಸಪ್ತದ್ವೀಪವತಿಯಾದ 
ಈ ಪೃಥ್ವಿಯ ದಾನದ ಅಧಿಕ ಪುಣ್ಯವು" "ಏಕಾಕ್ಷರ ಪ್ರದಾನಸ್ಕ" ಅಂದರೆ ಓಂಕಾರೋಪ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಹದಿನಾರನೇ ಒಂದು ಭಾಗ ಸಮನಾಗಲಾರದು ಎಂಬ ಆಧಾರವಿರುತ್ತೆ. ಈ 
ಕಾರಣ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಮವೆಂಬ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ತಿಳಿದಿರುವುದನ್ನು ಕೊಡಬಾರದೆಂದು 
ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ನಿನಗೆ ಅಷ್ಟು ಕೊಡಲು ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸ್ವಲ್ಪವನ್ನೇ ಕೊಡು. ಅಂದರೆ 
ಮಂದರನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾವುದನ್ನು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಬಹುದೋ ಅದನ್ನ ಉಪದೇಶಿಸು 
ಎಂದು ಭಾವ. ಇದು ವಿಪ್ರನ ಮಾತೆಂದು ಕ್ರುದ್ದನಾಗಬೇಡ. ಕೋಪಿಸದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ 
ಆಯುರ್ವ್ಯದ್ದಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು 'ಕಾಂತಾರ' ಗ್ರಾಮ ವಾಸದಿಂದ ಯತ್ಯಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ವಿರೋಧವಾಗುತ್ತೆ. ಅದರ ತ್ಯಾಗದಿಂದ ನಿನ್ನ ಅಭಿಮತ ಸಾಧನವು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತೆ. 

(ದಾನಮಾಡಬೇಕಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಸಂತುಷ್ಟ ಮನಸಿನಿಂದ ಕೊಟ್ಟರೆ ಇಷ್ಟಸಾಧನದಲ್ಲಿ ನ್ಯೂನತಾ. ಒಂದೇ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೊಟ್ಟರೆ ಸುಕೃತ ಸಂಪಾದನೆ ಎಂಬ ಎರಡು ನಿದರ್ಶನಗಳು ಉಕ್ವವಾಗಿವೆ.) 


Rarest Archiver 


ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯ ೨೮೯ 


ವೃದ್ಧೇ ಬುದ್ಧಿಮತಾಂ ಬುದ್ಧೇಶ್ರದ್ಧಾ ಬದ್ದೇ ದಯಾಂ ಕುರು | 


ಕಾರುಣ್ಯಂ ಕುರು ಚಾರಣ್ಯಂ ನ ವಸ ತ್ವಂ ಮುನೀಶ್ವರ 11೭೦॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಮತ್ಸದಂ ಪ್ರಾಪ್ತೇಶರಣಂ ಕರುಣಾರ್ಣವ ॥ 

ಸ್ವಸ್ಥಚಿತ್ತೋ ಭವತ್ವದ್ಯ ಮತ್ಸತಿಂ ಸತತಂ ವದೇತ್‌ 1೭೧॥ 
ಸತಾಂ ಚ ಶ್ರುಣ್ವತಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಕುರು ಮಯೋದಿತಂ 11೭.೨! 
ಪುತ್ರ ಮಾ ಕುರು ಲೋಭಂ ತ್ವಂ ಸತ್ರಕಾಲೋಯಮಂಜಸಾ | 

ಕುತ್ರ ಲೋಭೋ ನ ನಿಂದಾರ್ಹಃ ಪಾತ್ರಪಾಲೋ ಭವಾಶು ಚ 11೭.೩1 
ತೃನ್ಮನಸ್ಮಮಹಂ ವಕ್ಫ್ಸ್ಯೇ ಮನ್ಮನಸ್ಥಂ ತ್ವದಗ್ರತಃ! 

ಶ್ರುಣು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮುದ್ದಿಶ್ಯದಾತವ್ಯಂ ಕಿಂಚನ ತ್ವಯಾ lal 


ತ್ವನ್ಮನಸ್ಸಮಹಂ ವಕ್ಸ್ಯೇ ಶ್ರುಣುಷ್ಟೇಕಮನಾಸ್ಸುತ | 
ಪರೇಣ ದಾಪಯಿಷ್ಕಾಮಿ ನಾಹಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವಥಾ 1 


ಇದಂ ತ್ವದ್ಧದಯಂ ವಿದ್ದಿ ಮಮ ಯುದ್ಧದಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ 1೭೫1 
ವೃಂದಾವನಕೃತಿಂ ವಕ್ತುಂ ಮಂದಾಶನಮಿದಂ ಕುತ: । 

ತ್ವಂ ದಾನಂ ಕುರು ಕಿಂಚಿದ್ದಾ ಮಂದಾನಾಮಪಿ ತದ್ವದ Wall 
ಇದಂ ಹೃದಿಸ್ಥ ಸದ್ದುದ್ಧೇ ಕುರು ಚಾದ್ದಾ ಬುಧೇರಿತಂ | 

ಕ್ರೋಧಂ ಮಾ ಕುರು ವೃದ್ದೇ ತ್ವಂ ತವಾಯುರ್ವದ್ದಿಮೇಷ್ಯತಿ 1೭೭1 


(1 ವಾದಿರಾಜಾಖ್ಕ ಪ್ರಕರಣ ೭ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೮. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ. 
ತಾತ್ಪರ್ಯ: ನನ್ನ ಸುತ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಭಕ್ತನಿಂದ ಉತ್ತಮಾನ್ನವು (ಜ್ಞಾನ) ಕೊಡಲ್ಪ 
ಡುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಪರ್ಕಾಯೋತ್ಸವಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ 
ಭಕ್ತನಿಂದ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಧನಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಆಗುತ್ತೆ. ಅಂಥವನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾ 
ಮಿತ್ವವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು. 
. (ಧನಪ್ರಾಪ್ತಿಯೇ ನಿದರ್ಶನ) 

ವಿಪ್ರ ತೇ ಮತ್ಸುತೇನೈವ ದಾಪಯಿಷ್ಯೇಕನ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 
ತದಂತಃ ಪ್ರೇರಯಿತ್ಚಾಹಂ ಮದಂತರ್ಯಾಮಿತಾಂ ಸ್ಮರ ॥1೭.೮॥ 

|! ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪಕರಣ ೮ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 

೯. ವಾದಿರಾಜಾಖ್ಯ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ. 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಧನರಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಕೃಶರಾಗಿ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ಪುರುಷರಿಗೆ 
ಯಾರು 'ದಾರರೋ' ಅಂದರೆ ಪಾಲಕರೋ ಅಂಥವರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನಾಮಧಾರಿ ವಾದಿರಾಜಾ 
ಖ್ಯನು "ಪೂರ್ವಗಿರಿಂ ಕೃಶದಾರಧರ" ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವಚನವನ್ನು 


139 


Rarest Archiver 


೨೯೦ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ವಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಮಾತಾಪಿತೃಗಳೇ ಹೇಳದೇ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯರು ಏತಕ್ಕೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ? ಹೀಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ 
ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನ ಕ್ಷಮಿಸು, ಹೇ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮ ಪುತ್ರನೇ, ಅವನು 
ಹೇಳಿದ ಶುಭವಾರ್ತೆ ಅಂದರೆ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡು. ವಿಪ್ರನಲ್ಲಿಯೂ 
ಮತ್ತು ನನ್ನ ಆಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ಅನಾದರಣೆ ಮಾಡಿದರೆ ಇತರರೆಲ್ಲರೂ ಸಹ 
ಅನಾದರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ನಿನ್ನ ಅನಾದರದ ದೆಶೆ 
ಯಿಂದ ನನ್ನಿಂದ ಉಕ್ತವಾದದ್ದು, ದ್ವೇಷಿಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತೆಂದು ಆಗಲಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ನೀನೂ ಸಹ ವಿಪ್ರನಂತೆ ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪಠಿಸು. 
ಹೇಗೆ ಯಷಿಗಳು ಕಾಶಕೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ವಿಷ್ಣು ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವ, ವಾಯು 
ಜೀವೋತ್ತಮತ್ವಬೋಧಕ "ಇಂದ್ರಿಯೇಭ್ಯಃ ಪರಾಹ್ಮರ್ಥಾಃ" ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಅಭ್ಕಾಸಮಾಡು. ಅನ್ನ (ಜ್ಞಾನ) 
ಕಾಮುಕನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಯಾರುತಾನೇ ದಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಭೂ ದಾನ ಮಾಡಲೂ 
ಸಹ ನಿನಗೆ ಅನುಕೂಲವಿದೆ. ಅಶನಹೀನನಾದವನಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಪುಣ್ಯವು 
ಅನಂತಮಡಿಯಾಗುತ್ತೆ. ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳು ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಅನ್ನ ಭೋಜನಾಭಾವವೂ, ಆಗ 
ತಾವು (ರಾಜರು) ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದಿರುವುದೂ, ಕಾಲ ವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರನಿಗೆ 
ಭೋಜನ ಲಾಭವೂ ಆಗ ಅವನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಗಳಾಗಿ ತಾವೂ ಸಹ ಭೋಜನ ಮಾಡುವು 
ದನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಮನ್ನಾಮಧಾರ ಕೃಶದಾರಧರ ಸುತಾಗ್ರ್ಯ 

ಹೇ ಧೀರ ಪೂರ್ವಗಿರಿಮೌರಸಪುತ್ರಕೇಪಿ | 

ಮಾತಾ ಪಿತಾ ನ ವದತಸ್ತಪರೇ ಕುತೋ ನು 

ತತ್‌ಕ್ಲಾಮ್ಯತಾಂ ಶುಭಮತಿಂ ಭಜ ಮತ್ಸತಿಂ ಚ lal 
ಕೃತೇಚಾನಾದರೇ ಲೋಕೇ ಮತ್ಸತೌ ಚ ತ್ವಯಾಪ್ಯಹೋ | 

ಅನಾದರಂ ತು ಸರ್ಮೇಪಿ ಕುರ್ವರಿತ್ಯೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೮೦॥ 
ಅತೋಮಯಾ ಯದುಕ್ತಂ ತು ಪರೋಕ್ತಮಿವ ನೋ ಭವೇತ್‌! 
ಭವಮನ್ನಾಮಧಾರಾಗ್ರ್ಯ ತಾವಕೋ5ಹಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1೮೧॥ 
ತಸ್ಮಾತೃತಿಂ ಮಮ ತ್ವತ್ರ ಹುತ್ರವತ್ಪಠ ಪಾಠಕ ॥ 

ಕಾಶಕಸ್ಯ ಯಹಾಪಾಶಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯಹಯಃ ಸದಾ 11೮.೨॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಕಾನ್ನಕಾಮಸ್ಯಕೋ ನ ದಾಸ್ಯತಿ ಮಾನಿನಃ | 

ಅದ್ಯಾಶನೇನ ಶೂನ್ಯಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಮನಂತಕಂ 1೮೩1 
ವಿಪ್ರಾನ್ನ ಸಿದ್ದಿ ಪರ್ಯಂತಂ ಕುರ್ಯಾಂ ನಿರಶನಂ ವ್ರತಂ 1 

ನೈವೇದ್ಯಂ ನೈವಗೃಹ್ನಾಮಿ ತಾವತ್ಪರ್ಯಂತಮೇವ ಚ ॥1೮೪॥ 
ಅಹಂ ಮದ್ಭಕ್ತವಶ್ಯಶ್ಚ ಅಭಕ್ತಸ್ಯಾಶುಭಪ್ರದಃ | 

ಭಕ್ತವತ್ಸಲದೇವಸ್ಯ ಸ್ವಭಾವೋ ಭಕ್ತವಶ್ಯತಾ 1೮೫ 


Rarest Archiver 


ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯ ೨೯೧ 


ಅಹಂ ವಿಪ್ರ ಮುಖೇನೈವ ಭೋಕ್ಸ್ಯೇ ಚಾನ್ನಂ ತನೌ ಯಥಾ ॥೮೬॥ 
॥| ವಾದಿರಾಜಖ್ಯ ಪ್ರಕರಣ ೯ ಸಮಾಪ್ತಿ | 
೧೦. ಸೀತಾಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ಅವತಾರಿಕೆ ಸಹಿತ ತಾತ್ಪರ್ಯ : ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಕಾಲವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ಅನ್ನಲಾಭವಿಲ್ಲವೆಂತ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆಗ ವರ್ತಕನ ವಶದಲ್ಲಿ ಮಣಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು, ಅಕ್ಕಿ ಮೊದಲಾದ 
ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ತರುವುದು, ಸೀತಾಪತಿಯ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಪುನಃ ಮಣಿಯನ್ನು ವಾಪಸ್ಸು 
_ ತರುವುದು ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಅದರ ನಿದರ್ಶ ನವು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತೆ. ನಾನು ಉಪದೇಶಿಸುವ 
ಕಿವಿಯ ಕುಂಡಲವು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು? ಎಲ್ಕೆ ಸಂತನೆ ಸೀತಾಪತಿಯೇ, ಅದು ವರ್ತಕನ 
ವಶವಾಗಿರುತ್ತೆಂತ ತಿಳಿ, ಎಲೈ ಗುಣಾರ್ಣವನೇ ವಿಪ್ರನು ಆ ಮಣಿಗೆ ಬದಲು ತಂಡುಲಾದಿ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ತಾನು ಸುಕ್ಸೀಣನಾದಾಗ್ಯೂ, ನನಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಕೊಡುವವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. (ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಪುರಾಣ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದೇ ಅನ್ನ ಕೊಡು 
ವುದು) ಎಲೈ ಸೀತಾಪತಿಯೇ, ನನ್ನ ಕರ್ಣಾಭರಣವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ವರ್ತಕನಿಂದ 
ವಾಪಸ್ಸು ತರುವವನಾಗು. ಸುವಾಕ್ಕಗಳ ಕೇಳತಕ್ಕ ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ಣದಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆ ಮಾಡಲಿ. 
ಆ ಕಾರ್ಯವು ನನ್ನ ಮುಂದೆಯೇ ಆಗಲಿ. ನನ್ನ ಕಾರುಣ್ಮಪಾತ್ರನಾದ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಪಕ್ಷಪಾತ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಪಾತಿಯಾದ, ಕೃಶನಾಗಿರುವ ದ್ವಿಜನಿಗೆ 
ಮಧುರ ಮಾತನ್ನಾಡುತ್ತೇನೆ. (ಯತಿತ್ವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಪ್ರಮೇಯವು 
ಹೇಗೆ ಕೂಡುತ್ತೆಂದರೆ, "ಮಿತ್ರಾಣಿ ಕಲತ್ರಾಣಿ ಏಷಾಂ ತೇ ಮಿತ್ರ ಕಲತ್ರಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹ 
ಮಾಡಿ ಗೃಹಸ್ನರಿಗೆಲ್ಲಾ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನೆಂತ ಭಾವ.) 
ಮಮೋಪದೇಶ ಕರ್ಣಸ್ಯ ಸನ್ಮಣಿಃ ಕ್ಟ ಗತಸ್ಸುತ 1 


ಜಾನೀಹಿ ಚಾಪಣಸ್ಥಸ್ಯ ವಣಿಜಃ ಪ್ರಾಪ ವೈವಶಂ 1೮೭! 
ಅನ್ನಾರ್ಥಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚಾಸೌ ಕರ್ಣಾಭರಣಂ ವಿಸೃಜ್ಯ ಚ! 

ಆಪಣೇ ವಣಿಜೋ ಹಸ್ತೇ ಮಣಿಂ ದತ್ವಾ ಗುಣಾರ್ಣವ Well 
ಆನೀತವಾನ್‌ ಸ್ವಕಂ ಗೇಹಂ ತಂಡುಲಾನ್ಮುಂಡಲೇತತ್ಯಜತ್‌ | 
ಏತಾದೃಶೋಯಂ ಸುಕ್ಸೀಣೋ ಮಣಿನಾನ್ನಂ ಪ್ರದತ್ತವಾನ್‌ lel 
ಪುತ್ರಮಿತ್ರ ಕಲತ್ರಾಣಾಂ ಸ್ವಯಂ ತು ಬುಭುಜೇ ತದಾ | 
ಮತ್ಕರ್ಣಮಣಿಮಾತ್ರಂ ವಾ ತ್ಯಾಜಯಾಶು ಪಣಾರ್ಧತಃ Heol 
ಸ್ವರ್ಣೇನ ಸಹಿತಂ ಕರ್ಣೇದಕ್ಷಿಣೇ ಧಾರಣಂ ತ್ವಯಂ | 

ಕರೋತು ಪುರತೋ ವಿಪ್ರೋ ಮಮ ಕಾರಣ್ಯರೂಪಿಣಃ loll 
ಏವಂ ಚ ಪಕ್ಷಪಾತೇನ ಪಕ್ಷೀಕುರ್ಯಾಮಹಂ ದ್ವಿಜಂ | 

ಸುಕ್ಸೀಣಂ ಶ್ಲಕ್ಮಯಾ ವಾಚೌ ಮತ್ಸತೌ ಪಕ್ಸಪಾತಿನಂ 1೯೨ 


| ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೧೦ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


Rarest Archiver 


೨೯೨ ಶ್ರೀಮತ್ಸಾ ಆಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


೧೧. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ಅವತಾರಿಕೆ ಸಹಿತ ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಹಿಂದೆ ವರ್ತಕನಿಗೆ ಮಣಿಪ್ರದಾನವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಾರದೆಂತಲೂ ನನ್ನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ ಪತಿವ್ರತೆಯಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ನಿಷ್ಕಾರ್ಧ 
ದಿಂದ ಈ ಮಣಿಯು ಲಬ್ಧವಾಯಿತೆಂತಲೂ, ಅದನ್ನ ಧರಿಸಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶ 
ವೆಂತಲೂ, ಆದಕಾರಣ ಅದನ್ನ ವಾಪಸ್ಸು ತರ ಬೇಕೆಂತಲೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸ್ಪರ್ಣಸಹಿಃ 
ವಾದ ಮಣಿಯಿಂದ ಶೂನ್ಯವಾದ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಉಪದೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಕೆ 
ವಿಪ್ರವರ್ಯನೇ, ನನ್ನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತಳಾಗಿ ನನ್ನ ವೃಂದಾವನದ ಮುಂದೆ ಒಬ್ಬ ಪತಿವತ್ರೆಯು 
ಕೊಟ್ಟ ನಿಷ್ಕಾರ್ಧದಿಂದ ಆ ಮಣಿಯು ಸುಲಬ್ಧವಾಯಿತು. ವೇದ ತುಲ್ಕವಾದ ಅಥವಾ 
ಬಂಗಾರಮೆಯವಾದ ಕರ್ಣಕುಂಡಲವನ್ನು, ಕೊಟ್ಟದ್ದರಿಂದ ಕಿವಿಯನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟಹಾಗಾಯಿತು. 
(ಉಪದೇಶಲಬ್ದವಾದ್ದರಿಂದ). ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ವರ್ತಕನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಯಾತಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟೆ? 
ಪುನಃ ಈ ಮಣಿಯನ್ನು ತಂದು ಬಲಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವವರೆಗೂ ಉಪದೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಪುಣ್ಯವಾಣಿಯಿಂದ ಹೀನನಾಗುತ್ತಿಯೇ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆ ತಂದು ಧರಿಸು. ಎಲೈ 
ಧರಾಸುರನೇ ಗುರ್ವಾಜ್ಞೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಮಾಡು. ಹೇ ನರಾಧಮ, ಇದರಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯ 
ಮಾಡಬೇಡ. "ಏತತ್ಸರ್ವಂ" ಇತ್ಯಾದಿ ೪ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವದಂತೆ ಅರ್ಥ. 
(ಒಬ್ಬ ಪತಿದ್ರತೆಯು ಕೊಟ್ಟ ನಿಷ್ಕಾರ್ಥದಿಂದ ಆ ಮಣಿಯ ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಎಂಬ ನಿದರ್ಶನವು ಇಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾಯಿತು.) 
ಸ್ಪರ್ಣೇನ ಶೂನ್ಯೇ ಮಣಿನಾ ಚ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕರ್ಣೇ ನ ವಕ್ಷ್ಯೇ ತವ ವಿಪ್ರವರ್ಯ 
ಮತ್ಪೇರಿತಾ ದತ್ತವತೀ ಚ ತೇ ಸತೀ ನಿಷ್ಕಾರ್ಥಮಾತ್ರಂ ಮಮ ವೃಂದಾವನಾಗ್ರೇ 1೯೩॥ 


ತತ್ಕರ್ಣಂ ಸ್ವರ್ಣ ಸಂಕೀರ್ಣಂ ಕರ್ಣಾಭರಣಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ | 


ಅಪಣೇ ವಣಿಜಃ ಪಾಣೌ ಕುತಸ್ತೃಂ ದತ್ತವಾನಸಿ ॥೯೪॥ 
ತದಾಗಮನಪರ್ಯಂತಂ ನ ಪಕ್ಬ್ಯೇ ದಕ್ಷಿಣೇ ತವ | 
ಕರ್ಣೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮೇ ವಾಣೀಂ ಪುಣ್ಯ ಹೀನೋಸಿ ದಕ್ಷಿಣೇ 1೯೫॥ 
ಅತಃ ಶೀಘ್ರಂ ತದಾದಾಯ ಪುನರ್ಧರ ಧರಾಸುರ | 
ಗುರೋರಾಜ್ಞಾಂ ನ ವೈರಾಗ್ಯಾನ್ನಿರಾಕುರು ನರಾಧಮ 1೯೬1 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ......ಸುತ ಸತ್ಯಮೇವ ತತ್‌ ॥೧೦೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಕವಿಕುಲ ತಿಲಕ ಶ್ರೀ ವಾಗೀಶತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಮಚ್ಚರಣ ಕರಕಮಲ 
ಸಂಜಾತರಾದ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜ ಪೂಜ್ಯಚರಣರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸ್ವಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ಅಲೌಕಿಕ ವಿಭಾಗ ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕನ್ನಡ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣ. 
|| ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಹಯಗ್ರೀವಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ॥ 


Rarest Archiver 


ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯ 
ಓಂ ॥ ಪಾಂಡುರಂಗ ವಿಟ್ಠಲಾಯನಮ ॥ 
ಅವತಾರಿಕೆ : ಪೂರ್ವಾಧ್ಯಾಯೋಕ್ತ ವಾದಿರಾಜಾಖ್ಯರ ದ್ವಿದಲೋಪೇತ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಕಾರ್ಯದಂತೆ ಅವುಗಳ ನಿದರ್ಶನವನ್ನು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪ್ರಕರಣ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ನಿಷಿದ್ದಕಾರ್ಯವು ಪ್ರ ಪ್ರಸಕ್ತ ವಾದಾಗ ಸೀತಾಪತಿಗಳಿಂದ ಪರಿಹರಿಸಲ್ಪಡ 
ಬೇಕೆಂದೂ, ವಿಪ್ರನಿಂದ ಪ್ರನಃ ಮಣಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವಿಕೆ, ಅನಂತರ ಉಪದೇಶ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೧. ಸೀತಾಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 


ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಸುಪಾತ್ರ ಪರಿಪಾಲಕನಾದ, ಶುಭಪ್ರಯತ್ನ ಉಳ್ಳ ಸೀತಾಪತಿಯೇ, 
ನೀನು ವಿಸ್ತೃತ ಕೀರ್ತಿಯುತ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿರುತ್ತೀಯೆ. ವಿಪ್ರನಿಗೆ ನ ನಿಷಿದ್ದ ಕರ್ಮ ಪ್ರಸಕ್ತ 
ವಾದರೆ, ಇಂದ್ರ ನ ಪುತ್ರನಾದ ಜಯಂತನ ದುಷ್ಕತ್ಕವನ್ನು ಕಳೆದವನ ಹೆಸರಾಂತ ಎಡ 
ಯಪಷಿಯೇ ನೀನು ಅದನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಮಾಡು. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಾಂಸಾರಿಕದಲ್ಲಿ ಕ್ರುದ್ಧ 
ಅಂದರೆ ವೈರಾಗ್ಯವಂತ. ಸದ್ದುದ್ಧಿವಂತನಾದರೂ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಪೀಡಿತ. (ಆಖ್ಯಾನೋಪ 
ದೇಶ ರಹಿತನೆಂತ). ಸನ್ಮಣಿಯನ್ನು ತ್ಕಾಗಮಾಡಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೂ, ವರ್ತಕನಿಗೆ 
ಮಾರಿದ್ದಾನೆ. ಹೇ ಸೀತಾಪತೇ, ವಿಪ್ರಾಂತರ್ಯಾಮಿ ನನ್ನ ಕರ್ಣಕ್ಕೆ ಭೂಷಣವಾದ 
ಸ್ವರ್ಣಯುಕ್ತ ಸನ್ಮಣಿಯನ್ನು ವರ್ತಕನಿಂದ ವಾಪಸ್ಸು ತಂದು ವಿಪ್ರವಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗು. 
ವಿಪ್ರನ ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ಣದಲ್ಲಿ ಮಣಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದರೆ "ಗುಣ ಮಾಣಿಕ್ಕ"ವಾದಿಯಾಗು 
ತ್ತಾ ಸ್‌ (ಸುಧಾ ವಾಕ್ಕ ಸ್ಮಾರಕ.) ಆಗ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತೇನೆ. ಹೇ ಪುಣ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಸೀತಾ 
ಪತಿಯೇ ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ ಮಣಿಯು ಧರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದಿ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಅವನು ನನ್ನ ಉಪದೇಶವಿಲ್ಲದೆ ಸುಕ್ಸೀಣನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಅವನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಉಪದೇಶಮೂಲಕ ಸಮಸ್ತ ಜನಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ನನ್ನ 
ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
(ಸೀತಾಪತಿಯಿಂದ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಮಣಿಪ್ರದಾನ ರೂಪ ನಿದರ್ಶನಪೂ ಹೇಳಿದೆ) 

ಓಂ | ಸೀತಾಪತೇ ಶುಭಕೃತೇ ವಿತತಾಂ ಚ ಕೀರ್ತಿಂ 

ತ್ವಂ ಚಾತ್ರ ಮಿತ್ರ ಕೃತವಾನಸಿ ಪಾತ್ರಪಾಲ | 

ಸುತ್ರಾಮಪುತ್ರಕೃತ ದುಷ್ಟತಹಂತೃನಾಮ 

ತ್ವಂ ಸಾರ್ಥಕಂ ಕುರು ಯಷೇಅಸ್ಯ ನಿಷಿದ್ಧಕೃತ್ಯೇ loll 


ಮಯಾ ನಿಷಿದ್ದಂ ವೃದ್ಧೋಯಂ ಕ್ಸುದ್ದ್ರಃ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪದ್ಧತೌ | 
ಸದ್ದುದ್ದಿರಪಿ ಸಂಕ್ಸುಬ್ಧಃ ಕ್ಲುಧಯಾ ತದ್ವ್ಯಧಾದ್ಭುಧಃ 11.೨1 


Rarest Archiver 


೨೯೪ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಮತ್ಕರ್ಣ ಸನ್ಮಣಿಂ ಸ್ವರ್ಣಯುಕ್ತಂ ತ್ಯಾಜಿತವಾನಸಿ | 
ವಣಿಜಃ ಹಾಣಿಗಂ ಪ್ರಾಣಿನ್‌ ಸುತ್ರಾಣಂ ಕುರುಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ 1೩.11 


ಮಣಿನಾ ವಿಲಸತ್ಕ್ಮರ್ಣೇ ಮದ್ವಾಣೀಂ ದಕ್ಷಿಣೇಇನಿಶಂ | 
ಭಣಾಮಿ ಶ್ರುಣು ಪುಣ್ಮಾತ್ಮನ್‌ ಗುಣ ಮಾಣಿಕ್ಯ ವಾದಿನಾಂ loll 


ಅತೋಷಿ ಪುಣ್ಯವಾನ್ಯರ್ಣೇ ಮಣಿಂ ಧಾರಿತವಾನಸಿ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇನ ಗುಣಿನ್‌ ಧೀಮನ್‌ ಸುಕ್ಲೀಣೋsಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೫॥ 


ಇತ: ಪರಮಹಂ ವಕ್ಬ್ಯೇ ಸುಕ್ಸೀಣೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮೇ॥ 
ಲಕ್ಷಣಂ ಮಮ ಸರ್ವಂ ತು ಶಿಕ್ಬನ್ಸರ್ವಾನ್ವಿಚಕ್ಸಣ ॥ ೬॥ 


|| ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೧ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೨. ಶೇಷಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : (ಶೇಷನ ಕಾರ್ಯ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ಆಕ್ಷೇಪ ಮಾಡುವ ದೋಷ ರಹಿತ 
ನಾದ, ನನ್ನ ಶಿಷ್ಕೋತ್ತಮನಾದ ಹೇ ಶೇಷನೇ, ಪೋಷಣ ಮಾಡಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ 
ನನ್ನ ಪುತ್ರಸದೃಶ ವಿಪ್ರನಿಗೆ, ಇನ್ನೂ ಮಿಕ್ಕ ದಾರಿದ್ಯದೋಷವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕಳೆ. 
ಹೇಗೆ ಒಬ್ಬನೇ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ನರಸಿಂಹನಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ದೋಷರಹಿತನೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಮನಷ್ಠ್ಯತ್ವೇನ ಅವತರಿಸಿದ ನನಗೆ ನರಸ್ತೋತ್ರ ಜನ್ಯ ಪಾಪವೇ ಇಲ್ಲ. 
(ಯಜುಗಳ ಶರೀರವು "ಸತ್ವ ಸತ ಮಹಾ ಸುಸೂಕ್ಶ್ಮ ಸತ್ವಕೃತವಾದದ್ದು) 
ವಿಪ್ರನ ದಾರಿದ್ಯದೋಷ ಪರಿಹಾರವಾಗಲು, ಅವನನ್ನು ಸತ್ಮರಿಸು. ಸದಾ ನನ್ನ 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ನಿನ್ನ ಸತೃತಿಯು ನನಗಾ 
ದಂತೆಯೇ ಸರಿ. 
(ಶೇಷನಿಂದ ವಿಪ್ರನ ದಾರಿದ್ಯ, ದೋಷ ನಿವಾರಣೆ ಎಂಬ ನಿದರ್ಶನವು ಹೇಳಿದೆ) 


ಹೇ ಶೇಷ ದೋಷರಹಿತ ಮಚ್ಚ್ಛಿಷ್ಯವೃಷ ಪೋತಕ 1 
ಪೋಷ್ಯ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ತದ್ದೋಷಂ ತ್ವಂ ಶೇಷಂ ಶೋಷಯಾಶು ಚ 1೭! 


ನರಸ್ರ್ರೋತ್ರಜದೋಷಂ ತಂ ನರಸಿಂಹಸ್ತುತೇರ್ನಹಿ | 
ನರೋತ್ತಮ ಶ್ರುಣು ತ್ವಂ ಹಿ ನರಜನ್ಮಾನಿ ನೈವ ಮೇ lhl 


ತಸ್ಮಾನ್ಮದ್ಭಕ್ತಮುಖ್ಯಸ್ಯ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಕುರು ಸತ್ವತಿಂ 
ಮತ್ಸೃತಿಂ ಸರ್ವದಾ ವಕ್ತುಂ ತತ್ಕೃತಂ ತು ಮಮೇವ lel 


| ಶೇಷಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೨ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


Rarest Archiver 


ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯ ೨೯೫ 


೩. ವಿಠ್ಠಲ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಹೇ ವಿಠ್ಠಲ, ನೀನು ಸನ್ಮಾರ್ಗ ಭ್ರಷ್ಟ ದುಷ್ಟರ ಬುದ್ದಿಯನ್ನಾಚರಿಸಬೇಡ. 
ಹೇ ಪಾಪಿಷ್ಠನೇ, ನನಗೆ ಅಭಿಮತನಾದ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡುವ, ನಿನ್ನ ಬಳಿ ಇರುವ 
ಪುರುಷರನ್ನು ತ್ಕಾಗಮಾಡು. ಮತ್ತು ಶಿಷ್ಕರಂತೆ ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ದುಷ್ಪರನ್ನೂ 
ತ್ಯಾಗಮಾಡು. ಪುಷ್ಕ ನಕ್ಷತ್ರ ಸಂಜಾತನಿಂದ ಯತ್ಕಾಶ್ರಮ ಹೊಂದಿ, ಅವನ ಪರಿವಾರಕೃತ 
ಸಂಸ್ಥಾನಾಧಿಪತ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕರೂಪ ಅಪಕಾರದಿಂದ ಒದಗಿದ ಹಿಂದಿನ ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿಕೋ. ನಿನ್ನಭಿಮತ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲ ವಾದ ಕಪಟಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಬಿಡು. 

(ಇಲ್ಲಿ ವಿಠ್ಠಲಕೃತ ಕಪಟಾನುಸಂಧಾನದ ನಿಷ್ಟಲತ್ಪ ನಿದರ್ಶನವು ಹೇಳಿದೆ) 


ವಿಟ್ಠಲ ಭ್ರಷ್ಟಸನ್ಮಾರ್ಗ ದುಷ್ಪಬುದ್ಧಿಂ ಚ ಮಾಟಭೋ॥। 
ಕಾಷ್ಟಾಯಾಂ ತಿಷ್ಠ ಪಾಪಿಷ್ಮ ಶಿಷ್ಟದ್ರೋಹಮಿಮಂ ತ್ಯಜ ॥೧೦॥ 


ತಿಷ್ಟಲಕ್ಷಣದುಷ್ಟಸ್ತ್ಟಂ ಪೂರ್ವಕಷ್ಟಂ ತು ಸಂಸ್ಮರ | 
ಕಪಟಂ ಹೃದಿ ತಿಷ್ಮಂತಂ ತ್ಯಜ ವಿಟ್ಕಲ ಸಂಸ್ಸುಟಂ loll 
11 ವಿಟ್ಟಲ ಪ್ರಕರಣ ೩ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೪. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ಅವತಾರಿಕೆ ಸಹಿತ ತಾತ್ಸರ್ಯ: (ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ವಿಟ್ಠಲ ಸಂಬಂಧಿ ಕೆಲವರು ಅವಿಶ್ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಂತ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. 
ಮುಂದೆ ಕೆಲವರು ಅವಿಶ್ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆಂದು ದ್ವಿತೀಯ ಪ್ರಾಣಾವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಹಿಂದೆ ಆಚರಿಸಿದ ಮುಂದಾಚರಿಸಬೇಕಾದ ಭೋಜನಾರ್ಥ ಮಧುಕರೀ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸು ಎಂದು ೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿತು. ಹೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ, 
ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ನಿರ್ಣಯಾತ್ಮಕ ಈ ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಸುತನಾದ ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯನಿಗೂ, 
ಸೀತಾಪತಿಗಳಿಗೂ ಹೇಳು ಎಂದು ೧೨ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವು. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು "ನಿನಗೆ ಗೃಹಕೃತ್ಯವು ಬಹಳ. ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ನಂದನನ ಮುಂಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಹಯಗ್ರೀವಮುನಿ ನಂದನಾಗ್ರೆ" ಇತ್ಕಾದಿ ಯಾಗಿ ಉತ್ತರ ಪ್ರಾಣಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿರುತ್ತೆ. ವ್ಯಾಸ ಸೀತಾಪತಿಗಳಿಗೆ ವಿಪ್ರನೇ ಹೋಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ದಶಮಾಧ್ಯಾಯ 

ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತೆ. ಇವೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ದಶನಗಳೆಂದು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ರಮಾಪತಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಮಾಡು. ನಿನಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಾನ್ನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಶೇಷನ 
ಸಂತೋಷಕ್ಕೂ, ವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗುವುದಕ್ಕೂ ಹೇಳು. ಶ್ರೀಶನ ಭಕ್ತನಿಗೆ 
ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಸದಾ ಭಕ್ತಿಮಾಡಲು ಹೇಳು. ಈ ಬುದ್ದಿ ನಿನಗೂ ಇರಲಿ. ಎಲೈ ಶುದ್ಧನೇ, 
ವಿಪ್ರನಲ್ಲಿ ಕೋಪ ಬಿಡು. ಅವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ದೆಯನ್ನಿಡು. ವೃದ್ಧರಲ್ಲಿ ಸದಾ ಸ್ನೇಹ 
ಮಾಡು. ಪ್ರತ್ಕಧ್ಕಾಯದಲ್ಲಿಯೂ ನೂರು, ನೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಇರುವಂತೆ ಮಾಡು. 


Rarest Archiver 


೨೯೬ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನ 


ಹೀಗೆ ಪೂರ್ವೋಕ್ತವೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಾದದ್ದೇ ಆಗಿದೆ. ಇದು ಮುಂಚೆ 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆಖ್ಕಾನೋಕ್ತ ಪ್ರಮೇಯ ಸತ್ಕತ್ವ ನಿಶ್ಚಯವಿರದಿರಲು ಕಾರಣವೇನೋ 
ಇರುತ್ತೆ. ನಿನಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲದಕಾರಣ ನೀನು ವಿಮರ್ಶಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ನಿದರ್ಶನವು 
ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ನನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪಸಿದ್ದಿ ಜ್ಞಾನವು ನಿನಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ತಿರೋಹಿತ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಒಕ್ಕಣ್ಣನಾದವನೇ, ಜನಗಳ ಅವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ, ಕೃಶನೂ, ಶಾಂತನೂ ಆಗಿರುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡು. ಅವನು ಹಾಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಲೋಪವಿಲ್ಲ. ಕೃತ್ರಿಮ 
ಭಕ್ತನಲ್ಲ. ಐಹಿಕ ಭೋಗವಿರದಿದ್ದರೂ ಪಾರಲೌಕಿಕವು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ನಿನಗೂ ಹಾಗೆಯೇ, 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಆಯುಸ್ಸು ತೀರುತಿರಲಿಕ್ಕೆ ವಿಮಾನಾರೂಢನಾಗಿ ಕಾಲಾಂತರ 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವ, ಅದನ್ನು ನೋಡವ ಪುಣ್ಯವು ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಒದಗುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಹಯಗ್ರೀವನ ಪ್ರಸಾದ, ಅದರಿಂದ ಹರಿದರ್ಶನ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಎಂದು ತಿಳಿ. ವಿಪ್ರನು ಸ್ತ್ರೀಸಂಗಿಯೆಂಬ ದುರ್ವಾರ್ತಾಶ್ರವಣದಿಂದ, ಅಂಥವನಿಗೆ ಗುರುವು 
ಈ ರಹಸ್ಕ ಕೃತಿಯನ್ನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆಂದು ಶಂಕಿಸಬೇಡ. ಅವನ 
ಅನುಗ್ರಾಹಕನಾದ ನೀನು ನಿಸ್ಸಂಗಿಯು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ನಿಸ್ಸಂಗಿಯೇ ಸರಿ. ಈ 
ಕಾರಣ ಪೂರ್ವೋಕ್ತವು ಯಕ್ತವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ೧೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ "ಅರ್ಭಕೇ ಗರ್ಭ 
ಸಂಸ್ಥೇತು" ಮತ್ತು ೧೦ನೇ ಅಧ್ಕಾಯದ "ವಿಪ್ರ ತ್ವಂ ತವ ಪುತ್ರಂ ತು ಮಮನಾಮ್ನಾ 
ಸಮಾಹ್ವಯ (ಶ್ಲೋ.೬೩) ಎಂಬುವುಗಳನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೋ (ಮುಂದೆ 
ವಿಪ್ರನಿಂದ ಕರ್ತವ್ಕಾನುಸಂಧಾನವನ್ನ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ). "ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ಸಮೀಪಸ್ಥ 
ದುರ್ಜನರಿಂದ ಆ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಕೃತ್ರಿಮವೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿದರೂ ನಿನಗೇನು ಹಾನಿ? ಹೇಗೆ 
ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಮಡಿದರೆ ಇಹದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಯೂ, ಪರದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಸುಖವೂ ದೊರೆಯು 
ವಂತೆ ಎಂದು ತಿಳಿ. ಹೇ ಸುಶರ್ಮಿಷ್ಠ, ದುಷ್ಟರ ದುರುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿ ಕಾಷ್ಟಮೌನವನ್ನು 
ಮಾಡು. ಅವರೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆಯು ಕಲಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿ, ಕೊನೆಗೆ ನಿನ್ನ ಪರಮ 
ಗುರುಗಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೇಜಾರಾಗಬಹುದು. ನಿನ್ನ ಪರಮ ಗುರುಗಳ ಪುತ್ರನು ವೃಂದಾವನಸ್ಥ 
ನಾಗಿ ಪುನಃ ಜನ್ಮ ತಾಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಸಂಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ನೀನು ಅವರ ಅನುಗ್ರಹ ಸಂಪಾದಿಸು. ಅವರ ಬಳಿ ಬರುವ ದುಷ್ಟರ ದುರುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸಹಿಸು. ಎಲೈ ಶಿಷ್ಟನೇ ನಿನಗೆ ಅಭಿಮತ ಆಖ್ಯಾನ ಪಾರಾಯಣಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನಶಂಕೆಯಿಂದ 
ದುಃಖಸಬೇಡ. ಭಕ್ತಿಯಿದ ನನ್ನ ವೃಂದಾವನದ ಮುಂದೆ ಪಠಿಸು. ದುಷ್ಟರ ದುರುಕ್ತಿ 
ಕೇಳಿ ನಿನ್ನ ಪರಮ ಗುರುಗಳು ಏನು ವಿಚಾರವೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರೆ ಆ ಗುಣಾರ್ಣವನಿಗೆ 

ನ್ನ ವಾಣಿಯನ್ನು ಹೇಳು. ಆಖ್ಯಾನ ಪಾರಾಯಣಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳು. ಅಲ್ಲದೆ 
"ನಾನು ವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನವನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಯೇನೋ ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಒಟ್ಟು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಅದರ ವಿಮರ್ಶಪೂರ್ವಕ ಹೇಳಿ"ರೆಂದು ಕೇಳು. ಅವರು ಆ ಅಮೃತವಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರಿಂದ ಪುಣ್ಮಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿಯೇ. 
ನನ್ನ ನಂದನನಾದ, ನಿನ್ನ ಪರಮ ಗುರುವಿನ ಪುಣ್ಯಕರ ಪಾದವನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡು. ನೀನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಸ್ತ್ರೀಗಳ ಮೂಲಕ ನಿನ್ನನ್ನು ವಶಮಾಡಿ 


Rarest Archiver 


ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯ ೨೯೭ 


ಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಕಲಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನ ದೂರ 
ಮಾಡಿ, ಹೇಗೆ ಕಳ್ಳರ ಭಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ನಾಯಿಯು ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವಂತೆ, ನೀನು 
ನನ್ನ ನಂದನನ ಗೃಹದ ಮುಂದೆ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರು. ನಿನ್ನ ಪರಮ ಗುರುವಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಅವರು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡು. ಅವರಿಗೆ ಸಂತಾನವಿಲ್ಲದಕಾರಣ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಆಶ್ರಮ 
ಕೊಡಿ ಎಂದು ದುಷ್ಟರು ಬೋಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು "ನಿನ್ನ ಗುರುವಿನ 
ಮತ್ತು ನನ್ನ ಪುಣ್ಯದಿನವನ್ನು ಮಾಡು, ಆಗ ನನ್ನ ಪುತ್ರನಂತೆ ಆಗು" ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿ ನನ್ನ ವೃಂದಾವನದ ಮುಂದೆ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ನನ್ನ ಕೃತಿ 
ಯನ್ನು ಪಠಿಸು. ನನ್ನ ಈ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ಪರಮ ಸಂಬಂಧಿ, ನಿನ್ನ 
ಅಪಕಾರಿಗಳಾದವರ ಅಭಿಮತ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಕೃದ್ಧನಾಗಬೇಡ. ನನ್ನ 
ಸಂಕಲ್ಪಿತ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆವಹಿಸು. ನಿನ್ನ ಪರಮ ಗುರ್ವಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ನಾನು 
ನನ್ನ ಮೂಲರೂಪವನ್ನು ಸೇರುತ್ತೇನೆ. ಆಗ ನಿನ್ನ ಪರಮಗುರುಗಳಿಗೆ ದೇಹತ್ಕಾಗವಾಯಿ 
ತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ದುಸ್ಟ ೦ಗವಶದಿಂದ ಸುಜೀವಿಗಳು ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿದರೂ ಸ್ವಭಾವತಃ 
ಮುಕ್ತಿಯೋಗ್ಯರಿಗೆ ನನ್ನ. ಶಾಪವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವರೂಪತಃ ಅಯೋಗ್ಯರಿಗೆ *ಕಷ್ಟು ್ರಿತ್ಯಷ್ಟ 
ತರಂಯಾಂತು ಸರ್ವೇ ದುರ್ಯೋಧನಾದಯಃ“ ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಗುರು ಸಂಬಂಧಿ 
ವಿಪ್ರಾಪಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಅನಿಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತೆ. ಬುದ್ದಿಸನ್ನಿಹಿತ "ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟನು" 
ವಿಪ್ರನ ಗುರು ಮತ್ತು ಪರಮ ಗುರುಗಳ ದ್ವೇಷಿ. ಇವರಿಬ್ಬ' ರ ದೇಹತ್ಕಾ ಗವಾದಮೇಲೆ 
ವಿಪ್ರನಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹಾವಿನಂತೆ ವಕ್ರಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವ. ಎಲೈ ಬುದ್ದಿವಂತನೆ 
ಈ "ವಿಷಯವನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೋ. ಈ ಕೃಷ್ಣ ಭಟ್ಟ ನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಾರೂಪದಿಂದ 
ತೂಕಮಾಡಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಆ ವಿಪ್ರನನ್ನು ತಾಳೇಮರದ ಕೋಲಿನಿಂದ 
ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಹೇ ಸುಪುತ್ರಕ ಈ ಆಖ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ದೃಢಬುದ್ದಿ ಹುಟ್ಟಲು, 
ಮೃದುಭಾಷಿಯಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀ ಸ್ವಭಾವವಿದ್ದರೂ ಮೂಢ ವಿಪ್ರಮುಖದಿಂದ ಕಠಿಣ ಮಾತನ್ನು 
ನುಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಎರಡನೇ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ, ಈಗ ಕಾಣುವ ವಿಪ್ರನು 
ಹಿಂದೆ ಸ್ವಪ್ನದೃಷ್ಟವಾದ ವಿಪ್ರನೇ ಹೌದೋ ಅಲ್ಲ ವೋ ಮತ್ತು ಆಖ್ಯಾನೋಕ್ತ 
ಶೇಷಾದಿಗಳು ಇವರೋ, ಬೇರೆಯೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯಪಡಬೇಡ. ಕಾಕಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಈ 
ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇಂಥ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು "ಸ್ತ್ರೀಸಂಗೀ 
ಇವನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ರಾಜರು ಉಪದೇಶ ಮಾಡೋಣವೆಂದರೇನು" ಇತ್ಯಾದಿ ಯಾಗಿ ದುಷ್ಟರ 
ಅಪವಾದಗಳಿಂದ ನನಗೇನೂ ಶೋಕವಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಅಭಕ್ತನು "ಈ ವಿಪ್ರನು 
ತತ್ವವಿಚಾರ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಾಯವಾದ ಅಖ್ಯಾನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಅವಗಾಹನವಿಲ್ಲ. ಶಿಶ್ನೋದರ ಪರಾಯಣನಾಗಿ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ಉಂಡು ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ" ಎಂದು 
ಪರಮಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಚಾಡಿಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ, ದುಷ್ಟರ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾತುಗಳಿಂದ ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣುಸನ್ನೆಯ ಸೂಚನೆಯಿಂದ ನಾನು 
ಹೇಳಿದ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೋ. ಪಾಪಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಕಿವಿ ಗೊಡದೆ, ಜ್ಞಾನವಂತನಾಗು 
ಈ ಪಾಪಿಯ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಸಂಕ್ಸೇಪದಿಂದ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಹೇ ಜೀವಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ದುಷ್ಟರ 


Rarest Archiver 


೨೯೮ ಶ್ರೀಮತ್ಸಾಷ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಮಾತನ್ನ ಕೇಳದೆ ನನ್ನ ವಾಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಆದರ ಮಾಡಿದರೆ ಪುಣ್ಯಶ್ರೇಣಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೀಯೆ. 
ವಿಪ್ರನ ಉದ್ದಿಶ್ಶ ಹೇಳಿದ ಪೂರ್ವೋಕ್ತವೆಲ್ಲವೂ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದೇ. ವಿಪ್ರನು ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ್ದೆಂತ ಪಾಪಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ದೋಷಗಳನ್ನು ತಾವು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆ ಈ 
ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಿಶ್ವಾಸ ಹುಟ್ಟಿಸಲು ಪಾಪಿಗಳು."ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ವಿಪ್ರನೇ ರಚಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ರುತ್ತಾನೆ" ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 'ನಾನು ಮೂಕ' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಹೇಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಿರುದ್ಧವೋ ಅದರಂತೆ ಈ ಆಖ್ಯಾನವು ವಿಪ್ರರಚಿತವೆಂಬುವ ಮಾತು ಆಗಿದೆ. ಆದಕಾರಣ 
ಆ ಪಾಪಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಬೇಡ. ಅವನನ್ನು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗರಗಸದಿಂದ ಛೇದಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಗೋದಾನಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಪಾಪಿಯು ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಿದರೆ 
ದಿನಕಲ್ಪ ಪರ್ಯಂತ ಘೋರ ನರಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತೆ. "ಪಾಪಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಬೇಡ. 
ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳು" ಎಂದು ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೂ ಸಹ ವಿಪ್ರಕಲ್ಪಿತವೆಂದು ಪಾಪಿಯು 
ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದವನು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ವಿಶ್ವಾಸಿ. 
ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿದ್ದು ನನ್ನ ದಾಸನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಈತನಿಗೆ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತ್ಮವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಆ ವಿಪ್ರನಿಗೆ, ಸ್ವರ್ಗಾಧಿಪತ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕ 
ಕರ್ಮನಷ್ಟವಾಗಿ, ನೂರು ಯಾಗಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸಿದ ನಂತರ, ಅವನಿಗೆ ಸುಖರೂಪ 
ಕವಚವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತೇನೆ. ಹೇಗೆ ಕೂರ್ಮರೂಪಿಯು ದಾನವಾಂತಕರೆನಿಸಿಕೊಂಡು, 
ವಿನೋದಮಾತ್ರದಿಂದ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಪುಣ್ಮರಹಿತರಾದ ದೈತ್ಯರಿಗೆ ಸಂತಾಪ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಶಸ್ತ್ರದಿಂದ ಭಯಪ್ರದನಾದನು. ದೇವ, ಮಾನವ ಮತ್ತು ಗಂಧರ್ವರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ವಿಪ್ರಾಪಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಅನಿಷ್ಟವನ್ನೂ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಇಷ್ಟವನ್ನೂ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಹಿಂದೆ ೩೭ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಜಾನೀಹಿ ತ್ವಂ ಸುಪಾಪಿನಂ" ಎಂತ ಹೇಳಿದ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಸರವೈಷಮ್ಮದಿಂದ ಅಂದರೆ 'ವ್ಯತ್ಸಮವೇ' ಮೊದಲಾದ ೩ ಬಗೆಯಿಂದ 
ಸೂಚಿತವಾದ ಪಾಪಿಗಳ ಹೀನಸ್ವರೂಪನನ್ನು ಎಲೈ ಮುನೀಶ್ವರನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ 
ತಿಳಿದುಕೋ. ನನ್ನಿಂದ ದತ್ತ ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈ ಪಾಪಿಯು 
ಎಂದೂ ಕರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಕೂಗು. ಮತ್ತು ಸುಪಾಪಿಗಳ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿತನುಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ವಿಪ್ರನನ್ನು ಯಾವನು ಹಾಗೆ ಕರೆಯುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅವನು ಚಂಡಾಲ. ಅವನು ಯಮಪಾಶದಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟು ನರಕಭಾಗಿ ಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಭೂಸಂಬಂಧ ಸ್ವಾಮಿತ್ವ ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ ನನ್ನಿಂದ ಆಗಬಹುದಾದ ಕ್ಷುದ್ರ ಕಾಮ್ಮಫಲಗಳು 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗರಗಸದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕುಂಭೀಪಾಕಾದಿ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಹಾಕಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹ ಕಮಲನಾಭ ಪ್ರಭೃತಿಗಳು ಬಂದದ್ದೇ ಆದರೆ 
ಅವರಿಗೆ ದುರುಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಬೇಜಾರು ಮಾಡದೆ ಬಾಯುಪಚಾರದಿಂದ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ 
ಕಳುಹಿಸಿ. ಲೋಕಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಈ ದೇಹತ್ಕಾಗದವರೆಗೂ 
ಅವನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ವಾಣಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಇದರಿಂದ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಹಾನ್ಮಾದಿ ದೋಷಗಳು ನನಗಾವಾಗಲೂ ಇಲ್ಲ. ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಪಾದಾಂಬುಜಾಸಕ್ತನಿಗೆ ಶತೃಗಳು ಯಾರು ಇರುತ್ತಾರೆ? ನಾಸ್ತಿಕತೆಯು ಇಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಹರಿ 


Rarest Archiver 


ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಕಾಯ ೨೯೯ 


ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಇರುತ್ತೆ. ಎಲೈ ಪ್ರಾಶ್ನಿಕೋತ್ತಮ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಪತಿಯೇ ನನಗೆ ಸದಾ 
ಒಳ್ಳೆ ಮನಶ್ಶಾಂತಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದುಸ್ಸಂಗತಿ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾದಾಗ್ಕೂ ಮತ್ತು ಆಯೋಗ್ಯರಿಂದ ಈ ಕೃತಿಶ್ರವಣ ಅಥವಾ ಅವರಿಗೆ ಉಪದೇಶವು 
ಪ್ರಸಕ್ತವಾದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

(ವಿಪ್ರಾಪಕಾರಿ ಅವನ ಹರಮ ಗುರುವಿಗೆ ದುರ್ಜನರ ಸಮಾವೇಶವಿದ್ದಾಗ್ಳೂ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಉಪಕಾರಿತ್ವವೂ, ಇದನ್ನು 


ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಅಖ್ಯಾನಾರ್ಥ ನಿಶ್ಶ್ಯ ಕಯ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ, ಮತ್ತು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ, ಮುಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ 
ಬಹುವಾಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿನ ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯು ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಲು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ.) 


ಏವಮೇವಹ್ಯವಿಶ್ವಾಸಂ ಕುರ್ವಂತೀತಿ ಮಯೇರಿತಂ | 


ಪೂರ್ವಮೇವ ಪರಂ ವಿಪ್ರ ಕುರುವೃತ್ತಿಂ ಚ ಮಾಧವೀಂ ॥೧೨॥ 

ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೇ ಕೃತಿಂ ಸಾಂತಾಂ ಸುತಂ ಸೀತಾಪತಿಂ ವದ | 

ಚರಮಾಂ ವಾ ಕೃತಿಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪರಮಾಂ ತು ತಯೋರ್ವದ 11೧೩1 

ಕುರು ಮಾಪತಿಭಕ್ತಿಂ ಚ ಸಾರಮನ್ನಂ ಚ ದಾಸ್ಯ ತಿ! 

ಏವಂ ಶೇಷ ಸೃತೋಷಾರ್ಥಂ ವ್ಯಾಸಸ್ಯಾಪಿ ಶುಭಾಪ್ತ ಯೇ lav 
ಶ್ರೀಶಭಕ್ತಸ್ಯಮುದ್ಧಕ್ತಿಯುಕ್ತ ಸ್ಕಾಪಿ ಸದಾ ವದ! 

ped ಬುದ್ಧಿ ಸ್ತ ವಾಪೀಹ ಶುದ್ಧ ಬ ದ್ದ ಸ್ತು ಮಾ ಭವ 1೧೫1 

ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಕುರು ಬುಧೋಕ್ತ್‌ತು ವೃದ್ಧೇ ಸಖ್ಯಂ ಸದಾ ಕುರು! 

ಶತಂ 'ಶತಂಚಪ ಪದ್ಯಾನಾಂ ಪ್ರತ್ಯಧ್ಯಾಯ ಗತಂ ಕುರು loll 


ಇತಿ ಪೂರ್ವಂ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತತ್ಸತ್ಯಂ ಸಮಭೂದಹೋ 
ಮಮ ಸಂಕಲ್ಪಸಿದ್ಧತ್ವೇ ಹೈವಿಶ್ವಾಸಸ್ತವಾಪಿ ಚ! 


ಕಾರಣಂ ಸಮಭೂತ್ಕಾಣ ಸುಕ್ಸೀಣಂ ಪಶ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ॥೧೭॥ 
ಪುತ್ರ ಕೃತಿಮಭಕ್ತೋ$ಯಂ ವಿಪ್ರೋ ನೈವ ತವಾಪಿ ಚಟ 
ಐಹಿಕಾಭಾವಮಾತ್ರೇಪಿ ಹ್ಯಮುತ್ರಾರ್ಥೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ loci 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ವಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೋತಯಂ ಗುಣಾರ್ಣವ ! 
ಮತ್ಸಮೀಹಮಥಾಗಂತಾ ಪಶ್ಯ ಕಾಲಾಂತರೇ ಸುತ ॥೧೯॥ 
ಆಯುಃ ಶೇಷೇ ತಥಾನೀತೇ ಪ್ರೀತೇ ಮಯಿ ಸುತಾಂಜಸಾ | 

ಹರೌ ಪ್ರೀತೇ ತಥಾ ಪ್ರೀತೇ ತ್ವಯಿ ಕಾ ಸುಕೃತಿಃ ಕೃತಾ ॥೨೦॥ 
ಸ್ತ್ರೀಸಂಗಿನ: ಕಥಂಚಾಸ್ಕ ಸ್ವಪ್ನೇ ವಕ್ತಿ ಗುರು: ಸ್ವಯಂ | 

ಇತಿ ಶಂಕಾಪಿ ತೇ ಮಾಸ್ತು ನಿಸ್ಸಂಗೋಹಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1೨೧॥ 
ಆರ್ಭಕೇ ಗರ್ಭ ಸಂಸ್ಥೇಇಪಿ ಸ್ವರ್ಭಾನುಗ್ರಸ್ತ ಭಾನುವತ್‌ | 

ತವಾರ್ಭಕಃ ಪುಮಾನೇವ ಭೂಸರೇಶ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥|೨.೨11 


Rarest Archiver 


ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ವಿಪ್ರ ತ್ವಂ ತವಪುತ್ರಂ ತು ಮಮ ನಾಮ್ನಾ ಸಮಾಹ್ವಯ | 


ಇತಿ ಪೂರ್ವಂ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಅನುಸಂಧತ್ಸ ಬುದ್ದಿಮನ್‌ ॥|೨೩॥ 
ವಿಪ್ರ ತತ್ಸೃತ್ರಿಮಶ್ತೋಕೈಃ ಪುತ್ರಬುದ್ಧಿ ಪ್ರತಾರಕೈ: ! 

ಶಸ್ತ್ರಕ್ಸತ ಕ್ಲಾತ್ರವತ್ತೇ ಕಾತ್ರಹಾನಿಃ ಪರತ್ರ ವಾ lov 
ತೂಷ್ಲೀಂ ತಿಷ್ಠ ಸುಶರ್ಮಿಷ್ಮ ಕಾಷ್ಟಮೌನಂ ದೃಢಂ ಕುರು | 

ಶಿಷ್ಟ ಕಷ್ಟಮತಿರ್ಮಾ ತೇ ಸುಷ್ಮು ತ್ವಂ ಪಠ ಮತ್ಸತಿಂ 1೨೫ 
ಗುಣಾರ್ಣವಂ ತು ಮದ್ದಾಣೀಂ ಭಣ ಮನ್ನಂದನಂ ಗುಣಿನ್‌ | 

ಶ್ರುಣು ತಸ್ಯ ಸುಧಾವಾಣೀಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಪಾಪನಾಶಿನೀಂ ॥೨೬॥ 


ಶ್ರೇಣೀಂ ಪ್ರಾಹ್ನೋಪಿ ತದ್ವಾಣ್ಯಾ: ಶ್ರವಣಾತ್‌ ಶ್ರೇಯಸಾಂ ಸದಾ ॥೨೭॥॥ 


ಮನ್ನಂದನ ಪದಂ ಧನ್ಯಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತ್ವಂ ತು ದಿನೇ ದಿನೇ। 


ಕದನಂ ಮದನಾವಾಸಂ ತದನಂಗೀಕುರು ಪ್ರಿಯ 1|೨೮॥ 
ಮನ್ನಂದನ ಗೃಹದ್ವಾರಿ ಶುನವತ್ಸಂಸ್ಥಿತೋ ಭವ | 
ಶ್ರುಣು ತದ್ದುಣಸಂಭೂತಿಂ ಭಣ ವೃಂದಾವನೇ ಕೃತಿಂ 1೨೯॥ 


ಇದಂ ಮೇ ಬುದ್ಧಿ ಚಾತುರ್ಯಂ ಕ್ರುದ್ಧಸ್ತ್ವಾಚಾರ್ಯ ಮಾ ಭವ! 
ವೃದ್ಧಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸದಾ ಕಾರ್ಯಂ ಶ್ರದ್ಧಾವಾನ್‌ ಶ್ರುಣು ಕಾರ್ಯತಃ ॥೩೦॥ 


ಅಹಂ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಮಚ್ಛಾಪಃ ಸ್ವಚ್ಛಾನಾಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 


ಕೃಚ್ಛ್ರಾತ್‌ ಕೃಚ್ಛ್ರತರಂ ಯಾಂತು ಮಚ್ಛಾಪಾತ್‌ ಕುತ್ಸಿತಾ ನರಾಃ 1೩೧॥ 
ಅಯಂ ತು ಕುಜನ: ಕೃಷ್ಣೋಪ್ಯಪ್ಪಣ್ಣ: ಫಣಿ ಬುದ್ದಿಮಾನ್‌ | 

ಇತಿ ಪೂರ್ವಂ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಅನುಸಂಧತ್ಸ ಬುದ್ದಿಮನ್‌ 11.೨1 
ಗಾಲೀದಾನೇನ ಚೈವಂ ತು ಕಾಲಯಾಮಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 

ತಾಲಕಾಂಡೇನ ತಂ ವಿಪ್ರಂ ತೋಲಯಾಮಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 11೩.೩1 


ಏತತ್ಸತೌ ಸುದಾರ್ಡ್ಕಾರ್ಥಂ ಮೂಢವಿಪ್ರಮುಖೇನ ತು 
ಕಾಠಿಣ್ಯಂ ವಚ್ಮಿ ಪಾಠೇನ ಸೌಷ್ಟವೇನೈವ ಚಾತ್ರತು | 


ಸ್ತ್ರೀ ಮುಖೇನಾಪಿ ಕಾತ್ರಾಪಿ ಶಂಕಾ ಮಾಸ್ತು ಸುಪುತ್ರಕ llavll 
ಶ್ಲೋಕಾನ್ವಕ್ತುಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋಹಂ ಕಾಕಬುದ್ದೌ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೇ | 

ತೋಕೇ ಲೋಕಾಪವಾದೇನ ಶೋಕೋ ನಾಸ್ತಿ ಮಮೇಹ ಚ 11೩.೫1 
ಪ್ರಶ್ನಂ ನ ಕುರುತೇ ತತ್ವೇ ನ ಸ್ನಾತಿ ಮಮ ತೀರ್ಥಕೇ | 

ಅಶ್ನಾತಿ ಮೃಷ್ಟಮನ್ನಂ ಮೇ ಶಿಶ್ನೋದರಪರಾಯಣಃ Hall 


Rarest Archiver 


ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೦೧ 


ಜ್ಞಾನಿನ್‌ ಕಟಾಕ್ಟತಶ್ಪೋಕ್ತಂ ಜಾನೀಹಿ ತ್ವಂ ಸುಪಾಪಿನಂ | 


ಧೀಮನ್ನಕುರು ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಧೀಮಾನ್ಸವ ಸದಾ ಬುಧ Ital 
ತಲ್ಲಕ್ಸಣಂ ನ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ತ್ರಮಾಚಕ್ಟ್ಯ ವಿಚಕ್ಟಣ | 
ಸಂಕ್ಷೇಪತಶ್ಟೋಕ್ತಮೇತತ್‌ ಕಾಲಕ್ಸೇಪಸ್ಯ ಶಂಕಯಾ 1೩.೮॥ 


ತದ್ವಾಣೀಂ ನ ಶ್ರುಣು ಪ್ರಾಣಿನ್‌ ಹ್ರಾಣಿನಃ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ವರ | 
ಶ್ರೇಣೀಂ ಪ್ರಾಹ್ನೋಪಿ ಪುಣ್ಯಾನಾಂ ಮದ್ವಾಕ್ಯಂ ಶ್ರುಣುಷ್ಟೇತಿಚೇತ್‌ ॥ ೩೯1 


ವಪ್ರಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಯತ್ರೋಕ್ತಂ ತತ್ಪೋಕ್ತಂ ಚ ಮಮೈವ ತು | 


ತತ್ಪೋಕ್ತಂ ಪಾಪಿನಾ ತೇನ ವಿಪ್ರ: ಸ್ವಾರ್ಥಂ ತದುಕ್ತವಾನಂ llvoll 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಕಿಂಚಿನ್ನ ಶ್ರುಣುತ್ವಂ ಚ ನಂದನ | 

ಕ್ರಕಚಚ್ಛೇದನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಛಿನ್ನಭಿನ್ನೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೪೧॥ 
ಮಾದದಸ್ಟೇತಿ ಯೋ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ ದ್ರವ್ಯಂ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಷು ಚಟ 
ಸಯಾತಿ ನಿರಯಂ ಘೋರಂ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ ॥[೪.೨॥1 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ನ ಶ್ರುಣು ತದ್ವಾಕ್ಕಂ ಮದ್ವಾಕ್ಯಂ ಶ್ರುಣುಷ್ವೇತಿ ಚೇತ್‌ | 
ಏತದ್ವಾಕ್ಕಮಪಿ ಪ್ರೇಷ್ಮ ದ್ವಿಜೋಕ್ತಮಿತಿ ವಕ್ಫೃತಿ Wall 
ಸೋತ್ಯಂತಂ ಮಯಿ ವಿಶ್ವಾಸೀ ದೇಶೀಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಹ್ಯಯಂ | 
ಕೋಶಾರ್ಧಮಪಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ದಾಸಾಯ ಭವಸಾಗರೇ Holl 


ಜನ್ಮಾಂತರೇ ಕರ್ಮನಾಶೇ ಧರ್ಮಾಂತೇ ಶರ್ಮ ವರ್ಮ ಚ! 
ಕುರ್ಮಃ ಕೂರ್ಮೋ*ಮೃತಾಬ್ದೌ ಚ ನರ್ಮಮಾತ್ರೇಣ ಧರ್ಮಿಣಾಂ ॥೪೫॥ 


ದೇವತಾನಾಂ ಮಾನವಾನಾಂ ದಾನವಾಂತಕ ಏವಸನ್‌ | 


ದತ್ತವಾನ್ಮಿತ್ರಸಂತಾಪಂ ಕೃತವಾನ್‌ ಶಸ್ತ್ರಜಂ ಭಯಂ ॥1೪೬॥ 
ಜಾನೀಹೀತ್ಯತ್ರ ಚಾನೀತಂ ವರ್ಣವೈಷಮ್ಯತಸ್ಸುತ | 

ಜಾನೀಹಿ ತಸ್ಯ ವೈಷಮ್ಯಾತ್‌ ಸ್ವರೂಪಂ ತ್ವಂ ಮುನೀಶ್ವರ all 
ಮದ್ದತ್ತಾಚಾರ್ಯನಾಮ್ನಾಪಿ ಕದಾಪಿ ನ ವದಸ್ಯಹೋ | 

ವದಾದ್ಯ ವಿಬುಧೇಶ ತ್ವಂ ಮದಾಂಧಸ್ಯ ಸುಪಾಪಿನಃ 11೪೮॥ 


ಸಾಮ್ನಾವಚ್ಮಿಸುಸಾಮ್ನಾ ಯೋ ನ ಭಣತ್ಯಂತ್ಯ ಏವ ಸಃ | 
ದಾಮ್ನಾ ಬಧ್ವಾ ನಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಚಾಮ್ನಾಯಾತ್‌ ಸ (ಸು) ಬಹಿಷ್ಠತಂ ॥೪೯॥ 
ದೂತೈರ್ಯಮಸ್ಯ ಸೌಮೃತ್ವಂ ಕಾಮ್ಯಂ ವಾ ನಾಸ್ತಿ ತಸ್ಯ ಚ! 


ಸ್ವಾಮ್ಯಮಾತ್ರೇಣ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಭೌಮಸಂಯಮನೀ ಪುರೇ Ixoll 
ಕ್ರಕಚೈರ್ದಾರ್ಯತೇ ಪುತ್ರ ಸ್ವಕಚೇಷು ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಚ | 
ಶ್ರಪಚೈರ್ನೀಯತೇ ಮಾರ್ಗೇ ಪ್ರಪಚ್ಯೇತ ನರಾಧಮಃ 11೫೧॥ 


Rarest Archiver 


೩೦೨ ಶ್ರೀಮತ್ಸಾ ಆಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಮರಣಂ ವಕ್ಷ್ಯೇ ಕಾರಣೇನ ವಿನಾಪ್ಯಹಂ 1 


ಪುನರ್ವಾಣೀಂ ಹರಿಷ್ಕಾಮಿ ಪ್ರೇರಣಾಮಪಿ ಮೇ ಸದಾ 11೫.೨॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ರತಿಜ್ಞಾಹಾನ್ಯಾದಿ ದೋಷೋ ಮಮ ನ ಕಶ್ಚನ । 
ಶ್ರೀಶಪಾದಾಂಬುಜಾಸಕ್ತಸೇವಕೇ ಮಯಿ ಕೋಪ್ಕರಿಃ 11೫೩1! 
ನಾಸ್ತಿ ಚಾಸ್ತಿಕತಾ ಚಾಸ್ತಿ ಸಕ್ತಿರೇವ ಸದಾ ಹರೌ । 

ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯೆಂ ಚ ಮನಸಸ್ಸಮ್ಯಕ್‌ ಸದಾಸ್ತಿ ಪ್ರಾಶ್ನಿಕೋತ್ತಮ 11೫೪॥ 
ನಾಮಮಾತ್ರೇಣ ವಾ ತೋಷಂ ಪೋಪಯಸ್ವ ನ ಶೋಹಯ | 

ಮೃಷಾ ನ ಹಿ ಸುಷೇಣಾಗ್ರ್ಯ ತಾವತೈವ ಪ್ರಹರ್ಷಯ 111೫11 
ಅಯೋಗ್ಯಶ್ರವಣಂ ನಸ್ಯಾದ್ಯಥಾ ಚಾಹಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ | 

ವಾಚನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮತಿಂ ಸೂಚನೇ*ಪಿ ಹರಾಮಿ ಚ ॥೫೬॥ 


| ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೪ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೫. ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ವಿಪ್ರಗುರು ವಿಠ್ಠಲಾಖ್ಯರಿಗೆ ಭ್ರಷ್ಟತ್ವ ಹೇಳಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಅದು ವಿಠ್ಠಲನ ಸಂಬಂಧಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು. ವಿಪ್ರನು ತನ್ನ ಗುರುವಿಗಾಗಿಲಿ, ಪರಮ 
ಗುರುವಿಗಾಗಲಿ, ಅವರ ಸಂಬಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಶುದ್ಧ ಸ್ವಭಾವ ಉಳ್ಳವರಲ್ಲಿ ಆಯೋಗ್ಯ 
ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಾರದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೇ ಮಠೇಶ್ವರನಾದ ವಿಪ್ರನೇ, ವಿಟ್ಠಲ ಶಬ್ದ 
ಘಟಕ ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳಿವೆ. 'ವಿತ್‌' ಎಂಬುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನ 'ಠ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಶೂನ್ಶರು, 
'ಲ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಅಂತಹವರ ರಕ್ಬಣವು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತೆ. ಎಲೈ ಜ್ಞಾನ ಚಕ್ಷುಸುಳ್ಳವನೇ 
ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಮ ಪುರುಷರಿಗೆ, ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ಪಾಲನ ಮಾಡುವುದ ರಿಂದ 'ಎಟ್ಕಲ' 
ಎಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳವರು ನಿನ್ನ ಗುರುವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಎಲೈ ನನ್ನ ಪೀಠಾಭಿವೃದ್ದಿ ಕಾರಕನೇ, 
ಸಮಸ್ತ ಪಂಡಿತರೂ 'ವಿಟ್ಕಲ' ಪದಕ್ಕೆ ಅದೇ ರೀತಿ ಅರ್ಥ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗೆ 
ವಿಮರ್ಶಿಸು. ವಿಟ್ಕಲನಿಗೆ ಸ್ವರೂಪತಃ ಭ್ರಷ್ಟತ್ವ ಹೇಳ ಕೂಡದು. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಗುರುವು 
ಸ್ವಭಾವತಃ ಸತ್ಪುರುಷನು. ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನ ಪರಮ ಗುರುವೂ ಸಹ ಸತ್ಪುರು ಷನೇ ಸರಿ. 
(ಹಾಗಾದರೆ ಅವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಾಜರ ಶಾಪೋಕ್ತಿ ಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ) ನನ್ನ 
ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕೃತ್ರಿಮವೆಂದು ಹೇಳುವ ಸ್ವಭಾವತಃ ದುಷ್ಟರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆ 
ಶಾಪೋಕ್ತಿಗಳೆಂದು ತಿಳಿ. ಅಂತಹ ದುಷ್ಪರಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ದ್ವೇಷವಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳ 
ಬೇಡಿ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಉಪಚಾರೋಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಶಾಪ್ರೋಕ್ಕಿಗೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಗೆ: ೧. ಸ್ವರೂಪತಃ ಸುಜನರಿದ್ದು ದುಸ್ಸಂಗದಿಂದ 
ಆಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಕೃತಿಮತ್ಚ ಹೇಳುವರು ೨. ಸ್ವರೂಪತಃ ದುರ್ಜನರಿದ್ದು ಸ್ವಬುದ್ದಿಯಿಂದಲೇ 
ಕೃತ್ರಿಮವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಮೊದಲನೆಯವರಲ್ಲಿ ಶಾಪೋಕ್ತಿಯು ಉಪಚಾರ ಮಾತ್ರ. 
ಅಂದರೆ ಭಯೋತ್ಪಾದನಕ್ಕಾಗಿ, ತದನಂತರ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯಲಿ ಎಂತ ಪ್ರಯೋಗ. ಇದೇ 


Rarest Archiver 


ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೦೩ 


ಪ್ರೇಷಣವೆಂತ ಭಾವ, ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಸುಖಿಗಳಾಗಲಿ ಏಕಪ್ರಕಾರ ಶಾಶ್ವತ ವಾಗಿ ಬಾಳಲೆಂದು 
ಅವರಂತರ್ಗತ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಶ್ರೀ ಹಯಗ್ರೀವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ 
ಸುಖಸಾಧನ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಅನಿಷ್ಟಪ್ರಾಪಕ ಶಾಪೋಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ತಪೋ 
ಹಾನಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅಧರ್ಮವೂ ಇಲ್ಲ. ಶ್ರೀ ಹಯಗ್ರೀವಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶಾಶ್ವತ 
ಭಕ್ತಿವಂತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅವನ ದಯದಿಂದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ನಕ್ರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿರು 
ತ್ತೇನೆ. ಶ್ರೀ ಹಯಗ್ರೀವಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟೇ ಧನವು ಖರ್ಚಾದಾಗ್ಕೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಮಾಡಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೆ ದುಸ್ಸಂಗವಾಗದಹಾಗೆ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಿರಂತರ ಹಯವದ ನಾರಾಧನೆಯಿಂದ 
ಪರಮಸಿದ್ಧಿಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಮತ್ತು ಅಂತಃಕರಣಶುದ್ಧಿಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆಯೋಗ್ಯರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ನನ್ನ ಶಾಪೋಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ತಪೋ ಭಂಗವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ 
ಸಿದ್ಧವಾದದ್ದನ್ನೇ ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಎರಡು ವಿಧ ಶಾಪೋಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಹಯಗ್ರೀವನ ದಯ 
ದಿಂದ ನನ್ನ ಸ್ಮೃತಿಗೆ ಬಂದು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅವು ಮಾಂಡವ್ಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಶಾಪದಂತೆ 
ಅಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಕೋಪಾದಿ ಮೂಲತ್ವವಿಲ್ಲ. ತಪೋಭಂಗವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ದೋಷವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಎಲೈ ವಿಟ್ಕಲನ ಅಜ್ಞಾನದ ದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ದುರ್ಜನರಿಂದ ಯಂಥ ವರವು 
ಬೇಡಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ, ಅದನ್ನ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಂಥಾ ಮೋಸದ ಬುದ್ಧಿ 
ಇರುತ್ತದೆಯೋ ಅಂಥ ಕಾಪಟ್ಯವು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಆಗುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆ ಮಾಡು. 
ಅಂದರೆ ಕಪಟಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಬಿಡು. ಹೀಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅರ್ಥಯುಕ್ತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ ಬೇಡ. ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ, ಆ ದುರ್ಜನರು ತಮ್ಮ ಅಭಿಮತಾರ್ಥ 
ಸಿದ್ದಿಗೇನೆ ವಿಟ್ಕಲನಿಗೆ ಸ್ನೇಹಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿದರೆ ವಿಟ್ಠಲನ ಮನಸ್ಸು 
ಸ್ಫಟಿಕಶಿಲೆಯಂತೆ ನಿರ್ಮಲವೂ, ಜಪಾಕುಸುಮದಂತೆ ದುರ್ಜನರ ಕಾಪಟ್ಕವು ಸ್ಫಟಿಕ 
ಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ವಿಟ್ಕಲನಿಗೆ ದುಸ್ಸಂಗದೋಷ ಹೋದರೆ 
ಕಾಪಟ್ಕನಾಶವಾಗುತ್ತೆ. 
(ಎಟ್ಮಲಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಯೋಗ್ಯತ್ವ ಚಿಂತಿಸಬಾರದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ) 


ವೀತಿ ಜ್ಞಾನಂ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ಠೇತಿ ತಚ್ಛೂನ್ಯ ಏವ ಚ! 


ಲೇತಿ ತತ್ಪಾಲನಂ ಚಾಪಿ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ಮಠೇಶ್ವರ 1೫೭! 
ಪದಾರ್ಥ: ಕೋರ್ಥ ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ತಂ ಚ ವಚ್ಮಿ ಸುಲೋಚನ | 

ವಿದಾಜ್ಞಾನೇನ ಠಾನ್‌ ಶೂನ್ಯಾನ್‌ ಲಾತಿ ಗೃಣ್ಣಾತಿ ವಿಠ್ಠಲಃ 1೫:೮1 
ಇತಿ ವಿಠ್ಠಲ ಶಬ್ದಾರ್ಥಂ ಪಠಂತಿ ಭುವಿ ಪಂಡಿತಾಃ | 

ಪಟ್ಟವರ್ಥನಕಾಷ್ಠಾಸು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಮ್ಯಗ್ವಿಚಾರಯ ॥೫೯॥ 
ಏತದರ್ಥಾನುಕೂಲ್ಯೇನ ನಿಂದಾವಾಕ್ಕಾನಿ ಸುಂದರ | 

ಯೋಜ್ಯಾನಿ ಪೂಜ್ಯ ಸತ್ತುತ್ರ ರಾಗದ್ವೇಷೌಚ ನೈವ ಮೇ ॥೬.೦॥ 
ತರ್ಹಿ ಶಾಪೋಕ್ತಿರಪ್ರತ್ಯ ಕುತ್ರತೇ ಚ ಪ್ರಯೋಜಿತಾ | 

ಕೃತ್ರಿಮ ಶ್ಲೋಕ ಕರ್ತೃಣಾಂ ಪುತ್ರಮೇ ಸುಪ್ರಯೋಜಿತಾ loll 
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೩೦೪ | ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಷ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಭೀಷಣಾರ್ಥಂ ಸುಷೇಣಾಗ್ರ್ಯ ಧಿಷಣಾಸ್ಯಾನ್ನತಾದೃಶ್ರೀ 1 


ಇತಿ ಚೋಕ್ತಿ ಪ್ರೇಷಣಾ ಮೇ ದೋಷಶೋಷಣ ಶ್ರುಣ್ವಹೋ 11೬.೨11 
ಮದ್ಬಕ್ಟಾಸ್ಸುಖಿನಸ್ಸಂತು ಶಶ್ವಜ್ಞೀವಂತು ಕಾಂತ ತೇ | 

ಶಾಂತಿಂ ಯಾಂತು ಮಮೈಕಾಂತಾಃ ಸ್ವಾತಂಸ್ಥಹರಿಚಿಂತಯಾ 11೨೪11 
ತಸ್ಮಾದ್ವಾ ಮೇ ತಪೋ ಹಾನಿರ್ನಾಸ್ತಿ ದೋಹಷೋಪಿ ಕಶ್ಚನ | 

ಶಾಸ್ತಿ ಮಾಂ ಶಾಶ್ವತೀಂ ಭಕ್ತಿಂ ಹಯಗ್ರೀವಃ ಕೃಪಾಂಬುಧಿ: Ileal 
ಹಯಗ್ರೀವ ಪ್ರಸಾದೋಯಂ ಈದೃಶೋ ವರ್ತತೇ ಮಯಿ ॥ 
ಭವಗ್ರಾಹಾಚ್ಚಮಾಂ ನಿತ್ಯಂ ತ್ಯಾಜಯಾಮಾಸ ಪೂಜಯಾ Mell 
ಅಹಮಾರಾಧನಂ ತಸ್ಯ ಕಾರಯಾಮಿ ತ್ವಯಾಪಿ ಚ | 

ಪ್ರೇರಯಾಮಿ ಸುಬುದ್ದಿಂ ತೇ ತಾರಯಾಮಿ ಭವಾಬ್ದಿತಃ 1೬೭! 
ತಸ್ಮಾದಾರಾಧನಂ ತಸ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ಕುರು ಮನೋರಮ | 

ಪರಮಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯ ಸೇ ಸಿದ್ಧಿಂ ಶುದ್ದಿಂ ಚ ಹೃದಿ ನಿತ್ಯಶಃ lel 
ಕಸ್ಯಾಪಿ ನಿಂದಾ ನ ಕೃತಾ ಸ್ವಸ್ಕಾಪಿ ಸುಕೃತಿಂ ಶಪೇ | 

ತಸ್ಯಾಪಿ ಪ್ರಕೃತಿಶ್ಚೇಯಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ ವಿಕೃತಾಂ ಕೃತಿಂ lel 
ಏವಂ ಸ್ವರೂಪಕಥನಂ ಕೃತಂ ಪೂರ್ವಂ ಮಯಾ ಮುನೇ | 

ಸ್ಮೃತಂ ದೈವವಶೇನೇಹ ವೃತ್ತಂ ಚಾಜ್ಞಾನತಃ ಪ್ರಿಯ ॥೭೦॥ 
ಯಾದೃಶಂ ಕಪಟಂ ತಸ್ಯ ದಾಸ್ಯಾಮೀತಿ ಚ ವಿಟ್ಕಲಃ ॥ 

ಹೃದಿ ತಿಹ್ಮತಿ ತೇ ನಿತ್ಯಂ ತಾದೃಶಂ ತ್ಯಜ ಸಂಸ್ಸುಟಂ Hall 
ಇತಿ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮೃತ್ರಕಾತ್ರ ಶಂಕಾಪಿ ಮಾ ತವ 1೭.೨॥ 
ತ್ವದರ್ಥಮೇವ ಸತ್ಪುತ್ರ ಸೋಷಪಿ ಮಿತ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ತಸ್ಮಾದರಾಗದ್ವೇಷೋಹಂ ಶೇಷಶಾಯಿಪದೇ ಶಹೇ 11೭೩॥ 


॥ ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೫ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೬. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ಅವತಾರಿಕೆ ಮತ್ತು ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಪ್ರಕರಣಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತ ಯತಿಭಾವ ಉಳ್ಳ, ತಾನು ತಿಳಿದ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸದೇ 
ಇರುವ ವಿಪ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ, ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಈತನೇ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಗುರುಗಳಿಂದ 
ಉಪದೇಶ ಪಡೆದವನು. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಈಗ ಅದರ ರಹಸ್ಕಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಉಪದೇಶಿಸು 
ವದಿಲ್ಲ? ಎಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಗಳ ಸಂದೇಹ ನಿವಾರಣೆಗೆ, ಅವರಿಗೆ ವಿಪ್ರಮುಖದಿಂದ 
ಉಪದೇಶವು "ನನಗೆ ಏಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ" ಎಂಬ ಆಶೆಯು ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲದಿರಲಿ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಆ ವಿಪ್ರನ ಮುಖದಿಂದ ವಕ್ತವ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೋಲಿಸಿದರೆ 
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ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಉತ್ತಮತ್ವ ಬಂದರೂ, ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಆಖ್ಕಾನಾರ್ಥ ಉಪದೇಶ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೇಳಬೇಕಾದ ಅರ್ಥ ನಿಶ್ಚಯವು ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಆಗಿದ್ದರಿಂದ 
ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ವೃರ್ಥತ್ವವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ವಿಪ್ರನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಸಹಸ್ರಾದಿ ಲಕ್ಷಾಂತರ 
ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅವು ವಿಶೇಷ ಪ್ರಮೇಯಗಳುಳ್ಳವು, ಆದರೆ ಅದೇ ರೀತಿ 
ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದಂತೆಯೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಹೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ, ಈ ರೀತಿ 
ನಿತ್ಯವೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಅಯೋಗ್ಯರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಭೂಲೋಕದವರಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದುವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಿಕ್ಕವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುತ್ತೇನೆ. ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಆ ಶ್ಲೋಕಗಳ 
ಉಪದೇಶವಿಲ್ಲವೆಂಬುದರಿಂದ ನ್ಕೂನತಾ ಶಂಕಿಸಬೇಡ. 
('ಪಕ್ಷೀಕೃತ ಮುಖೇನ ಚ' ಎಂಬುದರಿಂದ ವೇದನಿಧಿಗಳ ಮುಖೇನ ಎಂತಲೂ ಭಾವ) 


ವಿಪ್ರಾಸ್ಯಾಚ್ಬೋಹದೇಶೋ ಮೇ ನಾಯಾಸ್ಕತಿ ಕುತಸ್ಸುತ | 


ಇತಿ ತೇ ಶೇಮುಷೀ ಮಾಸ್ತು ತದಾಸ್ಕಾದಹರಾಮಿ ತಂ lvl 
ಗೋಪ್ಯತ್ವಾತ್‌ ಸೋತಪ್ಯತೀತೋsಭೂತ್‌ ಭೂಪತೀನಾಂ ಸಭಾಹತೇ | 
ಕ್ವಾಪ್ಯತೋ ನೈವ ಮೇ ಚೋಕ್ತಹಾನಿಃ ಪಶ್ಯ ಸುಪುತ್ರಕ Ilzssll 
ಸಹಸ್ರಂ ವಚ್ಚ್ಯೈಹಂ ಶ್ಲೋಕಶತಂ ವಾಪ್ಯಯುತಂ ಪ್ರಿಯ! 

ನಿಯುತಂ ಪ್ರಯುತಂ ವಾಪಿ ಚಾಹರಾಮಿ ತದಾಸ್ಯತಃ Hall 
ಏವಂ ನಿತ್ಯಂ ಚ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಪಕ್ಸೀಕೃತಮುಖೇನ ಚ! 

ಕಕ್ಸೀಕೃತ ಪ್ರಮೇಯಂ ಚ ಶಕ್ಷ್ಯಾಮ್ಯಾಹರ್ತುಮೇವ ತತ್‌ 1೭೭! 
ಉಕ್ತಂ ಶ್ಲೋಕೇಷು ಶಕ್ತಶ್ಚ ಗೃಹೀತುಂ ಸರ್ವಮೇವ ಚ | 
' ಅಥಾಪ್ಯಯೋಗ್ಯಜೀವಾನಾಂ ಯೋಗ್ಯಂ ನೇತ್ಯಾಹರಾಮಿ ತತ್‌ 1೭೮॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀತತಿ ಪ್ರಕರಣಾಂತರ್ಗತ ವಿಠ್ಠಲ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ಸುಂದರ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನೇ, ಯತಿಕುಲೋಚಿತ, ಸ್ತ್ರೀರಾಗ, ಧನರಾಗ 
ರಾಹಿತ್ಯಾದಿ ಲೋಪ ಮಾಡತಕ್ಕ ದುಷ್ಟರ ಪಾಲಕನೇ, ಸೈನ್ಮಸಹಿತರಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ, 
ಪರಗ್ರಾಮಗಳ ಅಕ್ರಮಣಾದಿ ಆಸಕ್ತನಾದ 'ಹೇ ಆಲೋಕ್ಕ' ಅಂದರೆ ಸಮೀಚೀನ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಲೋಕವನ್ನೂ ಎಲೈ ಸುತ ವಿಟ್ಠಲನೇ ಹೊಂದುತ್ತೀಯೆ, ವಿಪ್ರಶ್ರೇಷ್ಠನ 
ಉಯಣಮೋಚನಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟಿ. ಯಾರು ಯಾರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮಾತು 
ನಡೆಯುತ್ತೋ ಅವರಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯ ವಿಫಲವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಮೂಲಕ ವಿಪ್ರಾನುಕೂಲ 
ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿಸು. ನನ್ನಿಂದ ಪುನಃಪುನಃ ಹೇಳಲ್ಪಡದೇ ಇದ್ದರೆ ಸರ್ವಥಾ ವಿಸ್ಮೃತಿಯು 
ಉಂಟಾಗುತ್ತೆ. ಅದರಿಂದ ವಿಪ್ರಕಾರ್ಕಕ್ಕೆ ಲೋಪ. ಈ ಕಾರಣ ನಿನಗೆ ಪದೇಪದೇ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಯಾವ ರೀತಿ ರುದ್ರದೇವರು 
ಕಾಮನನ್ನು ದೂರಮಾಡಿರುವರೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ವಿಪ್ರನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಉಮಾಕಾಂತನೂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಸಕ್ತನಾಗಿ, ಶಶಿಶೇಖರನಾಗಿ ನಿವೃತ್ತ ದುಃಖನೋ ಮತ್ತು ಮನೋಹರನೋ, 
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೩೦೬ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಷ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 
ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಸಹ ಯಣಮುಕ್ತನಾಗಿ ಆಮರಣಾಂತ ನನ್ನನ್ನೇ ತಂದೆಯಂತೆ 
ತಿಳಿದು ಶರಣು ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಸುತ ಸುಲೋಚನ ಲೋಕಪಶ್ರೂಜಿತ.ಯತಿಕುಲೋಚಿತ ಲೋಪ್ಸಪಾಲಕ | 
ವೃತಬಲೋಚಿತಕೃತ್ಯಲೋಲ ತೇ ಶತಧೃತೇರಪಿ ಲೋಕಮಲೋಕ್ಕ ತೇ ॥೭೯॥ 


ಹೇ ಪುತ್ರ ಪುತ್ರವಿಪ್ರಸ್ಕ್ಯ ಕಾರ್ಯಂ ವಿಸ್ಮೃತವಾನಸಿ | 


ಹಾ ತತ್ರ ತತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಯತ್ರ ತೇ ವಾಕ್ಕ ಗೌರವಂ 11೮೦॥ 
ತೂಷ್ಣೀಂ ಸ್ಥಿತೇ ಮಯಿ ಸುತ ಸರ್ವಥಾ ವಿಸ್ಮೃತಿರ್ಭವೇತ್‌ | 

ಅತಸ್ತವಾಹಂ ಸ್ಮೃತ್ಯರ್ಥಂ ವಕ್ಷ್ಯಾಮ್ಯದ್ಯ ಪುನಃಪುನಃ ॥೮೧॥ 
ಮಮಾಶ್ರಿತಶ್ಚ ವಿಪ್ರೋsಯಂ ಕಾಮಾನ್ವಿತಮತಿರ್ಭವೇತ್‌ | 
ಸೋಮಾಶ್ರಯಾದ್ಯಥಾ ರುದ್ರೋಹೃಮಾಕಾಂತೋ ಗತವ್ಯಥಃ 1೮.೨॥ 
ತಥಾಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ತ್ವಯಾ ಮುಕ್ತಯಣವ್ಯಹಃ 1 
ಭವೇದಾಮರಣಾಂತಂ ಚ ಮಾಂ ತಾತಂ ಶರಣಂ ಗತಃ 1೮೩1 


|! ಅವಾಂತರ ಪ್ರಕರಣ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ಮುಂದುವರಿದದ್ದು 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಹೇಗೆ ಕಪ್ಪೆಚಿಪ್ಪಿನ ಬೆಳ್ಳಿಯು ಅತ್ಕಂತ ಅಸತ್ತೋ, ಆದ್ದರಿಂದ ಭ್ರಾಂತಿಗೆ 
ವಿಷಯವೋ, ಅಂದರೆ ಅರ್ಥಕ್ರಿಯಾಕಾರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಆದರೆ ತಮ್ಮ ವಚನದಲ್ಲಿ 
ಭ್ರಾಂತಿಗೆ ವಿಷಯವಾದುದು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಸೂಚಿಸಲು ನಪುಂಸಕ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ "ವಿತಥಂ ಮಿಥ್ಯಾ, ತಥಾ ಮಯೋಕ್ತಂ ಸುತ ಸುಲೋಚನ" ಇತ್ಯಾದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿರುವಂತೆ ಪ್ರಮೇಯವನ್ನ ಸಿದ್ದಮಾಡಿರುತ್ತೆ. "ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಕೃತ್ರಿಮವೂ, 
ನನ್ನ ಕೃತಿಯೂ ಕೃತ್ರಿಮವು" ಎಂಬ ಬ್ರಾಂತಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅನಾದರಮಾಡಿದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥಕ್ರಿಯಾಕಾರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಆಖ್ಕಾನವು ವಿಪ್ರನಿಂದ ರಚಿತವೆಂದು ಕೆಲವರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಅದರಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಾನಿಯೇನು? 
ಅಥವಾ ಪರದಲ್ಲಿ ಹಾನಿಯೇನು? ತದುಕ್ತ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದರೆ ಆಯಿತು. ಅದೇ 
ನಿದರ್ಶನ. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಇದನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅಂಥ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಪಡೆಯಲಿ, ಪಡೆಯದಿರಲಿ ನಮಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಇತ್ಯಾದಿ 
ಸಂಶಯಗಳು, ಅರ್ಥಾನುಸಂಧಾನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಾರದಿರಲಿ, ಹೇ ವಿಶಾರದ ತಿಳಿ. 
ಒಂದು ವೇಳೆ ವಿಪರೀತಾರ್ಥವನ್ನೇ ಹೊಂದಬಹುದು. ಹೀಗಾಗುವುದಕ್ಕೂ ಸಹ ನನ್ನಿಂದ 
ಪ್ರಾರ್ಡಿತವಾದ ಭಗವದನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಎಂದು ತಿಳಿ, "ಹೇ ಕೇಶವ, 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತ್ಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಅವರು ಮಾಡಲೇಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳ ಸ್ಮೃತಿಜನಕವಾದ 
ಪ್ರೇರಣೆಮಾಡಿ ಕಾರ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು" (ಎಂದು ರಾಜನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ.) ನನಗೆ 
ಸಮ್ಮತವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ವಿಪ್ರನು ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದು. ವಿಟ್ಠಲ, ಶೇಷ, ಸೀತಾಪತಿ 


Rarest Archiver 


ಚೆತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೦೭ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಯಾವುದು ಆಗಬೇಕೋ ಅದನ್ನು ಮಾಡಿಸು. ನಿನ್ನ ದಯಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಪೋಷ್ಯವರ್ಗವನ್ನು ನೋಡು, ಹೀಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೆಂಬೋ ಮಾತು ತಪ್ಪಾಗಲಿ. ಹೇ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಹಯಗ್ರೀವ ದೇವರೇ, ನಿಮ್ಮ ಕರುಣಾರಸವನ್ನು ಸುರಿಸುವ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಅಚ್ಛಿನ್ನ 
ಭಕ್ತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಗುರುತನ್ನ ಬೇಕಾದರೆ ಕೇಳಿ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ನನಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಸಂಶಯ ಬಾರದಿರಲಿ. ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಪೂಜಸಿ ದ್ರವ್ಯಸ್ನೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ಜ್ಞಾನ, ಭಕ್ತಿ, ವೈರಾಗ್ಯ ವೆಂಬ ಸಖಿಯರಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಸುಖಪಡುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಭಕ್ತರು 
ಈ ಸ್ವಪ್ನಶ್ಲೋಕ ಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಅದರಂತೆ ಆಚರಿಸಿ ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಿ. ನನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರಿಗೆ ನಾನು 'ಯಜು' ಎಂಬ ಜ್ಞಾನವಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿ ಮಾಡಿ. ಐಶ್ವರ್ಯ ಅನುಭೋಗಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಸಂಸಾರ ಬಂಧನಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತರಾಗಲಿ, ಎಂದು ಪುನಃಪುನಃ ದೇವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. "ಏತತ್ಸರ್ವಂ" ಇತ್ಯಾದಿ 
ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಅರ್ಥ ತಿಳಿಯುವುದು. 
(ಈ ಅಖ್ಯಾನದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ ಹಡಬಾರದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ.) 


ಉಕ್ತಂ ಮೇ ವಿತಥಂ ಜಾತಂ ಶುಕ್ತಿರೂಪ್ಯಂ ಯಥಾಸುತ 


ಅತ್ಯಂತಾಸತ್ವತಃ ಕಾಂತ ಭ್ರಾಂಶೇರ್ವಿಷಯಮೇವ ಸತ್‌ ॥೮೪॥ 
ತದ್ವದರ್ಥಕ್ರಿಯಾಕಾರೀ ನ ಭವೇದೇವ ಮೇ ಮತಿಃ 

ಇತ್ಯನಾದರತಃ ಪುತ್ರ ಕೃತ್ರಿಮೇತಿ ಚ ಮತ್ಯಿ: 1೮೫॥ 
ವಿಪ್ರೇಣೈವ ಕೃತಾಚಾತ್ರಕಾತ್ರಹಾನಿಃ ಪರತ್ರ ಚ। ' 

ಅಕೃತೇಪಿ ತದುಕ್ತಾರ್ಥೇ ಸ್ವಾರ್ಥಂ ವಕ್ತಿದ್ವಿಜೋ ವೃಥಾ 1೮೬॥ 


ಕಾರ್ತಿರ್ಮಮ ಕೃತೇ ಚಾರ್ಥೇತಪ್ಯಕೃತಾರ್ಥೇತಪಿ ವಾ ಸುತ | 
ಇತಿ ತೇ ಶೇಮುಷೀ ನಸ್ಯಾತ್‌ ಹಶ್ಯಾದ್ಯ ಸುವಿಶಾರದ 


(ಸುವಿಚಾರಯ-ಪಾಠಾಂತರ) ॥1೮೭॥ 
ಕಸ್ಯ ವಾ ಕೃತಿರೇವೇಯಂ ಸ್ವಸ್ಯ ವಾದ್ಯ ದ್ವಿಜಸ್ಯ ವಾ ॥೮೮॥ 
ಹೇ ಕೇಶವ ತ್ವಂ ತೋಕಸ್ಯ ಸ್ಮಾರಕ: ಪ್ರೇರಕೋ ಭವ | 
ಕಾರ್ಯಂ ಮೇ ಕಾರಯ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ವಿಪ್ರಸ್ಕಾಪಿ ಸುತೇನ ಮೇ 11೮೯॥ 
ಅನ್ಯಥಾ ಭಕ್ತವಶ್ಯತ್ವಂ ತವ ನ ಸ್ಯಾತ್‌ ಸ್ವದಾಸ್ಯಕಂ | 

ಶ್ಯಾದ್ಯ ಚಕ್ಷುಷಾ ಸ್ವೇನ ಕರುಣಾರಸವರ್ಷಿಣಾ 1೯೦॥ 
ಅಚ್ಛಿನ್ನಭಕ್ತಿಸಂಭನ್ನ: ಪೃಚ್ಛನ್‌ ಸಲ್ಲಾಂಛನಂ ತವ | 
ಇಚ್ಛನ್‌ ಸಂಛಿನ್ನಬಂಧಂ ಚ ತ್ಹ್ವಾಮಂಚನ್‌ ಕಾಂಚನಂ ತ್ಯಜನ್‌ 1೯೧1 

ಜ್ಞಾನ-ವೈರಾಗ್ಯ-ಭಕ್ತ್ವ್ಯಾಖ್ಯಸಖಿಭಿಸ್ಸುಖಮೇವ ಚ | 


ಪ್ರಾಪ್ನಯಾಂ ಸ್ಟಾಪ್ನಹದ್ಯರ್ಮೇ ಚಾಪ್ನುಯಾತ್‌ ಶೋಭನಂ ನರಃ ॥೯೨॥ 


Rarest Archiver 


೩೦೮ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ವಿದಿತ್ವಾ ಮದ್ದತಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ಭಕ್ತಿಂ ಮಯಿ ಪ್ರಿಯ | 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೂತಿಂ ಚ ಮಾಂ ಸ್ತುತ್ವಾಭಿತ್ವಾ ಸಂಸೃತಿ ಬಂಧನಂ Wall 


ಇತ್ಯಹಂ ದೇವದೇವೇಶಂ ವೇದೇವೇದೇ ಚ ಸಂಸ್ತುತಿಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಮವ್ಯಯಂ ॥£೯೪॥ 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ವಾಪ್ನ ಪದ್ಯೇನ-ಇತ್ಯಾದಿ 


|| ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೬ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 
ತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಕವಿಕುಲ ತಿಲಕ ಶ್ರೀ ವಾಗೀಶತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಮಚ್ಚರಣ ಕರಕಮಲ 
ಸಂಜಾತರಾದ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜ ಪೂಜ್ಮಚರಣರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸ್ವಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಕಾಯ 
ಕನ್ನಡ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಹಯಗ್ರೀವಾರ್ಪಣಮಸ್ತು 


ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯ 
ಓಂ ॥| ಶೇಷಶಯನಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅವತಾರಿಕೆ : ವಿಪ್ರ, ಸೀತಾಪತಿ, ಮತ್ತು ಶೇಷ ಇವರುಗಳಿಂದ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದರ 
ನಿದರ್ಶನವನ್ನು ಈ ಸ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೧. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 


ತಾತ್ಸರ್ಯ : ಎಲೈ ವೃದ್ಧನೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕರುಣ ಮಾಡತಕ್ಕ ಅತಏವ ರಕ್ಷಕನಿಂದ 
ಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ, ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಪರಮ ಗುರುವೆಂದು ಹೇಳಿದವನನ್ನು ಶರಣು 
ಹೊಂದು. ನೀನು ಸಾಲಗಾರನೆಂದು ಅವನು ಶಂಕಿಸಿದರೂ ಪರವವಾಯಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಪರಮ 
ಗುರುವಿನ ಕಾರುಣ್ಯದಿಂದ ಭಗವತ್ಪೂಜಾದಿಗಳು ನಿನಗೆ ವದಗಿ, ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ 
ಪಾರಾಗು. ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ನಿನ್ನ ಪರಮಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಿ. ಅವನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಫಲವಿರುತ್ತೆಂತ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಭಕ್ತಿ ಮಾಡು. ನೀನಾಗಿ 
ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಬಲವಂತದಿಂದ ಮಾಡಿಸುತ್ತೆ ನೆ. ಶಿಖೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ನೀನು ಸರ್ವದಾ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನು. ಕ್ರೋಧ ತ್ಕಾಗಾದಿ ಯತ್ಕಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಸೀತಾಪತಿಗಳು ಆಚರಿಸಲಿ. ರಾಜನಿಗೆ ಹಿತೋಪದೇಶ ಮಾಡಲಿ. ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಗ್ಗಳು, 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹಾರಾವಲಿಯ ಚೋರರ ಶಿಕ್ಷೆ ಮಾಡಲಿ. ಬಂಗಾರ 
ಸಂಪುಟಸ್ಥ ಶ್ರೀ ಬಾದರಾಯಣದೇವರ ಪ್ರತೀಕವು ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದು, ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಕರಿಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ಮತ್ತು ಅವರ ಪ್ರಿಯನಾಮ 'ವಿಶ್ವ" ಶಬ್ದವಾಚ್ಕನಾಗಿ ವಿಶ್ವಪ್ರಿಯತೀರ್ಥ ಯತಿ ಯಾದಾಗ 
ಹರಿಭಕ್ತರು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸಮಾಡುವರು.ಆಗ ಭಕ್ತರಿಗೆ ವೃಂದಾವನಾಖ್ಯ್ಕಾನದ 


Rarest Archiver 


ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೦೯ 


ಅರ್ಥಜ್ಞಾನ, ಸದಾ ವೇದವ್ಯಾಸರ ಪೂಜೆ. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ. 

ಹೀಗೆ ಮೂರು ಬಗೆ ಫಲ ಉಂಟು. ಸುವರ್ಣವು ಅಗ್ನಿಪುಟದಿಂದ ಶುದ್ಧಿ ಹೊಂದುವಂತೆ. 
ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸಮ ನನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಶ್ರವಣಜನ್ಯ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಅಗ್ನಿ ಯಿಂದ ಸ ಸಜ್ಜನರ ಚಿತ್ತ 
ಸಂ ಜ್‌ ಶುದ್ದಿಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆ ಪಾಂಡವರು ದುರ್ಕೊ ೯ಧನಾದಿಗಳ ಅಪಕೃತಿ 
ಗಳನ್ನು ಗಣನೆಗೆ ತಾರದೇ, ಶ್ರೀಕಷ್ಣಾ ಸಕ್ತರಾದರೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಸದ್ಕ ಸ 
ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಎಣಿಸದೆ ನನ್ನ ಅಂತರ್ಗತ ಹಯವದನಾತ್ಮಕ ಬಾದರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಆಖ್ಕಾನಾರ್ಥವನ್ನು ಶೇಷಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳು. ಮತ್ತು ವೇದವ್ಕಾಸಾತ್ಮಕ ಗಯಾ 
ಗಧಾಧರ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ ಮತ್ತು ಪಾಪರಹಿತನಾದ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಗೆ ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆಖ್ಯಾನದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾದಂತೆಯೇ ಸರಿ. ಅವನಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಸಕಲ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತೀಯೆ. ವಿಟ್ನ್ಟಿಲನಿಂದ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ, 
ಅಖ್ಯಾನೋಪದೇಶದಿಂದ ಪವಿತ್ರೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ, ಕೃತಿಖ್ಯಾಪನವೆಂಬ ನನ್ನ ಆಶೆಯನ್ನು 
ಪೂರೈಸಲಿಲ್ಲ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜನರ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಕುಪಕಾರವನ್ನು ಸಜ್ಜನರು ಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಅವಶಾತ್‌ ದುರ್ಜನ ಕೃತ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಕುಪಕಾರವು ಮಾಡಲ್ಪಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲವೆಂದು ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತೆ. ಇದು ಲೋಕಸಿದ್ದವಾದದ್ದು. ಪರರು 
ಉಪಕಾರ ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ತಾವು ಉಪಕಾರ ಮಾಡತಕ್ಕವರು ಸಾತ್ವಿಕರು.ಉಪಕಾರ ಹೊಂದಿ 
ಪ್ರತ್ಕುಪಕಾರ ಮಾಡುವವರು ರಾಜಸರು, ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಅಪಕಾರ ಮಾಡತಕ್ಕವರು ತಾಮಸರು 
(ಅಧಮರು) ಎಂದು ತಿಳಿ (ಎಂದು ಹೇಳಿ ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಂದೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ಪೂರ್ವೋಕ್ತವುಲೋಕನೀತಿಯು. ನೀನಾದರೋ ಸಾತ್ವಿಕನು. ನಾನು 
ನಿಷ್ಕಾಮಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಅಪೇಕ್ಸೆಯನ್ನು ಪೂರಣಮಾಡುವ ನಿಮಿತ್ತ ನಿನಗೆ ತಾಮಸವು 
ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಉಪದಿಷ್ಟವಾದದ್ದರಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಯಾವಾಗ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೆಳಿದ್ದೆ. (ನೋ ಹಾಗೆಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಹಿತಸಾಧನೆಯಾಗುತ್ತೆ.ಇಲ್ಲ ವಾದರೆ 
ತೊಂದರೆಗೀಡಾಗುತ್ತೀಯೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ವ್ಯಾಸಭಕ್ತನಿಗೆ ಆಖ್ಯಾನೋಷದೇಶ 
ಮಾಡಿದ್ದೇ ಅದರೆ, ಅದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಆಗುತ್ತೆಂಬ ನಿದರ್ಶವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


(ಶ್ರೀಮುಷ್ಣಾಚಾರ್ಯರು ಶ್ರೀವಿಶ್ವಪ್ರಿಯರಿಂದ ಉಪದೇಶ ಹೊಂದಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಅವರೇ 
ವ್ಯಾಸಭಕ್ತ ಅಥವಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಬಹುದು.) 


ರುಣೇಪ್ಯಥ ಶರಣ್ಯಂ ತಂ ಕರುಣಾಂ ತ್ವಯಿ ಕಾರಿಣಂ | 


ಶರಣಂ ವ್ರಜ ಕಾರುಣ್ಯಾತ್‌ ತಸ್ಯ ಸಂಸರಣಂ ಜಹಿ loll 
ಇತಿ ತೇ ಬುದ್ಧಿರದ್ದೋಕ್ಹಾ ವೃದ್ಧ ಕ್ರುದ್ಧಶ್ಚಮಾ ಭವ! 

ಬದ್ಧಭಕ್ತಿರ್ಭವ ಶ್ರದ್ಧಾಸಮಿದ್ದಶ್ಚ ಮದಂಗಜೇ Ill 
ಶಿಖಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಸಖಾ ತ್ವಂ ಮಮ ಸರ್ವದಾ ! 
ಸುಖಾವಾಸಾನ್ಪವಕ್ಷಾಮಿ ಮಖಾವಾಸಾದಪಿ ಪ್ರಿಯ 1೩1 
ಮದ್ವಶೇ ಸತಿ ಮದ್ವೇಶೇ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯ ಪ್ರಿಯೇ ಮಯಿ! 
ಮಧುಘಾತಕಭಕ್ತಾ ಯೇ ಭಕ್ತಿಂ ಕುರ್ವಂತಿ ನಿತ್ಯಶಃ Hol 


Rarest Archiver 


೩೧೦ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಶ್ರಾವಯ ತ್ವಂ ಮಮ ಶ್ರಾವ್ಯಂ ಚರಿತಂ ಚರತೋಮೃತಂ | 


ಹಾವಯ ತ್ವಂ ಪಾವಕಾದ್ದಿ ವಿಶುದ್ಧಿರ್ಮುಗ್ನಲೋಹಕೇ 11೫1 
ಯಥಾ ತಥಾ ವೃಥಾ ವಿಪ್ರ ಮಾ ಕೃಥಾಸ್ಟ್ಪಂ ವ್ಯಥಾಂ ತಥಾ | 

ಪೃಥಾಸುತಾ ಯಥಾ ಪಾರ್ಥಾಃ ಕೃತಾರ್ಥಾಃ ಸತ್ಮಥಾಂ ಸತಾಂ Ill 
ವದ ವೃಂದಾವನೇಂಮಂದಾನಂದಸಂದೋಹಮಂದಿರೇ | 

ಸದಾ ಕಂದಾಶನಾಮಂದಾನಂದದಸ್ಯ ಗದಾಭ್ಯತಃ 1೭ 
ಭಕ್ತಸ್ಯ ತ್ಯಕ್ತಪಾಪಸ್ಯ ಸಕ್ತಸ್ಯ ತದತಿಪ್ರಿಯೇ | 

ಶಕ್ತಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಯೋಗೇ ಚ ಸಕ್ತಸ್ಯ ಮಮ ಸತ್ಸತಿಂ loll 
ಏವಂ ಚೇತ್‌ ಭವತಿ ಪ್ರೇಷ್ಠ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೃತ್ತಿರಪಿ ಪ್ರಿಯ | 
ಮಮೇಷ್ಟನಿಷ್ಕಾತ್‌ ಸತ್ಪುತ್ರಾತ್‌ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಂ ಭವೇತ್ತವ lel 
ಪುತ್ರ ಪೂತೇನ ಪಿತ್ರಾ ಚ ಪುತ್ರಾಶಾ ಪೂರಿತಾ ಮಯಾ | 

ಪಿತ್ರಾ ಪೂತೇನ ಪುತ್ರೇಣ ಪಿತ್ರಾಶಾ ಕೇನ (ಮೇನ) ಪೂರಿತಾ ॥೧೦॥ 
ಉಪಕಾರಾಸ್ಕೋಪಕಾರಃ ಕ್ರಿಯತೇ ಲೋಕಸಜ್ಜನೇ | 
ಉಪಕಾರಾಭವತೋಪಿ ಹ್ಯುಪಕುರ್ವಂತಿ ಪೂರ್ವಜಾಃ 1೧೧॥ 
ಉಪಕಾರಾನಿಮಿತ್ತೇನ ಯೇ ಕುರ್ವಂತ್ಯುಪಕಾರಿತಾಂ (ಕಾರಕಂ) 

ರಾಜಸಾಸ್ತೇ ಚ ವಿಜ್ಞೇಯಾ ಹ್ಕುಪಕಾರಾರ್ಥಿನ: ಹರೇ 1೧೨॥ 
ಉಪಕಾರಾನಿಮಿತ್ತೇನ ಹ್ಯುಹಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ಪರೇ! 

ಸಾತ್ತಿಕಾಸ್ತೇ ಚ ವಿಜ್ಞೇಯಾ ಹ್ಯುಪಕಾರನಿರಾಶಿನಃ 1೧೩.1 
ಉಪಕಾರೇಪಿ ಯೇ ನೈವ ಕುರ್ವಂತಿ ಹ್ಯುಪಕಾರಕಂ | 

ತಾಮಸಾಸ್ತೇ ಚ ವಿಜ್ಞೇಯಾ ಉಪಕಾರಾಪಕಾರಿಣಃ ॥೧೪॥ 
ಲೋಕನೀತಿರಯಂ ತಾತ ಶಂಕಾ ತೇ ಮಾಸ್ತು ಸಾ ಸುತ | 

ಸಾತ್ವಿಕಸ್ಸ್ಟಂ ಮತಃ ಸೌಮ್ಯ ಕಾಮ್ಯಂ ಮೇ ನಾಸ್ತಿ ಸರ್ವಥಾ 11೧೫ 
ತವೈವ ಕರ್ತವ್ಯಮೇತನ್ಮನ್ನಿರೂಪಂ ಹರಂ ಸ್ಮರ 1೧೬॥ 


॥ ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೨ ಸೀತಾಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಸೀತಾಪತಿಯೇ, ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಇಬ್ಬರನ್ನು ಪ್ರೇರಣಾ 
ಮಾಡಿದ್ದೆನು. ಶೈವಮುದ್ರಾಂಕಿತ ಗ್ರಾಮದ ಮಧ್ಯೆ ವಾಮನಮುದ್ರಾಯುಕ್ತ ಸಮೀಚಿನ 
ವಾದ ಭೂಕ್ಸೇತ್ರವ್ಕಾವುದೋ ಅದು ಅವರಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಪ್ರತಿಗ್ರಹ ಮಾಡುವವರ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಮೇಲೆ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕು. ನನ್ನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ದಾನ 
ಮಾಡಿದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರಾಜನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ದೃಷ್ಟಿ ಇಟ್ಟದ್ದೇ 


Rarest Archiver 


ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೧೧ 


ಆದರೆ ಅವನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ದೂಡಲ್ಪಟ್ಟು ಯಮ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ವಿಪ್ರನಿಗೆ ದತ್ತಭೂಮಿ ಅಪಹರಿಸಿದ ಎರಡನೆಯ ರಾಜನಿಗೆ ಸತ್ಸಂತಾನ ನಾಶವಾಗುತ್ತೆ. 
ಇದು ನಿಶ್ಚಯ. ಅವನು ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮನುಕಲ್ಪ ಪರ್ಯಂತ ಯಾತನೆ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ನರಕಭೋಗಾನಂತರ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ವಿಷ್ಮಕ್ರಿಮಿ 
ಯಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಪ್ರಹಿತಾಪೇಕ್ಸಿಗಳು ಅವನ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಬಾರದು. ಹೀಗೆಯೇ ವಿಪ್ರನ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಯಾವ ರಾಜನು ಕರವನ್ನು 
(ಕಂದಾಯ) ವಸೂಲು ಮಾಡಿ ಊಟಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಯಮನಿಂದ ಘೋರ 
ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ, ನನ್ನ ಅತ್ಕು ತ್ತಮ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ, ನನಗೆ ಕರ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ರೌರವಾದಿ ನರಕಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲದ ರಾಜರುಗಳಿಂದ ಈ ಪ್ರಮೇಯವು 
ಕೇಳಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದು ಮತ್ತು ಭಕ್ತನಾದ ರಾಜನಿಗೆ ಇದನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸು.ಎಲೈ ಸೀತಾ 
ಪತಿಯೇ, ವಿಸೃತಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಡುವ, ಪವಿತ್ರವಾದ ನನ್ನ ನೂರು ಕೃತಿಗಳಿಂದ 
(ಆಖ್ಯಾನಾಂತರ್ಗತ ನೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳು) ನನ್ನ ಸುತ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಬಂದ ಸಂತೋಷ ಸಮೂಹ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನ ಖ್ಯಾಪನ ಮಾಡು. ಇದರಿಂದ ನೀನು ಸಂತೋಷ ಹೊಂದಿ 
ದರೆ, ಶೇಷಾದಿಗಳು ಸಂತೋಷ ಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಇಷ್ಟತ್ರಯ 
ಗಳಾದ (೧) ಕೃತಿ ಖ್ಯಾಪನ (೨) ಕೃತಿಯನ್ನು ಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಸೋಣ (೩) ಭಕ್ತರ ಸ್ವೀಕಾರ 
ಈ ಮೂರನ್ನೂ ವಿಪ್ರನಿಂದ ಮಾಡಿಸು. ಎಲೈ ಪ್ರಿಯ ಸೀತಾಪತಿಯೇ, ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ದಯಾದೃಷ್ಟಿಯು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ನಿಷ್ಕತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೆ. ಈ ಕಾರಣ ನನ್ನ 
ಸುತನಾದ, ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ವಿಪ್ರನಿಗೆ "ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಸದೃಶ 
ಗುರುಗಳ ಕಾರ್ಯವಾದ, ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಕೃತ್ಯತ್ರಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ವಿಶ್ವಕರ್ತ 
ನಾದ ಹಯವದನನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ." ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಬೋಧಿಸು, (ಈ ರೀತಿ ಬೋಧನ 
ವಿರದಿದ್ದರೆ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ದೇಶಾಂತರ ಗಮನವೂ, ಅದರಿಂದ ಕೃತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯ ತಾತ್ಸರ್ಯವಾದ 
ರಾಜಧಾನೀಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶಾಭಾವವೂ, ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಅಭಿಮತ ಕಾರ್ಯತ್ರಯ 
ಅಸಿದ್ದಿಯು ಎಂತ ಭಾವ) ನೀನು ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದರೆ, ಸಮುದ್ರಶಾಯಿ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಸಭಾಸ್ಮಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸುತವಿಪ್ರನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವು ನಿನಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತೆ. ನನ್ನ 
ದೂತರಿಂದ ನಿನಗೆ ಅಭಯಪ್ರದಾನವಾಗುತ್ತೆ. ಮತ್ತು ನೂರು ವರ್ಷ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳು 
ಫಲಕಾರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮುತ್ತಿನ ಹಾರಗಳು, ಕೌಸ್ತುಭ ಯುಕ್ತ ವನಮಾಲೆಯಿಂದಲೂ 
ಶೋಭಿಸುವ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸು. ನಿನ್ನಿಂಧ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ನನ್ನ 
ಪಾದವೆಂಬ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತ ಸ್ಥ ಅಜ್ಞಾನಾಂಧ ಕಾರವು ಪರಿಹಾರ 
ಮಾಡಲ್ಪಡಲಿ.ಎಲೈ ಪುತ್ರಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸೀತಾಪತಿಯೇ, ಅತಿ ಮೃದುವಾದ ನಿನ್ನ 
ಹೃತ್ಸಮಲವು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಿಂದ ವಿಕಸಿತವಾದ ಪದ್ಮ ದಳದಂತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಇಂಥ ನನ್ನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವರದನಾದ, ಮನ್ಮಥನ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನ ಅಣಕಿಸುವ, ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಚೇಷ್ಟಾ 


Rarest Archiver 


೩೧೨ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಪ್ರದನಾದ ಮತ್ತು ವರಪ್ರದನಾದ ಬಿಂಬರೂಪಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೋ. ಕ್ಲೀರಾಬ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಶೇಷನನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮಲಗಿರುವ ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶೇಷಶಯನನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನಾನು ವಿಧಾಯಕ 
ಮಾಡಿರುವ ಮಂತ್ರತಂತ್ರ ವಿಧಿಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಗುಣವಂತನಾದ ವಿಪ್ರಪಾದವನ್ನು ಹಿಡಿ. ಬಿಡಬೇಡ. ಈ ರೀತಿ ವಿಪ್ರನ ಆಶ್ರಯ, 
ಶೇಷಶಯನನ ಪೂಜಾದಿ ಗಳಿಂದ. ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಮಹತ್ವಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಕಾಲವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ 
ರಾಜಧಾನೀ ಪ್ರವೇಶವೂ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಉಪದೇಶಿಸುವ ಸನ್ನಿವೇಶವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತೆ. 
(ಎಂತ ಭಾವವು) ಕಮಲ ದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಈ ರಾಜನಿಂದ ಉಪಾಸ್ಯಮಾನನಾದ ಶ್ರೀ 
ರಾಮಚಂದ್ರನು, ತನ್ನ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರಿಯಾಗಿ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ, ಅವನ ಅಗ್ರಜ 
ಅಂದರೆ ಅವನಕಿಂತ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ಇದ್ದ, ವಿಪ್ರನ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ 
ಮಧ್ಯಮನಾದ ರಾಜ ನನ್ನು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಸಂಹಾರಮಾಡಿ, ದುಷ್ಟರಾಜನ ಹೆಂಡಂದಿರನ್ನೂ 
ಖಡ್ಗದಿಂದ ಸಂಹರಿಸಿ, ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ವೃಂದಾವನದ ಮೇಲಿರುವ ಅಭರಣಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಅಪಹಾರಮಾಡತಕ್ಕವನನ್ನು ನೋಡಿ ವೀರ್ಯವಂತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು, ಅವನ 
ಮೈಯನ್ನು ರಕ್ತಸ್ರಾವವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು ಮತ್ತು ವೃಂದಾವನದ ಮುಂದೆ ರಕ್ತದ 
ಕಾಲುವೆ ಹರಿಸಿದನು. ಆಲಾಗಾಯಿತು ದೇವತಾಗಣಸಹಿತ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ನನ್ನ 
ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ವಿಪ್ರಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದವನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ರಾಮ ರಾಜನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು. (ರಾಜನ ಕಡೇ ತಮ್ಮ) ಈತನು ತನ್ನ ವಿರೋಧಿ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಕೋಪಾ 
ವಿಷ್ಠನಾದನು. ಹೀಗೆ ನನ್ನ ವೃಂದಾವನಸನ್ನಿಹಿತ ರಾಮಚಂದ್ರದೇವರ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಈ 
ಮೂರನೇ ರಾಜನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತನ ವಾಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಇಡಲಿಲ್ಲ. 
ಇಂಥವನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಹೇಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿಯಾನು? ನನ್ನ ನಂದನನ 
ಗುರುತ್ಚವನ್ನೂ, ರಾಜನಿಗೆ ಹಿತಾಹಿತವ್ಯಾವುವೆಂಬುದನ್ನೂ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾಪತಿಯ 
ಮೂಲಕ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಗುರುದ್ವಾರವೇ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅನ್ಯಥಾ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಮೂರನೇ ನೃಪನು ನಾನು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೂ, ನಾನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದನ್ನೂ ಮಾಡ ಲಿಲ್ಲ. 
ಗುರ್ವಂತರ್ಯಾಮಿ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಮುಖ್ಯಗುರುವು. ಆತನೇ ನಮ್ಮ ಅಂತಃ ಮತ್ತು ಬಾಹ್ಮ 
ಶತೃಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀಹರಿಯು ನರಕ ಪರಿಹಾರಕ ಪರಮುನುಗ್ರಹ ಮಾಡು 
ತ್ತಾನೆ. ಎಲೈ ಸೀತಾಪತಿಯೇ ಪೂರ್ವೋಕ್ರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳು. ಮುಂದೆ ನನ್ನಿಂದ 
ಆತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯ ಕೊಟ್ಟಂತಾಗುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ನಂದನನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧಾರಾಹಿತ್ಯ, ದೋಷ 
ಪರಿಹಾರಾರ್ಥ ನನ್ನ ಪುತ್ರ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಸನ್ಮಾನ ಮಾಡಲಿ. ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಹಿರಂಗ 
ಪಡಿಸದೆ ಮನಸಾ ಮಾಡಬೇಕು. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನ ಉಪೇಕ್ಷಾಮಾಡಿದ ದೋಷಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ 
ನನ್ನ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಲಿ. ಇದರಿಂದ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ, 
ರಾಜ್ಯ ಸುಸ್ಥಿರವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಸುತ ವಿಪ್ರನಿಂದ, ಸದ್ಭುದ್ದಿಯುಕ್ತ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಯಾವುದು ನಿನಗೆ ಉಕ್ತವಾಯಿತೋ ಅದು ನಿನ್ನಿಂದ ಶೇಷನಿಗೆ ಹೇಳಲ್ಸಡ 


Rarest Archiver 





ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೧೩ 


ಬೇಕು. ಶೇಷನಿಗೆ ಹೇಳಿದ "ವಂಚವೃಂದಾವನಂ" ಇತ್ಕಾದಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪಂಚಪುತ್ರತ್ವವು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ (ಶೇಷನಿಗೆ ಐದು ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳೆಂಬ ಭಾವ) ಅದು ಮಿಥ್ಯವೆಂದು ಸಂದೇಹ 
ಬರದಿರಲಿ. ಆ ಸಂದೇಹ ನಿವೃತ್ತಿಗೆ ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಹೇಳು. ಪಂಚ ವೃಂದಾವನ 
ಗಳೇ ಐದು ಮಕ್ಕಳೆಂದು ಹಿಂದೆ ಉಕ್ತವಾಯಿತು. (ಇದಕ್ಕೆ ಅನ್ಮಥಾ ತಿಳಿಯ ಬೇಡವೆಂತ 
ಭಾವ) ಸತ್ಪುತ್ರರಿಂದ ಯಾವ ಸದ್ಗತಿಯು ಆಗುತ್ತೆಂತ ಶಾಸ್ತ್ರಸಿದ್ದವೋ, ಅದು ಈ 
ವೃಂದಾವನ ಸೇವೆಯಿಂದ ಆಗುತ್ತೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ೫೦ ಯುಗಪರ್ಯಂತ ಅವನು ವಿಷ್ಣು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನಗಿಂತ ಕೆಳಗಿನವರಿಂದ ಪೂಜಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಶೇಷನು ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನು ತನ್ನ ದುಷ್ಟ ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕಣ್ಣನ್ನು ಕಿತ್ತಿಸಿದನು. ಆ ದೋಷದಿಂದ ಕುರುಡನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. ಇದ 
ರಿಂದ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಫಲಗಳನ್ನು ಬಹುಜನರು ಅನುಭವಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅವೆಲ್ಲಾ 
ನಿದರ್ಶನಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು ನನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಿಸಬೇಡಿ. ಈ ಕೃತಿಯ ವಾಕ್ಕಕ್ಕೆ 
ಕುತ್ಸಿತ ಸಾದೃಶ್ಯ ತರಬೇಡಿ. ಈ ಶೇಷನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕೂರ್ಮರಾಜನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿ 
ನರ್ಮದಾ ತೀರದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಈತನು ಸ್ರೈಣನಾದ್ದರಿಂದ ನರ್ಮದಾ ನದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನೌಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಕೂಡಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಸ್ಟ್ರೀಭೋಗಸಂಸಕ್ತ 
ನಾಗಿ ವಿವೇಕಶೂನ್ಮನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಅಪಹಾಸಕರ ಮಾತನಾಡಿದನು. ಆಗ ಅವರ 
ಪೈಕಿ ಅಣಿಮಾದ್ಯಷ್ಟಸಿದ್ದಿ ಪಡೆದ 'ಅಣಿಮಾಂಡವ್ಯರು' ಮತ್ತು 'ಕಣ್ವರು' ಮೊದಲಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕುಪಿತರಾಗಿ ಶಾಪಕೊಟ್ಟರು. ಏನೆಂದರೆ "ರಾಮರಾಜನ ಅಣ್ಣನೂ, ವಿಪ್ರನ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಪಹಾರ ಮಾಡಿದವನೂ ಆದ ದುಷ್ಪಭೂಪನ ಸೇವಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಜೀವನ 
ವನ್ನು ನಡೆಸು. ಆ ದುಷ್ಪಭೂಪನು ವಿಷಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಮೃತಿಹೊಂದಲು, ಅವನ 
ತಮ್ಮ ಈ ರಾಮರಾಜನೆಂಬುವನು ರಾಜನಾಗಲು ಯತ್ನಿಸಲು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕ 
ನಾಗು. ಆ ದ್ರೋಹನಿಮಿತ್ತ ಅಮಂಗಳಕರವಾದ ಹೂಣಾದಿ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ತಾಳು 
ತ್ತೀಯೆ" ಎಂದು ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಈ ರೀತಿ ಶಾಪಗ್ರಸ್ತನಾದ ಕೂರ್ಮರಾಜನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಧ್ಯೆ ಯಾರಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಶಾಪಕೊಟ್ಟರೋ ಅವರ ಪೈಕಿ 'ವಸು ಹೋತ್ರ' 
ನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಅಪಹಾಸ್ಕಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿ ಮತ್ತು 
ಪುತ್ರರಿಂದ ನಿವಾರಿತನಾದಾಗ್ಕೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತಿಸಿದನು. ಈ ಕಾರಣ 
ಶೇಷಾಚಾರ್ಯನು ಕುರುಡನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೇ ಮನನಶೀಲನಾದ ಸೀತಾ ಪತಿಯೇ, 
ಇದು ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿ. ಕೂರ್ಮಕ ರಾಜನು ಈ ರೀತಿ ದುಷ್ಕರ್ಮ ಮಾಡಿ ದರೂ, 
ಅವನು ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಪುರೋಹಿತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಆ 
ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. ನೀನು (ಸೀತಾಪತಿ) ಸ್ಥಿರಚಿತ್ತನಾಗಿ ನೃಪನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ಹೇಳು-- 


ಅಹಂ ಪ್ರೇರಯಿತಾ ಪೂರ್ವರಾಜಾನಂ ಶೇಷಮೇವ ಚ! 
ಶೈವಮುದ್ರಾಂಕಿತಗ್ರಾಮಮಧ್ಯಸ್ಥಂ ವಾಮನೇರಿತಂ 1೧೭11 


Rarest Archiver 





ಶ್ರೀಮತ್ಸಾ ಪ್ಲವ್ಯಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 
ಸುಕ್ಸೇತ್ರಮದದಾಂ ಪುತ್ರ ತತ್ರ ದೃಷ್ಟಿಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ॥ 
ಸುತ್ರಾಮಲೋಕಸಂತ್ರಸ್ತೋ ಯಾತಿ ಸಾವಿತ್ರಮೇವ ಚ Hosll 


ಇಹ ತಸ್ಯ ಸುಸಂತಾನಂ ನಾಶಂ ಯಾತಿ ನ ವೈ ಮೃಷಾ | 
ಶನೈರ್ಮದ್ವೋಹತೋ ನಾಕಾತ್‌ ಚ್ಯುತಃ ಕೀನಾಶಲೋಕಿತಾಂ . 8೧೯೫ 


ಯಾತಿ ತತ್ರಾನೇಕ ಯಾತನಾಯಾಂ ನಾರಕಿಭಿಸ್ಸಹ | 


ಅನುಭುಂಕ್ತೇ ಮನೋಃ ಕಲ್ಪಹರ್ಯಂತಂ ದುಃಖಮೇವ ಚ ॥೨೦॥ 
ತತೋ ವಿಷ್ಠಾಕ್ರಿಮಿತ್ವಂ ಚ ಕಾಷ್ಮಾಸು ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಸುತ | 
ಷಷ್ಮಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶೇಷ್ಮ ತೇನೈವ ಪಾಪಿನಾ ॥೨೧॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಯಾ ವೃತ್ತಿರ್ನಹರ್ತವ್ಯಾ ಹಿತೇಪ್ಪುಭಿಃ | 
ಎಪ್ರಗ್ರಾಮೇಷು ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇಕರಂ ರಾಜಾಧಮಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 


ಸ ಯಾತಿ ನಿರಯಂ ಘೋರಂ ರೌರವಂ ಸೌರಿಶೌರ್ಯತಃ 1.೨೨1 
ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ರಾಜಭಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಮನ್ನಿರೂಪಂ ಪರಾತ್ಸರಂ | 
ಕರಂ ಮಹ್ಯಂ ಚ ದತ್ತಾ ತು ತ್ವರಯಾತರೌರವಾಶ್ವ ತೇ lal 


ಸೀತಾಪತೇ ಮಮ ಸುತಸ್ಯ ಕೃತಾರ್ಥತಾಂ ಚ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು 
ಮತೃತಿಶತೈಃ ವಿತತಾರ್ಥಪೂತ್ಯೆ: | 
ಸಂತೋಷಸಂತತಿಮಥ ಪ್ರಥಯಾದ್ಯ ಲೋಕೇ ತ್ವತ್ತೋಷತಃ: 


ತದಿತರೇಪಿ ಸುತೋಷಿತಾಃ ಸ್ಯುಃ ॥೨೪॥ 
ಏವಮಿಷ್ಟತ್ರಯಂ ಶಿಷ್ಟ ಸುಷ್ಟು ಕಾರಯ ಪ್ರೇಷ್ಠ ಮೇ | 

ಕಾಷ್ಟಾಸು ಮದ್ಭಯಾ ದೃಷ್ಟಿಃ ಶ್ರೇಷ್ಠತ್ಪಯ್ಯೈೈವ ನೈಷ್ಠಿ ಕೀ ॥1೨೫॥ 
ಭವತೀಹ ತತೋ ಸೀತಾಪತೇ ಕಾಂತಂ ಚ ಮೇ ಸುತಂ | 

ತಾತಸ್ಯ ಕುರು ಕೃತ್ಯಂ ತೇ ತ್ವಾಂ ಪಾತಿ ಚ ಸ ವಿಶ್ವಕೃತ್‌ 1೨೬॥ 
ಇತಿ ಸಂಬೋಧಯಾಂಜೋಧಿಶಯನಸ್ಯ ಸಭಾತಲೇ ॥ 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸುತಸ್ನಾನಮಭಯಂ ಚಾಪಿ ಮದ್ಭಟ್ಟೆಃ 11೨೭॥ 
ಶತಹಾಯನಪರ್ಯಂತಂ ಕೃತಹಾನಿರ್ನಚೈವ ತೇ | 

ವೃತಹಾರಾವಲಿಂ ಶೌರಿಂ ಮಿತಹಾರಂ ಪ್ರಪೂಜಯ ॥೨೮॥ 
ಮತ್ಪಾದಸೂರ್ಯಕಿರಣೇನ ತವಾಂತರಸ್ಸಾಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರ 

ಹರಣಂ ಕುರುಪುತ್ರವರ್ಯ | 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನಭಾನುಕಿರಣೇನ ಹೃದಂಬುಜಂ ತೇ ಚೋತ್ಸುಲ್ಲ 
ಹದ್ಮವದತಿಪ್ರವಣಂ ವರೇಣ್ಯಂ 1೨೯॥ 


ಮದ್ರಂಜಿತೇ ಚ ಹೃದಯೇ ವರದಂ ಹರಿಂ ತಂ ಸಂಸ್ಥಾಪಯಾದ್ಯ 
ಸದನಂ ಮದನಾಭಿ ರಾಮಂ | 


Rarest Archiver 


ಪಂಚದಶೋಧ್ಯ್ಕಾಯ ೩೧೫ 


ಮನ್ಮಂತ್ರತಂತ್ರವಿಧಿಭಿಃ ಕುರು ವಾರಿಧೌ ಯಃ ಶೇತೇ ಚ 


ಶೇಷ ಶಯನೇ ಪರಮಸ್ಕಪೂಜಾಂ 11.೦1 
ಏವಂ ತದ್ದ್ಯಾನಮಾನೇನ ಗಾನಂ ಕುರು ಗುರೂದಿತಂ | 

ಮಾ ಸಂಸಾರಭಯಂ ಧೀರ ವರದೋಸ್ಮಿ ತವಾದರಾತ್‌ Waal 
ಮದ್ವಾಣೀಂ ಭಣ ಕಲ್ಯಾಣ ಕರ್ಣರಂದ್ರೇ ಶ್ರುಣು ಪ್ರಿಯ! 

ಗುಣಿನಶ್ಚರಣಂ ನೈವ ನಂದನಸ್ಯಾಪಿ ನ ತ್ಯಜ lal 
ರಾಮೋ ರಾಜೀವನೇತ್ರೋಃಸೌ ರಾಜ್ಞಃ ಸ್ಪೈರಂ ವರಂ ದದೌ! 

ತದಗ್ರಜಂ ಗರೈರ್ಹತ್ವಾ ತದ್ದಾರಾನಸಿಧಾರಯಾ 1೩.೩.1 
ವೃಂದಾವನಹರಂ ಸ್ವಸ್ಯೈವಾಗ್ರತಶ್ಚಿರಸಂಸ್ಥಿತಂ | 

ರಕ್ತಚ್ಛರ್ದಿಮಪಿ ಹ್ಯತ್ರ ಕಾರಯಾಮಾಸ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ Hall 
ತದಾರಭ್ಯಾಮರಗಣೈರ್ಮದ್ವೃಂದಾವನಮಾರ ಚ! 

ತದ್ರಾಜ್ಯಂ ಚ ದದೌ ಸ್ವಸ್ಯನಾಮಧಾರಿಣ ಏವ ಚ 11.0 


ತದ್ವಿರೋಧಿನಿ ಕ್ರುದ್ಧಃ ಸನ್‌ ರುದ್ರ: ಕಾಲಾಂತಕೋಪ್ಯಭೂತ್‌ | 
(ಹೃಭೂತ್‌-ಪಾಠಾಂತರ). 


ಮಮನಂದನ ವಾಕ್ಯೇಪಿ ಶ್ರದ್ಧಾರಾಹಿತ್ಯ ವಾನಭೂತ್‌ Wall 
ತದ್ವಾಗ್ನಿರೋಧಿನಿ ಕ್ರುದ್ಧಃ ಕಥಂ ಕುರ್ಯಾದನುಗ್ರಹಂ | 
ಹಿತಾಹಿತೋಷದೇಶಸ್ಯ ಕರ್ತಾ ಚ ಗುರುರವ್ಯಯಃ Hall 
ಗುರುದ್ವಾರಾ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಸನ್‌ ಭರತೀದಂ ರಮಾಪತಿಃ | 
ಮನ್ನಿರೂಪಿತವಾಕ್ಕೇಷು ಚೈ ಕಂ ವಾ ನೈವ ಚಾಕರೋತ್‌ 1೩೮॥ 
ರಾಜಸೇವಾಸು ನಿರತೋ ನರಕಂ ಯಾತಿ ದಾರುಣಂ | 

ಗುರುರೇವ ಹರಿಸ್ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಗುರ್ವಂತರ್ಯಾಮ್ಯರಿಂ ಹರೇತ್‌ 11೩೯॥ 
ಕರೋತಿ ಪರಮಂ ಚೈವಾನುಗ್ರಹಂ ನರಕಂ ಹರಂ | 

ಏತತ್ಪಮೇಯಂ ಸರ್ವಂ ತು ವದ ಸೀತಾಪತೇರ್ಮತಂ ॥೪೦॥ 
ಮಯಾ ತಸ್ಮೈಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ರಾಜ್ಞೇ ರಾಮಾನುಶಾಸನಾತ್‌ | 

ಮಮ ನಂದನಸನ್ಮಾನಂ ಕರೋತು ಮನಸಾರ್ಪಿತಂ ॥೪೧॥ 


ಮಮ ವೃಂದಾವನೇ ಭಕ್ತಿಂ ಶಕ್ತಿಪೂರ್ವಂ ಕರೋತ್ವಲಂ | 
ಏವಂ ಚೇದಾಯುರಾರೋಗ್ಯಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸುಸ್ಲಿರಮೇವ ಚ 


ರಾಮಸ್ಕಾನುಗ್ರಹೇಣೈವ ರಾಜ್ಞಃ ಸರ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೪.೨1 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ತಸ್ಮೈ ವದಸ್ವಂ ತ್ವಂ ಗತ್ವಾ ಸೀತಾಪತೇ ಕೃತಿಂ | 
ಸುತೇನ ಮಮ ಸನ್ಮತ್ಯಾ ಮಧಿತಂ ಕಥಿತಂ ತವ Neal 


Rarest Archiver 


೩೧೬ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಶೇಷಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಯತ್ರೋಕ್ತಂ ಪಂಚಪುತ್ರಿತ್ವಮತ್ರ ತು | 


ತನ್ಮಿಥ್ಯಾಭೂತಮೇವಾಸೀದಿತಿ ಶಂಕಾ*ಪಿ ಮಾಂಸ್ತುತೇ lvl 
ಪಂಚವೃಂದಾವನಾನ್ಯೇವ ತತ್ಪುತ್ರಾಇತಿಕಂದಿನಾ | 

ಮಯಾ ನಂದನ ಸಂಶ್ರೋಕ್ತಂ ಶ್ರುಣು ಸುಂದರ ಸದ್ಧತಿಂ 1೪೫॥ 
ಪುತ್ರಿಣೋ ಯಾಂ ಗತಿಂ ಯಾಂತಿ ತಾಂ ಗತಿಂ ಯಾತಿ ನಿಶ್ಚಿತಾಂ lal 
ಅತ ಏವ ಹಿ ಪಂಚಾಶತ್‌ ಯುಗಪರ್ಯಂತಮೇವ ಚ 1 

ಮಹೀಯತೇ ವಿಷ್ಣೋರ್ಹಿ ಲೋಕೇ*ಪೀತಿ ಮಯೋದಿತಂ 11೪೭! 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ರಾಜಾಯಂ ದ್ವಿಜಚಕ್ಷುಃ ಪ್ರಜೇರಿತಃ ಟ 
ಉಜ್ಜಹಾರಾತ್ಮಜೇನಾಸ ತಜ್ಜನ್ಯದೋಷೇಣ ಚಾಂಧಕಃ Hcl 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಶೂಕಾಪಿ ಶಂಕಾಯಾ ಮಾಸ್ತು ತೇ ವೈ ಸುಪುತ್ರಕ | 

ಕಾಕವಾಕ್ಯಸ್ಯ ಸಾದೃಶ್ಯಂ ತೋಕಮಾಕುರು ಮತ್ಛತೌ lvl 
ಪೂರ್ವಂತು ಸಾರ್ವಭೌಮೋತಯಂ ಕೂರ್ಮಕೋ ನರ್ಮದಾ ತಟೇ | 
ಶರ್ಮಣೇ ನರ್ಮಕೃತ್ಸ್ಯೈರಂ ತದೂರ್ಮಿಗತನೌರ್ಗತ: ॥೫೦॥ 
ಸ್ತ್ರೀಗಣೈಸ್ಸಹಿತಸ್ತ್ರೈಣೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ: ಶಾಪಮಾಪ ಚ | 

ಅಣಿಮಾಂಡವ್ಯ ಕಣ್ಟಾದ್ಯೈ: ಅಣಿಮಾದ್ಯಷ್ಟಸಿದ್ದಿ ಭಿಃ 1೫೧॥ 
ರಾಜಸೇವಾಸು ನಿರತೋ ರಾಮಸ್ಕಾನುಚರಾಗ್ರಜೇ | 

ಮೃತೇಸತಿ ಗರೇರ್ಯೋಗೇ ತಸ್ಕಾವರಜರಾಜ್ಯಹಾ 11೫1.೨॥| 
ತದ್ದೋೋಹತೋ ಹ್ಯಭದ್ರಂ ಚ ಯಾಸ್ಯತೀತಿ ಚ ತೇ ಶಪು:1 

ಇತಿ ಶಪ್ತಃ ತತ್ರಚೈ ಕಂ ವಿಪ್ರಂ ಯತ್ಪೇರಿತಾ ದ್ವಿಜಾಃ 1೫೩1 
ದದುಸ್ಸೃಪುರತಶ್ಯಾಹಂ ತಂ ಪ್ರಜಾಭಿಸ್ಸಮೀರಿತಃ | 

ಕಾರಗೃಹೇ ರಹಸ್ಯೇ ತು ಹೃ್ಯಸಹ್ಯಂ ತಂ ಪ್ರಹಸ್ವ ಚ 1೫೪॥ 


ಪ್ರಹಸ್ಯ ಸ್ವಹಿತೇನೈವ ಸಹಿತೋ ವಸುಹೋತ್ರಕಂ | 
ನೇತ್ರಸ್ಕೋತ್ಸಾಟನಂ ಚಕ್ರೇ ಪುತ್ರಮಂತ್ರಿನಿವಾರಿತಃ 


ವಿಪ್ರದ್ರೋಹ ಫಲಂ ಚೈತತ್‌ ನೇತ್ರಯೋರ್ನಾಶನಂ ಮುನೇ 0೫೫॥ 
ಇತಿ ಪೂರ್ವಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಶರ್ಮನಾಶಾಯ ಚೇಹ ತತ್‌ | 
ಅಹಂ ಧರ್ಮಗತಿಂ ದಾಸ್ಯೇ ತಸ್ಯ ಮರ್ಮಾಣಿ ನೋ ವದೇ 1೫೬1 


11 ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೨ ಸಮಾಪ್ತಿ! 


೩. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ದ್ವಿಜನೇ ನಾನು ಆಕಾಶಮಧ್ಯೆ ಹೋಗುತಿರಲಿಕ್ಕೆ 'ಇತಿ ಪೂರ್ವ 
ಕೃತಂ ಕರ್ಮ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ನಿನ್ನಿಂದ ವಿಸ್ಮೃತವಾಯಿತು. ಅದನ್ನ ಪುನಃ ಗ್ರಹಿಸಿ ಈ 


Rarest Archiver 


ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೧೭ 


ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಶೇಷನಿಗೆ ಹೇಳು. ತನ್ನ ಪುರೋಹಿತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ 
ಆತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈಗ ವಿಪ್ರತ್ವವು ಬಂದಿದೆ. ಇದು ರಹಸ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ ಬಿಚ್ಚಿ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದು ಶೇಷಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸಾಕ್ಸಿಸಿದ್ದವು. 
ಇತ್ಯೇಕಂ ಶ್ಲೋಕಂ ಆಕಾಶೇಗತೇ ಮಯಿಗತಂದ್ವಿಜ 
ಆದತ್ಸಂ ತಂ ವದಸ್ವೇಹ ಮಮ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಚಾಗ್ರತಃ !1೫೭॥ 
ಸ್ವಪುರೋಹಿತಮಾರಾದ್ಯ ಚಾಗ್ರಜನ್ಮಾಭವತ್ತತಃ 1೫೮॥ 
|| ವಿಪ್ರ. ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೩ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೪, ಶೇಷಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 


ತಾತ್ಪರ್ಯ : (ವಿಪ್ರನಲ್ಲಿ ದೋಷಶಂಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) 
ಎಲಾ ಗುಣವಂತ ಶೇಷನೇ, ಈ ವೃದ್ಧ ವಿಪ್ರನನ್ನು ಕೈಬಿಡಬೇಡ. ಅವನು ಸನ್ಯಾಸಿಯೂ, 
ಶ್ರದ್ಧಾವಂತನೂ ಆಗಿ ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿ ಸುತ್ತಾನೆ. ಈತನು ರಾಮಚಂದ್ರನಂತೆ 
ಕೃತಕಾರ್ಯನಾಗಿ ಪುನಃ ವಾಪಸ್ಸು ಬರಲಿ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನಿದರ್ಶನವು ಆಗುವವರೆಗೂ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಆಖ್ಯಾನ ಕೇಳಿಯೂ ಸಹ ಯಾರು 
ಸಂತೋಷಪಡದೇ ಇರುತ್ತಾರೆ? ಆದರೂ ನನ್ನ ಗುಣವಂತ ಪುತ್ರ ವಿಪ್ರನ ವಿನಹ 
ಸಂತೋಷಪಡತಕ್ಕ ಲನ್ಕರನ್ನು ಕಾಣೆ. ಆದಾಗ್ಕೂ ವಿಪ್ರನ ನಂತರ ಸಂತೋಷಪಡತಕ್ಕವರು 
ಸೀತಾಪತಿಗಳೇ. ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆತನ ಸ್ವಭಾವ ಬಲ್ಲೆ. 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸದೇ ಇರುವ ಮರ್ಮಗಳು ಇವೆ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಅರ್ಥವಿಶೇಷಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವಾಗಲೂ ಕೆಲವನ್ನು ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿಯೇ ಇಡುತ್ತೇನೆ. (ಶೇಷ, ವಿಪ್ರ, 
ಸೀತಾಪತಿಗಳಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಸ ರೂಪ ನಿದರ್ಶನ ಹೇಳಿದೆ.) 

ವೃದ್ಧಂ ನ ತ್ಯಜ ಮದ್ವಾಚಂ ಶ್ರದ್ಧಾವಾನ್‌ ವದತೀಹ ಚ |. 


ಮಮ ಪುತ್ರಃ ಕೃತಾರ್ಥಸ್ಸನ್ನಾಯಾತು ಭರತಾಗ್ರಜಃ Il ೫೯॥ 
ಯಥಾ ಕೃತಸಮಸ್ತಾರ್ಥಃ ತಾವದೃಕ್ತಾಹಮಂಜಸಾ 1೬೦॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾತು ಮತ್ಸತಿಂ ಕೋವಾ ಸಂತೋಷಂ ಚ ಕರೋತಿ ವೈ | 
ಸುತಂ ವಿನಾ ನ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಮತ್ಸತೌ ತೋಷಿಣಂ ಗುಣಿನ್‌ Ileal 
ಅಥಾಪಿ ವಕ್ಸೇ ಸೀತಾಯಾಃ ಪತೇರ್ನಾಮ್ನಾ ವದಂತಿ ಯಂ | 
ತಂ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಕೃತಿಂ ತಸ್ಯ ಜಾನೇ ಮತ್ಸತಿಮಂಜಸಾ 11೬,೨॥ 


॥ ಶೇಷಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೪ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೫. ಸೀತಾಪತಿ ಶ್ರೊ ತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 


ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಸೀತಾಪತಿಯೇ, ನನ್ನ ಪುತ್ರ ವಿಪ್ರನು ತನ್ನ ವಶವಾದ ನನ್ನ 
ಮಠಾಧಿಪತ್ಯವೆಂಬ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕಾಲ 


Rarest Archiver 


೩ ಪ 
೩೧೮ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ದಲ್ಲಿ ಯತಿಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಸದೃಶರಾದ ಅನ್ಕರನ್ನು ಕಾಣೆ. ನೀನೇ ನೋಡು. ಹೇಗೆ 
ಭೋಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿರಕ್ತಿಮಾಡುತ್ತಾನೆ.ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ "ಗುರುವಿನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತತೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು. 
ಸೀತಾಪತೇ, ಮಮ ಸುತಸ್ಯ ವಶಂ ತು ಸರ್ವಂ 
ಮಶ್ಸೌಭಗಂ ತದತಿಕೃತ್ಯ ವಿರಕ್ತತಾಂ ಚಟ 
ಕೃತ್ವಾ ತು ವರ್ತತ ಇಹ ಪ್ರತಿ ನಾಸ್ತಿ ತಸ್ಯ ತ್ವಂ ಪಶ್ಯ ಕುತ್ರ 
ಯತಿಷೂತ್ತಮತಾಸ್ತಿ ತಾದೃಕ್‌ Hall 
ಏವಂ ಕರ್ತವ್ಯಮತೃತ್ಯೇಆಪ್ಯತ್ಯಂತಂ ವೈ ವಿರಕ್ತತಾಂ | 
ಕರೋತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಯ ತ್ವಂ ಚ ಕೃತ್ಯಂ ಕುರು ಗುರೋರಪಿ 
(ಗುರೋರಿತಿ ಪಾಠಾಂತರ) 11೬೪1! 
ನಿದರ್ಶನ, ಗುರುರಾಜರ ಕಾರ್ಯ ತ್ಕಾಗಮಾಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ವಿಪ್ರನು ಸೀತಾಪತಿ 
ಗಳಿಂದ ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 
| ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೫ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೬. ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಪುತ್ರನೆ ವಿಪ್ರ, ನನಗೆ ಅಭಿಮತ ವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡದೆ 
ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆಂಬುದು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯ 
ಸಿದ್ದಿಯು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ನಿನ್ನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಎಂದು ತಿಳಿ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಅಭಿಮತವಾದ ೧. ಆಖ್ಯಾನ ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಪಡೆಸುವುದು. ೨. ಆಖ್ಕಾನವನ್ನು 
ಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಲಿಖಿಸುವುದು. ೩. ಭಕ್ತಪರಿಗ್ರಹಣ. ಈ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೃತಾರ್ಥ 
ನಾಗು. ನನ್ನ ಅಭಿಮತಕಾರ್ಯ ಮಾಡದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮವು ಹೇಗೆ ನೆಡೆದೀತು? 
ಯಾವ ಕಾರಣ ನನ್ನನ್ನು ಅನಾದರಣೆಮಾಡಿ ಹೋಗಲು ಬಯಸುತ್ತೀಯೋ ಅದೇ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ನನ್ನ ಕೃತ್ಯತ್ರಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ 

ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸುಖಿಯಾಗು. (ಇದು ಒಂದು ನಿದರ್ಶನ.) 


ಹೇ ಪುತ್ರ ಚಿತ್ರಂ ಮತೃತ್ಯಮಕೃತ್ವಾ ಗಮನಂ ತವ | 


ಗತೇಪಿ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿರ್ವಾ ಕಥಸ್ಕಾತ್‌ ಮದನಾದರಾತ್‌ 11೬೫11 
ಹಿತಾರ್ಥಂ ತವ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಸುತಾದ್ಯ ಶ್ರುಣು ಮದ್ವಚಿಃ | 

ಕೃತಾರ್ಥೋ ಭವ ತತ್ಸತ್ವಾ ಮತಾರ್ಥತ್ರಯಮಂಜಸಾ lull 
ನೋಚೇತ್‌ ಧರ್ಮಃ ಕಥಂ ತೇ ಸ್ಕಾನ್ಮಾಮನಾದೃತ್ಯ ಯಾಸ್ಯಸಿ | 

ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕೃತ್ಯತ್ರಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಗಚ್ಛ ಪುತ್ರ ಸುಖೀಭವ Il ೬೭!| 


॥ ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೬ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


1೭111041 Archiver 


ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೧೯ 
೭. ಸೀತಾಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಸೀತಾಪತಿಯೇ, ನನ್ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಸಮೀಚೀನ ವಾಕ್ಕವೈಭವ 

ಶ್ರವಣಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ್ಕಾಧಿಕಾರಿಯಾದುದರಿಂದ, ನನ್ನ ವಾಗ್ದೈಭವ ಪ್ರಸಾರಣಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನು 
ಮತ್ತು ಇಷ್ಟನಾದ ಶ್ರೀಬಾದರಾಯಣದೇವರ ಸನ್ನಿಧಾನಪಾತ್ರ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನಿನ್ನ 
ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ. ಈ ವೃದ್ಧನನ್ನು ಪುತ್ರನಂತೆ ಪೋಷಿಸು. ನೀನು ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯನೇ 
ಆಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ವಚನದಂತೆ ವಿಪ್ರನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸು. ಈ ನನ್ನ ಒಂದು ಮಾತೇ 
ಇತರರ ನೂರು ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಸಮವೆಂದು ತಿಳಿ. ಹೇಗೆ ನಿನ್ನ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಕನಂತಿ 
ರುತ್ತೀಯೋ ಹಾಗೆ ಈ ವಿಪ್ರನಲ್ಲಿ ನಡೆದುಕೋ, ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಪ್ರನೂ ಸಹ 
ಕೃಪಾಯುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ವಿಪ್ರಾವಮಾನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡಬೇಡ. 

ಸೀತಾಪತೇ ಮಮ ಸುವಾಗ್ವಿಭವಸ್ಯ ಭೂತಿಂ (ಭೂಮಿಂ) 

ಭೂದೇವಕಂ ತವ ಕರೇರ್ಪಿತವಾನಹಂ ಚ! 

ತ್ವಂ ಪುತ್ರ ವಚ್ಚ ಪರಿಪಾಲಯ ವೃದ್ಧಮೇನಂ ಶಿಷ್ಯೋಸಿ 

ಚೇನ್ಮಮ ವಚಃ ಶ್ರುಣು ಪ್ರೀಣಯಾದ್ಯ ॥1೬೮॥ 

ಇಯಮೇಕೋಕ್ತಿರೇವಾತ್ರ ಶತೋಕ್ತಿರ್ಮಮ ಸರ್ವಥಾ ! 

ವೃಥಾ ಮಾ ಕುರು ತೇ ತೋಕವತ್‌ ತೇ ಬುದ್ಧಿ: ಕೃಪಾನ್ವಿತಾ 1 

ಅನ್ಯೇಷಾಂ ವಚನಂ ನೈವ ಶ್ರುಣು ವಿಪ್ರಾವ ಮಾನಿನಾಂ 1೬೯! 


|| ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೭ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೮. ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ಇದು ಪಾಪಿಗಳ ಪ್ರಸಂಗವೆಂದು ಸ್ಮರಣೆಗೆ ತಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ಈ ವಿಚಾರ ಹಿಂದೆ ೮ನೇ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ (೪೩ನೇ ಶ್ಲೋಕ). ಅಲ್ಲಿ "ತರಂಗಿಣಿ" ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ನೀನು "ನಿರಂಗಿಣಿ" ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಿ, ಇದು ನನ್ನ ರಥಕ್ಕೆ ಅಂಗರಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದಂತಾಯಿತು. ಈ ದೋಷದಿಂದ ನಿನಗೂ ಪುತ್ರಕಳತ್ರಾದ್ಕಂಗರಾಹಿತ್ಯವೂ,ದ್ವೇಷಿಗಳ 
ಪ್ರಸಂಗವೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೀಹಯಗ್ರೀವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು. ಇದರಿಂದ 
ಯತ್ಕಾಶ್ರಮವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವಿ. ಈ ಅವಸ್ಥೆಯು ಹಯಗ್ರೀವಾರಾಧನೆಗೆ ಉಪ 
ಯುಕ್ತವು. ಪಾಪಿಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ೬ ನಿಷ್ಕಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟೆನು. ಈ ಕಾರಣ ಆತನು ಗರ್ವಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದರೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಡ. ಪ್ರಕೃತ ಇತರರ ವಿಚಾರ ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸೀತಾಪತಿಯನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸು. ಮತ್ತು ಹಯವದನನ ಚರಣವನ್ನು ಭಜಿಸು. 
ಪಾಪಿನಾಂ ಚ ಪ್ರಸಂಗೋsಯಂ ಸ್ಮೃತಃ ಪೂರ್ವಕೃತೋ ಮಯಾ | 
ಮಯಾ ತರಂಗಿಣೇತ್ಯಕ್ತೇ ತ್ವಯಾಚೋಕ್ತಂ ನಿರಂಗಿಣಾ | 
ಸರ್ವದೇತ್ಯಂತರಂಗೇಣ ತುರಂಗವದನಂ ಸ್ಮರ 11೭೦॥ 


Rarest Archiver 


೩೨೦ ಶ್ರೀಮತ್ಸಾಷ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಮದ್ದತ್ತನಿಷ್ಕಷಟ್ಕೇನ ಗರ್ವಿತೋದ್ಯೈವ ವಿಪ್ರಕ 1 


ಪುನಃ ಷಟ್ಕಂಚ ನಿಷ್ಕಾಣಾಂ ದಾಪಯೇ ಕೋಪಿತಾಂ ತ್ಯಜ ॥1೭೧॥ 
ಪುರುಷಾಂತರ ತತ್ವಾನಿ ತ್ಯಜ ತ್ವಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | 
ಮಜ್ಜನೇಷ್ಟಗ್ರಗಂತಾರಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ ತಂ ಭಜ 1೭.೨॥ 


|| ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕಪ್ರಕರಣ ೮ ಸಮಾಪ್ತಿ | 


೯. ಸೀತಾಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : (ಪೂರ್ರೋಕ್ಕ ಶೇಷಭೂಪರಿಗೆ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ತ ಅನಿಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೇಳಿದ್ದೆನೋ 
ಅದನ್ನು ಶೇಷನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆತನ ರಾಜನೂ ಸಹ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ತತ್ಫಲವಾಗಿ 
ಈ ರೀತಿಯಾಯಿತು. ಯಾರುತಾನೆ ನನ್ನ ದ್ರೋಹದಿಂದ ಇಹ ಮತ್ತು ಪರದಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸದೆ ಇದ್ದಾರು? ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶೇಷನು ನಾನು ಹೇಳಿದ ಸರ್ವ ವಿಚಾರವನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ 
ಹೇಳದಿದ್ದ ದೋಷದಿಂದ ಕಾರಾಗೃಹವಾಸವಾಯಿತು. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಪುರಾಣ ಹೇಳತಕ್ಕ ಗುಣವಂತ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಯಣಮೋಚನ ಮಾಡಲು ಶಕ್ತನಾದರೂ ಶೇಷನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ.ಇದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ಬುದ್ಧಿ ಚಾಂಚಲ್ಕವಾಯಿತು. ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳದಿದ್ದ ರಾಜ್ಯದ ಸುಸ್ಥಿರತೆಯಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ, ನನ್ನ 
ಪ್ರತ್ರವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ರಾಹಿತ್ಯವುಂಟಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಬಹು ವಿತ್ತಾಪಹರಣವೂ ಆಯಿತು. 
ಆ ದೋಷ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ನನ್ನ ನಂದನನಿಗೆ ಸನ್ಮಾನ ಮಾಡಲಿ. (ವಿಪ್ರಾಪಕಾರಿ ಒಬ್ಬ ಕಳ್ಳನಿಗೆ 
ಬಂದ ಅನಿಷ್ಟವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ಯಾವ ವಿಪ್ರನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಸಹಸ್ರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಾನೋ ಅಂಥವನು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರವೇನು, ಲಕ್ಷವೇನು, ಈ ರೀತಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಅಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಜನಗಳಿಗೆ ಹಾಗೆ ಕಂಡು ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಈಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೂ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೂ ವಿಪ್ರಾಪಕಾರಿಗೆ ವೃಂದಾವನ ಸಮೀಪಸ್ಥ ಗಿಡಗಳ ಪೊದೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ನತ್ಸತ್ರಸೃದಶವಾದ ಅಮೌಲ್ಯವಾದ ಮುಕ್ತಾಹಾರಗಳು, 
ತನ್ನ ಉದಾಸೀನತೆಯಿಂದ ಕಳ್ಳನಿಗೆ ಪಾಪ್ತವಾಯಿತು. (ಇದು ಒಂದು ನಿದರ್ಶನ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಜನರು ನೋಡಿರುತ್ತಾರೆ.) 


ಪೂರ್ವಂ ಶೇಷೋ ಮಮಾಶೇಷವಚನಂ ನೈವ ಚಾಕರೋತ್‌ | 


ತಸ್ಯ ರಾಜಾಪಿ ಕಿಂಚಿದ್ವಾ ಮದ್ದೊಹಥಫಲಮೀದೃಶಂ ॥೭.೩॥ 
ತತಃ ಸ್ವದೋಷತೋ ನಷ್ಟ್‌ ತಾವುಭೌ ಭೂಮಿಭಾರ ಕೌ। 

ಕೋ ವಾ ಮದ್ದೋೋಹತಃ ಕಷ್ಟಂ ನಾನುಭೂಯಾದಿಹಾತ್ರ ಚ 1೭೪1 
ಪೂರ್ವಂ ಶೇಷೋ ಮಮಾಶೇಷವಚನಂ ನಾಷ್ಯಚಷ್ಟತಂ | 

ರಾಜಾನಂ ತೇನ ದೋಷೇಣ ಕಾರಾಗೃಹನಿವೇಶನಂ 11೭೫ 
ನಿತ್ಯಂ ಪುರಾಣವಕ್ತಾರಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ುಣಾದ್ದುಣಿನ್‌ | 

ಪುಣ್ಯೇ ವೃಂದಾವನೇ ಸ್ವಸ್ಕಾಪ್ಯಗ್ರತೋ ನೈವ ಮೋಚಯೇತ್‌ 1೭೬॥ 


Rarest Archiver 


ಪಂಚದಶೋದಧ್ಯಾಯ ೩೨೧ 


ತೇನ ದೋಷೇಣ ಮಹತಾ ವಿತ್ತಾಪಹರಣಂ ತ್ವಭೂತ್‌ | 


ಮಮ ನಂದನವಾಕ್ಕೇಷು ಚೈಕಂ ವಾ ನೈವ ಚಾಕರೋತ್‌ ॥೭.೭॥ 
ತೇನ ದೋಹೇಣ ಮಹತಾ ಸರ್ವಾಣ್ಯೇತಾನಿ ಚಾಭವನ್‌ 1೭೮! 
ಸಹಸ್ರ ಲಕ್ಷಪರ್ಯಂತಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಮಥ ಕ್ಷಣಾತ್‌ | 

ಚಕಾರಾಕ್ಷಿಸಹಸ್ರೆ €ಣ ಲಕ್ಷಿತೋ pr ವಿಚಕ್ಸಣಃ 1೭೯! 


ತದನಾದೃತ್ಯ ತಾರಾಣಾಂ ಶಾರದಾನಾಕರಾಯಿತಂ | 
ಹಯಗ್ರೀವಸ್ಯ ಚ ಹಾರಾಣಾಂ ಭಾರಂ ಮೇ ಗೌರವಾದ್ದದೌ 1೮೦॥ 


|! ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೯ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೧೦. ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ 


ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಅಂತು ನಾನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಿವಿಗೆ ಹಾಕಿದ ಕುಂಡಲವನ್ನು 
ವರ್ತ ಕನ ಹತ್ತಿರ ಗಿರಿವಿ ಇಟ್ಟು ತಂಡುಲಾದಿಗಳನ್ನು ತರುವುದು ನಿಷಿದ್ದವೇನೋ ಹೌದು. 
ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ರೀತಿ ಮಾಡಿದರೂ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು. ನನ್ನ ಕರ್ಣ 
ಭೂಷಣ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೋಡಬೆಹಂದು ಬುದ್ದಿಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನೇ ತೊಡಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತೆಂತ ಹೇಳಬೇಕೆ? ದಾರಿದ್ಯದೋಷ 
ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಅನೈಶ್ವರ್ಯಾಭಿಮಾನಿ ರುದ್ರನನ್ನೂ ತದಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ ಶೇಷಾಧಿಶನೂ 
ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸು. ನೀನು ಯತಿಯಾದಾಗಲಂತೂ ನನ್ನ ಪಟ್ಟವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿರುವ 
ನಿನ್ನ ಪರಮಗುರುವನ್ನು ಸೇವಿಸು. ಉಪದೇಶ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನ್ಮತ್ರ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನ 
ಒತ್ತಿ ಇಡದೆ ತಂಡುಲಾದಿ ಒದಗುವ ಪರ್ಯಂತ ಪದ್ಮಗಳನ್ನುಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅದುವರೆಗೆ 
ದೇಹಯಾತ್ರೆಗೆ ಈ ಎರಡು ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಬೇರೇ ಕಡೆ ಒತ್ತೆ ಇಟ್ಟು ತಂಡುಲಾದಿಗಳನ್ನು 
ತಂದು ನಿನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ನನಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನೀನು 
ಮಾಡಿದ ಭೋಜನವು ಕೂಡ ನನಗೆ ಸಂದು ಪುಣ್ಮಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತೀಯೆ. 


ಮಮೋಹದೇಶಕರ್ಣಸ್ಥಾಹ್ಯಾದತ್ಸೃ ತ್ವಂ ಸುಕುಂಡಲಂ | 


ತೇನ ತೇ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಂ ಚ ಕುರು ವಿಪ್ರ ಯಥೋಚಿತಂ soll 
ಮತ್ಕರ್ಣಕುಂಡಲೇ ಚಾಪಿ ತವ ದಾಸ್ಯೇತಿ ಮೇ ಮತಿಃ | 

ಜಾಯತೇ ಜಾಯಯಾ ಯುಕ್ತೋ ಭಜ ಮಾಂ ಭುಜಗೇಶ್ವರಂ 1೮.೨! 
ಕಿಂ ಕರೋಷಿ ದರಿದ್ರಸ್ತಂ ವಿಪ್ರ ರುದ್ರಂ ಚ ಮಾಂ ಭಜ! 

ಸಾಂದ್ರ ಸೌಭಾಗ್ಯವಂತಂ ಮೇ ಪಟ್ಟಭದ್ರಂ ಚ ನ ತ್ಯಜ ॥೮೩॥ 
ಮತ್ತುತ್ರಾಗಮ ಪರ್ಯಂತಂ ಶೌಂಡಪದ್ಯಾನಿ ನೋ ವದೇ 

ಕುಂಡಲೇ ಚ ಗ್ರಹಾಣ ತ್ವಂ ಮುಂಡಿನಂ ಮಾಂ ಸುಭೋಜಯ ॥1೮೪॥ 


Rarest Archiver 


೩೨೨ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ತ್ವದಂತರ್ಯಾಮಿಣಂ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಗುರುಂ | 
ಮಮಾಭ್ಯವಹೃತೇಃ ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ಯಾತ್ತವೈವೇಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ॥1೮೫॥ 
|| ವಿಪ್ರಶೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೦ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೧೧. ಸೀತಾಹತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಹೇ ಸೀತಾಪತೇ, ನನ್ನ ಭಕ್ತ ವಿಪ್ರನು ನಮ್ರನಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ, ಬಾಡದಿರುವ 
ಮುಖ, ಸನ್ಮತಿ, ಶಾಂತತೆ, ಕಾಂತಿ, ಭಕ್ತಿಯುತ ಅವನ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ವಿನಹ 
ಇನ್ಯಾರು ವರ್ಣಿಸಬಲ್ಲರು? ಆದುದರಿಂದ ವಿಪ್ರನ ಕೈ ಬಿಡಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಕರಾವಲಂಬನ 
ದಿಂದ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಸಿದ್ದಿಯೂ ಆಗುತ್ತೆ. ಹೇ ಸೀತಾಪತ ನನ್ನ ಪುತ್ರ ವೇದನಿಧಿಯು ೧. 
ಆಖ್ಯಾನಾಧ್ಯಯನ. ೨. ವಿಪ್ರನನ್ನ ಗುರುತ್ವೇನ ಅಂಗೀಕಾರ. ೩. ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆಸೋದು. ಈ ಕಾರ್ಯತ್ರಯಗಳನ್ನು ಅದ್ಮಾಪಿ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ವಿಪ್ರನ ಕಾರ್ಯ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಾಡಿದರೂ ನನಗೆ ಸಂತೋಷ. ಆದುದರಿಂದ ಭಕ್ತಾಗ್ರ ಗಣ್ಯನಾದ ನೀನೇ ಮಾಡು. 
ನಿನಗೆ ಯಾವ ನ್ಯೂನತ್ಕೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಪದ್ಮಸಮೂಹಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ವೃದ್ದ ವಿಪ್ರನ 
ಕಾರ್ಯ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬಿಡದೆ ಮಾಡು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪೂಜನಾದಿ ಬಾಹ್ಮ ಗುಣಗಳ ಅಥವಾ 
ದೂರ ಹೋಗಿರುವ ಶಿಷ್ಠಸಮೂಹವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಕಾರ್ಯಾನು ಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. 
(ಶೇಷಾದ್ರಿ ಪಂಡಿತನಿಗೆ ಪೂರ್ವಕರ್ಮಪ್ರಾಪ್ತ ಅನಿಷ್ಟ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಸಾಧನವನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ.) ಶೇಷಾದ್ರಿ ಪಂಡಿತನು ಸರ್ಪವನ್ನು ಬುಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಸಿದರೆ ಹೇಗೆ ಸಂಕುಚಿತ 
ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆ ಶರೀರ ಉಳ್ಳವನು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ .ಪ್ರಚಂಡ 
ಬುದ್ದಿ ಶೌಂಡನಾದರೂ ಲಂಡನಂತೆ ಬಾಯಿ ಬೊಗಳೆಯುಳ್ಳವ. ಈತನು ವಿಪ್ರನ ಸದ್ದುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ಶೈವಪಾಷಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನ ಸೇರಿಸಿ ವೇನನಂತೆ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಪೂರ್ವಕರ್ಮದಿಂದ ಈ ಗತಿಯು ಬಂದಿತು. ಅದರ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಾತಃ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಿಯ ಗುರುವನ್ನಾಗಿ ಸ್ಮರಿಸಲಿ. ಅವನ ದುಷ್ಕರ್ಮ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪ್ರಮೇಯವನ್ನುಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಪುರುಷಕೃತ ಕರ್ಮಗಳು ನಿಷ್ಕಾಮ ಪರವಾದರೆ 
ಅಂತಃಕರಣ ಶುದ್ದಿದ್ವಾರಾ ದುಷ್ಟಜನ್ಮಗಳ ಬೀಜವನ್ನು ಹುರಿದಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೆ. ಈ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಫಲರೂಪ ಪಾಪಗಳು 'ಏಕಾದಶ್ಕಾದಿ' ವ್ರತಾತ್ಮಕ ನಿಷ್ಕಾಮ 
ಕರ್ಮದಿಂದ ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸತ್ಕರ್ಮಗಳು ಮತ್ತು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಜ್ಞಾನ 
ಸಾಧನವೂ ದೋಷಪರಿಹಾರಕವು. ನಿಂದ್ಕವಾದ ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ ಅದ್ವೈತಾನು ಸಂಧಾನ 
ದಿಂದ ನಷ್ಟಸ್ವರೂಪ ಉಳ್ಳವನಂತಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಭೂಭಾರಕ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಭೂ 
ದೇವಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನಾನುಸಾರ, ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸಂಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. (ನಿದರ್ಶನ : ಒಂದು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೇದನಿಧಿಗಳಿಂದ ಅಕೃತ ಕೃತ್ಯತ್ರಯಗಳು. ಸೀತಾಪತಿಗಳಿಂದ ಮಾಡುವಿಕೆಯೂ, 
ಅದರಿಂದ ಪಾಪ್ತದೋಷ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಸಾಧನೋನ್ಮುಖಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಿಕೆ.) 


ಸೀತಾಪತೇ ನ ತ್ಯಜ ವಿಪ್ರಹಸ್ತಂ ತವೇಹ ಕೋ ವಾ ಗಣಯೇದ್ದುಣೌಘಾನ್‌ | 
ನಮ್ರಸ್ಯ ಚಾಮ್ಹಾನಮುಖಸ್ಕ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತ್ವಾದಿಕಾನ್‌ ಸನ್ಮತಿಶಾಂತಿಕಾಂತೀ:॥೮೬॥ 


Rarest Archiver 


ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೨೩ 
ಕೃತ್ಯತ್ರಯಂ ನೈವ ಚಕಾರ ಪುತ್ರ ತ್ವಂ ಪಶ್ಯ ಸೀತಾಪತಿಮಾತ್ಮಕಾದ್ಯ | 
ಆದ್ಯಾಪಿ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ತು ಕಾರ್ಯಲೇಶಂ ಚಕಾರ 'ತೇನೈ ವಚ ತೋಪಿತೋಕಹಂ 11೮೭॥ 
ಅತಸ್ಪ್ಪಂ ಕುರು ಭಕ್ತಾನಾಮಗ್ರಣೇರ್ಗೌಣತಾ ನ ತೇ! 


ಅಧ್ಯಾಯಾನ್‌ ಪದ್ಯಜಾತಾನಾಂ ವೃದ್ಧಕಾರ್ಯಂ ಚ ಕಿಂಚನ ॥೮೮॥ 
ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಬಾಹ್ಯಗುಣಾನಾಮಪ್ಯಭಿವ್ಯಂಜಕಪುಂಜವತ್‌ 11೮೯॥ 

ಕರಂಡಪಿಂಡಿತತನುಃ ಕುಂಡಲೀವ ಸ ಪಂಡಿತಃ | 

ಪ್ರಚಂಡ ಬುದ್ದಿ ಶೌಂಡೋತಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ಲಂಡಸಾಮ್ಯಗಃ Holl 

ಮಮ ನಂದನಸದ್ಭುದ್ಧಿಮನಿಶಮ್ಯ ಸುನಿಶ್ಚಿತಾಂ | 

ವದನೇ ಸ ತು ಭಸ್ಮಾನಿ ಮಾನಯಾಮಾಸ ವೇನವತ್‌ 1೯೧॥ 

ಕಿಂ ಕರೋತಿ ಸ ಪೂರ್ವೇಣ ಕರ್ಮಣಾ ಗತಿಮೀದೃಶ್ರೀಂ | 

ಯಾತಃ ಪ್ರಾತಸ್ಸಮುತ್ತಾಯ ಮಾಂ ಗುರುಂ ಸ್ಮರತು ಪ್ರಿಯಂ 1೯.೨1 

ವಕ್ಸೇ ಕರ್ಮಹರಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಕರ್ಮಿಣಾಂ ಶರ್ಮದಂ ಸುತ Ileal 


ಕರ್ಮ ಚಾರಭ್ಯ ತೇ ಪುಂಭಿರ್ನೈಷ್ಯರ್ಮ್ಯ ಜ್ಞಾನಸಾಧನಂ | 
ಧೃತಂ ಚೈ ತದಂತಃ ಶುದ್ದಿದ್ವಾರಾ ದರ್ದುರಜನ್ಮ ಚ | 
ಸಚ ಕುರುತೇ ಸಾರ್ಧಂ ಗರ್ದಭಾದ್ಯಪಜನ್ಮಭಿಃ 1೯ ೪॥ 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ಯತ್ಕರ್ಮ ತ್ವಿಹ ಜನ್ಮನಿ ಯತ್ಚತಂ। 

ತತ್ಸರ್ವಂ ನಾಶಯತ್ಯಾಶು ಮಾಸಿ ಮಾಸಿ ಸಖಿನ್‌ ಶ್ರುಣು Healt 

ತಸ್ಮಾತ್ಸತ್ಕರ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಕರ್ಣಶ್ರಾವ್ಯಂ ಕವಿಪ್ರಿಯಂ | 

ಹರಿಪ್ರಿಯಂ ಹರೇರ್ಜಾನಸಾಧನಂ ಹರತೇ ಮಲಂ Well 

ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಚ ದುಷ್ಕರ್ಮ ಕದಾಪಿ ಕುಗತಿಪ್ರದಂ | 

ಯದಿ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸ ವಿಪ್ರೋತಪಿ ಕುಂಭಿನೀ ತಂ ನರಂ ಹರಿಂ | 

ಶಂಸತಿ ಧ್ವಂಸಿತಾತ್ಮಾನಂ ನಾಹಂ ತಂ ಸಂಭರಾಮಿ ಚ Hell 
| ಸೀತಾಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೧೧ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೧೨. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ, ಪೂರ್ವಪ್ರಕರಣದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು 'ನ'ಕಾರಕ್ಕೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಎರಡು 'ನ'ಕಾರಗಳು ಏಕೆ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಯಿತು? ಅದರಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ನಾಹಂ ತಂ ಸಂಭರಾಮಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ 'ನಾಹಂ ತಂ ನ ಭರಾಮಿ' 
ಎಂದಿದ್ದಿಯೇ. ಇದರಿಂದ ದುರ್ಜನರ ಪ್ರವೇಶ ಮತ್ತು ಅವರ ನಿಯಮನಕ್ಕೊಳಗಾಗಿರು 
ತ್ತೀಯೆ. ಆದರೆ ನಾನು ಪುನಃ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ರಿಂದ ಆ ದೋಷಪರಿಹಾರವಾಯಿತು. ಯಾರು 


Rarest Archiver 


a ಸ ಅವ್‌ ಮ 
೩೨೪ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಷ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ನಿನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರಾಪಹರಣಾದಿ ವಿಘ್ನುಕರ್ತಗಳೋ ಅವರನ್ನು "ನಾಹಂ ತಂ ಸಂಭರಾಮಿ ಎಂಬ 
ಭೂದೇವಿಯ ಮಾತು ಸತ್ಯವು. ದುಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸರ್ವಶುಭಪ್ರದನಾದ, ನನ್ನಿಂದು 
ಪಾಸಿತನಾದ, ನನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಶ್ರೀಹಯವದನನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಚ್ಕುತಿ ರಹಿತ ನಾಗು 
(ಭೂಪಕಾರ್ಯವೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನನ್ನಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತ ಶ್ರೀರಾಮ 
ನಿಂದ ಅಗುತ್ತೆಂತ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ಎಲೈ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ, "ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಆರಾಧ್ಯ 
ನಾದ, ರಘುಕುಲತಿಲಕನಾದ, ರಾಮಚಂದ್ರಾಖ್ಯವರಭೂಪತಿಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ವಂದ್ಯವಾದ, ರಾಜ್ಯಪ್ರದವಾದ ಚರಣಗಳುಳ್ಳ, ಹೇ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ, ನಿನ್ನಿಂದ ದತ್ತವಾದ 
ಆ ರಾಜನ ಐಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. ಹೃಷೀಕೇಷ್ಠ ಪದ್ಮನಾಭಾದಿ ಯತಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸ ಲ್ಪಟ್ಟ 
ಪ್ರತೀಕಸನ್ನಿಹಿತ ರೂಪದಿಂದ ಸಂಪೂಜಿತನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಈ ಕಾರಣ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ 
ಭೂಪನ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಸ್ಹಿರಮಾಡು' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸೈರ್ಯಪ್ರದ ಕಚ್ಚಪ 
ರೂಪಿ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೇಳು. ತದ್ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ಭಕ್ತಾಭಕ್ತರಿಗೆ ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿ ಕ ಫಲಗಳು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆಜ್ಞೆಯ ವಿನಹ ದೊರಕುವುದಿಲ್ಲ. 
[ತಮ್ಮ (ರಾಜರ) ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಭೂಮಿಯ ಸುಸ್ಲಿರತ್ವ. ವಿಪ್ರದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ 
ಅನಿಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ, ಶೇಷ ಭೂಪರಿಗೆ ಪ್ರಥಮ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯ ಹೊರತು 
ಅನ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿ ಮತ್ತು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಮಾಡಿದ್ದೇ 
ಆದರೆ ಅವರ ಅಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ ಎಂಬ ನಿದರ್ಶನಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ.] "ಏತತ್ಸರ್ವಂ" ಇತ್ಕಾದಿ 
೪ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿ ನಂತೆಯೇ ಅರ್ಥ. 


ನಜ್‌ದ್ವಯಂ ಕುತೋ ವಿಪ್ರ ಪ್ರಯುಕ್ತಂ ಚ ತ್ರಯಾತ್ರಿಹ | 


ಏಕೇನ ಪೂರ್ವಪದ್ಯಾರ್ಥೇ ಸಿದ್ದೇ ಸತ್ಯಪರಂ ಕುತಃ lel 
ನಾಹಂ ತಂ ಸಂಭರಾಮೀತಿ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತೇ ತ್ವಯಾ ದ್ವಿಜ! 

ನಾಹಂ ತಂ ನ ಭರಾಮೀತಿ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಶೋಚ್ಛತಾ ನಮೇ well 
ತವಾಪಿ ನ ಸ್ಯಾತ್‌ ಸಾಆವಸ್ಥಾ ಸ್ವಸ್ಥೋ ಭವ ಸಭಾಸು ಚ! 

ಮದವಸ್ವಾಂ ವದಸ್ವ ತ್ವಂ ಮದುಕ್ತಶ್ಲೋಕ ಸಂಚಯ್ಯೆ: llcooll 
ಕಿಂತು ತ್ವತ್‌ಕ್ಷೇತ್ರವಿಘ್ನಾನಿ ಯಃ ಕರೋತಿ ನರಾಧಮಃ | 

ತಸ್ಯೈವ ಸಾ ಶೋಚ್ಯತಾ ಸ್ಯಾನ್ಮಯೋಹಾಸ್ಯಹಯಾಸ್ಯತಃ ೧೦೧1 
ತೃಚ್ಚಿಂತಯಾ ಕಿಂ ಮಚ್ಚಿಂತಾಂ ಕುರು ವಿಪ್ರ ತವೋಚ್ಛ ತತಾ | 

ವಾಂಛಿತಂ ಚ ಭವೇದಂಚನ್‌ ಮಾಂ ಕಾಂಚನರತಿಂ ತ್ಯಜ ॥೧೦೨॥ 
ಮುಂಚ ಮುಂಚೇಹ ದುಶ್ಚಿತ್ತಂ ಮಚ್ಚಿತ್ತಂ ಕುರು ಸರ್ವದಾ! 

ಮುಂಚ ಕಾಂಚನಚಿಂತಾಂ ತ್ವಂ ಚಿನ್ಮಾತ್ರಂ ಚಾಚ್ಯುತಂ ಭಜ 11೧೦೩1 


ರಾಮಚಂದ್ರ ವರಭೂಪತಿಸಾಂದ್ರಪ್ರೇಮವಂದ್ಯ ಚರಣೋ ರಫುಪೇಂದ್ರ 1 
ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಮರುದಿಂದ್ರಸುರೇಂದ್ರಾರಾಧ್ಯ ರಾಜ್ಯವರದೋಹಸಸಿ ನರೇಂದ್ರ ॥೧೦೪॥ 


707041 Archiver 


ಷೋಡಶೋಧ್ಯಾಯ 


ತ್ವದ್ದತ್ತತದ್ರಾಜ್ಯಭೂತಿಂ ಕಮಲಾಲಯ ಪಾಲಯ | 


ತೇನ ಸಂಪೂಜಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ವಾಲಯಂ ನೈವ ಚಾಲಯ ॥1೧೦೫॥ 
ಇತ್ಯಹಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮೀಹ ರಾಘುವೇಂದ್ರಂ ಮುನೀಂದ್ರಕಂ | 

ಮಮ ವೃಂದಾವನೇ ನಿತ್ಯಂ ದೇವೇಂದ್ರೈಸ್ಸಹ ಸಂಸ್ಥಿತಂ 11೧೦೬॥ 
ಮಾನವಾನಾಂ ಧನೇ ಹಾನಿರ್ಮಧುಸೂದನಶಾಸನಂ | 

ವಿನಾ ನೈವಾಸ್ತಿ ಸಂದೇಹೋ ನೈವ ಪೃಚ್ಛ ಧನಾಗಮಂ local 
ಪೃಚ್ಛ ಮಾ ಸ್ವಚ್ಛತತ್ವಾನಿ ಕಚ್ಛಪಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | : 
ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಸಚ್ಚರಿತ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರಾಯಚ್ಛಂ ಭಕ್ತಿಮವ್ಯಯಂ ॥೧೦೮॥ 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ವಾಪ್ನಹದ್ಯೇನ............ ಸತ್ಯಮೇವ ತತ್‌ ॥೧೦೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಕವಿಕುಲ ತಿಲಕ ಶ್ರೀ ವಾಗೀಶತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಮಚ್ಚರಣ ಕರಕಮಲ 
ಸಂಜಾತರಾದ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜ ಪೂಜ್ಮಚರಣರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸ್ವಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನದಲ್ಲಿ 1 ೧೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಕನ್ನಡ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣ. 
|| ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಹಯಗ್ರೀವಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ॥ 


ಹೋಡಶೋಧ್ಯಾಯ 
ಓಂ ॥! ಶ್ರೀಬಾಲಗೋಪಾಲಾತ್ಮಕ ಶ್ರೀಗೋವಿಂಬಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅವತಾರಿಕೆ : ವಿಪ್ರ, ಶೇಷ, ಸೀತಾಪತಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೧. ಶೇಷಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : (ಶೇಷನ ಕಾರ್ಯವು ನೃಪಗೆ ಉಪಕಾರಕವೆಂದು ೧೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದಂಥ ಇಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿ ಸಾಧನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ಎಲೈ ಶೇಷನೇ, ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಪಾದಸೇವೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಸೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಆಖ್ಕಾನಗತ ಶ್ಲೋಕ ಸಮೂಹವನ್ನು ಉಷಃ 
ಕಾಲದಲ್ಲೆದ್ದು ವೃಂದಾವನದ ಮುಂದೆ ಪಡಿಸು. ನಿನ್ನ ಹೆಸರನ್ನೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ 
ಶೇಷಾದ್ರಿ ಪಂಡಿತನೆಂಬುವನು ಸಾಧನರಹಿತನಾದ್ದರಿಂದ ಷಂಡನೆನಿ ಸುತ್ತಾನೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ಅವನು ವಿಪರೀತಜ್ಞಾನಿಯು ಮತ್ತು ಭಾವೀ ಅಹಂಕಾರಿಕ ಪ್ರಾಣನು. ಅದರಿಂದ 
ನೀನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಸ್ವಪ್ನವು ನನ್ನಿಂದ ನಿರೂಪಿತವೆಂದು ತಿಳಿ. ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ಮಧ್ಯೆ 
ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ಮತ್ತು ಗುಣದಿಂದ ವೃದ್ಧನಾದ ವಿಪ್ರನನ್ನು ಸರ್ವಥಾ ಕೈಬಿಡಬೇಡ. 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಗಳಿಂದ ಈ ಆಖ್ಯಾನ ಅಭಿಮತಾರ್ಥ ತಿಳಿದು ಸಂಶಯ ರಹಿತನಾಗಿ ಇತರರ 


Rarest Archiver 


೩೨೬ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಷ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಸಂಶಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು. ವಿಪ್ರನ ವಿಶ್ವಾಸಿಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಹ ಪ್ರಮುಖನೇ 
ಮತ್ತು ಧರ್ಮಸಂರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಯು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯರ ಪತಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಸನ್ನಿಧಾನವಿದೆ. ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಎದ್ದು ಅವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡು. ನನ್ನ ಮ 
ವೇದಪಾಲಕ, ಭೂಪಾಲಕ, ಗೋಪಗೋಪಿಯರು,ವೇದಾ ಭಿಮಾನಿಗಳು, ಭೂದೇವತೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಕವನಾಗಿ ಗೋವಿಂದನೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಗೋಪಾಲನನ್ನು ಚಿಂತಿಸು. ನಾನು ಸಹ ನಿನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಗೂ ಭೂಪನ ಕಾರ್ಯವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನಿಂದ ಪೂಜಿತ ಪ್ರತೀಕದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಚಿತ್ತಸ್ಥೈರ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಕಾಲಕಾಲದಲ್ಲಿ 'ಧರ್ಮಗ್ಲಾ ನಿಯಾಗದಂತೆ ರಕ್ಷಿಸುವ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೆ, ವೆ. 
ಯಾವನು ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ್ದರಿಂದ 'ಭಟ್ಟ' ಎನಿಸಿದರೂ ಈತನು ಆಚಾರ್ಯ ಎಂತಲೇ 
ಪ್ರಸಿದ್ದ್ಧನೋ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಿಯಾಗಿ ಭಸ್ಮಲೇಪಿತನೋ, ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಹೋಮದ ರಕ್ಷಾಧಾರಕನೋ, ವೇದಪ್ರವಚನಾದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿ ಪಾತ್ರ 
ನಾದ ಆ ಉತ್ತಮ ಪುರುಷನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 'ಅಹಂಕಾರಿಕ 
ಪ್ರಾಣ" ಭಾವಯೋಗ್ಯನಾದ ನೀನು ನಿಸ್ಸೀಮನಾಗಿದ್ದಿ. ಅವನೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿ 
ಉಳ್ಳ ವನು ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯ ಕಾರಕ ಪ್ರತೀಕ ಪೂಜಕನಾದ್ದ ರಿಂದ ನಿನಗೂ 
ಜಾ ನನ್ನ ಆದಿಕ್ಕವನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರತೀಕ ಸಂಪಾದನೆಗೆ ವಿಟ್ಕಲ 
ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿದರೆ ಬಾಲಗೋಪಾಲ ಪ್ರತೀಕವು ಸಿಗುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ದ್ವೇಷಿಗಳಾದ 
ದೈತ್ಯ ತತ್ವಾಭಿಮಾನಿಗಳು ಗರ್ವಹೀನರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ದಯೆಯಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ದುರ್ವಾದಿಗಳಿಗೆ ಛಿನ್ನಮೂಲತ್ವವು ಹೇಗೆಂದು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ಜಗತ್ತಿನಿಂದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಪೃಥಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟವು 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ (ಶೇಷನಿಗೆ ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ಮನಂತರ ಬಾಲಗೋಪಾಲ ಪ್ರತೀಕಲಾಭವೆಂಬ 
ನಿದರ್ಶನವು ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ.) ಅರ್ಭಕನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ದುರ್ಭಗನಲ್ಲ. ಮುಂದೆ 
ಪ್ರತೀಕಲಾಭಾದಿ ಶುಭಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಮತ್ಪಾದಸೇವಾವಿಷಯೇ ತೇ ಸಿಸಾಧಯಿಷಾಸ್ತಿ ಚೇತ್‌ | 


ವೃಂದಾವನೇ ಶೇಷಪದ್ಯಜಾತಾನಿ ವದ ಚೋಹಸಿ loll 
ನಾಗಹ್ವಯ ಪಂಡಿತೋ*ಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ಶೌಂಡ ಬುದ್ದಿ ಮಾನ್‌ | 

ಇತರಃ ಪಂಡಿತಃ ಷಂಡಃ ತ್ವ ಮೇವೇಹ ಸುಹಂಡಿತಃ ॥|೨॥1 
ತ್ವಯಾನುಭೂತಂ ಯತ್ಸೃಪ್ನಂ ಮನ್ನಿರೂಪಿತಮೇವ ಚ | 

ವಿದ್ಧಿ ಬುದ್ದಿಮತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೃದ್ಧಂ ಮಾ ತ್ಯಜ ಸರ್ವಥಾ Hall 
ಇದಂ ವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೇರ್ಮುಖಾತ್‌ | 
ನಿಸ್ಸಂಶಯೋ ಭವ ತ್ವಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಹರ ಸಂಶಯಂ Ill 
ಪಶ್ಯಾಮಿ ತೇ ಸುವಿಶ್ವಾಸಂ ಮತ್ಸುತೋ ಶಶ್ವದತ್ರಹಿ | 

ವಿಶ್ವಾಸಿನಾಂ ಸಮಾಜೇಚ ತ್ವಮಪ್ಯೇಕಃ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ 11211 


Rarest Archiver 


ಷೋಡಶೋದಧ್ಯ್ಕಾಯ ೩೨೭ 


ತ್ವಮೇವ ಧರ್ಮಗೋಪ್ತಾ ಚ ಗೋಪೀನಾಂ ಪತಿರವ್ಯಯಃ | 


ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರಾತಃ ಸಮುತ್ಕಾಯ ತಮೇವ ಹೃದಿ ಚಿಂತಯ 1೬ 
ಮದ್ವೃಂದಾವನಗಂ ಗೋಪೈಃ ಗೋಪೀಭಿಶ್ಚ ಸಮನ್ವಿತಂ | 
ಗೋಭಿರ್ಗೋವಿಂದನಾಮಾನಂ ಗೋಪಾಲಂ ಹೃದಿ ಸಂಸ್ಮರ 11೭! 
ಗೋಪಾಲ ನಿರ್ಮಲತನೋ ಧರ್ಮಪಾಲಂ ತು ಪಾಲಯ | 

ತದ್ಬಾಲಂ ಚ ಕೃಪಾಶೀಲಂ ತಚ್ಛಾಂಚಲ್ಯಂ ಚ ಚಾಲಯ ॥೮॥ 
ಇತ್ಯಹಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮೀಹ ಗೋಪಾಲಂ ಬಾಲರೂಪಿಣಂ |! 

ಶ್ರೀಲೋಲಂ ಕಾಲಕಾಲೇ ಚ ಧರ್ಮಗ್ಲಾನಿರ್ಯಥಾ ನಹಿ Ike 


ಧೀಮಾನಾಚಾರ್ಯ ನಾಮ್ನಾ ಯೋ ದಾಮ್ನಾ ಬದ್ಧ: ಪುಮಾನಿತಿ! 
ಧೀಮಾನಾಮ್ನಾಯಮಾನೈರ್ಮೇ ಪ್ರೇಮ್ಲಾ ನಾಯಾತ್ಸುಮಾನವಃ ॥೧೦॥ 
ತಸ್ಮಾನ್ನಿಸ್ಸೀಮ ಏವಾಹಂ ಮತ್ಸ್ಯಾಮೀ ಸ್ವಸ್ಯ ಸಾಮ್ಯದ: | 


ಕಃಸ್ಟಾಮೀ ಕಸ್ಯ ನಿಸ್ಸೀಮತ್ವಂ ದದೌ ಭಸ್ಮಲೇಪವಾನ್‌ ॥೧೧॥ 
ಮದಾಧಿಕ್ಕಾತ್‌ ತ್ವದಾಧಿಕ್ಕಂ ಸ್ಪಷ್ಟಮೇವ ಚ ವಿಠ್ಠಲೇ | 
ಕುವಾದಿನೋ ಮದೈರ್ಹಿೀನಾಸ್ಸಂತಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ದೇವತಾಃ loll 


ಇತ್ನಮೇವ ಹರಿರ್ವಿತ್ತಃ ವಾದಿಭಿಃ ಕೃತ್ತಮೂಲಕ್ಕೆಃ | 
ಉಕ್ತಶ್ಚ ಜಗತೋ ನಿತ್ಯಂ ಪೃಥಕ್ತೇನೈವ ವರ್ತತೇ | 


ಕೃತ್ತಮೂಲತ್ವಮಷ್ಯೇಷಾಂ ಕಥಂ ಶ್ವಿತಿ ನ ವಿತ್ತ ಭೋ ॥೧೩1 
ಅರ್ಭಕೇ ಗರ್ಭಸಂಸ್ಥೇಪಿ ಸ್ಪರ್ಭಾನುಗ್ರಸ್ತಭಾನುವತ್‌ | 
ತವಾರ್ಭಕೋ ದುರ್ಭಗೋ ನ ಶುಭಾನಾಂ ಭೂರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ॥ ೧೪೫ 


॥ ಶ್ರೇಷಪ್ರಕರಣ ೧ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 
೨. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ವಿಪ್ರಕ, "ಅರ್ಭಕೇ " ಎಂಬ ಮುಖ್ಯ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೀಯೆ. 
ಅದನ್ನ ಈಗ ಬರಿ. ಅಹಂಕಾರ ತತ್ವಾಭಿಮಾನಿ ರುದ್ರನು ನನ್ನ ಕಿಂಕರನಾದರೂ, ನಿನ್ನ 
ವಿಸ್ಮೃತಿ ನಿವಾರಕನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ್ದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸಲು ಯಾರಿಂದ 
ತಾನೇ ಸಾಧ್ಯ? ಹರಿವಿಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು ಶೀಘ್ರ ಪರಿಹರಿಸಲು ಶಕ್ಕವಿಲ್ಲ. ಶ್ರವಣಮನನಾದಿ 
ಅಭ್ಯಾಸ ಸಾಧ್ಯವು. ಹಿಂದೆ ೧೨ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ದಂತೆ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡು. 
ನನ್ನ ಭಜನೆ ಸಹಕೃತವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟುರ್ಥ ಸಾಧಕವು. 
ಏಕಪ್ರಕಾರ ವಿಸ್ಮರಣಶೀಲರಾದ, ಪಾಪಿ ಕೋಷಿಷ್ಕರನ್ನು, ದೌರ್ಭಾಗ್ಯರು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಬಯ್ಕುವಂತೆ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ನನ್ನ ಪಾದಕಮಲ ಭ್ರಮರನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂತಹ ಬೈಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅದೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ದ್ವೇಷಿಗಳಿಗೆಂದೇ ತಿಳಿ. ಹೇಗೆ 
ಪದ್ಮಗತಮಧುವನ್ನು ಸವಿಯುವ ಭ್ರಮರಕ್ಕೆ ಪದ್ಮದ ಸ್ಮೃತಿಯು ಇರುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆ 
ನಿನಗೆ ದುಃಖ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶ ರಾಹಿತ್ಕವೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತವೆಂಬ 


Rarest Archiver 


೩ ಬ್ರ ಪ 
೩೨೮ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಸಾಪ್ನ ವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಭ್ರಮರಕ್ಕೆ ವಿಸ್ಮರಣೆ ದುಃಖವಿಲ್ಲ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ ಅಂತ ತಿಳಿ. ಹೇಗೆಂದರೆ 
ನನ್ನ ಪಾದಕಮಲವು ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತವೆಂಬ ಭ್ರಮರವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ನಿರ್ಮಲವಾಗುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಸಮಾನ ಲೋಕಸಿದ್ದಿಗೆ ನನ್ನ ಪಾದಕಮಲ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತ 
ನಾಗು.ಹೇ ಶೀಲವಂತನ ನೀನು ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ ಪಂಚೆ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಂಹದಂತೆ 
ಸಮರ್ಥನಾಗು. ಪ್ರಾಣಾಪಾನಾದಿ ಪಂಚರೂಪಿವಾಯು ಪದಾರ್ಹ ನನ್ನಿಂದ ಉಪದಿಷ್ಟ 
ಈ ಆಖ್ಯಾನವು ಪಂಚಜನ್ಮ ಸಂಬಂಧಿ ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣ ಉಳ್ಳದ್ದು. ಇದನ್ನ ಪುರಾಣದಂತೆ 
ಇತರರಿಗೆ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸು. ಗುರುವಾಕ್ಕವನ್ನು ತೃಜಿಸಬೇಡ. ಒಂದು ವೇಳೆ ತ್ಕಾಗ 
ಮನೋಭಾವವಿದ್ದಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನ ಸೆರಗನ್ನು ಹಿಡಿದು ವಿಶೇಷ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಹಿಂದೆ ಶಿಖೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆಂಬಲ್ಲಿ ಬಲವಂತದಿಂದ ಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆಂಬ 
ತಾತ್ಸರ್ಯವೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಎಂತ ತಿಳಿ. ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು ಸರ್ವದಾ ನನ್ನ 
ಮಿತ್ರನು, ಗೃಹಸ್ಥಾದ್ಕಾಶ್ರಮದಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯತ್ಕಾಶ್ರಮಿಗಳ ಸಾಧನವಿಶೇಷಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. (ಶೇಷೋತ್ತಮತ್ವೇನ ತಮ್ಮನ್ನು ಭಜಿಸಲೂ ಸಹ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ.) 

(ಇದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಶ್ರೀ ಹೆಯವದನನ ಸ್ಮರಣೆಯು ವಿಪ್ರನಿಂದ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂಬ ನಿದರ್ಶನವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು.) 

ಇತ್ಯೇಕಂ ಶ್ಲೋಕಮುಖ್ಯಂ ಮೇ ತೃಕ್ತವಾನಸಿ ವಿಪ್ರಕ | 


ಆಕರಸ್ಥಂ ಲೇಖನಂ ಚ ಕಾರಯ ಪ್ರಾಂಗ್ಮಯೇರಿತಂ ॥೧೫॥ 
ಅಹಂ ಮೇ ಕಿಂಕರಸ್ಕಾಪಿ ವಿಸ್ಮೃತೇಃ ಕಿಂ ಕರೋಮಿ ತೇ | 

ನತ್ವಹಂಕಾರಮಾನೀ ಚ ಶಂಕರೋತಪಿ ನಿವಾರಕಃ 1೧೬॥ 
ಸಹಜಾ ವಿಸ್ಮೃತಿಃ ಕೇನ ಪರಿಹರ್ತುಂ ಸು ಶಕ್ಯತೇ 

ಸಹಸಾ ಪರಿಹರ್ತುಂ ಹಿ ಹರಸ್ಕಾಪಿ ನ ಶಕ್ಕತೇ 11೧೭1 
ಶಶ್ವದ್ವಿಸ್ಕೃತಿ ಶೀಲಸ್ಯ ಕಃ ಸ್ಮೃತೌ ವಿಸ್ಮೃತಿ ರ್ಭವೇಶ್‌ | 

ಆಮೃತಿಂ ತವ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಕಾಮತಿಂ ತ್ಯಜ ಮಾಂ ಭಜ ॥೧೮॥ 
ಇತಿ ಪೂರ್ವಂ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಅನುಸಂಧತ್ಸ ಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ | 

ವೃದ್ಧ ಶ್ರದ್ಧಾನ್ವಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಭಜ ಮಾಂ ಭುಜಗೇಶ್ವರಂ ॥೧೯॥ 
ಮಾನವಾ ಮಾನಿನಸ್ಸರ್ವೇ ಪಾಪಿನಃ ಕೋಪಿನಃ ಸದಾ | 

ಶಶ್ಚದ್ವಿಸ್ಥೃತಿ ಶೀಲಸ್ಯ ದುಃಖ ಶೀಲಸ್ಯ ದುರ್ಭಗಃ lool 
ಇದಂ ಗಾಲೀಪ್ರದಾನಂ ತು ನೈವ ಚಾಲಿಪದಸ್ಯತೇ | 

ಮತ್ಪಾದಾಜ್ದೇ ಸದಾಚಾಬ್ದಭವಸ್ಯ ಬಲಮೀದೃಶಂ ॥೨೧॥ 
ಅಲಿಂ ತ್ವಂ ಮಮ ಪಾದಾಬ್ದೇ ಕಥಂ ಮೇ ವಾಗಲಂ ಭವ | 

ತ್ವನ್ಮನಃ ಸನ್ನಿಕೃಷ್ಟಂ ತು ಮತ್ಪದಂ ಸನ್ನಿಕರ್ಷತೇ 1೨೨! 
ತಸ್ಮಾನ್ಮತ್ಪಾದ ಕಮಲಧ್ಯಾನಾತ್ತೇ ನಿರ್ಮಲಂ ಮನಃ | 

ಮಮ ಸಾಲೋಕ್ಕಸಿದ್ದ ಸರ್ಥಂ ಕುರು ಶೀಲವತಾಂ ವರ ॥|೨೩.॥ 


Rarest Archiver 


ಷೋಡಶೋದಧ್ಯ್ಕಾಯ ೩೨೯ 


ಪಂಚಜನ್ಮಸು ಪಂಚಾಸ್ಯವತ್ಸಮರ್ಥೋ ಭವ ಪ್ರಿಯ । 


ಪಂಚಾಸ್ಯವಾಕ್ಯಸಂದಿಷ್ಟಂ ಪುರಾಣಂ ಪಂಚಲಕ್ಷಣಂ Wool 
ಕುರು ಶೀಘ್ರಂ ಗುರೂಕ್ತಿಂ ಚ ನ ತ್ಯಜ ಸ್ಟೋಚಿತಾಂ ಕಚೇ | 

ಗೃಹೀತ್ವಾ ವಕ್ಚೃತೇ ಪಕ್ಬಪಾತೇನ ಸುವಿಚಕ್ಟಣ 11೨೫॥ 
ಶಿಖಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಸಖಾ ತ್ವಂ ಮಮ ಸರ್ವದಾ 1 

ಸುಖಾವಾಸಾನ್‌ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಖಾವಾಸಾದಪಿ ಪ್ರಿಯ ॥೨೬॥! 
ಇತಿ ಪೂರ್ವಂ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಅನುಸಂಧತ್ಸ್ಟ ಬುದ್ಧಿಮನ್‌ | 

ವೃದ್ಧ ಶ್ರದ್ಧಾನ್ವಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಭಜ ಮಾಂ ಭುಜಗೇಶ್ವರಂ 1೨೭1 


| ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ ೨ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೩. ಶೇಷಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : "ಸುತಂ ಮೇಂಕುಮತಿಂ ಪ್ರೇತ ವೃಥಾ ಪ್ರೇರಿತವಾನಸಿ" ಎಂದು ೬ನೇ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಹೇ ಶೇಷನೇ, ನೀನು ದೋಷಯುಕ್ತನು. "ಮತ್ಸಾದ ಸೇವಾ 
ವಿಷಯ ಇತ್ಕಾದ್ಭುಕ್ತ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಸಾಧನ ರೂಪ ನನ್ನ ಅಭಿಮತ ತಿಳಿಯದೆ ದುಸ್ಸಂಗದಿಂದ 
"ನನ್ನ ಸ್ವಪಷ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲಿ" ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ದೂಷಿಸು 
ತ್ತೀಯೆ. ನನ್ನ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡುವ ವಿಪ್ರನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎಲೈ ಜ್ಞಾನರಹಿತನೇ, 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ, "ನೈವ ಪೃಚ್ಛ ಧನಾಗಮಂ" ಎಂಬುದನ್ನ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತೋರುತ್ತೆ. ಬಂಗಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆಖ್ಯಾನ ಹೇಳುತ್ತಾನೆಂಬ ಶ್ವಾನಬುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಡು. (ಶೇಷನಿಗೆ ಕಮಲನಾಭಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ ತಪ್ಪಿಸಲು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ) ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿ 'ಭಟ್ಟ' ನೆಂಬುವಗೆ ವೇದಾಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಶಂಕೆಯಿಂದ ಒಂದು ಕಣ್ಣು ಹೋಯಿತು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಪಾಪಿಷ್ಠನೂ, ದುರ್ಬುದ್ದಿಯೂ ಆದ ಕಮಲನಾಭನಿಗೆ ಜ್ಞಾನಚಕ್ಷುಸ್ಸು ಇಲ್ಲ. 
ಆತನು ಯಮನಿಂದ ಶಿಕ್ಲಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಡ. ಈ 
ತಮ್ಮಣ್ಣನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯ ' 
ಸಿದ್ದಿಗೆ "ವಿಷಹರ" ಮಂತ್ರಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸುವಂತೆ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾನೆ; ಒಕ್ಕಣ್ಣಿನವನಂತೆ 
ಮಾರ್ಗ ಉಳ್ಳವನು. ಪೂರ್ಣ ರೂಪಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಜ್ಞಾನ 
ಭಕ್ತ್ಯಾದಿ ಸತ್ಸಲವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಕ್ಷುದ್ರ ಫಲ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ವಿಪ್ರರ ಮಧ್ಯೆ ಅವನು 
ಬಹು ಅಲ್ಪ ಮತ್ತು ವಂಚಕ. ಅನೇಕ ರೂಪಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನನು ಭಕ್ತರು ಅನ್ಯರನ್ನು 
ಮಾನ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಭಕ್ತದ್ವೇಷಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ಮರಿಸಿದರೂ ಅವರಿಗೆ 
ಶ್ವಾನಜನ್ಮ ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಈತನು ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಭಿಧನಾದಾಗ್ಕೂ ದರಿದ್ರನು ಮತ್ತು 
ನನ್ನುನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರ, ನಿತ್ಯವೂ, ಅಪೌರುಷೇಯವೂ ಅಬಾಧಿತಾರ್ಥ ಉಳ್ಳ ವೇದಭಾಗ 
'ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳಲ್ಲಿ' ಉಕ್ತವಾದ ಮೇಧಾದಿ ವಿಧಾಯಕ ವಾಕ್ಯಗಳು, ನನ್ನ ಜೀವೋತ್ತ 
ಮತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಆ ಶ್ರೀನಿವಾಸನಾದರೋ ಅತ್ಯಂತ ಭ್ರಾಂತನು. 


1೭111041 Archiver 


೩೩೦ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಅವುಗಳನ್ನು ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನಂತೂ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 


(ಶೇಷನಿಂದ ನೋಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಮಲನಾಭಾದಿ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ರಯಗಳಿಗೆ ದೋಷರೂಪ ನಿದರ್ಶನವನ್ನೂ 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ.) 


ಮಮಾಭಿಪ್ರಾಯಮಜ್ಞಾತ್ಪಾ ಪ್ರೇತ ದೋಷಯಸೀಹ ಮಾಂ | 
ಪ್ರೀತವಾನಸ್ಮ್ಯಹಂ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರೋಕ್ತವಾನ್‌ ಯೋ ಗುಣಾನ್‌ ಮಮ ॥2೨೮॥ 


ನೈವ ಪೃಚ್ಛೇತಿಪೂರ್ವೋಕ್ತಂ ನೈವ ಮಾನಂ ತವಾಃಬುದ | 


ಕನಕಾನಿ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಶೌನಕಿಂ ತೇ ಮತಿಂ ತ್ಯಜ loll 
ಪೂರ್ವಂ ತು ಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯಸ್ಯ ಭ್ರಷ್ಟಬುದ್ಧೇಃ ಕದಾಚನ | 
ನಷ್ಟಾಸೀದ್ಹೃಷ್ಟಿರೇಕೈವ ವೇದಾಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಶಂಕಯಾ 1೩೦॥ 
ತದ್ವತ್‌ ಕಮಲನಾಭಸ್ಯ ಸಮಲಸ್ಯ ಸದುರ್ಮತೇಃ | 

ಶಮನಂ ಚಾಸ ಸನ್ನೇತ್ರಂ ದಮನಂ ಯಾಸ್ಕತೇ ಯಮಾತ್‌ 11೩.೧1 
ಅಯಂ ನ ತಮ್ಮಣ್ಣ: ಪ್ರೇಮ್ಲಾ ಮದ್ವಾಣೀಂ ಭಣತೇ ಗುಣಿನ್‌ | 
ಕಾಣವತ್ಸರಣೀಂ ಯಾಯಾನ್ನಾಣತೇ ಪೂರ್ಣರೂಪಿಣಂ 11೩. ೨॥! 


ತತ್ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಫೃತೇ ಪುತ್ರ ಸತ್ಸಲಂ ನೈವ ಪಶ್ಯತಿ | 
ವಿಪ್ರ ಫಲ್ಲುತರಶ್ವಾಯಂ ವಿಪ್ರಲಿಪ್ಸುರ್ನಸಂಶಯಃ 
ಅನೇಕರೂಪವಂತಂ ಮಾಂ ವಿನೈಕತರರೂಪಿಣಂ | 


ಮನಾಕ್ಸಮನುತೇ ವಿದ್ವನ್‌ ಶೌನಕೋ ಭುವಿ ಜಾಯತೇ lawl 
ಏವಂ ನಿಃಶ್ರೀನಿವಾಸೋಯಂ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಭಿಧೋತಪಿ ಸನ್‌ | 

ನಿಸ್ಸೀಮಂ ಮಾಂ ನ ಮನುತೇ ಸು ಶ್ರೀಮಂತಂ ಕದಾಚನ 1.೫1 
ನಿತ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಂಬಂಧಿ ಸತ್ಯಂ ವಾಕ್ಕಂ ಮಯೋದಿತಂ | 

ಅತ್ಯಂತ ಭ್ರಾಂತಬುದ್ಧಿಶ್ಚ ಮಂತವ್ಯಾ ತೇನ ಮತ್ತತಿಃ 1೩೬॥ 


| ಶೇಷ ಪ್ರಕರಣ ೩ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೪. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮರಾದ ಕ್ಷುದ್ರ ಪರಿವಾರಯುಕ್ತ ಎಲೈ ವೃಂದಾವನಾ 
ಚಾರ್ಯನೇ, ಬಹುವಿಧ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನನ್ನ ನಂದನನಾದ ಶೇಷನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳು, ಮದನಗೋಪಾಲನ ಸನ್ನಿಧಿಯುಳ್ಳೆ ನನ್ನ ವೃಂದಾವನದ ಬಳಿ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳು. ನಾನು ಶೇಷನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿ ನಿನಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ಆದರವಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಬೇಡ, ಗೃಹಸ್ಥರು ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯರು, ಮಿತ್ರರು, ಬಾಂಧವ 
ರಿಂದ ಕೂಡಿ ನನ್ನ ಮಾತು ನನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಯಜ್ಞಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡು, ಶ್ರದ್ಧಾರಹಿತ ಅಧಮನಿಗೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬೇಡ. 
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ಹೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮ ಗುಣಾಧಮ ಭೂಧನಾಢ್ಯಂ 
ಮನ್ನಂದನಂ ತ್ವನುದಿನಂ ಗುಣಿನಂ ಭಜಸ್ವ 1 
ವೃಂದಾವನೇ ಮದನಗೋಪಸದಾಯನೇ ಮದ್‌ 


ವಾಣೀಂ ವದಸ್ವ ವದನೇನ ದದಾಮಿ ಚಾನ್ನಂ lal 
ಮತ್ಸತ್ರಭೋಜನಂ ಭುಂಕ್ರೃ ಪುತ್ರಮಿತ್ರಕಲತ್ರಕ್ಕೆಃ | 

ತತ್ರಯಾತ್ರಾಂ ನ ಕೃತ್ವಾ ತ್ವಂ ಯತ್ರ ಚಾನಾದರಸ್ತವ ॥೩೮॥ 
ಇಯಂ ತೇ ದಿವ್ಯಸದ್ದುದ್ದಿ: ಕೃದ್ದೋ ಮಾ ಭವ ವೃದ್ಧಕ | 

ಶ್ರದ್ಧಾಹೀನಂ ತು ಮದ್ವಾಣೀಂ ನ ವದಸ್ವಾದ್ಯ ಚಾಧಮಂ lal 


॥ ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ ೪ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥! 


ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣಾಂರ್ಗತ ಶೇಷ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಶೇಷನೇ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಪ್ರಸವಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ ವಿಚಿತ್ರ 
ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ನಿನಗೆ ಗಂಡುಮಗುವಾಗುತ್ತೆಂದು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಸತ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯ ಗರ್ಭಗತ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಗಂಡು ಮಗುವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದೆ. (ಸ್ತ್ರೀಜೀವರಿಗೆ ಪುಸ್ಕೃವು ಎಂದಿಗೂ ಬಾರದ ಕಾರಣ ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದರೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ) ನಾನು ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಮಗುವಿನ ಪುರುಷತ್ನಸಿದ್ದಿಗೆ, ನಾನು 
ಒಂದು ಅಂಶದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೆನು.ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬದ್ಧಪೂರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಜೀವವು ಕೋಪಾ 
ವೇಶದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರಲು ಇಚ್ಛಿಸದೆ ತಡಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಅನ್ಕರಿಂದ ಅಸಾಧ್ಯ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಒಂದಂಶದಿಂದ ನಾನೇ ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ. (ಅದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತ) ಅನ್ಯಪುರುಷ ಜೀವಾ 
ಧಿಷ್ಠಿತವಲ್ಲದ ಪುರುಷ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಜೀವಕ್ಕೆ ತತ್ಮರೀರಾಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ ಸ್ಥಿತಿಯು 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಹೇಗೆ ಹಿಂದೆ ಶಿಖಂಡಿಯನ್ನು ಪುರುಷನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದೆನೋ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದು ಪುರುಷಾಂಶಾಧಿಷ್ಠಿತ ಸ್ತ್ರೀಜೀವಿಗೆ ಆ ಶರೀರದಲ್ಲಿರಲು ಬಾಧಕವಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಸೂತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿಶುವನ್ನು ಹೊರಗೆ ಆಕರ್ಷಿಸುವ ವಾಯುದೇವರ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ನಾನು ಗರ್ಭದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಹೇಗೆ ಕಂಸನಿಂದ ನಿಗಡ ಬಂಧನಾದ್ಕುಕ್ತ 
ವಸುದೇವದೇವಕಿಗಳೊಡನೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಮಧುರೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರುವುದಾಯಿತೋ 
(ಕೃಷ್ಣಾನು ಗ್ರಹದಿಂದ) ಹಾಗೆಯೇ ಗರ್ಭಗತ ಶಿಶುವನ್ನು ಹೊರಗೆ ತಂದೆನು. ಜೊತೆಗೆ 
ನಾನು ಬಂದೆನು. ಹಿಂದೆ ಗಂಧರ್ವರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದಂತೆ, ನನಗೆ ಕರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ಈ ಜೀವಾಂತರನಾದ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಎಲೈ ಶೇಷನೇ, ನಿನ್ನ ಮಗ 
ದುರ್ಭಗನಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೋ. (ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯ ೧೧ನೇ 
ಅಧ್ಯಾಯ) ಆ ಜೀವನು ಶೂದ್ರಕನಾಗಿದ್ದರೂ, ಪುಣ್ಯವಂತನಾಗಿ ನನ್ನ ಆರಾಧನೆ ಮಾಡಿದ್ದ 
ರಿಂದ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. (ದೃಷ್ಟಾಂತ-ತೊಂಡಮಾನರಾಜನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಶೂದ್ರನಿದ್ದರೂ, ವಿಪ್ರರ ಸೇವೆಮಾಡಿ ರಾಜನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು) ಈ ವಿಚಾರವು ಪ್ರಮಾಣ 
ಪ್ರಮಿತವಾದುದು. ಸಂಶಯಾತ್ಮನು ನಷ್ಟವಾಗಿ ಶ್ವಾನಯೋನಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನ 


ತವೋತ್ತಮಸತೀಸೂತಿಕಾಲೇ ಚಿತ್ರಂ ಕೃತಂ ಮಯಾ 


ಪೂರ್ವೋಕ್ತವಾಕ್ಯ ಸತ್ಯಾರ್ಥಂ ಸಾ ಪುತ್ರೀ ಪುತ್ರಕಃ ಕೃತ: voll 
ಅಂಶೇನ ಪುಂಸ್ತೃಸಿದ್ಧರ್ಥಮಹಮೇವ ಸಹಾಸುಭಿಃ | 

ಪ್ರವಿಷ್ಟ: ಪ್ರತಿರುದ್ಧಂ ತು ಪ್ರಕೃಷ್ಟೇ ಚಾಪ್ಯಮರ್ಷಿತಃ Holl 
ಪ್ರಸೂತಿಕಾಲೇ ವಾಯುಶ್ಚ ಪುರಃಸ್ಲಿತ್ವಾ ಚಕರ್ಷತಿ! 

ಇತಿ ಮಾನಾಂತರಾದೇವ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಧರ್ಮಂ ಕರೋಮೃಹಂ loll 
ಕಂಸೇನ ಬದ್ಧದಂಪತ್ಯೋಃ ಯಾದವಾನಾಂ ಪತಿರ್ಯಜಾ | 
ಕಂಸಾದಿದೈತ್ಯಯುದ್ದಾರ್ಥಂ ಆವಿರಾಸೀದಹಂ ತಥಾ val 
ಪೂರ್ವಂ ತು ವರದಾನೇನ ಕರದಾನಕರಾಯ ಚ! 

ಸ್ಮರದಾಶ್ರಯದಸ್ಸೋಹಂ ಸರ್ವದಾ ನಂದನೇ*ರ್ಭಕೇ 11೪೪1 
ಅರ್ಭಕೇ ಗರ್ಭಸಂಸ್ಥೇಇಪಿ ಸ್ಪರ್ಧಾನುರ್ಗ್ರಸ್ತಭಾನುವತ್‌ | 

ತವಾರ್ಭಕೋ ದುರ್ಭಗೋ ನ ಶುಭಾನಾಂ ಭೂರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ 11೪೫1 
ಇತಿ ಪೂರ್ವಂ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಅನುಸಂಧತ್ಸ ಬುದ್ಧಿಮನ್‌ loll 
ತತ್ಕಾಲೇ ತಚ್ಛರೀರೇ ತು ಹೃಹಮೇವ ಪ್ರವಿಷ್ಟವಾನ್‌ | 
ಪುನರ್ಜೀವಾಂತರಸ್ತಸ್ಮಿನ್‌ ಮತ್ಸ್ಯಾನೇ ಸ್ಥಾಪಿತಸ್ತ್ಯಹೋ ॥೪೭॥ 
ಯಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಪುಣ್ಯ ಜೀವಸ್ತು ಸದಾ ಮಾಂ ತಪಸಾ ಚರನ್‌ | 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತಹಂ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಸ ತು ಸಂಸ್ಥಾಪಿತಃ ಶಿಶೋಃ ॥ ೪೮1 


ತೇನ ಸಂಪೂಜಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಅಂಶತಃ ಸಂವಸಾಮ್ಯಹಂ | 
ಪೂರ್ಮೋಪಿ ಮಮ ಪಾದಾಬ್ದ ಭಕ್ತೋಯಃ ಶೂದ್ರಕೋತಪಿಸನ್‌ 0೪೯೪ 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶೂದ್ರೋಇಪಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಭವೇತ್‌ 1 : 


ಇತಿ ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ತು ಹ್ಯನುಸಂಧತ್ಸ್ಟ ಬುದ್ದಿಮನ್‌ 11೫೦॥ 
ರಂಗನಾಥಸ್ಯ ದೃಷ್ಟಾಂತಮಪಿ ದತ್ವಾ ತ್ವಹಂ ಸದಾ | 
ನಿಸ್ಸಂಗೋನಾತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಸಂದೇಹೋ ನಶ್ಯತೇ ಶಮಿನ್‌ 1೫೧॥ 
ಸಂಶಯಾತ್ಮಾನಶ್ಯತೀತಿ ಮಾನಸಿದ್ದಮಿಹೋಚ್ಯತೇ | 
ಶ್ವಾನ ಯೋನಿಂ ಸ ಯಾತ್ಯಾಶು ಸಂಶಯೀ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೫.೨1 


|| ಅವಾಂತರ ಶೇಷ ಪ್ರಕರಣ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


ವಿಪ್ರಪ್ರಕರಣ ಮುಂದುವರಿದದ್ದು 
ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಕೃಷ್ಣಚಾರ್ಕರ ಮಗ ಶ್ರೀನಿವಾಸನು ಕಮಲನಾಭಾದಿಯಂತೆ ಅಭಕ್ತನೂ 
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ಅಲ್ಲ, ಶೇಷನಂತೆ ಭಕ್ತನೂ ಅಲ್ಲ. ಆದರೂ ಒಂದೊಂದು ಸಲ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ 
ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಜ್ಞಾನಭಕ್ಕ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಅಲ್ಪ ಫಲ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜಾಣನಾದರೂ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನನು. ಎಲ್ಕೆ ವೃದ್ಧ ವಿಪ್ರಕನೇ, 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯತ್ವೇನ ಬಂದಾಗ, ನಾನೂ ಸಹ ದುರ್ಜನ ಮೋಹನಾರ್ಥ, ಜ್ವರಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಂತೆ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಭವರೋಗಗ್ರಸ್ತ ನಿನಗೆ ಅಂತಹ ಪೀಡೆಗಳು 
ಬರುತ್ತವೆಂತ ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದೇನು? ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಇತರೌಷಧಿಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಡ. 
ಅಪಮೃತ್ಯ್ಕುಪರಿಹಾರಕ ನನ್ನ ಪಾದೋದಕ ವನ್ನ ಕುಡಿ. ನಿನ್ನ ದ್ವಿತೀಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇತರ ಔಷಧಿಯ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಜ್ವರಗಳು ಇತರರಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಾರಬ್ದಗಳು ಮಾತ್ರ ಭೋಗಕ್ಕೆ ಬಂದೇ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಅನ್ಯವಿಪ್ರ 
ಮುಖಾಂತರ ಹೇಳು. ನೀನು ಜ್ವರ ರಹಿತನಾಗಿ ಅನ್ಕಲೇಖಕನು ಒದಗುವವರೆಗೂ 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಲೇಖಕನಾದ ಆ ಶ್ರೀಪತಿಯು ಬರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ 
ವೆಲ್ಲ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಸಿದ್ದವಾದರೂ ಜನರು ಸುಳ್ಳೆಂದು ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಮಾತೃಗರ್ಭದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ನಷ್ಟಜ್ಞಾನ ಉಳ್ಳವರಾ ಗುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅವರು ಹಾಗೆ ಆಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. ನನ್ನಿಂದ ಪರೋಕ್ಷ ವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ವೈಭವಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅಂತಹ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅಶಕ್ತರಾಗಿ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಕಿಚ್ಚಿ 
ನಿಂದಲೂ, ಕಲ್ಕಾವಿಷ್ಟ ಚಿತ್ತದಿಂದಲೂ, ವಿಪ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ನಿಂದೆ ಮಾಡು ತ್ತಾರೆ. ಪರೋಕ್ಸ 
ಪ್ರಿಯರು ದೇವತೆಗಳು.ಅಪರೋಕ್ಷಪ್ರಿಯರು ಮನುಷ್ಯರು. ಉಭಯ ಪ್ರಿಯರು ದೈತ್ಯರು. 
ಈ ಕಾರಣ ನಾನು ಪರೋಕ್ಸವಾಗಿಯೇ ಹೆಳುತ್ತೇನೆ. ಪರೋಕ್ಸ ಪ್ರಿಯರು ನನ್ನ ಅಭಿಮತ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ವಿಪರೀತಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ದೈತ್ಯರು ತಿಳಿಯು. ವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳೇ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯರು. ನನ್ನ ವಚನದಲ್ಲಿ ಆಪ್ರಿಯರೇ ಪಾಪಿಗಳು. ನನಗೆ ಪ್ರಿಯರು 
ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಸರ್ವದಾ ಅಪ್ರಿಯವನ್ನು ಮಾಡದಿರಲಿ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 
ಮೇಲೆ ತೋರುವ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಾಧೆ ಕಾಣುತ್ತದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಪರವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಎಲ್ಕೆ ಬುದ್ಧಿವಂತನೇ, ಇದನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೋ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಉಕ್ತಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಾಧೆ ಬಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ತ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಅವರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಿಶೇಷ ಸನ್ನಿಧಾನವಿಟ್ಟು ಆದರಿಂದ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾನೆಂದು 
ತಿಳಿ. ಶುಷ್ಕಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ, ಲೋಕವಾರ್ತಾಸಕ್ತ ಕಾಕಬುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ, ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವ 
ರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತೆ. ಯೋಗ್ಯರು ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಾರದು. 
ಈ ಕೃತಿಯು ವಿಪ್ರರಚಿತವೋ ಅಥವಾ ನನ್ನದೋ ಎಂಬ ಅಜ್ಜ ಜನಸಂಶಯ ಮೂಲಕ 
ಇತರರು ಸಂಶಯಗ್ರಸ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹವರು ನಾಶವಾಗಿ ಶ್ವಾನಯೋನಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತಾರೆ. ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟಕ್ಕೊಳಗಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಯಶೋವಂತ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು, ಅಜ್ಜರ ಸಂಗವನ್ನು ತ್ಕಾಗಮಾಡಿ ನನ್ನ ಕೃತಿಗೆ ಮನಃಪೂರ್ವಕ ಸನ್ಮಾನ ಮಾಡಲಿ. 
ಜ್ಞಾನಪ್ರಕಾಶದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಅಂಧಂತಮವೇ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಆದ್ದರಿಂದ 
ಜ್ಞಾನಿಯು ಸದಾಪೂಜ್ಮನು. ಅವನು ಪ್ರಮಾಣ ಬಾಹ್ಮನಲ್ಲ ಮತ್ತು ಯಮ ಕಿಂಕರರ 


Rarest Archiver 


೩೩೪ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಷ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ವಶನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶಾಶ್ವತ ಸುಖಾಪೇಕ್ಷಿಗಳು ಅಜ್ಜರ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಮಾಡದೆ 
ಅವರನ್ನ ಶ್ವಾನಸಮರೆಂದು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 


(ಇಲ್ಲಿ ಶೇಷಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಪ್ರತ್ರಲಾಭ, ಅಖ್ಯಾನ, ಬರೆಯುವವ ಮತ್ತು ವಾಖ್ಯಾತೃ ಘಟನೆ. ಆಖ್ಯಾನ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ ಕಥನವೆಂಬ ನಿದರ್ಶನಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ) 


ಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯಸುತ: ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯಾಭಿಧೋಇಪಿಸನ್‌ ॥ 


ನಿಸ್ಸೀಮಂ ಮಾಂ ನ ಮನುತೇ ಸುಶ್ರೀಮಂತಮಹೋವಿದೇ 11೫1೩1 
ತತ್ಸಲಂ ಪಶ್ಯತೇ ಪುತ್ರ ಸತ್ಸಲಂ ನೈವ ಪಶ್ಯತಿ! 

ಸ್ವಪ್ರಸಂಗೇ ಸುಚತುರೋತಪಿ ಅಭಿಮಾನೀ ನ ಚಾತ್ರಭೂತ್‌ 11೫೪॥| 
ಮಯಾಪಿ ಜೀವತಾ ಭೂಮಾವನುಭೂತಂ ಜ್ವರಾದಿಕಂ | 

ಭವರೋಗೇಣ ಗ್ರಸ್ತಸ್ಯ ಕಿಂತ್ರಿದಂ ಜ್ವರಪೀಡನಂ 1111211 
ಇದಾನೀಮೌಷಧಂ ಮಾ ಸೇವಸ್ಟ ತ್ವಂ ವೃದ್ಧ ವಿಪ್ರಕ | 

ಶಿಷ್ಟಾನ್ಯತ್ರ ಗತಾನ್ಯಾಶು ಜ್ವರಾಣಿ ನ ಜರಂತಿ ತೇ Ils 
ಅಹಮೃತ್ಯಂ ಛಿನತ್ಯಾಶು ಮಮ ಪಾದೋದಕಂ ದ್ವಿಜ! 
ವಿಪ್ರಾಂತರಮುಖೇನೈತತ್‌ ಶ್ರುಣು ಚಿತ್ರಂ ತ್ವಕೃತ್ರಿಮಂ 1೫೭॥ 


ತವ ಜ್ವರಾಣಿ ಯಾಸ್ಯಂತು ತಾವಶ್ಚರ್ಯಂತ ಮೇವ ಚ ಟ। 
ನ ವದಾಮಿ ಸುದಾಮಾಗ್ರ್ಯ ಲೇಖಕೋತಪದ್ಯ (ಪೃತ್ರ) ನಾಸ್ತಿ ಮೇ ಜಗ 


ಅದ್ಯೈವ ಸೋಪಿ ಶೀಘ್ರಂ ತು ಆಗಮಿಷ್ಯತಿ ಶ್ರೀಪತಿಃ 1 


ಅಥಾಪಿ ತವ ಚಾರೋಗ್ಯಪರ್ಯಂತಂ ನೈವ ಕಥ್ಯತೇ 1೫೯॥ 
ಗವಿಪ್ರಸವದುಃ:ಖೇನ ವೃಥಿತಾಯಾಂ ಸ ವೈ ವೃಷಃ | 

ಬಾಧತೇ ತಾಂ ತದಾ ಯಾ ಗೀರ್ನ ಮಾಂ ಸ್ಪೃಶತು ಲೌಕಿಕೀ 11೭೦1 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಸಿದ್ದಾಪಲಾಹಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಪ್ರಜಾಃ ಕಲೌ। ._ 
ಸ್ವಮಾತೃಪ್ರಸವಾರಭ್ಯ ಪ್ರನಷ್ಟ ಪ್ರಾಕ್ಸುದೃಷ್ಟಯಃ loll 
ಮಯಾ ಪರೋಕ್ಷ ತಶ್ಟೋಕ್ತಂ ಪರಲೋಕಸ್ಯ ವೈಭವಂ | 
ಪರೋಕ್ಬ್ಪಜ್ಞಾನಹೀನಾಸ್ತೇ ಪರಿವಾದಂ ಪ್ರಕುರ್ವತೇ 11೬ ೨॥ 
ಪರೇಷಾಂ ಚ ಶ್ರಿಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಹ್ಯಮಾನಾ ಇವಾಗ್ನಿನಾ | 

ಅಶಕ್ತಾಸ್ತಾಂ ಗತಿಂ ಗಂತುಂ ತತೋ ನಿಂದಾಂ ಪ್ರಕುರ್ವತೇ 11೬೩1 
ಜನಾಸ್ಸುಪಾಪಿನಸ್ಸರ್ವೇಕಲಿನಾವಿಷ್ಟಚೇತನಾಃ | 

ಮನಾಂಸಿ ಪಾಪಕೃತ್ಯೇಷು ಸ್ವನಾಶಾಯ ಪ್ರಕುರ್ವತೇ ॥೬೪॥ 
ಅಹಂ ಪರೋಕ್ಪತಶ್ಚೈವ ವಕ್ಸ್ಳೇ ನಹ್ಯ ಪರೋಕ್ಪತಃ | 

ದೇವಾಃ ಪರೋಕ್ಪತಶ್ಚೈವ ವದಂತೇ ನಾಪರೋಕ್ಪತ: 11೬.೫॥ 


Rarest Archiver 


ಷೋಡಶೋದಧ್ಯಾಯ ೩೩೫ 


ಪರೋಕ್ಲೇ ಚ ಪ್ರಿಯಾ ದೇವಾ ಹೃಪರೋಕ್ಸಪ್ರಿಯಾ ನರಾಃ | 


ಉಭಯೇ ಚ ಪ್ರಿಯಾ ದೈತ್ಯಾ: ಅಪ್ರಿಯಾ ಉಭಯೇ ಚ ಕೇ ॥೬೬॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರೋಕ್ಷನಿರ್ದೇಶೇ ಪ್ರಿಯಾಸ್ತೇ ದೇವತಾಂಶಕಾ: | 

ಅಪರೋಕ್ಸಸ್ಯ ನಿರ್ದೇಶೇ ಪ್ರಿಯಾಸ್ತೇ ನೃಶರೀರಿಣಃ Well 
ಉಚಭಯೇತಪಿ ಪ್ರಿಯಾ ಯೇ ವೈ ದೈತ್ಯಾಂಶಾಸ್ತ್ರೇ ನ ಸಂಶಯಃ ॥1೬೮॥ 
ತಸ್ಮಾನ್ಮದ್ವಚನೇ ಯೇ ಚ ಪ್ರಿಯವಂತಃ ಪ್ರಿಯಾ ಹಿ ಮೇ! 

ಅಪ್ರಿಯಾ ಯೇ ಚ ಪಾಪಾಸ್ತೇ ಹೃಪ್ರಿಯಾಃ ಸರ್ವಥಾ ಮಮ leet 
ತಸ್ಮಾನ್ಮಮ ಪ್ರಿಯಾ ಯೇ ವೈ ಪ್ರೀತಿಂ ಕುರ್ವಂತು ಮತ್ಚತೌ | 

ಅಪ್ರಿಯಂ ನೈವ ಕುರ್ವಂತು ಮತ್ಚಿಯಾಸ್ತೇ ನ ಸಂಶಯಃ Hzoll 
ಯತ್ರ ಪ್ರತೀತಾರ್ಥಬಾಧ: ತತ್ರಾಂತರ್ಯಾಮಿಸಂಗ್ರಹ: | 

ಕರ್ತವ್ಯ ಇತಿ ಪೂರ್ಮೋಕ್ತಂ ಅನುಸಂಧತ್ಸ ಬುದ್ಧಿಮನ್‌ lzoll 
ತಸ್ಮಾದುಕ್ತಾರ್ಥಬಾಧೇ ಸತಿ ಅಂತರ್ಯಾಮೀ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ | 

ಕರೋತಿ ಘಟನಾಂ ತಸ್ಯಶಕ್ತಿಂದತ್ತಾ ಚ ತಾದೃಶೀಂ ॥೭.೨॥ 
ತಸ್ಮಾನ್ನಕಾರ್ಯಾ ಶೂಕಾಪಿ ಶಂಕಾಯಾಃ ಶುಷ್ಕಬುದ್ಧಿ ಭಿಃ | 
ಲೋಕವಾರ್ತಾಶರೈಃ ಕಾಕಬುದ್ದಿಭಿಃ ನರಕಾಪ್ತಿಬಿ: 1೭೩1 
ಇಯಂ ಶಂಕಾ ಚ ಸರ್ವತ್ರ ಕುತೋ ವಾ ಜಾಯತೇ ನೃಣಾಂ 

ವಿಪ್ರಸ್ಯ ವಾ ಕೃತಿರಿಯಂ ಮಮ ವೇತ್ಯಜ್ಞಸಂಶಯಾತ್‌ 11೭೪॥ 
ಸಂಶಯಾತ್ಮಾ ನಶ್ಯತೀತಿ ಮಾನಸಿದ್ಧಂ ವಿನಾಶಿನಃ | 

ಶ್ವಾನಯೋನಿಂ ವ್ರಜತ್ಯಾಶು ಭುಕ್ತ್ವಾ ಕೀನಾಶಯಾತನಾಂ 11೭೫1 
ತಸ್ಮಾದಜ್ಞಾನಿನೋ ಹಿತ್ತಾ ಜ್ಞಾನಿಭಿಃ ಸುಯಶಸ್ವಿಭಿಃ | 

ಸನ್ಮಾನಂ ಮಮ ಚಾಮುತ್ರ ಧ್ರಿಯತಾಂ ಮನಸಿ ಸ್ಪುಟಂ ॥೭೬॥ 
ಮಂದಾಶಂಕಾ ಮದಾಂಧಾನಾಮೇವಂ ಸ್ಯಾನ್ನತು ಜ್ಞಾನಿನಾಂ | 
ಜ್ಞಾನಪ್ರಕಾಶನೇ ನಷ್ಟಾ*ಜ್ಞಾನಾಂಧತಮಸಶ್ಟ್ಚ ತೇ ೭.೭1 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಜ್ಞಾನೀ ಸದಾ ಪೂಜ್ಯಃ ಪೂಜ್ಯಾತ್ಪೂಜ್ಯತಮಃ ಸ್ಮೃತಃ | 

ನೈವಜ್ಞಾನೀ ಮಾನಬಾಹ್ಯ: ಕೀನಾಶವಶಗಸ್ಸದಾ lal 
ಅಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಪ್ರಸಂಗೋಯಂ ನ ಕೃರ್ತವ್ಯಃ ಸುಖೇಪ್ಸುಭಿಃ | 

ಶ್ಚಾನೇನ ಸದೃಶಂ ಮತ್ತಾ ಪಾಪಿನಂ ತಂ ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ Mall 


11 ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕಪ್ರಕರಣ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೫. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ: (ಹಿಂದೆ ಅನ್ಯ ವಿಪ್ರಮುಖದಿಂದ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಗಳಿಗೆಂದು 


Rarest Archiver 


೩೩೬ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ತಿಳಿಯಬೇಕು). ಪ್ರವಚನ ಸಮರ್ಥ ಎಲ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ, ಸಜ್ಜನರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ವಿಲ್ಲದೇ ಆದರವು ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೇಳು. ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಮೊದಲು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಯಾವನಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿ, ಗುರುಮುನಿಗಳು, 
ದೇವತೆಗಳು, ಪ್ರಸನ್ನರಲ್ಲವೋ ಅಂತಹವನಿಗೆ ಬೂದಿ ಮುಚ್ಚಿದ ಕೆಂಡದಂತೆ ಸ್ವಾಂತರ್ಗತ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವೃಂದಾವನವು ಕೇವಲ ಶಿಲಾತ್ಮಕವಲ್ಲ. 
ಹಯವವದನಾದಿ ವಿಷ್ಣು ರೂಪಿಯ ಕಲೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದದ್ದು. ನನ್ನ ವಾಗ್ವಿರೋಧಿ, 
ಚೋರವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವ ನರಕಾರ್ಹ ಪುರುಷರನ್ನು ಕುರಿತು, ಈ ವೃಂದಾವನವು 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ಮರಣೆ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. (ಸ್ಥಾಲೀ ಪುಲಾಕ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನ ದೇವತೆಗಳ 
ಮತ್ತು ಭಕ್ತ ವಾಸುದೇವ ಮುನಿಗಳ ವೃತ್ತಾಂತ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ಈ ವಾಸುದೇವಯತಿಗಳು 
ಮಂದರೋಪಮ ನನ್ನ ವೃಂದಾವನಸ್ಥ ಶ್ರೀಹಯಗ್ರೀವನಿಂದ ಯುಕ್ತ ನನ್ನನ್ನೂ, 
ಶ್ರೀರುಕ್ಮಿಣೀ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಸಮೇತ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭೀಮಸೇನನನ್ನೂ, ಸೀತಾ 
ಸಮೇತ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಯುಕ್ತ ಹನುಮಂತನನ್ನೂ, ಅಂಭ್ರಣೀಪತಿ ಶ್ರೀವೇದವ್ಕಾಸ 
ಸಹಿತ ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, ತನ್ನ ಉಳಿದ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಭೋಗಿಸಿ ನನ್ನ ಬಳಿ ಬರುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಈತನು ನಾನು ಜನದೃಗ್ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ಮರೆಯಾದನಂತರ, ತಾನೂ ಸಹ ಜೀವಿಸಿರಲಾರೆನೆನುತ, (ಸುಮಂಗಲಿಯು ಪತಿವಿಯೋಗಾ 
ನಂತರದಂತೆ) ಈ ಯತಿಯು ಚಿಂತಿಸಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾನಂತರ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ. 
ನಾನು ವೃಂದಾವನಸ್ಥನಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ವ್ಯಸನದಿಂದ, ವೃಂದಾವನಸ್ಥ ತತ್ವರು, 
ಅವರಂತರ್ಗತ ಭಗವದ್ರೂಪಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ,ಆ ಪುಣ್ಮದಿಂದ ಪಾಪವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ, 
ಸಾಣಿಹಿಡಿದ ಮಾಣಿಕ್ಕದಂತೆ ನಿರ್ಮಲ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಪುಣ್ಯಲೋಕ ಸೇರುತ್ತಾನೆ. 
(ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಕೃತಿ ದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ದ್ವೇಷಾಭಿವೃದ್ಧಿ, ಇತರರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ, ತಮ್ಮ ಅಂತಸ್ಥ 

ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಪ್ರಾಪ್ತಿ ಎಂಬ ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ.) 

ಲಕ್ಷ್ಮೀಹತೇ ಮಮಕೃತಿಂ ಚ ಸತಾಂ ಸಭಾಸು 

ನಿಶ್ಯಂಕ ಏವ ವದ ಸಾದರಮತ್ರ ನಿತ್ಯಂ! 

ತ್ವಂ ನಃ ಪ್ರಿಯೇ ಪ್ರಥಮತಃ ಪ್ರಥಿತಾಂ ಚ ಕೃತ್ವಾ 


ಮತ್ರೀತಿ ಮೇವ ಕೃತವಾನಸಿ ವಾಚಕೇಶ ॥೮೦॥ 
ಯಸ್ಯ ದೇವಾ ನ ಪ್ರಸನ್ನಾ: ಮುನಯಶ್ಚ ತಪೋಧನಾಃ | 

ಗುರು: ಸರ್ವಾರ್ಥದಶ್ಚೈವ ಸ ಹರಿಸ್ಸಾಗರಾಲಯಃ ॥೮೧॥ 
ಅಸ್ಮದ್ವೃಂದಾವನಂ ತಸ್ಮೈ ಭಸ್ಮನಾಚ್ಛಾದಿತಾಗ್ನಿವತ್‌ | 

ಸ್ವಸ್ಮಿನ್ನಂತರ್ಗತಂ ನೈವ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಸ್ಮಾರಯತ್ಯಹೋ ॥೮.೨॥ 
ಶಿಲಾಮಾತ್ರಮಯಂ ವಿಷ್ಣೋಃ ಕಲಾಭಿಶ್ಚ ಸಮನ್ವಿತಂ ! 

ಫಲಾನಿ ಪ್ರತಿದದ್ಯಾನ್ಮೇ ಮಲಾನಿ ಪ್ರಹರಿಷ್ಯತಿ 11೮೩॥ 
ಇತಿ ನ ಸ್ಮಾರಯತ್ಯೇತತ್‌ ಶಾರದಾದ್ರೋಹಿಣಶ್ಚ ಮೇ! 

ಚೋರವೃತ್ತ್ಯಾ ಜೀವತೋ ವೈ ನರಕಾನನುಗಚ್ಛತ: ॥೮೪॥ 


Rarest Archiver 


ಹೋಡಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೩೩, 


[i 


ಅಯಂ ತು ವಾಸುದೇವಾಖ್ಯಃ ಕರ್ಮಂದೀ ಮಮ ಮಂದಿದೇ ! 


ಮಂದರಾದ್ರಿನಿಭೇ ವೃಂದಾವನೇ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಾಂ ಸದಾ 1೮೫1 
ಭೀಮಂ ಹನುಮಂತಮನಂತಲೋಕಾಚಾರ್ಯಂ ಜಗದ್ದುರಂ ! 

ಆಗಂತಾ ಮತ್ಸಮೀಪಂ ತು ಭುಕ್ತ್ವ್ಟಾಯುಷ್ಯಂ ಚ ಶೇಷಿತಂ 11೮೬॥ 
ಮಮಾವಸಾನೇ ನಾಹಂ ತು ವಸಾಮೀತ್ಯತಿದು:ಖಿತಃ | 

ಸುವಾಸಿನೀ ಪತಿಂ ಯದೃದ್ಧಾಸುದೇವಾಭಿಧೋಮುನಿಃ 11೮೭॥ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಂ ತು ಕೃತ್ವಾ ಚ ಸಾರ್ಥೀ ಕೃತ್ಯ ಕಲೇವರಂ 1 
ಮಾಮವೇಕ್ಟೇತ್ಯಾಶಯಾ ತು ಸ ಚಾಯಾತ ಶುಚಾರ್ದಿತಃ Neel 
ದೈವಾದ್ವೃಂದಾವನಸ್ಥಸ್ಯ ಮಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ ವೈ ಮಮ | 

ಭೀಮಾದಿ ಸಾರ್ವಭೌಮಾನಾಂ ಕಾಮಾದಿಭಿರತಂದ್ರಿತಃ ॥೮೯॥ 


ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ ಪುಣ್ಯಾಂ ಗತಿಮವಾಪ್ಸೃತಿ 1 
ಶಾಣಾವಲೀಡಢಮಾಣಿಕ್ಯವತ್‌ ಸ ಗೌಣೇಮವಾತ್ಯಜತ್‌ ॥೯೦॥ 
| ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೫ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೬. ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಹೇ ದ್ವಿಜ, ಸರ್ವಾರಾಧಿತನೂ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನೂ, ವಾಸುದೇವ 
ಮುನಿ ಪೂಜ್ಯನೂ ಆದ, ಶ್ರೀಹಯಗ್ರೀವನನ್ನು ಭಜಿಸಿದ ನಂತರ, ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ 
ನನ್ನ ಕರವನ್ನಿಡುತ್ತಿರಲಿಕ್ಕೆ ಏನನ್ನು ಭಾವಿಸುತ್ತೀ ? ಈ ರೀತಿ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೆ, 
ಹರಿಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದ್ದರಿಂದ ಅಸಂಭಾವನಾ 
ಶಂಕೆಯಿಂದ, ಅಕುಶಲ ವಿಪ್ರೋಪದೇಶ, ಇತ್ಯಾದಿ ವೈಭವವು ಕುಯುಕ್ತಿ ಬಾಧಿತವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಅಕುಶಲ ವಿಪ್ರಗೆ, ಬಹುಗ್ರಂಥಗಳ ಧಾರಣಾಶಕ್ತಿಯೂ ಮತ್ತು ವಚನಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ 
ನನ್ನ ಕರಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೇ ಎಂದು ತಿಳಿ. 


ಅಚಿಂತ್ಯಾದ್ಭುತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಹಂಹಯ ಮುಖಂ ಭಜೇ | 


ಮಹಿಮಾ ತಸ್ಯ ಕೇನೇಹ ವರ್ಣಿತಂ ಶಕ್ಕತೇ ಏನಾ 1೯೧! 
ತಾದೃಶಂ ಹರಿಮಾರಾಧ್ಯ ಸರ್ವಾರಾಧ್ಯೇ ಮಯಿ ದ್ವಿಜ | 

ಕರಾದಿಸ್ಪರ್ಶನೇ ತೇನ ಕೃತೇ ಸತಿ ಚ ಮೂರ್ಥನಿ ॥೯೨॥ 
ಕಿಮಸಂಭಾವಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ಚೋಕ್ತಂ ಸಂಭಾವಿತಂ ತತಃ | 

ಅಸಂಭಾವನ ಯಾ ತಸ್ಮಾತ್‌ ವೈಭವಂ ಪರಾಹತಂ 1೯೩1 


(| ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೬ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


Rarest Archiver 


ಅ 
9 
@ 


ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಷ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 
೭. ಬಹುಪುರುಷ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಪಾಪರಹಿತ ಪುರುಷರುಗಳಿರಾ, ನನ್ನನ್ನು (ಭಾವಿ) ಜೀವೋತ್ತಮ 
ರೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಮ ಯಾತನೆಗೆ ಈಡಾಗುತ್ತೀರಿ. ಯಾವನೇ ಆಗಲಿ 
ನನ್ನ ಅಭಿಮತಾರ್ಥದಂತೆ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ, ಅವನ ಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥ 
ಜಲವನ್ನು ತಂದು ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನು ಶಮನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇಂತಹ ಪುಣ್ಯಸಾಧಕ 
ಶ್ಲೋಕಸಹಸ್ರಗಳನ್ನು ಒಂದು ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನನ್ನ ವಾಕ್ಸಹಾಯದಿಂದ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಅಧಮನೂ ಸಹ, ವಿಪ್ರನಂತೆ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇ 
ಆದರೆ ಅವನೂ ಸಹ ವಿಪ್ರಸಮನೇ ಆಗಲಿ. ಹೀಗೆ ನಾನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ಶಕ್ತಿ 
ರಹಿತನಾಗಿ ಕೃತ್ರಿಮಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅನ್ಕಥಾರ್ಥ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದರೆ, ಅವನು 
ಅಕ್ಷರ ಮತ್ತು ಶಬ್ದ ಭಾಷಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಶಪ್ತನಾಗಿ ಸಾಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕಾರಣ, 
ಎಲೈ ಕುವಾದಿಯೇ ನಿನ್ನಿಂದ ದುರ್ವಾದವು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ, ಎಂದು ಅವನ ಹಿತಾ 
ಪೇಕ್ಸಿಯು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅತ್ಯದ್ಭುತಾರ್ಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ಲೋಕಗಳ 
ಪ್ರವರ್ತಕನನ್ನಾಗಿ ವಿಪ್ರನನ್ನುಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಅವನ ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿ ಸನ್ನಿಧಾನ 
ವಿರುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
(ವಿಪ್ರದ್ಧೇಷಿಗಳಿಗೆ ಆಗತಕ್ಕ ಅನಿಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಪ್ರೋಪದೇಷ್ಟು ಗುರುರಾಜರ ಮಹತ್ವವು ಸರ್ವ 
ಸಜ್ಜನಗ್ರಾ ಹೃಜೆಂಬ ನಿದರ್ಶನವು ಹೇಳಿರುತ್ತೆ) 


ಹೇ ಪಾಪ ಪುರುಷಾಸ್ಸರ್ವೇ ಮಾರಿಷಂ ಮಾಂ ವಿಜಾನಥ ! 


ಸೌರೇರ್ವಿಹಾರ್ದಿತಾ ಯೂಯಂ ಪೌರುಷೇಣ ಭವಿಷ್ಯಥ llr 
ಏಕೋ ವಾ ವಕ್ತಿಚೇತ್‌ ಶ್ಲೋಕಂ ತ್ವೇಕಂ ಮತ್ಸಮ್ಮತಾರ್ಥಕಂ | 
ತರ್ಹ್ಯಯಂ ಪುತ್ರ ತದ್ದೇಹೇ ಜಲಾದ್ಯಾಹರಣಂ ಚರೇತ್‌ lel 
ಏಕಸ್ಮಿನ್ನಹನಿ ಶ್ಲೋಕಸಹಸ್ರಂ ಮದನುಗ್ರಹಾತ್‌!। ' 

ವಕ್ತವ್ಯಂ ವಾಕ್ಸಹಾಯೇನ ಮಮೇಹ ಪ್ರಹರಾಮಿ ತತ್‌ lel 
ಅಹಮಪೃತ್ರ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಶ್ಲೋಕಾನ್ಯಃ ಕಶ್ಚನಾಧಮಃ 1 

ವದನ್ನಿತಿ ವದೇದ್ವಿ ಪ್ರಸದೃಶಸ್ತು ಭವೇದಿಹ 1೯೭॥ 
ಕೃತ್ರಿಮಶ್ಲೋಕಕರ್ತಾ ಯೋ ಹ್ಯಸೂಯಾಸು ಪರೋ ನರಃ! 
ಮರಿಷ್ಯತ್ಯಮರೈ ಶಪ್ತೋ ನಿರಯೇ ಸ ಚರಿಷ್ಯತಿ Well 
ತಸ್ಮಾತ್ಕುವಾದೋ ದುರ್ವಾದಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಸ್ತ್ಯಯಾಧುನಾ | 

ಯದಾ ವಿಧಿಬಲಂ ಜೀರ್ಣಂ ತದಾ ಕರ್ತವ್ಯ ಏವ ತೇ Weel 


ತಸ್ಮಾದತ್ಯದ್ಭುತಾರ್ಥಾನಾಂ ಶ್ಲೋಕಾನಾಂ ತು ಪ್ರವರ್ತಕಂ | 
ಕರೋಮಿ ಶಾರದಾ ಸನ್ನಿಧಾನಂ ಜಿಹ್ವಾಗತಂ ತ್ವಹೋ ॥೧೦೦॥ 


|! ಬಹು ಪರುಷ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೭ ಸಂಪೂರ್ಣ ೫ 


Rarest Archiver 


ಷೋಡಶೋದಧ್ಕಾಯ ೩೩೯ 
೮. ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : (ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಗೆ ಕೃತಿಖ್ಯಾಪನಾನುಕೂಲ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) 
ಎಲೈ ವೃದ್ಧ ವಿಪ್ರನ ಪಂಡಿತರ ಮಧ್ಯೆ ಶ್ರದ್ಧಾರಹಿತ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. ತಲೆಯು ಬೋಳಾಗಿ ಯತಿಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ನಿಜವಾದ ಯತಿ 
ಯಲ್ಲ. ನನ್ನ ವೃಂದಾವನದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವಿಧವೆಯು 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳಲ್ಲಿ ದೋಷಶಂಕೆಯಿಂದ, ಭಗವತ್ಕೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ' 
ಮಾಡಲಿ ಎಂದು ವಿಷಾದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಕಷ್ಟಕ್ಕೀಡಾದನು. ಅನಂತರ ತತ್ಪರಿಹಾ 
ರಾರ್ಥ, ಧವಳಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನೂ, ನನ್ನ ವೃಂದಾವನದರ್ಶನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯ 
ತೋರಿಸಿ ದ್ರವ್ಯಾರ್ಜನೆಯ ಫಲವನ್ನೂ ತ್ಕಾಗಮಾಡಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ದುಷ್ಟ ಕಮಲ 
ನಾಭಾದಿಗಳಿಂದ ಮಾನಿತನಾಗದೆ ಅಪಹಾಸಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದನು. ಆತನು ಸಮರ್ಥನಂತೆ 
ನನ್ನ ವೃಂದಾವನ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮೂರು ಲಕ್ಷ ಸಂಖ್ಯಾಕ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಪಾದ 
ವಿನ್ಯಾಸಗಳ ಎಣಿಕೆಯನ್ನು ಮೂರು ಲಕ್ಷ ಮಾಡಿದನು. ಅದು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪೂರ್ವಕೃತ 
ಪಾಪನಿಚಯವನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡಿತು. ಆತನ ಪಾಂಡಿತ್ಯಭಯದಿಂದ ದುರ್ಜನರು ಹೃದಯ 
ಕಂಪಿತರಾಗಿ ತಮ್ಮಲ್ಲೇ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು, ಅವನೊಡನೆ ವಾದಮಾಡದೇ, ಬಾಯಿ 
ಒಣಗಿ ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗುವರು (ಮುಂದಾಗುವುದನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ.) ರಾಜನೂ 
ಸಹ ಆತನ ಸ್ವರೂಪ ತಿಳಿಯದೇ ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಪುತ್ರ ಶೇಷಾಚಾರ್ಯ 
ನಿಂದ ಭಿನ್ನನಾದ ನಿನ್ನ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ ನಂತರ ಆತನು ಪಂಡಿತನೆಂದು ತಿಳಿಯು 
ತ್ತಾನೆ. ನನ್ನ ನಂದನನ ವಿದ್ವತ್ತು ಯಾವ ರೀತಿ ಇರುತ್ತದೆಯೋ ಅದೇ ರೀತಿ ಅವನದೂ 
ಇರುತ್ತೆ. ಹೀಗೇ ಮುಂದಾಗತಕ್ಕದ್ದನ್ನು ತಿಳಿದಂಥ ನನ್ನಿಂದ ಆತನು ರಕ್ಷಿತನೆಂದು ತಿಳಿ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 'ಏತತ್ಸರ್ವಂ' ಇತ್ಯಾದಿಗೆ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಿರಿ. 


(ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದುಕಾರ್ಯಗತವಾಗದ್ದರಿಂದ ಈ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಆಪ್ತತ್ವ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆತನಿಂದ ಉಕ್ತವಾದ್ದನ್ನು 
ಏಪ್ರನು ಅಂಗೀಕಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಅನ್ಯವಿಪ್ರನ ಮುಖದಿಂದ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕೇಳು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಯುಕ್ತವೆಂಬ ನಿದರ್ಶನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ.) 


ಹೇ ವೃದ್ಧ ವಿದುಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಶ್ರದ್ಧಾರಹಿತ ಪೂರುಷಂ 


ವಿದ್ಧಿ ತಲ್ಲಕ್ಷಣಂ ವಕ್ಸೇ ಮುಂಡವದ್ವಿಧವಾರ್ದಿತಃ ॥೧೦೧1 
ವಿಧವಾದರ್ಶನಾದ್ವೀತಃ ತಥೈಕದ್ವಿಜದರ್ಶನಾತ್‌ | 
ಧವಲಾಸ್ನಾನಮಪ್ಯಸ್ಮದ್ವೃಂದಾವನಸುದರ್ಶನೇ 11೧೦.೨1 
ತ್ಯಕ್ತವಾನ್ವಿತ್ತಲಾಭಾರ್ಥಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಾಂಡಿತ್ಯಮಹ್ಯಹೋ | 

ಅತ್ಯಂತಂ ಮಾನಿತೋ ನಾಸೀತ್‌ ಕುಜನೈರ್ಹಾಸ್ಯತಾಂ ಗತಃ ॥೧೦೩॥ 
ತ್ರಿಲಕ್ಷಗಣಿತಂ ಕೃತ್ವಾ ದಕ್ಷವನ್ಮತ್ಪದಕ್ಷಿಣಂ | 

ಆಶು ಶುಕ್ಸಣೆವತ್‌ ಪೂರ್ವಕರ್ಮಕಕ್ಷಂ ಕ್ಸಿಣೋತ್ಯಸೌ ॥॥೧೦೪॥ 
ತತ್ಸ್ಪಾಂಡಿತ್ಯಭಯಾದೇವ ಹೃದಿಕಂಪಿತವಾದಿನಃ | 

ದಿಕ್ಷು ಧಾವಂತಿ ತೇ ಶುಷ್ಕವದನಾಃ ಕದನಂ ವಿನಾ 1೧೦೫1 


Rarest Archiver 


೫) ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಷ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ರಾಜಾನೋ ನೈವ ಜಾನಂತಿ ಮಾನಂ ತಸ್ಯ ನ ಚಕ್ರಿರೇ | 


ಮಮ ನಂದಹಾಂಡಿತ್ಯಾನಂತರಂ ಸ ಚ ಪಂಡಿತ: oct ll 
ಮಮ ನಂದನ ವೈದುಷ್ಯಾತ್‌ ತಡ್ವೈದುಷ್ಯಂ ತಥೈವ ಚ! 

ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಜ್ಞಾನಿನಾ ಪೋಷ್ಯಂ ಮಯಾ ಸತ್ಸು ನ ಸಂಶಯಃ llcozl 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ವಾಪ್ಲಪದ್ಯೇನ ... ಸುತ ಸತ್ಯಮೇವತತ್‌ ॥೧೧೧॥ 


॥ ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ ೮ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಕವಿಕುಲ ತಿಲಕ ಶ್ರೀ ವಾಗೀಶತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಮಚ್ಚರಣ ಕರಕಮಲ 
ಸಂಜಾತರಾದ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜ ಪೂಜ್ಮಚರಣರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸ್ವಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ೧೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಕನ್ನಡ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣ. 
|| ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀಹಯಗ್ರೀವಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ॥ 


ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯ 
ಓಂ ॥ ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರಾಯ ನಮಃ ॥ 

ಅವತಾರಿಕೆ : ಪ್ರಾಯಕವಾಗಿ ಸರ್ವಭಕ್ತರು ಮತ್ತು ಅಭಕ್ತರುಗಳ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

೧. ಶೇಷ, ಭೂಪ, ಶ್ರೀಪತಿ ಅಥವಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತೃ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: (ಪೂರ್ವಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 'ತಸ್ಮಾನ್ಮತ್ಸಾದ' ಇತ್ಕಾದಿಯಿಂದ ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವಿಪ್ರನು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಪ್ನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆದ ದರ್ಶನ 
ಫಲ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ವಿಪ್ರನು ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಕಾಣುವುದರಿಂದ, 
ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದ ಕಾಶೀ ಕ್ಷೇತ್ರಾಭಿಮಾನಿ ರುದ್ರನಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ, ಶೇಷಶಾಯಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಇಡುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದವನ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈತನು ಉತ್ತಮನು, ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅತಿಶಯ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವ, ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಕೊಡಲು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದ ತಂಡುಲಾದಿಗಳನ್ನು 
ಈ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಡಲಿ. (ಎಂದು ಭೂಪರ ಪರವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಇತರರ 
ಪರವಾಗಿಯಾದರೆ ಭೂಪನಿಂದ ಕೊಡಿಸಲ್ಪಡಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು.) ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಕವೀಶ್ಚರನು ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದು ಶಬ್ದರಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಅರ್ಥಜ್ಞಾನ 
ವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕೃತಿಯು ವಿಪ್ರರಚಿತವಲ್ಲ. ನನ್ನದೇ ಆಗಿರುತ್ತೆ. (ಆದ್ದರಿಂದ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವ್ಮಾಖ್ಯಾತೃ ಪರತ್ವ ಹೇಳಬಹುದು. ಇತರರ ಪರವಾದರೆ 
ಸತ್ಕಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ವ್ಯಾಖ್ಯಾತೃ ಪರವಾದರೆ "ನೀನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಅದನ್ನು ಅನೇಕರು ಪ್ರವಚನ ಮಾಡಿ ಸತ್ಸಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳುವುದು. 


Rarest Archiver 


ಸಪ್ರದಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೪೧ 


ಇತರರ ಪರವಾದರೆ ನಿನ್ನ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಜನರು ಪ್ರತ್ಕುಪಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ? ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದು. (ಇಲ್ಲಿ ಭೂಪ ಮತ್ತು ಶೇಷಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ತಾವೇ 
ಉಪಕಾರಮಾಡತಕ್ಕವರೆಂದೂ, ಶ್ರೀಪತಿಗಳಿಗೆ ವಾಸುದೇವ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿ ಉಪಕಾರ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಾರೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು.) ನನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ನನ್ನಿಂದ ದತ್ತ 
ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯರೆಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಹೊಂದಿ, ನನ್ನ ವೃಂದಾವನದ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದರೂ, ಅರ್ಥಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬಂದ ಸುಖಭೋಗಕ್ಕಾಗಲೀ, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅನ್ನವಿಲ್ಲ ವೆಂದು 
ವಿಪ್ರನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅರ್ಥಜ್ಞಾನ ಅಥವಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾನ್ನ ಕೊಡುವರಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ, ಅವನ 
ಜನರು ಈ ಆಚಾರ್ಯತ್ವ ಬಿರುದಿನಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನ ವಿಲ್ಲವೆಂತ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಶೇಷಾದ್ರಿ 
ಪಂಡಿತನಿಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಯಿತು. ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ. ನಿನ್ನ 
ವಾಕ್ಕವೂ ಸುಳ್ಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅರ್ಥಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅಥವಾ, ಪ್ರಸಿದ್ಧಾನ್ನಕ್ಕೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ 
ಆ ವಿಪ್ರನು ಮಧುಕರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಲರ್ಥಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ ಅನೇಕರನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳಾಕಾಂಕ್ಸಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಗುರುಗಳ ಮಾತಿಗೆ ಗೌರವ ಕೊಡಲು 
"ನಾನು ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ" ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡು. ಎಲ್ಕೆ 
ನಂದನ, ಮುಕ್ತರಿಗೆ ಮತ್ತು ಚ -ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನೇ, ಇಂದಿರಾಪತಿಯು ನನ್ನ 
ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿದ್ದು ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯಾನಂದ ಕೊಡುವಂತೆ ವಿಪ್ರನಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿ 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡು. ಎಲ್ಕೆ ಸುತನೇ, ನಿನ್ನ ಗುಣ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ನನ್ನ ಹೊರತು ಇನ್ನು ಯಾರು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರು ? ಹೇಗೆ ಐರಾವತನ್ನೇರಿ 
ರುವ ಸುರೇಂದ್ರನ ಗರ್ವವು ಸರ್ವಾಪರಹರ ಹಾಗೆಯೇ ವಿಪ್ರನ ವಿತ್ತದಾರಿದ್ಯ ಅಥವಾ 
ಜ್ಞಾನದಾರಿದ್ದ ರೂಪ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಉದಾರತನವೆಂಬ ಶಸ್ತ್ರದಿಂದ ಪರಿಹರಿಸಿ ನನಗೆ ಕರಪ್ರದ 
ವಿಪ್ರೋತ್ತಮರಿಂದ ಆರಾಧಿತನಾದ, ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೊಡು. (ಭೂಪನ 
ಪಕ್ಟವಾದರೆ ತನ್ನದಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೊಡು.) ಹೇಗೆ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು ಮಾಡುವ 
ತಮ್ಮ ಪುತ್ರಾದಿಗಳ ಉಪಚಾರವನ್ನು ಅವರ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಗೂ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಗಂಡನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ, ಗುರುವು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯನ ಸ್ತುತಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವಂತೆ ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಜನದೃಗ್ಡಿಷಯನಾಗುತ್ತಿರಲಿ ಕ್ಕೇನೆ 
ನನ್ನ ವೃಂದಾವನದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯು ಆಗಿರುತ್ತೆಂಬುದನ್ನ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ದ್ವಿಜನಿಗೆ ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯನೆಂತ ಹೆಸರಿಟ್ಟೆನು. ಹಾಗೆ ಕರೆಯದವರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸು. 
ಅಯಂ ವಿಪ್ರಃ ಸುಪ್ರಶಸ್ತಂ ಮಮ ಪಾದಾಬ್ದಮುತ್ತಮಂ | 


ಪಶ್ಯತಿ ಸ್ವಷ್ಟಕಾಲೇ ತು ನಿತ್ಯಂ ನಿರ್ಮಲಚೇತನ: ॥೧॥ 
ಸ ತೇನ ಲಬ್ದಾತಿಶಯಃ ಶೇಷಶಾಯಿಪ್ರಿಯೇ ಮಯಿ | 

ಮನ ಅವೇಶ್ಯ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಚ ಮೃತಸ್ತತ್ಪುಣ್ಯಮಾಪ್ನಯಾತ್‌ ॥೨॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ವಿಪ್ರಃ ಪ್ರಶಸ್ತೋ ಯಂ ಪ್ರಮೃಷ್ಟಜ್ಞಾನವಾನ್ಮಮ | 

ಪ್ರಕೃತ್ಯಾ ಯತ್ಪದಾತವ್ಯಂ ತದಸ್ಮೈ ಸಂಪ್ರದೀಯತಾಂ Wall 


Rarest Archiver 





ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಮಯೋಕ್ತಶ್ಲೋಕಾರ್ಥಮಪಿ ನ ಜಾನಾತಿ ಹೃಯಂ ದ್ವಿಜಃ | 


ಅರ್ಥಂ ಬುದ್ವಾತು ವಾಕ್ಯಂ ತು ಕರೋತೀಹ ಕವೀಶ್ವರಃ 1೪1 
ತಸ್ಯಾದ್ವಿಪ್ರಕೃತಿರ್ನೈವ ಮತ್ವತಿಸ್ಪರ್ವಥಾ ಸುತ | 
ಸತೃತಿಶ್ಚಾಸ್ಯಕರ್ತವ್ಯಾ ತ್ವತ್ಸತಿಶ್ವಾಗ್ರ ಪಂಕ್ತಿಕಾ Wall 
ಮಾಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಮಯಾದತ್ತಮಾಚಾರ್ಯತ್ವಂ ಸಮಾಪ್ಯ ಚಟ 
ಮಮ ವೃಂದಾವನಸ್ಕೈವ ನಾಮ್ನಾ ಸಮನುವರ್ತಿತಂ Ill 
ಭೋಜನಾಯಾನ್ನಮೇವಾತ್ರ ನಾಸ್ತೀತಿ ಜನತಾ ಮನಾಕ್‌ | 
ಮನುತೇ ಕಿಂ ಅನ್ನಹೀನೇನಾಚಾರ್ಯತ್ವೇನ ನಂದನ Hell 
ನಾಗಖ್ಯಪಂಡಿತಸ್ಯಾಪಿ ಸ್ನಷ್ನೇ ಚೋಕ್ತಂ ಮಯಾ ಸುತ! 
ತೇನಾಪಿ ಕಿಂಚಿನ್ನ ಕೃತಂ ಮೃಷಾವಾಕ್ಕಪರೋಂಭವತ್‌ loll 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಚಾನ್ನಮಾತ್ರಸ್ಕ ಯತ್ನಂ ಕುರು ಸುಮಾನವ | 
ನೋಚೇತ್‌ ಸ ಮಾಧವೀಂ ವೃತ್ತಿಂ ಕರಿಷ್ಯತ್ಯೇವ ನಾನ್ಯಥಾ 1೯1 
ಅಹಂ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಸೌಚಿತ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮೀತಿ ಮನ್ಮತಂ | 
ಸೌಚಿತ್ಯ ಕುರು ಕಲ್ಯಾಣ ಗುರೋರ್ವಾಕ್ಯಸ್ಯ ಗೌರವಾತ್‌ 1೧೦1 


ಹೇ ನಂದನ ತ್ವಂ ಮಮ ನಂದನೇ ವನೇ ವೃಂದಾವನೇ ಕಂದಪಲಾಶಮಂದಿರೇ | 
ಸುನಂದನಂದಾದಿಭಿರಿಂದಿರಾಪತಿಃ ಸ್ವಾನಂದದೋ ಯದ್ವದಿಹಾಭವ ಪ್ರಿಯಃ ॥೧೧॥ 
ತವೇಹ ಕೋ ವಾ ಗಣಯೇತ್‌ ಗುಣೌಘಾನ್‌ ವಿನಾ ತು ಮಾಂ ನಾಸ್ತಿ ಸುನಾಮಧೇಯ! 
ಯಥಾ ಸುರೇಂದ್ರಸ್ಕ ಕರೀಂದ್ರಗಸ್ಯ ಗರ್ವೋಪಿ ಸರ್ವಾಪಹರಃ ಸುತೇಹ॥೧೨॥ 
ಔದಾರ್ಯ ಶಸ್ತ್ರೇಣ ವಿದಾರ್ಯ ವಿಪ್ರದಾರಿದ್ರ್ಯವೃಕ್ಸಂ ಕರದೈರಿಹ ತ್ವಂ 
ಧರಾಸುರಾಧ್ಯೈಃ ಪರಮಾದರೇಣ ತ್ವಾರಾಧಿತಸ್ಸನ್‌ ಧರಣೇಂ ವೃಣೀಷ್ವ ॥೧೩॥ 
ಪಿತಾ ಪುತ್ರಸ್ತುತಿಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಭರ್ತಾ ಭಾರ್ಯಾಸ್ತುತಿಂ ಗುರು: | 


ಶಿಷ್ಯಸ್ಯ ಸಂಸ್ತುತಿಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸ್ವಾಮೀ ಭೃತ್ಯಸ್ತುತಿಂ ತಥಾ lov 
ತದಂತರ್ಯಾಮಿಣಂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾದಾಯ ಪರಮಾರ್ಥತಃ | 

ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸ್ತುತಿಂ ದೋಷಾಯ ನ ತು ದೇಹಾಭಿಮಾನಿನಃ ॥೧೫॥ 
ತಸ್ಮಾನ್ನಂದನ ತೇ ಚಾಂತರ್ಯಾಮಿಣಃ ಕಂದಿನಾ ಮಯಾ | 

ಕ್ರಿಯತೇ ಗುಣವೃಂದೇನ ಮಮ ವೃಂದಾವನೇ ಯಥಾ ॥೧೬॥ 
ಮಯಿ ಜೀವತಿ ಯಚ್ಚೋಕ್ತಂ ಮಮ ವೃಂದಾವನಂ ಸುತ! 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ತದನುಸಂಧತ್ಸ ಬುದ್ಧಿಮನ್‌ loc 
ತತ್ಪಸಿದ್ಧ್ಯ ರ್ಥಮೇವಾತ್ರ ತನ್ನಾಮಾಪಿ ದ್ವಿಜಸ್ಯ ತು! 

ಮಯಾ ದತ್ತಂ ತ್ವಯಾ ತಸ್ಮಾನ್ನಿಗ್ರಾಹ್ಯಾ ನ ವದಂತಿ ಯೇ ॥೧೮॥ 


!1 ಶೇಷ, ಭೂಪ, ಶ್ರೀಪತಿ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾತೃ ಪ್ರಕರಣ ೧ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


Rarest Archiver 


ಸಪ್ರದಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೪೩ 


೨. ವಿಷ್ತಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೊ ಈಗ ಈ ಅಖ್ಯಾನೋಪದೇಶ. ಯೋಗ್ಯಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ನೀನು, ಪುತ್ರ, ಮಿತ್ರ, ಕಲತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಗೇ ಅನ್ನವಿಲ್ಲ. 
ಭಿಕ್ಷನ್ನ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡು. ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನರಹಿತನಾದುದರಿಂದ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಊಟಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂತಲ್ಲ. ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಭಗವತ್ಪಾದರಚಿತ ಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಗಳ ಉಪದೇಶ 
ಕನೂ ಆಗುತ್ತೀಯೆ. ಆಗ ಪಾಪಿಗಳು ನಿನಗೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾದಿ ಮೂರು ತಾಪಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಕ್ಲುಪ್ತಿಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನೂ ಕೊಡಲು ಸಮರ್ಥರಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ 
ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದಾಗ ಸಮೀಪದ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿನ್ನ ಕುಟುಂಬ ಭರಣೆಗೆ 

ಚಿಂತಿಸುತ್ತೀಯೆ. ನಿನಗೆ ಅನ್ನ ದೊರಕುವವರೆಗೂ ನಿನ್ನ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹೇ ವಿಪ್ರಾದ್ಯಾಶನಂ ನಾಸ್ತಿ ಪುತ್ರಮಿತ್ರಕಲತ್ರಕ್ಕೆ: | 


ಕಥಂ ಕರೋಷಿ ಚಾನ್ನಾರ್ಥಂ ಕುರು ವೃತ್ತಿಂ ಚ ಮಾಧವೀಂ 11೧೯॥ 
ಪ್ರತಾಪತ್ರಯಮಧ್ಯೇ ತು ಹ್ಯೇಕಂ ವಾಪ್ಯಸ್ಮದೀಯಕಾಃ | 
ನ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರವಕ್ಟ್ರೇ ತವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೦॥ 


ಅಗಂತಾ ಗಂತುಕಾಮಸ್ತೃಂ ಘೋಷಪರ್ಯಂತಮೇವ ಚ | 
ಅಶಕ್ತಸ್ಸನ್‌ ಕಥಂ ಪುತ್ರ ಪೋಷಣಂ ತು ಭವೇದಿಹ | 
` ತವಾನ್ನಸಿದ್ದಿಪರ್ಯಂತಂ ನ ವಕ್ಸ್ರೇ ಮಾನವೋತ್ತಮ ॥೨೧॥ 
೩. ಶ್ರೀಹತಿಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಶ್ರೀಪತಿಯೇ, ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರನು ಮಧುಕರೀ ವೃತ್ತಿಯನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿದ್ದರಿಂದ, ಮಾನಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವನೆಂದು ವಾಸುದೇವ ಮುನಿಗೆ 
ಹೇಳು. ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆಯೇ ಧನವು. ಅವರು ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಲಿ. ಮುಂದೆ 
ಇತರರಿಗೆ ಹೇಳಲು ವಿಪ್ರನ ಕೈಲಿ ಒಂದು ಪ್ರತಾಪವೂ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಕೆ ಗುಣಭೂಷಣ, ಬೇಕಾದರೆ 
ಪರೀಕ್ಷಿಸು. ವಿಪ್ರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಂಡುಲಾದಿಗಳಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀನಿವಾಸನಿಗೆ ಹೇಳು. ನಾನು 
ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದು ಸತ್ಯವಾದದ್ದು. ಪ್ರಿಯನೂ, ಸಮರ್ಥನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಶ್ರೀನಿವಾಸನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಲಿ. ಈಗಲೂ, ಮುಂದೆಯೂ ಕೂಡ ನೀನು ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನ ಕೊಡತಕ್ಕ 
ವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗಲೇ ಕೊಡತಕ್ಕವನಾಗುತ್ತೀಯೆ. 


ಮಾನಂ ತತ್ಯಾಜ ಮಾಧವ್ಯ ಮಾನೋ ಹಿ ಮಹತಾಂ ಧನಂ (1೨.೨1 
ಮಯೋದಿತಂ ವಚಃ ಸತ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಗೇಹೇ ಚ ಪಶ್ಯ ವೈ! 

ಶ್ರೀಪತೇ ಶ್ರೀಮತೋ ವಾಕ್ಯಂ ಶ್ರುಣು ಮೇ ಗುಣಭೂಷಣ 11೨೩1 
ವಿಪ್ರ ಹಸ್ತೇ ಪ್ರತಾಹೋಷಿ ನಾಸ್ತಿ ತದ್ದೇಹಗಾ ಅಪಿ! 

ತಂಡುಲಾಶ್ಚನ ಸಂತೀತಿ ವಾಸುದೇವಮುನಿಂ ವದ lool 
ಶ್ರೀಪತೇ ಶ್ರೀನಿವಾಸಸ್ತೇ ಪ್ರಸನ್ನೋತಸ್ತು ಪ್ರಭುಃ ಪ್ರಿಯಃ! 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಕಾನ್ನಯತ್ನಂ ತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್ವೈ ಮಮಾನ್ನದ: 11೨೫1 


|| ಶ್ರೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೩ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


Rarest Archiver 


೩೪ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಪ್ಟವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 
೪. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಉಪಕಾರಕ ವಾಸುದೇವ ಮುನಿ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರಲಿಕ್ಕೆ ಪುತ್ರ ಕಲತ್ರರಿಂದ ಕೂಡಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಊಟಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ 
ವಾಗುತ್ತೆ. ಹೀಗೆ ಮುಂದೆಯೂ ಅನ್ಯರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಸಹಾಯ ಪಡೆದುಕೋ. ಪ್ರತಾಪತ್ರಯ 
ಕೊಡಲು ಪ್ರತಿಬಂಧಕರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿ ವಾಸುದೇವ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಊಟದ ಮೌಲ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೊಡಲು ನಿನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನ ನಂದನನಾದ್ದರಿಂದ ಅನ್ನವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ರುವಿ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವಾಸುದೇವ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಪೂಣ್ಮ ಬರಲಿ. ಉತ್ತರತ್ರ ಹೀಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡುವ ಶ್ರೀನಿವಾಸನಿಗೂ ಪುಣ್ಯವು ಬರಲಿ. ಉಪಕಾರಕನಾದ ಶ್ರೀಪತಿ (ನಿದರ್ಶನ.) 
ಅಥವಾ ಯಾರಾದರೂ ಬರುವ ಪರ್ಯಂತ ಪಿತೃಹೀನ ಪುತ್ರನಂತಿರುತ್ತೀಯೇ. ಅಗಣಿತ 
ಗುಣಗಳುಳ್ಳ, ನಿನ್ನ ರಕ್ಷಕನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು. ನಿನ್ನ ಉದರ ಶೂಲೆಗಳು ನನ್ನಿಂದ 
ದೂರೀಕೃತವಾಯಿತು. (ನಿದರ್ಶನ.) ಅದು ನಿನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 
ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಿ ಗತವ್ಕಾಧಿರೂಪಿ ದೈತ್ಯನು ಮರ್ದಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನು ಯಾವಾಗ ಬರುತ್ತಾ 
ನೆಂಬ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಕನೆಂದು ತಿಳಿ. ( ಅಪಕಾರಿಗಳ ವೃತ್ತಾಂತ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರ ತಾರಕವೂ, ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೋತ್ರವು ಹೇಗೆ 
ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಫಲಸಮೃದ್ದಿ ಸಂಪಾದಕನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಪುತ್ರಪೌತ್ರರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಗೃಹಿಣಿ(ಬುದ್ದಿ)ಯಂತೆಯೂ, ಕರ್ಮಸಮುದ್ರ ದಾಟಲು ಸಹಾಯಕ 
ವಾದದ್ದು, 'ನೇತ್ರ' ಶಬ್ದಿತವು. ಸಮೀಚೀನ ಜ್ಞಾನವು ಶಿಷ್ಟನಂತೆ ಲೋಕವಂಚಕನೂ, 
ಭ್ರಷ್ಟನೂ ಆದ ಕಮಲನಾಭನಲ್ಲಿ ಆ ಜ್ಞಾನವು ನಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಈತನು ಸ್ವಭಾವತಃ 
ದುಷ್ಟನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಚಕ್ಸುಸ್ಬುಗಳೆರಡೂ ಇಲ್ಲ. ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟನು 
ವೇದಪ್ರಾಮಾಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಶಯ ಹೊಂದಿದ್ದರಿಂದ ಒಂದು ಕಣ್ಣನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡನು. ಒಂದು ಕಡೆ ಬಾಹ್ಮದೃಷ್ಟಿಲೋಪ, ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿ ಲೋಪ. 
ಹೀಗೆ 'ಲೋಪ'ವೆಂಬ ಧರ್ಮಸಾದೃಶ್ಯದಿಂದ ದೃಷ್ಟಾಂತ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಎರಡರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿಯೂ 'ನೇತ್ರ' ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕುಶಲರು ನನ್ನ ವಾಕ್ಕವನ್ನೇ 
ಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿರ್ಗುಣನೆಂಬ ಪುರುಷರ ದೂಷಣ 
ವಾಕ್ಕಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಡ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 'ನಯನ' ಎಂತ ಹೇಳದೆ 'ನೇತ್ರ' ಶಬ್ದವು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆ. ವಂಚಕರೂ, ದುರಾತ್ಮರೂ, ಶ್ವಾನಬುದ್ಧಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಶುಷ್ಕತರ್ಕಿಗಳ 
ದುರುಕ್ತಿಗಳಿಂದ (ಸೋದೆ ಮಠಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದ ವಿಷಯ) ನನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ಮಾಡಬೇಡ. 


ವಿಪ್ರ ತ್ವಂ ಮಾಸಹರ್ಯಂತಂ ವಾಸುದೇವಾಭಿಧಂ ಮುನಿಂ | 
ಸ್ಮರನ್‌ ಭುಂಕ್ಟೃ ಕರಂ ತಸ್ಮೈ ದಾತುಂ ತವ ನ ವಿದ್ಯತೇ Noell 


ಮಮ ನಂದನ ಧರ್ಮೇಣ ಚಾನ್ನಂ ತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನಸಿ | 
ಪುಣ್ಯಂ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಕಲತ್ರೈ: ಸಹ ಭೋಜನಾತ್‌ ॥.೨೭॥ 


Rarest Archiver 


ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯ | ೩೪೫ 


ತಸ್ಯಾಗಮನ ಪರ್ಯಂತಂ ತಾತಹೀನಸುತೋಪಮಃ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೋತಸಿ ಸದಾಗಣ್ಯಗುಣಂ ಮಾಂ ಸ್ಮರ ರಕ್ಷಕಂ ॥1೨೮॥ 
ತವೋದರೇ ವೇದನಾದಿವ್ಯಾಧಿರ್ನಿಸ್ಸಾರಿತೋ ಮಯಾ | 

ತ್ವತ್ಪುತ್ರೀಂ ಪ್ರತಿ ತತ್ರಾಪಿ ಮರ್ದಿತಶ್ಚಿತ್ರಮೇವ ತತ್‌ ॥|೨೬॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸದಾನುಸಂಧಾನಮೇವೇವಾಸ್ತು ತೇ ಬುಧ 1 

ಕದಾ ಯಾಸ್ಯತಿ ಮೇ ಪುತ್ರಶ್ಚೇತಿ ಚಿಂತಾಂ ತ್ಯಜ ದ್ವಿಜ ॥1೩.೦॥ 
ಸಂಸಾರಾಬ್ದೇಶ್ವ ಯನ್ನೇತೃ ಹೋತೃವತ್ಕರ್ಮವಾರಿದೇಃ | 
ಕ್ಷೇತ್ರವತ್ಪುತ್ರಹೌತ್ರಾಣಾಂ ನೇತ್ರಂ ಸದ್‌ ಜ್ಞಾನಮುಚ್ಚತೇ 11೩.೧1 
ತನ್ನಷ್ಟಮಾಸೀದ್ಭೃಷ್ಟೇ ಚ`ಶಿಷ್ಟವಲ್ಲೋಕವಂಚಕೇ ॥ 

ತರ್ಹಿ ಭಟ್ಟಸ್ಯ ದೃಷ್ಟಾಂತೇ ದಾರ್ಷ್ಟಾಂತಿಕ ವಿರುದ್ಧತಾ 11೩.೨1 
ಇತಿಚೇನ್ನ ಚ ತತ್ರಾಪಿ ದೃಷ್ಟಿ ಶಬ್ದೇನ ಸೌಹ್ಠವಾತ್‌ | 
ವಿಟ್ಮಲಜ್ಞಾನಮೇವಾಗ್ರ್ಯಂ ಸ್ಪಷ್ಟಂ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ Haall 
ಉಭಯಾಭಿಪ್ರಾಯತಶ್ವ ನೇತ್ರಶಬ್ದಾರ್ಥ ಉಚ್ಯತೇ | 

ಉಭಯಾರ್ಥೇತಪಿ ವಾಹ್ಯೇಕವಿಷಯೇ ವಾ ತಥೈವ ಚ Hla.vll 
ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಂ ಮಮ ವಾಕ್ಯಸ್ಯ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಲೋಕೇ ವಿಚಕ್ಸಣೆಃ ! 

ನಿರ್ಗುಣೈಃ ಪುರುಷೈ: ಪರುಷವಾಕ್ಕೈರ್ನ ಶ್ರುಣಣು ದೂಷಣಂ 11೩.೫1 
ಅತ ಏವ ಹದಂ ನೇತ್ರಂ ಗೃಹೀತಂ ನಯನಾದಿಕಂ | 

ನ ಗೃಹೀತಂ ಪದಂ ವಿದ್ದನ್ನುಭಯಾರ್ಥಸ್ಯ ಸಂಗ್ರಹೇ °° Val 
ತಸ್ಮಾನ್ನಕಾರ್ಯಾ ಶಂಕಾ ಚ ವಂಚಕಾನಾಂ ದುರಾತ್ಮನಾಂ | 
ಶುನಕಾತ್ಮಮತಸ್ಥಾನಾಂ ಅತರ್ಕ್ಯಾಣಾಂ ದುರುಕ್ತಿಭಿ: 1೩.೭1 


॥ ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೪ ಸಮಾಪ್ತಿ ॥ 


೫. ತಮ್ಮಣ್ಣ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: (ಈ ತಮ್ಮಣ್ಣನು ವಿಪ್ರನ ಸ್ನೇಹಿತ, ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಕಮಲನಾಭನ ಸ್ನೇಹಿತ.) 
ಎಲೈ ಗುಣಾಧಮ ತಮ್ಮಣ್ಣನೇ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮುಖದಿಂದ ಉಪದಿಷ್ಟವಾದ ನನ್ನ ವಾಣಿಯೇ 
ಆದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕೇಳು. ಇತರರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸು. ಮತ್ತು ಪಠಿಸು. ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಯಮದೂತರಿಂದ ದಂಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತೀಯೆ. ಕೆಂಪು ಮೀಶೆ, ಕ್ರೂರವಾದ ಹಲ್ಲು 
ಮತ್ತು ಮುಖವಿರುವ ಯಮದೂತರು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೆದರಿಸಲು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ನನ್ನನ್ನು 
ಶರಣುಹೊಂದು. ನನ್ನ ದ್ವಿಜನನ್ನು ಅತಿ ದೋಷಿ, ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವನು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹೆದರಿಸತಕ್ಕವರು ಒಂದಾಗ, ಆ ಕೀಚಕನಿಗಿಂತ ದುರ್ಬುದ್ದಿಯಾದವನಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಿಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರಬೇಡ, ವೃಂದಾವನಸ್ಥನಾದ, 


Rarest Archiver 


೩೪೬ ಶ್ರೀಮತ್ಸಾಷ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 
ಗರುಡಶೇಷಾದಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮನಾದ ನನ್ನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಭಜಿಸು. 
(ತಮ್ಮಣ್ಣನ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣ ನಿದರ್ಶನ ಹೇಳಿದೆ.) 


ಹೇ ತಮ್ಮಣ್ಣ ಶ್ರುಣುಷ್ವಾದ್ಯ ಭಣಸ್ವ ತ್ವಂ ಗುಣಾಧಮ | 


ಮದ್ವಾಣೀಂ ಶ್ಲೋಕಸುಶ್ರೇಣೇಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇನ ಚ ವರ್ಣಿತಾಂ 1೩.೮! 
ನೋಚೇತ್ಹ್ವಾಂಪ್ರತಿಯಾಸ್ಯಂತಿ ಶೀಘ್ರಂ ತು ಯಮಕಿಂಕರಾಃ | 
ಮದ್ದೋಹಕರಮಾರಾದ್ವೈ ಶರಣಂ ಪ್ರಜ ಮಾಂ ತತಃ lal 
ರದನೈರ್ಲೋಹಿತ ಸ್ಮಶ್ರುಕರಾಳವದನೈರಪಿ! 

ದಮನೈರ್ಭೀಷಯಂತಸ್ತ್ವಾಂ ದಮನೈರ್ಬ್ಯಷ್ಟಮಾನಸಂ ॥1೪೦॥ 


ತದಾ ಮೋಚಕ ಏವಾಹಂ ಸೂಚಕ್ಕೆರತಿದೋಷಿಣಂ | 
ಕೀಚಕಾದತಿದುರ್ಬುದ್ದಿಂ ಶೋಚಕಂ ಮಾಮಕಂ ದ್ವಿಜಂ | 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಮದುಕ್ತಮರ್ಯಾದಾಂ ಮಾ ತ್ಯಜ ತ್ವಂ ದ್ವಿಜಾಧಮ 
ವೃಂದಾವನಗತಂ ನಿತ್ಯಂ ಭಜ ಮಾಂ ಭುಜಗೇಶ್ವರಂ ॥೪೨॥ 


|| ತಮ್ಮಣ್ಣ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೫ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೬. ಭೂಪ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಭೂಪನೇ, ಶುಭಪ್ರದವಾದ ಪ್ರತಿ ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 

ಸೌಭಾಗ್ಯ ಬರಲು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಮಾಡು. ವೃಂದಾವನಗತ ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ಉಕ್ತವಾದ್ದನ್ನ 
ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡು. ಎಲೈ ಕದನಕೋವಿದನೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
'ಕೇದಾರಕ'ವೆಂಬ ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಬಿಡು. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ, ಧನ, 
ಧಾನ್ಯ, ಆನೆ, ಕುದುರೆಗಳು ವೃದ್ದಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಕೇದಾರವೆಂಬ ಗ್ರಾಮವು ನಿನ್ನ ಹಿಂದಿನ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣನಿಂದ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಅನಂತರ ನನಗೆ ಬಂದಿತು. 
ಪರದತ್ತವಾದ್ದನ್ನು ಪಾಲಿಸಿದರೆ ತಾನು ಕೊಟ್ಟದಕ್ಕಿಂತ ಎರಡರಷ್ಟು ಪುಣ್ಯ ಉಂಟು. 
ಪರದತ್ತಾಪಹಾರಮಾಡಿ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅದು ನಿಷ್ಫಲವು. ಸ್ವದತ್ತ ಅಥವಾ ಪರದತ್ತ 
ಭೂಮಿ ಅಪಹರಿಸಿದರೆ ೬೦ ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ವಿಷ್ಠದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ವಚನಗಳಿಗೆ ಹೆದರಿ, ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸು. ಭೂಭಾರ 
ರೂಪ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸೇರಿಸು. ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯ ಪರಿಪಾಲಿಸಿದರೆ, 
ಸುವೃಷ್ಟಿಯಾಗಿ ಜನರು ಸುಖಸಾಧನ ಉಳ್ಳವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ವೃದ್ಧರನ್ನು ಮಾನ್ಕಮಾಡಿ 
ಅವರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಜಯ ಸಂಪಾದಿಸು. 

ಹೇ ಭೂಪ ಭಕ್ತ ಶುಭದೇ*ತ್ರ ಭವೇ ಭವೇ ಚ 

ಭಕ್ತಿಂ ಕುರು ತೃಮಪಿ ತೇ ಚ ಸುಸೌಭಗಾಯ | 

ವೃಂದಾವನೇ ಕದನಕೋವಿದ ಚೇತಿ ಪೂರ್ವಂ 

ಕೇದಾರಕಾಖ್ಯಮಪಿ ಘೋಷಮಿಹ ತ್ಯಜಸ್ಟ val 


Rarest Archiver 


ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೪೭ 


ಏವಂ ಚೇತ್ತವ ಚಾಯುಷ್ಯವೃದ್ದಿರ್ಹಿ ಭವಿತಾ ಸದಾ | 


ಸಮೃದ್ಧಿ: ಧನಧ್ಯಾನಂ ಚ ಗಜವಾಜಿನೃಣಾಮಿಹ ॥೪೪॥ 
ತವಾಗ್ರಜೇನ ದತ್ತಂ ವೈ ಧಾರಾಪೂರ್ವಂ ದ್ವಿಜಸ್ಯ ಚ | 

ದ್ವಿಜೇನ ಮಮ ದತ್ತಂ ಚ ಸಮ್ಮತ್ಯಾ ತೇಳಗ್ರಜನ್ಮನ: 11೪೫ 
ಸ್ವದತ್ತಾದ್ದಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನೇ | 

ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಫಲಂ ಭವೇತ್‌ 11೪೬॥ 
ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ | 

ಷಷ್ಟಿ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಮಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ: lvl 


ಇತಿ ಪೂರ್ವಪ್ರಮಾಣಾಭ್ಯಾಂ ಮದ್ವಾಕ್ಯಸ್ಯ ಚ ಗೌರವಾತ್‌ | 
ತ್ಯಜ ರಾಜನ್‌ ಸುಭೀರುಸ್ಸನ್‌ ನ ಭಾರಂ ತವ ಚಾವನಂ | 


ಭಜ ರಾಜ್ಯಂ ಧರಾಭಾರಂ ಹನ ತ್ವಂ ಕನಕಂ ನಯ Well 
ಕೋಶಂ (ಕೋದಾಂ) ಕೋಲಾಹಲೇನೈವ ಕುರು ವೃದ್ಧಿಂ (ವೃದ್ಧಂ) ಸಮೃದ್ಧಿಮನ್‌ | 
ವೈರಿಭಿಃ ಪೌರವೃದ್ದಾಂಸ್ಕೃಂ ಪೂಜಯಾದತ್ಸೃ ತೈರ್ಜಯಂ loll 


॥ ಭೂಪ ಪ್ರಕರಣಾಂತರ್ಗತ ಅವಾಂತರ ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ ॥ 
ಎಲೈ ದ್ವಿಜನ ನೀನು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಎರಡೂವರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರು 
ತ್ರೀಯೇ. ನಿನ್ನ ಶೋಕ ಪರಿಹಾರಕವೆಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಬೇಡ. ನೀನು ಬಹು ಅಲಸ್ಕಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾದ್ದನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಲು ಬಯಸುತ್ತೀಯೆ. (ಅವಾಂತರ ಪ್ರಕರಣ ಸಂಪೂರ್ಣ), 
ಸಮಸ್ತ ಧರ್ಮಪಾಲಕ ರಾಮನು ಶತೃವಶವಾಗಿದ್ದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ರಕ್ಷಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ನೀನು ವಿಪ್ರನ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಬೇಡ. ವಿಪ್ರನಿಂದ ಭೂಕಂದಾಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಮಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಭಜ ತ್ವಂ ದ್ವಿಜ ಸಾರ್ಧಂ ಚ ಶ್ಲೋಕದೃಯಮನುತ್ತಮಂ | 


ತೃಕ್ತವಾನಸಿ ತಚ್ಛೋಕಛೇದಕೋಹಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೫೦॥ 
ತಸ್ಮಾದಾಲಸ್ಯ ಹೇತೋಸ್ತು ಬಹು ಹಾತುಂ ತ್ವಮಿಚ್ಛ ಷಿ 11೫೧॥ 


(ಅವಾಂತರ ಪ್ರ ಸಂ) 


ಸಮಸ್ತ ಧರ್ಮ ರಕ್ಸಾರ್ಥೀ ರಾಘವೋ ರಾಜ್ಯಹಾಪರೈಃ 1 
ವಿಪ್ರಕ್ಷೇತ್ರಾಪಹಾರಂ ಚ ಮಾ ಕುರು ತ್ವಂ ಕರಾನಪಿ 
ನಾದತ್ಸೃ ತವ ನಾಥಶ್ಚ ರಾಜ್ಯಂ ತೇ ರಕ್ಷಯಿಷ್ಯತಿ 11೫.೨॥ 


| ಭೂಪ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೬ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ॥ 


Rarest Archiver 


೩೪೮ ಶ್ರೀಮತ್ಸಾಪ್ಲವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 
೭. ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಹೇ ಶುಂಠವಿಪ್ರ ನಾನು ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣದೇವನಿಗೆ ಹೇಳಿ, ನಿನ್ನ ಕಂಠಗತ 

ಪ್ರಾಣನನ್ನ ಬೇಗ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಪೂರ್ಣ 
ಜ್ಞಾನೈಶ್ಚರ್ಯವುಳ್ಳ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ನನ್ನ ಹೃದಯಸ್ಥ ಶ್ರೀಹಯಗ್ರೀವನನ್ನು ನಿನ್ನ 
'ಹೃದಯಸ್ಥನನ್ನಾಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸು. 'ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಸಕ್ತ ಮರಣವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ, 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ನನ್ನ ಭಕ್ತನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತೇನೆ. ನೀನು 'ಆಚಾರ್ಯ' 
ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 'ಗೋಪಾಲಭಟ್ಟನೆಂಬುವನು ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಉಪಕಾರಿ 
ಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನಿಂದ ಆತನು ರೋಗದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಭವಿಷ್ಯದ್ವೃ 
ತ್ತಾಂತವು ಚಿತ್ರತರವಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತೆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಪರಿವ್ರಾಜ 
ಕಾಚಾರ್ಯ ಪಟ್ಟವು ಕೊಡಲ್ಬ್ಪಟ್ಟನಂತರ, 'ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯ'ರೆಂಬ ಬಿರುದು ಕೊಡಲ್ಪ 
ಟ್ವಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ವಿಪ್ರದ್ವೇಷಿಗಳು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದರು. ಆದರೆ 'ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟನ' ಸಹಾಯದಿಂದ 
'ಆಚಾರ್ಯತ್ವವು' ಸ್ಥಿರಪಟ್ಟಿತು. 

ಹೇ ಶುಂಠವಿಪ್ರ ತವ ಕಂಠಗತಂ ಚ ಪ್ರಾಣಂ 

ಶೌಂಶಾಮಿ ಕುಂಠಿತಗತೇರಹಮೇವ ಶೀಘ್ರಂ | 

ಮನ್ಮಂಟಪಂ ತವ ಹೃದಂತಿಕಮಂಚಮಾತ್ರ 


ಮೌತ್ಯಂಶ್ಯತೋ ಯದವಿಕುಂಠಗತೇ: ಪ್ರಿಯಂ ತತ್‌ 111೩॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಪ್ರಾಣಂ ನಿಸ್ಸರಂತಂ ವಾರಯಾಮಿ ವರೇಣ್ಯಕಂ | 

ಮರಣಂ ಪ್ರಹರಾಮ್ಯೇವ ಶರಣಂ ವ್ರಜಮಾಂ ಮುನಿಂ xl 
ಶುಂಶೇತ್ಯತ್ರ ಶುಶಬ್ದೇನ ಶೋಕೋ ಗ್ರಾಹಃ ಶುಭಸ್ಯ ತೇ! 

ಶೇತಿ ಚ ತಚ್ಛೂನ್ಯ ಏವಾಯಂ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟಾಭಿದಃ ಪುರಾ 11:೫1 
ಉಚ್ಯತೇ ಮುಚ್ಚತೇ ರೋಗಾದ್ದು:ಖೇನ ಸುಚರಿತ್ರಿಣಾ | 

ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಚೋತ್ತರಗ್ರಂಥಃ ಸೌಚಿತ್ಯೇನ ಮಯಾ ತತಃ Isa ll 
ಪುರೇತಿ ಗುರುಣೈ ಮೇಹ ಮಯಾದತ್ತಂ ನರೈರ್ನ ತೇ | 

ಆಚಾರ್ಯತ್ವಂ ಸ್ಥಿರಂ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸರ್ವೈರಪ್ಯನಿವಾರಿತಂ 11 ೫೭॥ 


॥ ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ ೭ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


ಆ. ಸೂರ್ಯನಾಮಕ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪಯ: ಎಲೈ ಸೂರ್ಯನಾಮಕನಾಗಿ ಒಳ್ಳೇ ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿಯೇ, ಭೂಸುರರಲ್ಲಿ 
ಗೂಢಾರ್ಥ ಉಳ್ಳ ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸು. ಇದರಿಂದ ಅವರ ಬುದ್ದಿ ವಿಕಾಸ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕೃತಿ ಶ್ರವಣದಿಂದ ನಿನ್ನವರು ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟನಂತೆ ಶೋಕರಹಿತರಾಗಲಿ. 
ಹೇ ಸೂರ್ಯನಾಮಧಾರಾಧ್ಯ ಸೂರ್ಯವತ್‌ ಸುಪ್ರಭಾನ್ವಿತ | 
ಸೂರ್ಯವನ್ಮಮಗೂಡಾರ್ಥಕೃತಿಂ ಸೂರಿಜನೇಷ್ಟಿಹ ॥1೫೮॥ 


Rarest Archiver 





ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೪೯ 
ಪ್ರಕಾಶಯ ವಿಕಾಸಂತೇ ಮತಯಸ್ತೇ ಸಕಾಶತಃ | 
ವರಾಕಾ ಅಪಿ ಶೋಕಾರ್ತಾಃ ನಿಶ್ಕ್ಯೋಕಾಶ್ಚ ಭವಂತು ತೇ Hall 
1 ಸೂರ್ಯನಾಮಕ ಪ್ರಕರಣ ೮ ಸಂಪೂರ್ಣ 


೯. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಹೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೇ, ತತ್ವ ತಿಳಿಯಲು ಕುತೂಹಲ ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಸೂರಣನಿಗೆ 
ಪುಣ್ಕರಾಶಿ ಕಾರಣ, ನನ್ನ ವಚನವನ್ನು ಹೇಳು. 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೇ ವದಸ್ವ ತ್ವಂ ಭೂಸುರೋತ್ತಮ ಸೂರಣಂ | 
ಕಾರಣಂ ಪುಣ್ಯರಾಶೀನಾಂ ವಚನಂ ಮಮ ಜಾನತಾಂ 11೬೦॥ 
| ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೯ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೧೦. ಉಹೇಂದ್ರ ಭಟ್ಟ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಉಪೇಂದ್ರಭಟ್ಟನೇ, ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದ, ಪದ್ಮರೂಪ ನನ್ನ ಕೃತಿ 
ಯನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡು. "ಕಾಮಧೇನುರ್ಯಥಾ ಪೂರ್ವಂ" ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜಪಿಸು. ಮತ್ತು ಅದನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸು. 
ಉಷೇಂದ್ರಭಟ್ಟ ತಾಂ ಶಿಷ್ಟ ಕಾಮಧೇನುರಿತಿಸ್ಸುಟಂ ! 


ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಾನಿ ದಾತುಂ ತೇ ಪಟ್ಟೀಂ ಮತ್ಸತಿಕಾಂ ಪಠ ॥೬೧॥ 
ಉಪೇಂದ್ರನಾಮಧೇಯಾದ್ಯ ಕಾಮಧೇನುರಿವ ಪ್ರಿಯ 1 
ಸರ್ವಾಭೀಪ್ಸಿತ ದಾತ್ರೀಂ ಮೇ ವೃಂದಾವನಕೃತಿಂ ವದ 11೬.೨॥ 


|! ಉಪೇಂದ್ರ ಭಟ್ಟ ಪ್ರಕರಣ ೧೦ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೧೧. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿಹೀನನಾಗಿರುತ್ತೀ. ಬಂಗಾರವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುವ ಸ್ವಭಾವದವನಾದ, ಕನಕಾ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟನು ನನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪರ್ಯಂತ ಪಾಠಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಬಹಳ ಧನಲಬ್ದವಾದರೂ ಅದನ್ನ ಅಲ್ಪತ್ವೇನ ತಿಳಿಯು 
ತ್ತಾನೆ. ಹಿರಣ್ಯಭಟ್ಟನೂ ಸಹ ಇದೇ ಲಕ್ಷಣ ಉಳ್ಳವನು. ರಸಯುಕ್ತ ವಾಣಿಯ ದೆಶೆಯಿಂದ, 
'ಸರಸ ಭಾರತೀ ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಂಡ, ಮೌದ್ಗಲ ಗೋತ್ರೋತ್ಸನ್ನ ನರಶ್ರೇಷ್ಮನು ಈ 
ಕೃತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ರಸಜ್ಜನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಥವಾ ನರಾಧಮನಾದ ಈ ಮೌದ್ಧಲ 
ನಾರಸಿಂಹನು ನನ್ನ ಕೃತಿವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಲಕ್ಷಣ, ವಿರುದ್ದವಾದ ರಸ ಉಳ್ಳವನು. ದಾಂಬಲ 
ಗ್ರಾಮವಾಸಿಗಳು, ಹರಿ ಮತ್ತು ನಾರಾಯಣರೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ, ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪಿತ್ತರೋಗ 
ಪೀಡಿತರಾದ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸುಧಾಂತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಕರಹಿತರಾದರೂ, ಪಂಡಿತರಂತೆ 
ಅಹಂಕಾರಿಗಳು. ವಿಪ್ರನನ್ನು ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯರೆಂತ ಕರೆಯದಿದ್ದಮೇಲೆ ನನ್ನ ಕೃತಿ 


Rarest Archiver 





೩೫೦ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ದುಷ್ಪಫಲಗಳನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಬರೆದರೆ ಅಥವಾ 
ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಿದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಗಳಿಗೆ ಮಹಾಪುಣ್ಕ ಬರುತ್ತದೆ. ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ, 
ಹೇಗೆ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನ ಕಾಲ್ಲಡಗವನ್ನು ನಾರಾಯಣನು ಅಪಹರಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ವಿತೋ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಲವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ಅವನು ಸ್ತ್ರೀವಶನಾಗುತ್ತಾನೆ. (ಮಿಥ್ಯಜ್ಞಾನಿ ಯಾಗುತ್ತಾನೆ.) 
ಆ ಸ್ತ್ರೀಯಿಂದ ಮರಣಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಶೇಷ ಅಥವಾ ವೇದನಿಧಿಗಳ ಆಗಮನ ಪರ್ಯಂತ 
ಕಾಕಬುದ್ದಿಗಳಿಗೆ ಲೌಕಿಕಾಲೌಕಿಕ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಕೃತಿಯು ನನ್ನಿಂದ 
ರಚಿತವೆಂದು ಹೇಳುವವಗೆ ವರಪ್ರದನಾಗುತ್ತೇನೆ. ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಲೌಕಿಕ ಭಾಗವು 
ವಿಪ್ರಕೃತವೆಂದೂ, ಅಲೌಕಿಕವು ಗುರುಗಳದೆಂದೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ 
ತಮ್ಮಣ್ಣನು ಬಾಣದಂತೆ ಪ್ರಾಣಘಾತಕನು. "ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಗುಣಶೂನ್ಯನು. ತನ್ನ 
ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು ಏಕೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ" ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ದಾನಿಯು ಸಿಕ್ಕರೆ 
ಸರ್ವರೂ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಪಣ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅದಾತಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡರೆ ವೃಥಾಮರ್ಯಾದೆಹೀನರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆರ್ಷೇಯವಾದ ಈ ಕೃತಿಯು 
ಅಸೂಯಾಪರರಿಂದಲೂ, ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಕಳೆಯುವವರಿಂದಲೂ, ಶಾಪಭೀರುಗಳಿಂದ, 
ದುರ್ಜನರಿಂದ ಪುರುಷವಾಕ್ಕದಿಂದ ನಿಂದ್ಯವೇ ಹೊರತು ಸಜ್ಜನರಿಂದ ನಿಂದ್ಯವಲ್ಲ. 


ಕನಕಾಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟೋ*ಪಿ ಕನಕಾರ್ಜನತತ್ಪರಃ 1 


ಮನಸಾ ತೃಪ್ತಿಹೀನಸ್ಸನ್‌ ಮನಾಗ್ಗಚ್ಛತಿ ಗಚ್ಛತಿ 11೬೩! 
ಹಿರಣ್ಯಭಟ್ಟ ಏವಾಯಂ ಹಿರಣ್ಯಾರ್ಜನತತ್ಪರ: | 

ಹಿರಣ್ಯ ಇವ ಕಾರುಣ್ಯವಿಷಯೋತತ್ರ ಬಭೂವಂಹ Well 
ಸರಸಾಭಾರತೀ ಯಾ ವೈ ತಸ್ಕಾನಾಮಧರೋಪಿ ಸನ್‌ | 

ವಿರಸೋಪಿ ಭವೇದತ್ರ ನರಸಿಂಹೋ ನರಾಧಮಃ Mall 
ದಾಂಬಲೌ ಪಿತ್ತಮೌಲೀ ದ್ವೌ ಹರಿನಾರಾಯಣಾವಪಿ ! 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಚಾರ್ಯ ನಾಮಾಪಿ ಯುಕ್ತಂ ವೃಂದಾವನೇನ ಚ Well 
ನ ವದಂತೌ ಸುಧಾಂತೇಷು ಗ್ರಂಥೇಷು ಕುಶಲಾವಿವ | 

ಮದವಂತೌ ಮದಾಂಧೌ ತೌ ಮತ್ಸತೌ ಭಕ್ತಿಬಾಹ್ಯಕೌ Neel 
ಇತಃಹರಂ ಜನಾಸ್ಪರ್ವೇ ಚೌದಾಸೀನ್ಯಪರಾ ಮಯಿ 1 

ಮತ್ಸತಿಂ ನ ವದಂತ್ಯತ್ರ ಪಶ್ಯಂತಃ ಪುತ್ರ ತತ್ಫಲಂ Hell 
ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಗುಣಾಢ್ಯಸ್ಯ ಭವತೀಹ ದಿನೇ ದಿನೇ | 
ಲೇಖನಾದ್ವಾಚನಾಲ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಭಟ್ಟಸ್ಯ ನಂದನ lel 
ಹೇ ವಿಪ್ರ ತವ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಚರಣಾದ್ರೌಪ್ಯಭೂಷಣಂ | 

ಸ್ತ್ರೀವಶಂ ಪ್ರಾಪ ತದ್ದಸ್ತಾದಂತಕಸ್ಯ ವಶಂ ಗತಂ llzoll 
ಇತಃ ಹರಂ ನ ವಕ್ಟ್ಯೇಆಹಂ ಲೌಕಿಕಂ ಚಾಪ್ಯಲೌಕಿಕಂ | 
ಮತ್ತೋಕಾಗಮಹಪರ್ಯಂತಂ ಕಾಕಬುದ್ಧೀನ್‌ ಜನಾನ್ಪತಿ 1೭೧॥ 


Rarest Archiver 


ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೫೧ 


ಏಕೋ ವದತಿ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಕೃತಿರೇವೇತಿ ಸರ್ವಥಾ! 


ವರತೋ ಗುರುಮುಖ್ಯಸ್ಯ ತಂ ವರಂ ಪ್ರಾಪ್ನುಯಾಮ್ಯಹಂ 11೭.೨॥ 
ಪುನರೇಕೋ ವದತ್ಯೇವ ಲೌಕಿಕಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋದಿತಂ | 
ಅಲೌಕಿಕೋಕ್ತಿಮಾತ್ರಂ ತು ಗುರುಣೈವೋದಿತಂ ಹಿ ತತ್‌ 1೭೩1 
ಅಯಂ ತು ತಮ್ಮಣೋವಕ್ತಿ ಬಾಣವತ್ತಾಣಫಘಾತಕ: | 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಇ*ಯಂ ಸ್ವಕಾರ್ಪಣ್ಯಂ ಕುತೋವಕ್ತೀತಿ ನಿರ್ಗುಣಃ 1೭೪॥ 
ಸರ್ವೇ ವದಂತಿ ದಾತಾರಂ ಸ್ವಕಾರ್ಪಣ್ಯಂ ಕದಾಚನ | 

ನಾದಾತಾರಂ ಕುತಃ ಶ್ರೇಯೋ ಹಾನಿಂ ತು ಪುರುಷೇ ವೃಥಾ 11೭೫1 
ತಸ್ಮಾನ್ನನಿಂದ್ಯಂ ತ್ವಾರ್ಷೇಯಂ ಪುರುಷೈಃ ಪರುಹೋಕ್ತಿಭಿಃ 1 
ಅಸೂಯಾಕಾರಿಭಿಃ ಶ್ರೇಯೋಹಾರಿಭಿಃ ಶಾಹಭೀರುಭಿ: ೭೬! 


|! ವಿಪ್ರಪ್ರಕರಣ ೧೧ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೧೨. ಶ್ರೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲ್ಕೆ ಶ್ರೀಪತಿಯೇ, ನೀನು ದಾರಿದ್ರ್ಯಾದಿ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಶ್ರಮ ಉಳ್ಳ 
ವನಾಗಿದ್ದಿ. ನಿನಗೆ ಶ್ರೀ ಮತ್ತು ರಮಾರೂಪಳೂ, ಭಾರತೀದೇವಿಯರೂ ಸದಾ ಪ್ರಸನ್ನ 
ರಾಗಲಿ. ನಮ್ಮ ಸುತ ನಾದ ವಿಪ್ರನು ಬರಲಿ. ಅವನಿಂದ ಉತ್ತಮಾನುತ್ತಮ ಒಳ್ಳೇ 
ಸೂಕ್ಸ್ಮವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮೊದಲೇ ಸ್ತಬ್ಧನು. ಇದು ಅತಿ 
ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಮೂಢಭಾವವು ಬಂದಿರುತ್ತೆ. ಎಲೈ ವಿಬುಧ 
ವರ್ಯನೇ. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಕೃತಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ದಿಯಾಯಿತು. ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣ 
ದೇವರು ನನ್ನ ಸಖರಾದ ಕಾರಣ ವಿಪ್ರನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನಿಂತರು. ಅವರಿಂದ ಸಹಿತನಾದ 
ನಾನು ವಿಪ್ರನಲ್ಲಿ ಸುಖ ಗತಿಪ್ರದನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಎಲೈ ಸುಪುತ್ರಕ, ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಪ್ರನ ಪ್ರಥಮ 
ಪ್ರಾಣಾವಧಿಪರ್ಯಂತ ನಾನು ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. ಇನ್ನು ಎರಡನೇ ಪ್ರಾಣಾವಧಿ ಪರ್ಯಂತ 
ಹೇಳಿದರೆ ಹೇಳುವೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಇಲ್ಲ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೇ ಸಾಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಗೂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಹಾನ್ಕಾದಿ ದೋಷಗಳು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಥಮಾವಧಿಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ದೋಷವಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀ 
ಮಧುಸೂದನನ ಶಾಸನದಿಂದ ನನಗೆ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲ. ವಿಪ್ರನ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣದೇವರು ಇರುವುದರಿಂದ ನಿರ್ದೋಷಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಯಾರು ದೂಷಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರೇ ದೋಷಿಗಳು. ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಮಹಿಮಾವಂತನಾದ 
ನನಗೆ ಮರ್ಯಾದೆ ಸಲ್ಲಿಸತಕ್ಕದ್ದು, ಅದರಿಂದ ದುರ್ಜನರ ಅಪಹಾಸಾದಿಗಳಿಗೆ ಲಜ್ಜೆಕೆಡ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡು. ಈ ಶೋಕಕಾರಣವಾದ 
ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿಪ್ರನ ಮುಂದೆಯೂ, ಲೋಕ ಜನರ ಮುಂದೆಯೂ, ಕಪ್ಪೆಗಳು 
ವದರುವಂತೆ ನೂರಾರು ಸಲ ಹೆಳು. ವರೆಗಲ್ಲು ಬಂಗಾರದ ಬಣ್ಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತೆ 


Rarest Archiver 


೩೫೨ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನ 


ಚಿತ್ತರಂಜಕ ಸುಶಬ್ದಗಳಿಂದ ನನ್ನ (ಯಜುತ್ವ) ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನೀನು ವರ್ಣನೆ ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರೆ, ಶ್ರವಣಾನಂತರ ಕೇಳಿದವರ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
ಪಡುವವರು ಯೋಗ್ಯರು, ದುಃಖಪಡುವವರು ಅಯೋಗ್ಯರು. ಹೇ ಶ್ರೀಪತೇ, `ನನ್ನ ಪಾದ 
ಧೂಳಿಯನ್ನು ಧರಿಸು. ನನ್ನ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಯಾರು ಅಪಹರಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು 
ವಿದ್ವಾಂಸರಾದರೂ ಶೀಘ್ರ ನಾಶಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಯಮನು ಶ್ರೀಮಂತರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ದಕ್ಷಿಣದೇಶದವನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಸಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸು. ಸದಾ ನೀನು ಬುದ್ದಿವಂತನೇ ಸರಿ. ಬುಧನು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಬೇಡ. 
ನನ್ನ ಪುತ್ರ ಶೇಷನಾದರೋ, ನನ್ನ ಮಾತಿನ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಮಹಾ ಮತಿವಂತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ನಾನು ಆತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಸನ್ಮಾನದಿಂದ ವಿಪ್ರನನ್ನು 'ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯ'ರೆಂತ ಕರೆಯು 
ತ್ತಾನೆ. ನಶ್ಯ ಹಾಕುವ, ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪಿತ್ತರೋಗ ಉಳ್ಳ ದಾಂಬಲನು, ಶಿವನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ 
ಏಷ ಧರಿಸಿದಂತೆ, ಈತನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ದುರ್ವಾಕ್ಕರೂಪ ವಿಷಯವನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 
ನಾರಾಯಣನೂ ಕೂಡ, ವಿಪ್ರನನ್ನು ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯರೆಂದು ಕರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅಸಹ್ಯ 
ವಚನಗಳಾಡುವ ಅವನ ನಾಲಿಗೆಯು ಸುಡಲಿ. ಅತಿ ನಿಂದಿತ ಜನರಿಂದ ಕೂಡಿ ನನ್ನ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ನೀನು ಭರಣೀ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುತ್ತಿ. ನಿನ್ನ ಮೃತಿ ಪರಿಹರಿಸ ತಕ್ಕ ನನ್ನ 
ಪಾದವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು. ಚಿಂತಾಮಣಿಯಂತೆ ಪ್ರಭಾನ್ವಿತ ಚಿಂತಾಮಣಿ, ಆಚಾರ್ಯನು, 
ತನ್ನ ಆಲೋಚನೆಯಿಂದ ತತ್ವಾರ್ಥ ಮತ್ತು ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಮರ್ಥನು. 
ವಿಪ್ರನು ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಆತನು ಸತ್ತನೆಂಬ ಸುಳ್ಳು ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಈತನು 
ಹರಡಿದ್ದ ರಿಂದ, ಕಛೇರಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷೆಗೊಳಪಟ್ಟ ಈತನು ಅಡವಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
ಸುಳ್ಳು ಪತ್ರ ಬರೆದು ಸಾಲದ ಹಣ ವಸೂಲಿಗಾಗಿ ವಿಪ್ರನನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಿರಲು, 
ನ್ಯಾಯಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಈತನಿಗೇ ಶಿಕ್ಷೆಯು ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಅವನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ 
ಅಡವಿಗೆ ಹೋದ್ದರಿಂದ ಇತರರಿಗೆ ಉಪಕಾರಕವಾಯಿತು. ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ 
ವರಿಗೆ ಸಂತೋಷ ಕೊಟ್ಟು ಅವರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಸನ್ನಿಹಿತನಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣನು ದೊಡ್ಡವನಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನು ತೋರಿಸಲಿ. 

ಹೇ ಶ್ರೀಪತೇ ತ್ವಂ ಚ ಶ್ರಮಾನ್ವಿತೋಪಸಿ 

ಶ್ರೀದೇವೀ ತೇ ಸುಪ್ರಸನ್ನಾಅಸ್ತು ಶಶ್ಚತ್‌ | 

ಸುತೋ ನು (ನ) ಆಯಾಸ್ಯತು ತೇನ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ 

ವಾಸೋತವಶ್ಯಂ ದಾಪಯಿಷ್ಯೇ ಸುಶಿಷ್ಯ 1೭೭! 

ಅಯಂ ವೃದ್ವಸ್ತಬ್ದ ಏವ ಅತಿವ್ಯಾಧಿ- 

ಸ್ತಬ್ಧ ಶ್ಚಾಸೀತ್‌ ಮುಗ್ದ ಭಾಮೋತಪಿ ತೇನ | 

ಹೇ ಬುದ್ದಿಮನ್‌ ಮತ್ಸತೆಆ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದಿ- 


ಸ್ತೃಯಾ ಜಾತಾ ವಿಬುಧೇಷು ಪ್ರಧಾನಾ 11೭೮॥ 
ಮತ್ಸಖ್ಯಾದ್ವಿಪ್ರದೇಹೇ ತು ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣ: ಸ್ಥಿತೋ$*ಭವತ್‌ | 
ಸಖಾಸಾರ್ಧಂ ಮಯಾಪ್ಯತ್ರ ಸುಖಾವಹ ಗತಿಪ್ರದ: ॥೭೯॥ 
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ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ರಾಣಾವಧಿರ್ವಿಪ್ರೇ ತ್ವೇಕಶ್ವಾಸೀತ್ಸುಪುತ್ರಕ ! 


ದ್ವಿತೀಯಾವಧಿಪರ್ಯಂತಮಹಂ ವಕ್ಟೇಆಥವಾ ನವಾ 11ಆ೦॥ 
ಯದಿ ವಾ ನೈವ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ತ್ವಲಂಬುದ್ಧ್ಯಾ ಕಲೌಯುಗೇ | 

ತರ್ಹಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಹಾನ್ಯಾದಿ ದೋಷೋ ಮಮ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥೮೧॥ 
ಪ್ರಥಮಾವಧಿಮಾದಾಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾರ್ಥೋಪಶತ್ತಿತಃ | 

ತಸ್ಮಾತ್ಪತಿಜ್ಞಾ ಹಾನಿರ್ವಾಪ್ಯನ್ಯಂ ವಾ ಮಮ ದೂಹಷಣಂ lls. 


ನಾಸ್ತಿ ನಾಸ್ತಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ಮಧುಸೂದನ ಶಾಸನಾತ್‌ | 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ನಿರ್ದೋಷ ಏವಾಹಂ ಯೋ ದೂಷಯತಿ ದೋಷಯುಕ್‌ ೩ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಕುತೋ ಮಾನಸ್ತದಂತರ್ಯಾಮಿಣೋ ಮಮ 


ಶ್ರುಣು ಲಜ್ಞಾವಿಹೀನಸ್ತ್ವಂ ಕೃಣು ಮಾನಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೇ loll 
ಇದಂ ತತ್ಪುರತಃ ಶ್ಲೋಕಂ ಲೋಕಸ್ಯ ಚ ಸಮಕ್ಪತಃ | 

ಭೇಕವದ್ವದ ತಚ್ಛೋಕಕಾರಣಂ ಶತವಾರತಃ 1೮೫॥ 
ಶ್ರವಣಾನಂತರಂ ಚಿತ್ರಂ ಸುವರ್ಣಂ ನಿಕಷಾಶ್ಮವತ್‌ | 

ನಿರ್ಣೀಯತೇ ಸುಯೋಗ್ಯತ್ವಂ ಚರಣೀಯಂ ರಜೋ ಭಜ 1೮೬॥ 
ಮದ್ಭೂಮಿಂ ಯೋ ವಹೇದ್ವಿದ್ದನ್ನಪಿ ಶೀಘ್ರಂ ತು ನಶ್ಯತಿ | 

ಇತ್ಯುವಾಚ ಯಮಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಭತಿಮಾರ್ತಾಂಡಿರಾತ್ಮನಃ ॥೮೭॥ 
ತಸ್ಮಾಲ್ಲಕ್ಸ್ಮೀಪತೇ ಭೂಮಿಂ ಯಾಮ್ಯಾಂಮಾದತ್ಸ್ಟ ಸಾಧಿತಾಂ! 

ಕದಾಪಿ ಕೋವಿದಸ್ತ್ವಂ ಹಿ ಮಾ ತ್ಯ ಜಸ್ಟ ಬುಧೋದಿತಾಂ 1೮೮ 
ಮಮ ಪುತ್ರೋಇಪಿ ಮದ್ವಾಕ್ಯವಿಶ್ವಾಸೇನ (ಮಹಾಮತಿಃ ) 1 

ಮಯಾ ದತ್ತೇನ ಸನ್ನಾಮ್ನಾ ಸಮಾಹ್ವಯತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ Holl 
ಅಯಂ ತು ದಾಂಬಲಃ ಪಿತ್ತಮೌಲಿರಾಸ್ಕಾತ್ಸಧೂಲಿಕ: | 

ಚಂದ್ರಮೌಲಿಗಲೇ ಯದ್ವದ್ಧೃದಿ ಹಾಲಾಹಲಾನ್ವಿತಃ !೯೦॥ 
ನಾರಾಯಣಾಹ್ವಯೋತಪೀಹ ತಜ್ಜಿಹ್ವಾನಾಹೃಯತ್ಯಹೋ | 
ಮದುಕ್ತಾಹೃಯಮಪ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದಹ್ಯೇತಾಸಹ್ಯವಾದಿನೀ lel 
ಭರಣ್ಯಾಮಾಗತೋಸಿ ತ್ವಂ ಧರಣ್ಯಾಂ ಸಾತಿನಿಂದಿತಃ | 

ಸ್ಮರಣೇಯಶ್ಚ ಮತ್ಪಾದೋ ಮರಣಾರ್ತಿಹರಸ್ತವ lel 
ಚಿಂತಾಮಣ್ಯಾಹ್ವಯಾ ಚಾರ್ಯಃ ಚಿಂತಾಮಣೆಸಮಪ್ರಭಃ | 
ಚಿಂತಾಮಾತ್ರೇಣ ತತ್ವಾರ್ಥ ವೇತ್ತಾರಶೃಂದಸಾಮಪಿ' 1೯೩11: 
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೩೫೪ ಶ್ರೀಮತ್ಸಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಶ್ರಾಂತಾಶ್ಚಾಪ್ಯರಯಸ್ತೇ ವೈ ಭಯಾತ್ಕಾಂತಾರಮಾಶ್ರಿತಾ: | 
ಅದ್ಯಾಪಿ ಮರಣೇ ಚಕ್ರುರಾಪಣಂ ಪಾಹಕರ್ಮಣಾಂ | 


ಸರ್ವೋಪಕರಣಂ ತಚ್ಚಾಪ್ಯಾಚರಚ್ಚ ಯಣಂ ಏನಾ 1೯೪1 
ಏತಾದೃಶವಿನೋದೇನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾದೇನ ಚಾನ್ವಿತಾ:! 

ತಾದೃಶಾನಾಂ ನಂದನೋನೋ ವೃಂದಾವನಕೃತಿಂ ವದೇತ್‌ 11೯೫! 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಹ್ವೋಯಮಂಹೋಮುಗ್ಹಚನಂ ಮಮ | 
ಸಿಂಹವದ್ವದತೇ ಹ್ಯತ್ರ ವಿನಾ ತೇನ ಚ ಕೋ ಮಹಾನ್‌ 1೯೬॥ 


|| ಶ್ರೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೧೨ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


(ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿಯಿಂದ ಕೃತಿ ಪ್ರಸಿದ್ದಿ, ಅವರಿಗೆ ವಿಪ್ರರಿಂದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿ. ವಿಪ್ರರಿಗೆ 


ಮರ್ಯಾದೆ, ಭಕ್ತಾಭಕ್ತರ ಪರೀಕ್ಷೆ ದೆಕ್ಸಿ ದೇಶದ ಭೂಸ್ವತ್ತಿನ ಪರಿತ್ಯಾಗ, ಶೇಷಾದಿಗಳಿಂದ 
ವ್ಯವಹ್ನ  ತವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯ ನಾವಕತ್ವ, ಶ್ರೀಪತಿಯು ಭರಣೀ" ನಕ್ಕ; ತ್ರದೆಲ್ಲಿ ಸೋದಾಷುರಕ್ಕೆ ಬರುವಿಕೆ 
ಇತ್ಯಾ ದಿ ನಿದರ್ಶನಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ.) 


೧೩. ಕೃಷ್ಣಾಖ್ಯ ಭಕ್ತ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣಾಭಿಧನೇ, ನೀನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನು. ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನೂ ಆದುದ 
ರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಐಹಿಕ ಸಂಪತ್ತಿನ ಆಶೆಯು, ಹರಿಪಾದರತನಾದ 
ನಿನಗೆ, ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ತಾಪ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. (ಅಭಕ್ತರ ವೃತ್ತಾಂತ ಕಥನ, ಭಕ್ತನಾದ 
ಕೃಷ್ಣಾಭಿಧನ ಧನದಾಶೆಯೂ ಸಹ ಸಾಧನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂಬ ನಿದರ್ಶನಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ.) 

ಹೇ ಕೃಷ್ಣ ತಾತ ಪುಷ್ಣಾಮಿ ಭಕ್ತೋವಿಹ್ಲೋರ್ಮಮ ಪ್ರಿಯಃ | 

ನಿಷ್ಣಾತಾ ಯಸ್ಯ ತೃಷ್ಣಾ *ಪಿ ಸಂಸೃತೇರ್ನಾಸ್ತಿ ಚೋಹ್ಲತಾ Well 

(1 ಕೃಷ್ಣಾಖ್ಕ ಭಕ್ತ ಪ್ರಕರಣ ೧೩ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೧೪. ಸೀತಾಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲ್ಕೆ ಸೀತಾಪತಿಯೇ, ನೀನು ಕೃಷ್ಣಾಭಿಧನ ನೆಂಟನು. ನಿನಗೆ ಕುಬುದ್ಧಿಯೇ 
ಇಲ್ಲ, ನನ್ನಲ್ಲಿ. ನನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ, ಉಳ್ಳವನು, ಏತಕ್ಕೆ ಕುಬುದ್ದಿರಹಿತನೆಂದರೆ ನಿನಗೆ 
ಗೋಪತಿಯು ಮಗನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಜೀವರೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸುಪುತ್ರಾದಿ 
ಗಳು ನೂರು ವರ್ಷ ಬಾಳಲಿ. ನಿನ್ನ ಮಗನು ಮಂಜುಳ ಸ್ವರಯುಕ್ತನು. (ನಿದರ್ಶನ). 


ತಸ್ಯ ಸೀತಾಪತೇ ತ್ವಂ ಹಿ ಜಾಡ್ಯತಾ ಕಾಮತಿರ್ನ ತೇ। 


ಭಕ್ತಿರ್ಮೇಮತ್ನತೌ ಚಾಸ್ತಿ ಗೋಪತಿಸ್ತೃತ್ಸುತೋ ಯತಃ lech 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಜೀವಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂಜೀವ ಶರದಾಂ ಶತಂ! 
ಮಂಜೀರದ್ವನಿ ಸಂಯುಕ್ತ: ಸಂಜಾಘುಟಿ ಸುತಸ್ತವ Ile 


| ಸೀತಾಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೪ ಸಂಪೂರ್ಣ! 
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೧೫. ವಿಟ್ಟಲ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಹೇ ವಿಟ್ಕಲನೇ, ನೀನು ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಭೃತ್ಯನೆಂಬುದು 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ನೀನು ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಾಧಿಸುತ್ತೀಯೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಇಷ್ಟವನ್ನು 
ನಡೆಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈತನು ಸತ್ತು ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. ಸದ್ಕ ಪ್ರಸಕ್ತ ಆತನ ಅಪಮೃತ್ಯುವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಅವನಭಿಮತ ಕಾರ್ಯಮಾಡು. ಅದು ನನ್ನ ಅಭಿಮತವೇ ಸರಿ. 
ಈ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಸಂಸ್ಥಾನ ಕೊಡುವುದು ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದರೆ ನಿನಗೆ ಪೂರ್ಣಾಯುರಾ 
ರೋಗ್ಯವು ಸದಾ ಇರಲಿ. ನಿನಗೆ ಲಾಭವಾದಾಗ ಅಹಂಕಾರ ಬರದಿರಲಿ. 'ಮಾ' ಎಂಬ 
ಒಬ್ಬ ಅವಿವಾಹಿತ ನಾರಿಯು ನಿನ್ನ ಲಾಭಕ್ಕೆ ಕಾರಣಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. (ಇವೆಲ್ಲಾ.ನಿರ್ದಶನಗಳೇ.) 


ಹೇ ಎಟ್ಕಲ ಶ್ರೇಷ್ಮ ಭೃತ್ಯಃ ಪಟ್ಟಭದ್ರಸ್ಯ ಮೇ ಸ್ಫುಟಂ ( 

ಸ್ವೇಷ್ಟಂ ಸುಹ್ಮು ಕರೋಷಿ ತ್ವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಷ್ಟಂ ನ ಜೇಷ್ಟಸೇ loool 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತಯಂ ಪ್ರೇತ್ಯ ಜಾತಸ್ತ್ಯಪಮೃತ್ಯುಂ ಹರಾಮ್ಯಹಂ | 
ತಸ್ಕ್ಯಾಭೀಪ್ಸಿತಕೃತ್ಯಂ ತ್ವಂ ಕುರು ತಚ್ಚ ಭವೇನ್ಮಮ pe ॥೧೦೧॥ 


ಏವಂ ಚೇದಾಯುರಾರೋಗ್ಯಂ ಸ್ಕಾತ್ಮಾಯೇ ತವ ಸರ್ವದಾ ೯ 
ಆಯೇ ನಿರ್ವಿಫ್ನುತಾ ಸ್ಕಾತ್ತೇ ಮಾಯೇವ ಸ್ತ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ. *.. ॥೧೦೨॥ 


 ಎಶ್ಶಲ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೫ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥. '" 


೧೬. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಹೇ ವಿಪ್ರಕ, "ಏವಂ ಚೇತ್‌" ಎಂಬ ಒಂದು ಮುಖ್ಯೆ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತೀಯೆ. ಭಾವದಲ್ಲಿರತಕ್ಕದ್ದನ್ನಾಗಿ, ಅಥವಾ ಶ್ಲೋಕಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಜೋಡಿಸಬೇಕೋ ಹಾಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಮಾಡು. ಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯ 
ರಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯಪ್ರಯೋಜಕ ಗುಣಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ದೋಷಿಗಳನ್ನು 
ದೂಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾನು ದೋಷರೂಪಿ ದುರ್ಜನರ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ, ಸಜ್ಜನರ ಪಾಪರಾಹಿತ್ಕ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಪರಮಹಂಸನಾದರೂ, ರಾಜಹಂಸದಂತೆ ಗುಣ, ದೋಷಗಳನ್ನು 
ಬೇರ್ಪಡಿಸಬಲ್ಲೆನು. ನನ್ನ ದುರ್ಜನರ ದೋಷಾಭಿಜ್ಜತೆಯೂ ನೀರಿನ ದೋಷ ತಿಳಿಯುವ 
ಹಂಸದಂತೆ ದೂಷಣೆಗಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಭೂಷಣವೆಂದೇ ತಿಳಿ, ಸುಜನರಿಗೆ ಸಂತೋಷ, 
ದುರ್ಜನರಿಗೆ ದುಃಖ ಬರುತ್ತೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಜ್ಜನರಲ್ಲಿ ದಾರಿದ್ಯವಿದ್ದರೂ ದ್ವೇಷವನ್ನು 
ದೂರ ಓಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ದುರ್ಜನರು ಭಾಗ್ಯವಂತರಾದರೂ, ಸ್ನೇಹವನ್ನ ದೂರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಪಾಪಪರಿಹಾರಾರ್ಥ ಸಜ್ಜನರ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಾದವನ್ನು ಇಟ್ಟರೆ, ದುರ್ಜನರ ಶಿರದಲ್ಲಿ 
ಅವರ ಪುಣ್ಯಹರಣಕ್ಕಾಗಿ ಪಾದವನ್ನು ಇಡುತ್ತೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ದುರ್ಜನರಲ್ಲಿ ರಾಗ 
ರಹಿತನಾದ್ದರಿಂದಲೂ, ಅಪರಾಧಿ ಸಜ್ಜನರಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷರಹಿತನಾದ್ದರಿಂದಲೂ ನಾನು ಆರಾಗ 
ದ್ವೇಷಿ ಎನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಹರಿಪಾದರಜದಿಂದ ಭೂಷಿತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. "ತತ್ಸರ್ವಂ" 


Rarest Archiver 


೩೫೬ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನ 


ಇತ್ಯಾದಿಗೆ ಹಿಂದಿನಂತೆ ತಾತ್ಪರ್ಯ ತಿಳಿಯುವುದು. 
ಇತ್ಯೇಕಂ ಶ್ಲೋಕಮುಖ್ಯಂ ಮೇ ತೃಕ್ತವಾನಸಿ ವಿಪ್ರಕ! 


ಆಕರಸ್ವಂ ಲೇಖನಂ ಚ ಕಾರಯ ಪ್ರಾಂಗ್ಮಯೇರಿತಂ ॥1೧೦೩॥ 
ಶಿಷ್ಯೇಷು ಸಂಸ್ಥಿತಾ$ ಶೇಷಗುಣಾನ್ಯೇವ ಮನೀಷಿಣಃ 1 

ಪೋಷಯಂತಿ ತಥಾ ದೋಷರೂಪಿಣಂ ದೂಹಯಂತಿ ಚ 1೧೦೪॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ಗುಣಿಷು ವಕೃತ್ವಂ ಗುಣಾನಾಂ ದೋಷರೂಪಿಣಾಂ ॥೧೦೫॥ 
ಅಹಂ ಪರಮಹಂಸೋತಪಿ ಜನಾನಾಂ ರಾಜಹಂಸವತ್‌ | 

ಅಂಹೋವೇತ್ತಾ ದುರ್ಜನಾನಾಂ ಸಜ್ಜನಾನಾಂ ನಿರಂಹತಾಂ ॥೧೦೬॥ 
ಕ್ಷೀರೇಚ ಸಾರಮೇವಾಹಂ ನೀರೇ ಚಾಸಾರಮೇವ ಚ | 

ರಾಜಹಂಸೋ ಯಥಾ ವೇತ್ತಿ ತಥಾ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಗಃ 1೧೦೭1 
ಭೋ ಸಾರಾಸಾರಯೋರ್ಮಾನಿನ್‌ ವೇತೃತ್ವಂ ನ ತು ದೂಷಣಂ | 
ಪ್ರತ್ಯುತಾಸ್ಯ ಗುಣಶ್ರೇಷ್ಠ ತದ್ವನ್ಮಮ ನ ದೂಷಣಂ ॥॥೧೦೮॥ 
ಮಮ ಸತ್ಸು ಚ ಸಂತೋಷೋ ಜಾಯತೇ ನತ್ವಸತ್ಸು ಚ | 

ಹಂಸಸ್ಯ ಮಾನಸೇ ಯದ್ವತ್‌ ನ ವಾಯಸಸರಸ್ಯಹೋ 1೧೦೯॥ 
ಸಂತಸ್ಸತ್ಸು ಪ್ರಮೋದಂತೇ ನ ತ್ಹಸತ್ಸು ಕದಾಚನ | 

ಅಸತ್ಸುಚ ತ್ವಸಂತಶ್ಚ ಪ್ರಮೋದಂತೇ ನ ಸತ್ಸುಚ ॥೧೧೦॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ರಾಗೋ ಭಾಗ್ಯಯುಕ್ತೇ ದರಿದ್ರೇ ದ್ವೇಷ ಏವ ಚ ॥' 

ವಿದ್ರಾವಿತೌ ಮಯಾ ಮೂರ್ದ್ನಿ ದಧಾತೇಮತ್ಸದೇ ಸದಾ ॥೧೧೧॥ 
ತಸ್ಮಾದರಾಗದ್ರೇಹೋಹಂ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪಾದಪರಾಗಭಾಕ್‌ ॥೧೧.೨॥ 
"ಏತತ್ಸರ್ವಂ" ಇತ್ಯಾದಿಗೆ ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯ ನೋಡಿ 11 ೧೧೬॥ 


|1 ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೬ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಕವಿಕುಲತಿಲಕ ಶ್ರೀ ವಾಗೀಶತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಮಚ್ಚರಣ ಕರಕಮಲ 
ಸಂಜಾತರಾದ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜ ಪೂಜ್ಮಚರಣರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
... ಸ್ವಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನದ ಹದಿನೇಳನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಕನ್ನಡ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಸಮಾಪ್ತವು. 
|! ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಹಯಗ್ರೀವಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ॥ 


Rarest Archiver 


ಅಷ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯ 
Il ಓಂ ಶ್ರೀನರಸಿಂಹಾಯ ನಮಃ ॥ 
೧. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ವಿಪ್ರನ ಕೇಳು, ತಾವೇ ಉತ್ತಮರೆಂಬ ಗರ್ವರಹಿತರಾದ, 
ರುದೇಂದ್ರರೇ ಮೊದಲಾದವರುಗಳಿಂದಲೂ, ಮಂದರ ಪವರ್ತದಲ್ಲಿದ್ದವರಿಂದಲೂ, 
ಪೌರ್ಣಿಮಾದಿ ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 'ಮೂರ್ವಾ'ನಾಮಕ ತೃಣವಿಶೇಷದಿಂದ ಹವನವು 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು, ಅಂಥ ಯಜ್ಞವಿಶೇಷದಿಂದ ನನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆರಾಧಿತ 
ನಾದನು. ಅಂತಹ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ, ಸಾಧುತ್ವಾದಿ 
ಪರೀಕ್ಷಣರೂಪ ಈ ವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನವು ನನ್ನಿಂದ ರಚಿತವಾಯಿತು. ವಿದ್ವಾಂಸನಾದರೂ 
ಕೂಡ, ಗುರ್ವನುಗ್ರಹೀತ ಬುದ್ಧಿಕುಶಲತೆ ಇಲ್ಲದ ಹೊರ್ತು ಯಾರುತಾನೇ "ಮೌರ್ವ್ಯಾ 
ದರ್ವ್ಯಾರಾಧಿತಃ" ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯ? ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಪದ 
ಪ್ರಯೋಗವು ವ್ಯರ್ಥವೇ ಅಂದರೆ ಅಲ್ಲ. ನಿರ್ದೋಷಿಗಳ ವಾಣಿಯು ಸುಳ್ಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಎಲೈ ಬುದ್ಧಿ ಚಾತುರ್ಯರಹಿತನಾದ ವಿಪ್ರನೇ, ನನ್ನ ನಂದನನಾದ ['ನಂದನ ಎಂದರೆ, 
ವೇದ ವೇದ್ಮರೆಂದರೆ ಸಮಂಜಸ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಸಮರಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಯಾರು 
ಇಲ್ಲ (ರಾಜರ ವೃಂದಾವನ ಪ್ರವೇಶಾನಂತರ)] ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯು ನನಗೆ ಆನಂದ ಪ್ರದನಾಗಿ 
ನನ್ನ ಕೃತಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಪೂರ್ವೋಕ್ತ 'ಮೌರ್ವ್ಮಾ ದರ್ವ್ಯಾ' 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಯಾರುತಾನೇ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅರ್ಥಮಾಡಬಲ್ಲರು? 
(ಹಯಗ್ರೀವ ಎಂದರೆ, ಹಯಗ್ರೀವದೇವರೆಂದರೆ ಸಮಂಜಸ. ಅವನ ಸೇವೆಯಿಂದಲೇ 
ಮೋಕ್ಸಫಲ.) ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಶ್ರೀಹಯವದನನ ಅನುಗ್ರಹವಿರುತ್ತೆ. ಅವರ 
ಸೇವೆಯಿಂದ ಮೋಕ್ಸಫಲವೇ ಪ್ರಾಪ್ತಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿದ್ವಾಂಸರರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಇವರಿಗೆ 
ಸದೃಶರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಅನ್ಕ ವೃಂದಾವನಗಳು ಹೇಗೆ 
ಸದೃಶವಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನನ್ನ ಸುತ ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಯು 
ಆರೋಗ್ಯವಂತ. ಆತನಿಗೆ ದ್ರವ್ಮಾದಿ ಸಹಾಯಮಾಡಿದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಹ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಆತನು ನನ್ನ ಕೃತಿಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಿಂದ, ಮೋಕ್ಸಪ್ರದ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಭಕ್ತಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಸೇವಾಯೋಗ್ಯ ವಾದ ಮುಮುಕ್ಷುಗಳಾದರೂ ಮಂದಜನರಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ಪ್ರದವಾದ ಹದಿನಾರು ಅಧ್ಯಾಯ ಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಕಾನ ಮಾಡಿ "ಏಧಮಾನದ್ವಿಟ್‌' 
ಎನಿಸಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲಿ, ಗೌಡದೇಶೀಯ ಜನರನ್ನು ಜಾಡ್ಯರಹಿತರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಲಿ. ಸಮುದ್ರಶಯನನಿಗೆ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ಪನ್ನ ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿಯು ಹೇಗೆ 
ಪ್ರಿಯವೋ, ಹಾಗೆಯೇ 'ಕರ್ಣಾಟಕ' ಜನಕ್ಕೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಕರ್ಣಶ್ರಾವ್ಯವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಿಂದ ಉತ್ತರ ದೇಶದ ಗೋದಾವರೀ ಮೊದಲಾದ ನದೀ 
೧, ೨ ಸಿ. ಹನುಮಂತರಾಯರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


Rarest Archiver 





ದ್‌ 
೩೫೮ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ತೀರಸ್ಥರಿಗೆ ಸಂಸಾರ ತಾರಕವಾಗುತ್ತೆ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಸಹಿತ ನನ್ನ ಕೃತಿಯು, ಉತ್ತಮ 
ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ಹರಿಮಂದಿರವಾದ ವೈಕುಂಠದ ದ್ವಾರವನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತದೆ. ಚೋಳಮಂಡಲ 
ದೇಶೀಯ ಬಾಲಕರಿಂದಲೂ, ಯೋಗ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿಯ ಅಭ್ಯಾಸವು ಅವರನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ನಾನಾ ದೇಶದ ನಾನಾ ವಿದ್ಕಾ ವಿಶಾರದಿಂದ, ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ಶಿಷ್ಕರಲ್ಲಿ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗುತ್ತೆ. 

ಹರಿಃ ಓಂ | ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಶರ್ವಗುರ್ವಿಂದ್ರಪೂರ್ವೈ 

ರ್ಗೀರ್ವಾಣೇಂದ್ರೈರ್ಗರ್ವರಾಹಿತ್ಯವದ್ದಿಃ | 

ಸರ್ವೋತ್ತಮಃ ಪರ್ವಣಿ ಪಾರ್ವತೀಯ್ಯೆಃ 


ಮೌರ್ವ್ಯಾ ದರ್ವ್ಯಾ**ರಾಧಿತಸ್ತತ್ಚತಂ ಮೇ loll 
ಮೌರ್ವ್ಯಾ ದರ್ವ್ಯಾರಾಧಿತಶ್ವೇತ್ಯಸ್ವಾರ್ಥಂ ಬುದ್ದಿ ಶೌರ್ಯತಾಂ | 
ಗುರ್ವ್ವಾಮುರ್ವ್ಯಾಂ ವಿನಾ ಕೋ ವಾ ಶೌರ್ಯವಾನಪಿ ವಾಚಕಃ Ill 
ವಿದ್ವತ್ಸು ಬುದ್ಧಿ ಚಾತುರ್ಯರಹಿತಸ್ಸಹಿತೋತಪಿ ಯಃ ಟ 

ನಂದನಸ್ತು ಮಮಾನಂದಂ ಕರಿಷ್ಕನ್ಹ್ಯಾ ಕರಿಷ್ಯತಿ 11೩.1 
ಅಸ್ಕಾರ್ಥಂ ಪಶ್ಯತಾಂ ಸ್ವಸ್ಯ ವಿದುಷಾಂ ಕಸ್ಯ ವಶ್ಯತಾ | 

ಹಯಗ್ರೀವಸ್ಯ ಸಾಸ್ತೀಹ ತಸ್ಯ ಸೇವಾಸುಸತ್ಸಲಂ lvl 
ತಸ್ಮಾದ್ವೈ ವಿದುಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ವಿದ್ವಾನ್ಮನ್ನಂದನಸ್ಯ ಚ 1 

ಸದೃಶೋ ನಾಸ್ತಿ ಸಾದೃಶ್ಯಂ ಮಮ ವೃಂದಾವನೇ ಯಥಾ 11೫1 
ಆಯಾತು ಮಮ ಪುತ್ರೋ*ಸೌ ಕಾಯತ್ಸುಪರಿಣಾಮವಾನ್‌। 

ಮಾಯಾ ತಸ್ಯ ಸಹಾಯೇ ಚ ತ್ವಾ ಯಾತ್ವೃರ್ಥಪ್ರದಾಯಿನೀ Well 
ನಂದನಸ್ತಾದೃಶೋ*ಸೌ ಮೇ ವೃಂದಾವನಕೃತಿಂ ತ್ವಿಮಾಂ | 
ಮುಕುಂದಜನತಾಸೇವ್ಯಾಂ ಮಂದಾನಾಮಪಿ ತುಪ್ಪಿದಾಂ ೭1! 
ಹೋಡಶಾಧ್ಯಾಯಿಕಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಏಧಮಾನದ್ವಿಡರ್ಷಿತಾಂ! 

ಕರೋತು ಜಾಡ್ಯರಾಹಿತ್ಯಂ ಜನಾನಾಂ ಗೌಡದೇಶಿನಾಂ lll 
ಕರ್ನಾಟಕಜನಾನಾಂ ಚ ಕರ್ಣಶ್ರಾವ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 
ಅರ್ಣವೋತ್ಥಮಣಿರ್ಯದ್ವತ್‌ ಅರ್ಣವೇಶಾಯಿನಃ ಪ್ರಿಯಃ Well 
ಔತ್ತರಾಣಾಂ ಜನಾನಾಂ ತು ಸಂಸಾರೋತ್ತಾರಣಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಉತ್ತಮಶ್ಲೋಕಗೇಹಸ್ಯ ಚೋತ್ತಮದ್ವಾರಯಾಪಕಂ 1೧೦॥ 
ಚೋಲಮಂಡಲದೇಶೀಯ್ಕೆ: ಬಾಲಕ್ಕೆರಪಿ ನಂದನ | 

ಕಾಲೇ ಚಾಭ್ಯಸ್ತಮೇವೈತತ್‌ ಪಾಲಯಿಷ್ಯತಿ ತಾನಪಿ ॥೧೧॥ 
ನಾನಾ ದೇಶಜನೈರೇವಂ ನಾನಾ ವಿದ್ಯಾವಿಶಾರದೈೆ | 

ನಾನಾವಿಧತಯಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಾನಾ ಶಿಷ್ಯೇಷ್ಟದಿಷ್ಟಿತಾ ॥೧೨॥ 


|! ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


Rarest Archiver 


ಅಷ್ಟಾದಶೋದಧ್ಕಾಯ ೩೫೯ 
೩. ಲಕ್ಷ್ಮೀಹತಿಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಹೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತ್ಕ, ಷೋಡಶಾಧ್ಯಾಯ ಉಳ್ಳ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೋಷ 
ನಾದ, ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನನ್ನ ವಚನ ಪಾಲಿಸು. ಸುಳ್ಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಡ. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ 
ಪರ್ಯಂತವೂ ಈ ೧೬ ಅಧ್ಯಾಯಗಳುಳ್ಳ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು, 'ಓಂ ಅಸ್ತು ಶ್ರೌಷಟ್‌' 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಮಾಡಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಹೋಮ ಮಾಡಿದರೆ ಕೋಟಿ 
ಯಜ್ಞ ಫಲಪ್ರದವು. ಈ ೧೬ ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವವರು ಸಂತೋಷ 
ಪಡೆದು, ಶಿಷ್ಟರೂ, ನನಗೆ ಇಷ್ಟರೂ ಆಗಿ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನಭೋಗ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹನ್ನೆರಡು 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ಅವಿದ್ವಾಂಸರು ಸಹ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಕರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಎಂಟು ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವವನು 
ವಿಟ್ಕಲನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನು, ನನ್ನ ಇಷ್ಟವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಎಲೈ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ. ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ನನ್ನ ವೃಂದಾವನದ ಮುಂದೆ, 
ಅಥವಾ ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯನ ಮುಂದೆ ಪಠಿಸು. ಇದರಿಂದ ಇಂದಿರಾಪತಿ ಹಯಗ್ರೀವನೂ 
ಮತ್ತು ನಾನೂ ಸಹ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಉಳ್ಳವರಾಗುತ್ತೇವೆ. ಇದಾದರೋ ಆಶೀರ್ವಚನ 
ಯುಕ್ತ ನಾಂದೀಪದ್ಯವು. ಇದನ್ನು ಪ್ರತಿ ಪುಣ್ಯಕೆಲಸದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧಾನ 
ಮಾಡಿ. ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಆನಂದಪ್ರದವು. ಎಲೈ ಪ್ರಿಯನೇ, ಯದ್ಮಪಿ ನಾನು ಹೇಳದಿ 
ದ್ದರೂ, 'ಇತಿಶ್ರೀ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಕಾಧ್ಯಾಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಜೋಡಿಸು. 
ಹೇ ಬುದ್ದಿವಂತನೇ, ಹೀಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು. 

(ಆಶೀರ್ವಚನ ಸಂಯುಕ್ತಾ ಸ್ತುತಿರ್ಯಸ್ಮಾತ್ಟವರ್ತತೇ। ದ್ವಿಜದೇವ ನೃಪಾದೀನಾಂ ತಸ್ಮಾನ್ನಾಂದೀತಿ ಕೀರ್ತೃತೇ'' 


ಇತಿ ಭಾರತ ಶಾಸ್ತ್ರೇ) 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸುಷೇಣಾಗ್ರ್ಯ ಮೃಷಾ ನಹಿ ಕುರುಷ್ವ ತತ್‌ | 


ಹೋಡಶಾಧ್ಯಾಯಿ ನಿರ್ದೋಷಂ ಪೋಷಯಸ್ವ ಯಹೇರ್ವಚಃ Wall 
ಆಷಾಢಮಾಸಹರ್ಯಂತಂ ಹೋಡಶಾಧ್ಯಾಯಮಾಲಿಕಾ | '` 
ಅಸ್ತುಶ್ರೌಹಡಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾಕ್ರತು ಕೋಟಿಫಲಪ್ರದಾ ॥೧೪॥ 
ಹೋಡಶಾಧ್ಯಾಯಪಾಠಂ ತು ಯಃ ಕರೋತಿ ಸ ತುಪ್ಟಿಭಾಕ್‌! 

ಶಿಷ್ಟ: ಸ ತು ಮಮೇಷ್ಟಶ್ಚ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನಂ ಲಭತೇ ನರಃ ॥೧೫॥ 
ದ್ವಾದಶಾಧ್ಯಾಯಹಾಶಂ ತು ಯಃಕರೋತಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ | 
ಸೋಷ್ಯವಿದ್ವಾನಪಿ ಸ್ವರ್ಗೇ ತ್ರಿದಶೈರ್ಪೂಜ್ಯತೇ ಸದಾ 1೧೬॥ 
ಅಷ್ಟಾಧ್ಯಾಯಸ್ಯ ಪಾಠಂ ತು ಯಃ ಕರೋತಿ ಮಮೇಷ್ಟಕೃತ್‌! 

ಸ ವಿಠ್ಠಲಪ್ರಿಯ್ಯೆ: ಸರ್ವೈರಭೀಷ್ಟೇೈ: ಪುಷ್ಟಿಮಾನ್ಸದಾ 1೧೭! 


ಇದಂ ಸರ್ವಂ ವದ ವೃಂದಾವನಾಗ್ರೇಮನ್ನಂದನೇ ಕಂದಮಂದಾಶನಸ್ಯ! 
ವೃಂದಾವನೇ ಪ್ರೀಯತಾಂ ಇಂದಿರೇಶೋ ಮನ್ನಂದನೇ ಚಾಹಮೇವ ದ್ವಿಜಾದ್ಯ ॥೧೮೫ 


Rarest Archiver 


೩೬೦ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಷ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಇದಂ ತು ನಾಂದೀಪದ್ಯಂ ಮೇ ಮಂದಾನಾಮಪಿ ನಂದನ | 


ಶ್ರುತಮಾನಂದದಂ ನೃಣಾಂ ನಾಂದೀಕರ್ಮಣಿ ನಾನ್ಯಥಾ ॥೧೯॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀತ್ಕಾದಿ ವಾಕ್ಯಾನಿ ಮಯಾನುಕ್ತಾನ್ಯಪಿ ದ್ವಿಜ 1 
ಪ್ರತ್ಯಧ್ಯಾಯೇ ಪ್ರಯೋಕ್ಷವ್ಯಾನೀತಿ ಸಂಸ್ಕರ ಬುದ್ದಿಮನ್‌ ॥೨೦॥ 


॥ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ ೨ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೩. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ಗುಣವಂತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನನ್ನ ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣ ಈ 
ಉಭಯರ ಸಂವಾದವನ್ನು ಕೇಳು. ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣದೇವರು ನಿನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಶ್ರೀ ಹಯಗ್ರೀವ 
ದೇವರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ದ್ವಿಜನ 
ದೇಹತ್ಕಾಗ ಬೇಡಿ ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಈ ಸಂವಾದವು ಸತ್ಯವಾದದ್ದು. ಆಗ 
ಶ್ರೀಮಾಧವನು "ಹೇ ವಾದಿರಾಜ ಆ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನು ಮಹಾತ್ಮನು, ವಿಪ್ರನನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ನಿತ್ಯವೂ ತಾಯಿಯಂತೆ ಪೋಷಿಸು, ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಬೇಡ ಎಂದು ಆತನಿಗೆ 
ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ" ಎಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಿದನು. (ಕಾಶಕ ಶ್ರುತ್ಕರ್ಥ ೨ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ ೨ನೇ 
ವಲ್ಲಿ) ವಾಮನನಾಮಕ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸಮಾನ ವಾಯ್ವಂತರ್ಗತನಾಗಿ, ಪ್ರಾಣನನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅಪಾನನನ್ನು ಕೆಳಗೆ ತಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇಂಥಾ ವಾಮನ 
ದೇವರನ್ನು ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಕೃತಿವಕ್ತಾ, 
ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ ಅಪಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಇಂತಹ ನನ್ನ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು, 
ಒಂದು ಕಾರ್ಯ ಘಟನೆಗೂ ಅಥವಾ ಅಘಟನೆಗೂ, ಅಥವಾ ಎರಡಕ್ಕೂ ವೃತ್ಯಸ್ತವಾಗಿ 
ಮಾಡಲು, ಶ್ರೀಹಯಗ್ರೀವನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ನಾನು ಸಮರ್ಥನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ಹಿಂದೆಯೇ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ. ಅದನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದೇಹವು ನಾಶವಾದೀತು. ಎಲೈ ವೃದ್ಧನೇ ನಿನಗೆ ಆಯುಷ್ಯ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ, 
ಅದರಿಂದ ಜೀವಿಸು. ಹೀಗೆಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ದಗ್ದವಾದ ಉತ್ತರೆಯ ಗರ್ಭಗತ ಪರೀಕ್ಷಿತನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಹಯಗ್ರೀವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಜೀವದಾನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರುಣು ಸಂವಾದಂ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣಸ್ಯ ಮೇ ಗುಣಿನ್‌ | 


ತನ್ಮತಂ ದೇಹಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಗಮಿಷ್ಕಾಮೀತಿ ಮನ್ಮತಂ ॥೨೧॥ 
ಮಾಮೇತಿ ಮಾಧವೇನೋಕ್ತೋ ಮತ್ಸತ್ತೇರ್ಮಾಧವಸ್ತಥಾ | 

ಮಾಸಿ ಮಾಸಿ ಮಹಾತ್ಮಾ ಸಃ ಮಾತೃವತ್ಹ್ವಾಂ ನ ತು ತ್ಯಜೇತ್‌ 1೨.೨1 
ಊರ್ಧ್ವಂ ಪ್ರಾಣಂ ಚೋನ್ನಮಯತಿ ಅಪಾನಂ ಪ್ರತ್ಯಗಸ್ಯತಿ | 

ಮಧ್ಯೇ ವಾಮನಮಾಸೀನಂ ವಿಶ್ವೇ ದೇವಾ ಉಪಾಸತೇ ' 11೨೩ ॥ 


ತ | Rarest Archiver 


ಅಷ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೬೧ 


ಇತಿ ಪೂರ್ವವದೇವಾಯಂ ದೇಹಸ್ತೇ ಮತ್ತತ: ಕೃತಿನ್‌ | 


ಮಯಾ ಜೀವಿತ ಏವ ತ್ವಂ ಮತ್ಸತಿಂ ಸ್ಮರ ವಿಪ್ರಕ 1೨೪॥ 
ಕರ್ತುಂ ಚಾಕರ್ತುಮಪ್ಯೇವಂ ಅನ್ಯಥಾ ಕರ್ತುಮೇವ ಚ | 

ಸಮರ್ಥ್ಯೋತಹಂ ನ ಸಂದೇಹಶ್ಚೇಶ್ವರಸ್ಯ ಸದಾಜ್ಞಯಾ 11೨೫11 
ಇತಿ ಪೂರ್ವಂ ಮಯಾ ಶ್ರೋಕ್ತಮನುಸಂದತ್ಸ್ಪ ಬುದ್ದಿಮನ್‌! 

ಅನ್ಯಥಾ ದೇಹಹಾನಿಂ ತು ಪಶ್ಯಸಿ ತ್ವಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೬॥ 
ತತ್ತೇ ಮದ್ದತ್ತಮಾಯುಷ್ಯಂ ವೃದ್ಧ ತ್ವಂ ಜೀವ ತೇನ ಚಟ 

ವೃದ್ಧಂ ತ್ವಾಂ ಜೀವಯಾನೀಹ ದಗ್ವಮೌತ್ತರಗರ್ಭಗಂ ॥೨೭॥॥ 
ಪರೀಕ್ಷಿತಂ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ಯಥಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶತಿಃ ಕ್ಲಿತೌ | 
ಕ್ಷಣಾದ್ರಕ್ಸಿತವಾನ್ಸಕ್ಷಪಾತೇನ ಸುವಿಚಕ್ಸಣಃ 1|೨೮॥ 


|! ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ ೩ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೪. ಶೇಷಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಹೇ ಶೇಷ, ವಿಪ್ರನಿಗೆ ನಾನು ಜೀವದಾನ ಮಾಡಿದಂತೆ ಆತನ ಯಣ 
ಮೋಚನಕ್ಕೂ ನಾನೇ ಕಾರಣನು. ಹೇಗೆಂದರೆ "ಎಲ್ಕೆ ವಿಪ್ರನೇ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಾವಧಿ ಪರ್ಯಂತ 
ಯಣದಿಂದ ಮೋಚನಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿ, ಆತನ ಚರಣಗಳಿಗೆ ಶಿರಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ನಮಸ್ಕರಿಸು. ಆತನನ್ನು ಇಹಪರ ಪುರುಷಾರ್ಥಪ್ರದನಾದ ಶ್ರೇಷ್ಮಗುರುವೆಂದು ತಿಳಿ" 
ಇಂತಹ ಅನುಸಂಧಾನದಿಂದ ಹೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ನೀನೂ ಅವನಂತೆಯೇ ಯಣಮುಕ್ತ 
ನಾಗುತ್ತೀಯೆ. ಇದೇ ಗುರುಗಳ ಉಪಾಸನಾರೂಪ ಸುಲಭೋಪಾಯ. ಎಲ್ಕೆ ಪೌರಾಣಿಕ 
ನಾದ ಶೇಷನೇ ಕೇಳು, ನಾನು ಯಮಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ದಂಡನಾರ್ಹರೂ, 
ಪಾಪಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವವರ ಪಾಪವಿಭಾಗವು ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತೆ. ಇತರ ಕೃತ 
ಸುಪಾಪ ಮತ್ತು ದುಷ್ಪಾಪಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾಗಿ ಪಾಪಮಾಡಿದರಿಗೆ ಶುದ್ಧ 
ಮನಸ್ಕರಾದ ಸಂಪುಷ್ಟರಾದವರಿಂದ ಕೂಡಿ, "ಭೋ ಯಮನೇ ಇವರಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದ, : 
ಸುಂದರಮೂರ್ತಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ, ಪಾಪಿಗಳಾದರೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ನರಕದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡು" ಎಂದು ಯಮನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಮಧ್ವಸಿದ್ದಾಂತ ರಹಸ್ಕೋಪದೇಶಗಳಿಂದ 
ಅವರ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದು ಯಮದೂತರ ಪರಶುಚ್ಛೇದನಾದಿ ಶಿಕ್ಸೆಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಎಲ್ಕೆ ಶೇಷನೇ, ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನ ನರಕದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡು ಎಂದು ಯಮನಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ 
ನಾನು ಸತ್ಯಲೋಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಆಗ ಯಮನು, "ಹೇ 
ವಾದಿರಾಜಗುರೋ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಯಾವನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನನ್ನು ಒಂದು 
.ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪ ಪರಿಯಂತ ನರಕದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹೇ ಗುರೋ, ನಿಮ್ಮ 
ಆಖ್ಯಾನೋಕ್ತ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ಸುಳ್ಳೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳುತ್ತಾರೋ ಅಂತಹ ಆತತಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ" ಎಂದನು. ದಿನೇದಿನೇ ಈ ಕೃತಿ ಖ್ಯಾಪನಾ ಮಾಡತಕ್ಕವರಿಗೆ 


Rarest Archiver 


೩೬೨ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಟಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಧಾನ್ಯ ಮತ್ತು ಧನಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಎಲೈ ಶೇಷನೇ, ಜನಗಳು ಕೊಡತಕ್ಕ ಸೇವಾರೂಪ 
ಕಾಣಿಕೆ ದ್ರವ್ಯಗಳ ಪೈಕಿ ಯಾವುದು ನನ್ನಿಂದ ಗ್ರಾಹ್ಯವೋ, ಅದನ್ನು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಕೂಡಲೇ ಕೊಟ್ಟು ಪೋಷಿಸು. ನನ್ನ ಪುಣ್ಯದಿನಕ್ಕಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯದಿಂದ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸು. 

ಮದ್ದತ್ತಜೀವನಂ ಯದ್ವತ್‌ ಯಣಬಂಧವಿಮೋಚನಂ | 


ಭವಿತಾ ಮೇ ನಂದನಸ್ಯ ಚರಣದ್ವಂದ್ವವಂದನಂ loll 
ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಶಿರಸಾಪ್ಯತ್ರ ಕುರು ವಿಪ್ರ ಸುಗೌರವಾತ್‌ | 

ವರಾಭ್ಯಾಂ ವರಸಾರಂ ತಮಿಹಾಮುತ್ರಾರ್ಥದಂ ಗುರುಂ Iaoll 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಯಣವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋರ್ಮುಕ್ತೋ ಮರಣೇನಾಪಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ | 
ಸ್ಮರಣಂ ಮೇ ಚರಣಯೋಃ ಪೌರಾಣಿಕ ಸದಾ ಕುರು Iacil 
ಅಹಂ ಸಂಯಮನೀಂ ಗತ್ವಾ ದಮನೀಯ ಸುಪಾಪಿನಾಂ | 

ಕಮನೀಯಂ ತು ಮಾಂ ತೇಷಾಂ ಸುಮನೋಭಿಃ ಸಮನ್ವಿತಂ ॥೩.೨॥ 
ದರ್ಶಯಿತ್ಛ್ವಾ ಚ ತತ್ಪಾಪಂ ಕರ್ಶಯಿತ್ವಾ ಸುದರ್ಶನೈಃ | 

ಪರಶುಚ್ಛೇದನಂ ತೇಷಾಂ ಮರ್ಶಯಿತ್ವಾ ಸುಕರ್ಶಯೇ 1೩.೩.1 
ಏವಂ ಸಂಯಮನೀವಾಸಂ ದಮನೀಯಸುಪಾಪಿನಾಂ | 

ಶಮನಾಯ ತದಾ ಶೇಷಾಂ ಗಮನಾಯ ಮನಸ್ಸಭೂತ್‌ 11೨,೪11 
ಯಮೋತಪಿ ಮಾಂ ತದಾಪ್ರಾಹ ತ್ವಾಂ ಯೇ ನಿಂದಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 
ತಾನ್ಪೈವ ಮುಂಚಾಮಿ ಧೀಮನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಕ್ಸಯೇಪ್ಯಹಂ 11೩೫1 
ವೃಂದಾವನಕೃತೌ ಚೋಕ್ತಮಹಿಮಾ ಘಟತೇ ನ ತೇ! 

ಇತಿ ಯೇ ಕಥಯಂತೀಹ ನ ಮುಂಚಾಮ್ಯಾತತಾಯಿನಃ ॥1೩.೬॥ 
ಯೇನ ವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾತಿರ್ಜಾತಾ ಚಾತ್ರ ದಿನೇ ದಿನೇ | 

ತಸ್ಮೈನಂದನ ಧಾನ್ಯಂ ವಾ ಧನಂ ವಾ ಕಿಂ ನ ದೀಯತೇ lal 
ಮತ್ಕರಾದಾಗತಂ ವಿತ್ತಂ ತಸ್ಮೈ ದತ್ತಾ ತು ಪೋಷಯ ।ಟ 
ತೋಷಯಾದ್ಯದಿನಾರಭ್ಯ ಯದ್ವಾ ಪುಣ್ಯ ದಿನೇ ಮಮ lacll 


| ಶೇಷ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೪ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೫. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲ್ಕೆ ವಿಪ್ರನ ಕವಿಯಾದ ನನ್ನಿಂದ ರಚಿತ "ಶಾರ್ದೂಲ ವಿಕ್ರೀಡಿತ"ವೇ 
ಮೊದಲಾದ ವೃತ್ತಗಳಿರುವ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಸದಾಚಾರಶೀಲನಾಗಿ ನನ್ನ ವೃಂದಾವನದ 
ಮುಂದೆ ನೃತ್ನಮಾಡು, ಅನಂತರ ನಿನಗೆ ದ್ರವ್ಯ ಬರುತ್ತದೆ. ಎಲೈ ನಂದನ, ನೀನು ಸಂಚಾರ 
ಹೊರಟು ದಿಗ್ವಿಜಯದಿಂದ ಬಂದು, ಈ ಆಖ್ಕಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧವಾಗಿ ೧೫ ಅಧ್ಯಾಯ 


Rarest Archiver 


ಅಷ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೬೩ 


ಗಳನ್ನು ಮಾಡು. ಹೇಗೆ ಹಿಂದೆ ಭೀಮಸೇನನು ದಿಗ್ವಿಜಯಾನಂತರ ರಾಜಸೂಯಯಜ್ಞ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನೋ ಹಾಗೆಯೇ, ನೀನು ಸಹ ದಿಗ್ವಿಜಯಾನಂತರ ನನ್ನ ವೃಂದಾವನದ 
ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡು. ಅದರಿಂದ 
ಭೀಮನಂತೆಯೇ ಮಹತ್ಸಲವು ನಿನಗುಂಟಾಗಲಿ. ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ ಬಂದಂಥ ಪದವಿ 
ಯಾವುದೋ ಅಂತಹ ಪದವಿಗೆ ಬರತಕ್ಕವನು ನಾನು (ರಾಜರು) ಎಂದು ತಿಳಿದು ನನ್ನ 
ರಹಸ್ಯೋಕ್ತಿಗಳ್ನಾಚರಿಸಿದರೆ ನಿನಗೂ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಫಲವು ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಅನುಸಂಧಾನ 
ರಹಿತನಾದರೆ ಫಲವೂ ಇಲ್ಲ. 


ಹೇ ವಿಪ್ರ ಕವಿವೃತ್ತೇನ ಶ್ಲೋಕೇನ ತು ಮಮಾಗ್ರತಃ | 


ನೃತ್ಯಂ ಕರು ಸುವೃತ್ತೇನ ವಿತ್ತಂ ತವ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೯॥ 
ಏವಂ ಕ್ರಮೇಣ ಚಾಧ್ಯಾಯಾನಾಗತಃ ಕುರು ನಂದನ | 

ವೂರ್ವಸ್ಮಿನ್ಜೈ ಪರಿಚ್ಛೇದೇ ಶೀಘ್ರಂ ಪಂಚದಶೈವ ತು 1೪೦1 
ಪೂರ್ವಂ ದಿಗ್ವಿಜಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಭೀಮಸೇನೋ ಯಥಾ ಮಖಂ! 

ಚಕಾರ ರಾಜಸೂಯಂ ಚ ಕುರುನಂದನ ಏವ ಚ lool 


ತದ್ವದ್ದಿಗ್ವಿಜಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಚಾಗ್ರತಃ ಕುರು ನಂದನ | 

ಅಧ್ಯಾಯಾನ್ಸ್ವವ ತದ್ವತ್‌ ಸ್ಯಾತ್‌ ರಾಜಸೂಯಥಲಂ ಮಹತ್‌ 11೪,೨॥| 

ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯತತ್ರೋಕ್ತಿಂ ಕುರು ನಂದನ ತತ್ಪದಂ | 

ಯತ್ಛಲಂ ಭೀಮಸೇನಸ್ಯ ತದ್ವೈಸ್ಯಾತ್ತವ ನಾನ್ಯಥಾ Ilvall 
|| ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೫ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೬. ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದೀನ್‌ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಬುಧಜನಶೇಷ್ಮನೇ, ವಿದ್ವತ್ಸಕ್ಷಪಾತಿಯೇ ಹಯಗ್ರೀವನಾಮಕ 
ಯತೀಶ್ಚರನೇ, ವೃಂದಾವನಸ್ಥ, ಹಯಮುಖಪಾದಭಜಕನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸು. 
ದುರ್ಜನರ ಸಂಗ ಬಿಡು. ನನ್ನ ಭಕ್ತರಂತೆ ನಿರ್ವಾಜಸೇವಕನಾದ ವಿಪ್ರನ ಸೌಜನ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡು. ಆಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಿಮೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಬಿಡು. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಯಮನ ವಾಕ್ಕವನ್ನು ವಿಪ್ರನಿಂದ ತಿಳಿ. ಎಲೈ 
ವಿದ್ವಜ್ಞರನ ಜಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೇ ದುರ್ವಾದಿಗಳೆಂಬ ಆನೆಗಳಿಗೆ ಸಿಂಹಪ್ರಾಯನೇ, ದುಸ್ಸಹ 
ವಾದ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಮೋಕ್ಷ ದೊರಕುತ್ತದೆಯೆ? ಪರಮಾಪ್ತ ಪ್ರಸಾದ ಪ್ರಾಪ್ತವೇ 
ವಿನಹ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಉದಾಸೀನನಾಗದೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ನಿಸ್ಸಂಶಯ 
ನಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸು. 
ಹಯಕಂಧರ ಸನ್ನಾಮಧರ ವಿದ್ವದ್ದುರಂಧರ | 
ಕರ್ಮಂದೀಶ್ವರ ಮದ್ವೃಂದಾವನಮಂದಿರಗಂ ಹರಿಂ livoll 


Rarest Archiver 


೩೬೪ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಭಜತದ್ಭಜಕಂ ಮಾಂ ಚ ತ್ಯಜ ದುರ್ಜನಸಂಗತಿಂ | 
ದ್ವಿಜೇ ಸುಜನತಾಂ ಪಶ್ಯ ಭಜತೇ ನಿಜಸೇವಯಾ 1೪೫॥ 


ವೃಂದಾವನಕೃತೌ ಚೋಕ್ತಮಹಿಮಾ ಘಟತೇ ನವಾ | 

ಇತಿ ತೇ ಸಂಶಯೋಮಾಸ್ತು ಯಮೋಕ್ತಂ ಶ್ರುಣು ತತ್ರ ಚ ॥೪೬॥ 
ಹಯಕಂಧರನಾಮಧೇಯ ಜಯ ವಿದ್ವಜ್ಞಯಾಂ ಕುರು | 

ದುರ್ವಾದೀಭ ಮಹಾಸಿಂಹ ದುಸ್ಸಿದ್ದಾಂತಂ ಚ ದುಸ್ಸಹಂ 1೪೭! 
ಹೇ ಹಯಗ್ರೀವಕರ್ಮಂದಿನ್‌ ತವ ಸುಂದರವಿಗ್ರಹಃ | 

ಮಮ ಸಂದರ್ಶನಾದೇವ ಹ್ಯಭೂದಾನಂದವಿಗ್ರಹಃ 11೪೮॥ 
ಅಹಂ ಜಾನಾಮಿ ತೇ ನಾಮ ಮಮ ನಾಥಸ್ಯ ಮಾನಿತಂ | 

ತೇನ ಮನ್ನಂದನಾದೀನಾಂ ಮಾನ್ಯಸ್ತೃಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೪೯॥ 
ಮಮ ವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನಂ ತವ ಸುಂದರ ಕರ್ಣತಃ | 

ಮನ್ನಂದನವದೇವ ತ್ವಂ ನಂದಯನ್ಮಾಂ ಶ್ರುಣುಷ್ಟ ತತ್‌ 1೫1೦॥ 
ತೇನ ತೇ ಭವಿತಾ ಶ್ರೇಯಃ ಕೇನ ಯಾಸ್ಯಂತುಪಸ್ಥಿತಂ ॥೫೧॥ 


|, ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದಿನ್‌ ಪ್ರಕರಣ ೬ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೭. ವಿಠ್ಠಲ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಪಯಃಫೇನದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಕೀರ್ತಿವಂತನ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ 
ವಿಟ್ಠಲನೇ ಕೇಳು. ಈ ಪ್ರಿಯನಾದ ವಿಪ್ರನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಂತೆ ನಿನ್ನ ಕೈಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನಿಗೆ ಕ್ಷೀರಪಾನಾರ್ಥ, ಭೂಪತಿಗೆ ಹೇಳಿ ಆಕಳನ್ನು ಕೊಡಿಸು. (ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತ್ಕಾದಿಗಳಿದ್ದಾರೆಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ). ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ನನ್ನ ಪುತ್ರ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯು 
ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಎಲಾ ದ್ವಿಜನ ಯಾರನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ದಾರಿದ್ರರೋಗವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಾನು? ಈಗ ವಿಪ್ರನು ಅನ್ನರಹಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ನೋಡು. ನಮ್ಮನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಯೂ 
ನಾಶವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಟ್ಠಲನೇ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯು ಬರುವವರೆಗೂ ಈತನು ನಿನ್ನ 
ಮಗನೆಂದು ತಿಳಿ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಸಾಧುಗುಣ ಉಳ್ಳವನಾಗಿ, ರಾಜನಾಗುವಂಥ ಪುತ್ರನಿಗೆ 
ಕೀರ್ನಪಾನಕ್ಕಾಗಿ ಆಕಳನ್ನು ಕೊಡಿಸು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸದಾ ನಿನ್ನ 
ಆಯುರ್ವದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಪ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು "ತಾನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ತನ್ನ 
ದೈನ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ" ಎಂದು ಜನರು ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ಕೇಳು. ಈ ದ್ವಿಜನಲ್ಲಿ ಕವಿತಾಭಾವವೇ ಇಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಾದಿಕರ್ತನಾದ ಶ್ರೀ 
ಹಯವದನನು ಕರ್ಮಸಾಕ್ಸಿಸೂರ್ಯನು ಬಲ್ಲನು. 


ಹೇ ಪಯಃಫೇನವತ್‌ ಶುಭ್ರ ಕೀರ್ತಿಮನ್‌ ಮೇ ಮನಃ ಪ್ರಿಯ | 
ವಿಪ್ರೋಯಂ ತ್ವತ್ಕರೇ ದತ್ತೋ ಮಯಾ ಪುತ್ರ ಇವ ಪ್ರಿಯಃ | 
ತಚ್ಚಿಶೋಃ ಕ್ಲೀರಪಾನಾರ್ಥಂ ಗಾಂ ತು ದಾಪಯ ಭೂಪತೇಃ 11೫೨1 


Rarest Archiver 


ಅಷ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೬೫ 


ಸ್ವಸ್ಯ ಪುತ್ರೋಇಪಿ ನಾಸ್ತ್ಯತ್ರ ಕಸ್ಕ ವಕ್ಸ್ಯೇ ರುಜಂ ದ್ವಿಜೇ | 


ಪಶ್ಯ ವಿಪ್ರೋದ್ಯಾನ್ನಶೂನ್ಯೋ ನಶ್ಯತೇ ಚಾಸ್ಮದಾಶ್ರಯೀ 11೫೩ 
ಮತ್ತುತ್ರಾಗಮ ಪರ್ಯಂತಂ ತತ್ಪುತ್ರೋಇಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ತತ್ಪುತ್ರಕ್ಸೀರಪಾನಾರ್ಥಂ ಸತ್ಚಭೋರ್ಗಾಂ ಪ್ರದಾಪಯ ॥1೫೪॥ 
ಏವಂ ಚೇತ್ತವಚಾಯುಷ್ಯ ವೃದ್ಧಿರ್ಹಿ ಭವಿತಾ ಸದಾ | 

ಕವಿತಾ ವಿಪ್ರಕೇ ನಾಸ್ತಿ ಸವಿತಾ ವೇತ್ತಿ ಸರ್ವಥಾ 11೫೫ 


॥ ವಿಠ್ಠಲ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೭ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೮. ನಾರಸಿಂಹ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ನರಶ್ರೇಷ್ಮನಾದ ನಾರಸಿಂಹನೇ, ಹೇಗೆ ನನ್ನಿಂದ ರಚಿತವಾದ 
"ಸರಸ ಭಾರತೀ" ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವು ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ನಾಲಿಗೆ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಇದೆಯೋ 
ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಆಖ್ಯಾನವೂ ಆಗಲಿ. 
ರವಿನಂದನನಾದ ಯಮನು, ನರಕ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ನನಗೆ ಯಾವ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿದನೋ ಅದನ್ನ ಈ ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಗೆ ಹೇಳು. ಭೂಪನು ನನ್ನ ವಚನವನ್ನು 
ಆದರಿಸದೆ ಪುನಃ ನಮ್ಮ ದ್ರವ್ಯದಿಂದಲೇ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೂ 
ದೋಷಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದೇ ಆಶ್ಚರ್ಯ. ನನ್ನ ಮಾತು ಸತ್ಯವೆಂದು 
ಶೇಷಶಾಯಿಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಶಪಥ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಶೇಷಾದ್ರಿ ಪಂಡಿತನಾದರೋ ತನ್ನ 
ಪಾಪಶೇಷದಿಂದ ಕುರುಡನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿನಗೆ ದ್ರೋಹ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ 
ಹೀಗಾಯಿತು. ಹೇಗೆ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ದ್ರೋಹದಿಂದ ದ್ರುಪದನು 
ಬಹುತೊಂದರೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ಮರ್ದಿತನಾಗಿ ಆತನ ರಥದಲ್ಲಿ 
ಬಂಧಿತನಾಗಿ ಪುನಃ ಆತನ ಶಿಷ್ಕರಿಂದಲೇ ಉಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಬಾಯಾರಿದವನಿಗೆ 
ಯೇನಕೇನಾಪಿ ಜಲದಾನದಿಂದ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಸುವಂತೆ ನಿನ್ನ ಶಿಷ್ಕನ ದೆಶೆಯಿಂದ ಈ 
ಶೇಷಾದ್ರಿಯು ಉಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. ಕುತರ್ಕಯುಕ್ತ ಅಪಹಾಸಾದಿಗಳಿಂದ ದುಃ 
ಖಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನೇ ಆತನ ಪಾಪ ಮೋಚನ ಮಾಡಿ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಈ 
ಅನಾಥನನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸು. ಎಲೈ ಮಾನಿಯಾದ ನಾರಸಿಂಹನೇ ಆತನಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಅನಾದರವಾದ್ದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇನೆ. ಆತನು ನಾಯಿಯಂತೆ ದುಷ್ಟ ನರನ ಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ನಿನಗೆ ಮಾಡಿದ ಅಲ್ಪಾವಮಾನದಿಂದ ಬಹಳ ದುಃಖ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ದ್ರೋಣನಿಗೆ ವಿರೋಧ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಮರಣದುಃಖ ಪಡೆದಂತೆ 
ಎಂದು ತಿಳಿ. 'ದ್ಯುಮ್ನ ಧೃಷ್ಟಃ" ಎಂದು ನಾಮವೃತ್ಕಾಸವು ಆತನ ಬುದ್ಧಿವೃತ್ಕಾಸದಿಂದಲೇ 
ಆಗಿರುತ್ತೆ. "ಅಶ್ವತ್ಥಾಮೋಹತಃ"ಎಂದು ಧರ್ಮರಾಜನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಬಡಲು, ಆಗ 
ದ್ರೋಣನು ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿರಲು ಆತನ ಶಿರಚ್ಛೇದಮಾಡುವ ಪ್ರೇರಣೆಯೇ ಮತಿ 
ವೃತ್ಯಾಸವು. ಹಾಗೆ ಈ ಶೇಷಾದ್ರಿಪಂಡಿತನಲ್ಲಿ ವೃತ್ಯಸ್ತಮತಿ ಉಂಟಾಯಿತು. (ಈತನು 


ಏರಿ ಶಂ 


ಸಾತ್ವಿಕ ಸ್ವಾಭಾವನಾದ್ದರಿಂದ ಕಾರಣ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ಹೇಗೆ ಕಲ್ಮಾವಿಷ್ಟವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 


Rarest Archiver 


೩೬೬ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ವ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ವರಿಗೆ ವಿನಾಶಕಾಲ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತಿರಲಿಕ್ಕೆ ಆತನ ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಗಿ ವಿಪರೀತ ಬುದ್ದಿ 
(ನಾಲಿಗೆ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಇದೆಯೋ) ಉಂಟಾಗುತ್ತೋ ಹಾಗೆಯೇ ಎಂತ ಅರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಎಲೈ ನಾರಸಿಂಹನೇ, ನಿನ್ನ ಅಪಮಾನಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವನ ಅಂತರ್ನಿವಾಸಿ 
ಕಲಿಯಿಂದಲೂ, ತನ್ನ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಆತನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ 
ಅನಾಥನನ್ನು ಉದ್ದರಿಸು. ನಿನ್ನಿಂದ ಈ ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಯ ಬಳಿ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ 
ಆಖ್ಯಾನವು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗಬೇಕಾದ್ದೇ ಸರಿ. ವ್ಯರ್ಥ ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈತನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಕರುಣವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತೆ. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ 
ಉಕ್ತವಾದ್ದೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನದೆಂದೇ ತಿಳಿ. ಎಲೈ ಕೃತಿರಚನಾ ಸಮರ್ಥನೇ ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ 
ಆತನು ನಿನಗೆ ವಿಧೇಯನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಇದು ವ್ಯರ್ಥವಲ್ಲ. ವಿಪ್ರನೂ ಸಹ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ನೀನು ಹೇಳುವಂತೆ ಕೇಳಿ, ನಿನಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈಗ 
ಕೇಳಿದಂಥ ಸದಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ನಡೆದುಕೋ. ಪೂರ್ವೋಕ್ತ "“ಹಯಾಸ್ಕನಾಮಧೇಯಿನಃ 
" ಇತ್ಯಾದಿ ೨ ಶ್ಲೋಕಗಳು ನಾನೇ ಹೇಳಿದವುಗಳು. ವಿಪ್ರನು ಹೇಳಿದ್ದಲ್ಲ. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವೇಕೆ ? ವಿದ್ವಾಂಸನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳು. "ನನ್ನ ಅವಮಾನದಿಂದ 
ಉಂಟಾಯಿತೆಂತಲೂ, 'ನನ್ನ ಅಪಮಾನ ಬೇಡ, ಸಜ್ಜನರ ಅವಮಾನವು ಮಹಾಪಾಪಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಚ್ಕುತನಾಗುತ್ತೀಯೇ" ಎಂದು ಹೇಳು. ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಜಯಿಸಿದ 
ಎಲೈ ನಿಷ್ಕಾಮಿಯೇ, ಧೀರನ ಸೋದಾಪುರಸ್ವ ಜನರ ಪ್ರೀತೃರ್ಥ, ಸ್ವಚ್ಛಂದ ವೃತ್ತಿಯು 
ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಗುರುವಾದ ನನ್ನಿಂದ ಉಕ್ತವಾದ್ದನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ಮಾಡು. ಮುರಾರಿ ಶ್ರೀ 
ಹಯವದನನ ಸರ್ವೊೋತ್ರಮತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದಕ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನನ್ನ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು. 
ಇದು ವಿಪ್ರಕೃತವೆಂತ ಸ್ಮರಿಸಲೂಬೇಡ, ಸಂಶಯವೂ ಬೇಡ. ಮೌದ್ಗಲ ನಾರಸಿಂಹನೇ 
ಕುಲದೇವತೆಯು ಆದ, ಎಲೈ ನಾರಸಿಂಹನೇ, ನೀನು ನಿರಂತರ ನನ್ನ ಸೇವಾಸಕ್ತನಾದ್ದರಿಂದ, 
ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಕಲತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ತೊಂದರೆಯಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಮ್ಲೇಂಛರಿಂದ ಒದಗಿದ 
ಬಂಧನವನ್ನೂ ಬಿಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಹೆದರಬೇಡ. 


(ಹೊಳೆಹೊನ್ನೂರು ಸತ್ಯಧರ್ಮರ ವಿಚಾರ) 
ನಾರಸಿಂಹ ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ಯಥಾ ಸರಸಭಾರತೀ | 
ತವಜಿಹ್ವಾಗ್ರಗಾ ತದ್ವತ್‌ ವೃಂದಾವನಕೃತಿರ್ಭವೇತ್‌ 1೫೬1 
ನಾರಸಿಂಹ ನರಶ್ರೇಷ್ಮ ನೆರಕೇ ರವಿನಂದನಃ | 
ಆಹ ಯದೃಚನಂ ಚಾಗ್ರೇ ಹಯಗ್ರೀವಮುನಿಂ ವದ 1೭! 
ಭೂಪೋಸ್ಮದ್ಧ ನಮಾದಾಯ ಪಾಪ್ಮಾನಂ ಪೋಷಯತ್ಯಹೋ | 
ದೋಹೋಜಇಪಿ ಮಮನಾಸ್ತೈವ ಶೇಷಶಾಯಿಪದೇ ಶಪೇ 11೫೮॥ 
ಶೇಷಾದ್ರಿಪಂಡಿತಃ ಹಾಪಶೇಷಾತ್ಸೃಸ್ಯ ಸುಚಕ್ಸುಷಃ | 
ಶೋಹಷಕಸ್ತಯಮೇವಾಸೀತ್‌ ತ್ವದ್ದೋೋಹಾಚ್ಚೆ ವಿಶೇಷತಃ 1೫೯1 
ಯಥಾ ಚ ದ್ರುಪದೋ ದ್ರೋಣದ್ರೋಹತಃ ಸಮುಪದ್ರುತಃ | 
ಸುಭದ್ರಾಪತಿನಾ ದೃಷ್ಟಸ್ತದ್ರಹೋಹರಿಮರ್ದಿತಃ ॥1೬೦॥ 


Rarest Archiver 


ಅಷ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೬೭ 


ತಚ್ಛಿಷ್ಕೈರೇವ ಪಾಂಚಾಲಃ ಶೇಷಿತಸ್ಪಷಿತೋ ಯಥಾ ಟ 


ತದೃತ್ತೃಚ್ಛಿಷ್ಯತಶ್ಟ್ಚಾಯಂ ಶೇಷಾದ್ರಿ ಶ್ಯೋಷಿತಸ್ತಿಹ 11೬೧॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ಯಮೇವ ತಂ ಪಾಪಂ ಮೋಚಯಾದ್ಯ ಸುಶೋಚ್ಛತಾಂ | 
ಗತಃ ಕುಚೋದ್ಯಕೃದ್ಧಿಶ್ಚ ಹ್ಯನಾಥಂ ಚ ಸಮುದ್ದರ ॥೬.೨॥ 


ಅಹಂ ಜಾನಾಮಿ ತೇ ಮಾನಿನ್‌ ತೇನ ಜಾತಮನಾದರಂ | 
ಶುನಾ ಸಮಾನತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತ: ಕುಮಾನವಗತಿಂ ಮನಾಕ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಧಿಕ್ಕರಣಾತ್ತೇ ವೈ ನಿಮ್ನಂ ದುಃಖಮವಾಪ್ತವಾನ್‌ Weal 


` ದೃುಮ್ನಧೃಷ್ಟೋ ಯಥಾ ದ್ರೋಣವಿರೋಧಾತ್‌ ಮೃತಿದುಖಭಾಕ್‌ ॥೬೪॥ 
ವ್ಯತ್ಯಸ್ತನಾಮತಸ್ತಸ್ಮಿನ್‌ ಮತಿವ್ಯತ್ಯಾಸ ಏವ ಚ| 


ಗೃಹೀತಸ್ತದ್ವದೇತಸ್ಮಿನ್‌ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತಮತಿರಪ್ಯಭೂತ್‌ 1೬೫1 
ಯಥಾ ಹಿ ಲೋಕೇ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಕಲಿನಾವಿಷ್ಟ ಚೇತಸಾಂ | 

ಎನಾಶಕಾಲೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ತನ್ಮತಿಶ್ಚಾಲಿತಾ ಭವೇತ್‌ Mell 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ತತ್ಕಲಿನಾ ಸರ್ವಂ ಕೃತಮಂತರ್ನಿವಾಸಿನಾ | 

ಸ್ವಾಜ್ಞಾನಾದಿತಿ ಮತ್ವಾ ಚ ಹ್ಯನಾಥಂ ತಂ ಸಮುದ್ದರ 11೬೭! 
ಹಯಾಸ್ಯನಾಮಧೇಯಿನೋ ಪ್ರಕಾಶ್ಯಮೇವ ಮೇ ಪ್ರಿಯಂ | 

ವೃಥಾ ಸ್ಯ ನೋ ಚೃ ತೇ ವಚಃ ಕೃಪಾ*ಸ್ಕ ಜಾಯತೇ ತವ Ici 
ಅತೋ ಮಯೋದಿತಂ ಹಿ ಯತ್‌ ಸುತೋದಿತಂ ಯಥಾ ತಥಾ ! 

ವೃಥಾ ನ ಜಾಯತೇ ಕೃತಿನ್‌ ಭವತ್ಯವಶ್ಯಮೇವ ತತ್‌ 1೬೯1 
ಸುತೋಇಪಿ ಮೇ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯ ತೇ ತವಾನುಮತ್ಯನುವ್ರತ: | 

ಇಹಾಗತಃ ಶ್ರುತಂ ಮಮೇಹ ಸನ್ಮತಂ ಕುರುಷ್ವ ತತ್‌ ॥೭೦॥ 
ಇತ್ತಂ ಮಯೋಕ್ತಮೇವೈತತ್‌ ನ ವಿಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕದಾಚನ | 

ಕಥಂ ತೇ ಭವಿತಾ ಚಿತ್ತೇ ವಿಪ್ರೋಕ್ತಿರ್ಮಮ ವಾ ಕೃತಿಃ ೭೧೫ 
ಸಂಶಯಂ ವದ ವಿದ್ವಂಸ್ತೇ ಮದವಜ್ಞಾನತೋ ಭವೇತ್‌ | 

ಸದವಜ್ಞಾ ಮಹತ್ಪಾಪಂ ತ್ರಿದಿವಾತ್ಪಾತಯತ್ಯಧಃ ॥೭.೨॥ 


ಸ್ಟೈರಂ ಗುರೂಕ್ತಂ ಕುರು ಮಾರದೂರ ಧೀರ ತ್ವರನ್‌ ಹೌರಜನಪ್ರಿಯಾರ್ಥಂ | 
ಸ್ಮರನ್ಮುರಾರೇಃ ಪರಮಾರ್ಥಸಾರಂ ನ ತತ್ಸೃತಂ ಸಂಸ್ಮರ ಸಜ್ಜನಾಗ್ರ್ಯ ॥೭೩॥ 


ಹೇ ಮೌದ್ಧಲನಾರಸಿಂಹ ತವ ಸಂತತಸೇವಯಾ । 
ಮಾಭೂತ್ಕಲತ್ರಪುತ್ರಾಣಾಂ ಹರಿಷ್ಯೇ ಮ್ಲೇಂಭಬಂಧನಂ 1೭ ೪॥ 


|! ನಾರಸಿಂಹ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೮ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


Rarest Archiver 





೩೬೮ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನ 
೯. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ, ಹಿಂದೆ (ಅ ೯-ಶ್ಲೋಕ. ೪೬) ನಿನ್ನನ್ನು 'ಮುಗ್ದ' 

ವಿಪ್ರನೆಂತ ಕರೆದು ಮುಂದೆ 'ದುಗ್ಡ ವಾರಿಧೌ' ಎಂತ ಉಕ್ತವಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲು 

ನಾಲಿಗೆ ಬೆಂದವನಂತೆ 'ಹೇ ಸ್ತಬ್ದ ವೃದ್ದ ದಧಿ ದುಗ್ಲೌ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತೀಯೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ 

ನಿನಗೆ ಏನು ಶಾಸನ ಮಾಡಲಿ? ನಾನು ಅಜ್ಜತೆಯ ಶತೃ. ಅಹಂಕಾರ ರಹಿತನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 

ಕರಸ್ಪರ್ಶ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಅದು ಸತ್ಕಾರಯುಕ್ತವಾದದ್ದು ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಅಜ್ಜತೆಯನ್ನು 
ಅರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದಂತೆ ಆಗಿ ಸದಾ ಕಷ್ಟ ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತೆ. 


ಮುಗ್ದೇತಿ ಸಂಬೋಧ್ಯ ಮಯಾ ದುಗ್ಗವಾರಿಧಿ ರೀರಿತಃ | 


ದಗ್ನಜಿಹ್ವವದೇವ ತ್ವಂ ಸ್ತಬ್ಧವೃದ್ಧೇತಿ ಭಾಷಸೇ 1೭೫11 
ಕಿಂ ಕರೋಮಿ ತವಾಜ್ಞಾದ್ಯಾಹಂ ಕರೋಮ್ಯಜ್ಜತಾಂತಕಃ | 

ಅಹಂಕಾರೇಣ ಹೀನಂ ತ್ವಾಂ ಯಂ ಕರೇಣಾಭಿಮರ್ಶಯೇ ॥೭೬॥ 
ಮತ್ಕರಸ್ಪರ್ಶನಂ ವಿಪ್ರ ತ್ವಚ್ಛಿರಸ್ಯತಿಸತ್ಸೃತಂ 1 

ತತ್ಪಚ್ಛ್ರಂ ಹರತೇ ನಿತ್ಯಂ ಯತ್ನತಂ ತ್ವಜ್ಞತಾರ್ಪಕಂ 1೭೭! 


॥ ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೯ ಸಂಪೂರ್ಣ 


೧೦. ಮೌದ್ದಲ ನಾರಸಿಂಹ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 


ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಹೇ ವಿಪ್ರ ನಾರಸಿಂಹನೇ ರವಿಯಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಎರಡು 
ಸಹಸ್ರ ಪದ್ಯಗಳು ಯೋಗ್ಯಚೇತನರಿಗೆ ಬೋಧನೆಮಾಡಲು ಉತ್ತಮವೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತವು. 
ಎಲ್ಲಿ ಪರ್ಯಂತ ಈ ಪದ್ಯಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತವೋ, ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ನನ್ನ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ರಲು ಪಾತ್ರನಾದ ದ್ವಿಜನ ಮುಖಾಂತರ ಹೆಳುತ್ತೇನೆ. ಅನಂತರ ಹೇಗೆ ಸ್ವಾಯಂಭುವಾದಿ 
ಮನ್ವಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಆಚರಣೆಯೋ, ಅದರಂತೆ ಅನಂತಶಾಯಿಯನ್ನ ನೋಡಿ ಅನಂತ ಶಾಶ್ವತ 
ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. ಮುಂದೆ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇಲ್ಲ 
ವಾದರೆ ಇಲ್ಲ. ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಶಿಕ್ಸಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಸತ್ಪವೃತ್ತಿಗೆ ನನ್ನ ಆಖ್ಕಾನವು 
ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 


ದ್ವೇ ಸಹಸ್ರೇ ಚ ಪದ್ಯಾನಾಂ ಖದ್ಯೋತೋಷಪಮತೇಜಸಾಂ | 


ದೇಹಿನಾಂ ಬೋಧನೋದ್ದಾಮಸಾಧನಂ ತು ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೭.೮1 
ತಾವತ್ಪರ್ಯಂತಮೇವಾಹಂ ವಕ್ಸೇ ಪಕ್ಷೀಕೃತದ್ವಿಜಾತ್‌ | 
ಯಾವತ್ಪದ್ಯಸಹಸ್ರೇ ದ್ವೇ ಪೂರ್ಣೇ ಸುತ ಭವಿಷ್ಯತಃ ॥೭೯॥ 
ತದನಂತರಮೇವಾಹಂ ಯಥಾ ಮನ್ವಂತರೇ ತಥಾ | 

ಅನಂತಶಯನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹೃನಂತಂ ಸುಖಮಾಹ್ನಯಾಂ llsoll 


Rarest Archiver 


ಅಷ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯ i ೩೬೯ 


ತತ ಊರ್ಧ್ವಂ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ನ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಅಥವಾ ಕ್ಷಣಂ | 
ನ ಶಿಕ್ಷಯಾಮಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಾವತ್ಟವೃತ್ತಿಂ ಲಕ್ಷಯಾಮ್ಯಹಂ 1೮೧॥ 
| ನಾರಸಿಂಹ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೦ ಸಂಪೂರ್ಣ! 


೧೧. ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ನಮ್ರಶಿರಸ್ಕನಾದ ಹಯಕಂಧರನಾಮಕ ಯತಿಯೇ, ಸುಮು 
ಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ, ಆಖ್ಕಾನೋಕ್ತ ಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿಯೂ ನೂರರ ಮಿತಿ 
ಇರುವಂತೆ ಮಾಡು. ಎಲೈ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನೇ, ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಪಾತ್ರ ಸಜ್ಜನರಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹಮಾಡು. 
ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನನ್ನ ಸುತ ನಾರಸಿಂಹನೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಎಲೈ 
ಯತಿಯ, ಈ ವಿಪ್ರನು ಕೃತ್ರಿಮ ವಿಭೂತಿಯನ್ನುಳ್ಳವನಲ್ಲ, ನನ್ನ ಪುತ್ರನಂತೆ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡಲು 
ಯೋಗ್ಯನು, ಆದ್ದರಿಂದ ಈತನ ಕೈಬಿಡಬೇಡ, ನನ್ನ ಸುತ ದ್ವಿಜನು ಇಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, 
ಆಗ ನಡೆಯತಕ್ಕ ದೈವಿಕಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಭೋಜನ ಯಜ್ಞಗಳು ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಬಿಡಬೇಡ. 


ಹಯಕಂದರ ಕರ್ಮಂದಿನ್‌ ಜಯ ಕಂಧರಭೇದಿನೇ ! 


ನತಕಂಧರ ಪದ್ಯಾನಾಂ ಶತಕಂ ಧರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ | ॥1೮.೨॥ 
ಸ್ನೇಹಂ ಕುರು ಮಮ ಸ್ನೇಹಪಾತ್ರೇ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಸಜ್ಜನೇ | 
ಮತ್ಸುತೋಪ್ಯತಿಸುಸ್ನೇಹಂ ಕರೋತಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ 1೮೩॥ 
ವಿಪ್ರೋ$ಯಂ ಕೃತ್ರಿಮೋ ಭೃತ್ಯೋ ಮಮ ನೈವ ಸುಮಾನವಃ | 
ಪುತ್ರವತ್ಪೋಷ್ಯ ಏವಾಸೌ ಮಾತ್ಯಜ ತ್ವಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಂ ॥೮೪॥ 
ಮತ್ಪುತ್ರೇಣ ವಿನಾ ವಿಪ್ರ ತತ್ರತತ್ರ ಕೃತಂ ಮಹತ್‌ | 

ನ ಶೋಭತೇ ಶುಭಂ ಕರ್ಮ ದೈವಂ ಭೂದೈವತಂ ಚವಾ ॥೮೫1 


[ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದಿನ್‌ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೧ ಸಂಪೂರ್ಣ! 


೧೨. ಬಹುಭಕ್ತ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ನನ್ನ ಭಕ್ತರೇ ಕೇಳಿ. ಇತರ ಸಜ್ಜನರ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಆನಂದ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಹಯಗ್ರೀವ ಯತಿಗಳಿಲ್ಲದ ಈ ಸೋದಾಪುರವು ಶೂನ್ಮಾಗಾರದಂತೆಯೇ 
ಸರಿ. ಅರಣ್ಯವೇ ಸರಿ. ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯಕಾಣಿಸದ ದುರ್ದಿನದಂತೆ ಸೋದಾಪುರಕ್ಕೆ. ಆತನ 
ಬರುವಿಕೆಯ ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರಗಾಮಿಯಾದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಸಾರಥಿಯನ್ನು 
ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಆತನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತೇನೆ. (ರಥವಿಲ್ಲದ ಸಾರಥಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ) ನನ್ನ ಸಾರಥಿಗೆ ಗೋವಿಂದನಾಮಕ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಸಂಕಲ್ಪವೇ ರಥವು; ಅದಕ್ಕೆ ರಾಮರಾಜ ಇತ್ಯಾದಿ ಭೂಪಪ್ರಭೃತಿಗಳೇ ಭೃತ್ಯರು. ಅವರ 
ವಚನಗಳೇ ಅಶ್ವಗಳು ; ಅವುಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟು ಆ ಯತೀಶ್ವರನಾದ ಹಯಗ್ರೀವನಾಮಕ 


Rarest Archiver 





೩೭೦ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ನನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಹೇಗೆ ದಾನಪತಿ ಅಕ್ರೂರನು, ಮಾನಾರ್ಹನಾದ 
ಬಲರಾಮಸಹಿತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕರೆತಂದನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಮನೋರಥವೆಂಬ 
ಸಾರಥಿಯು ಸುತನಾದ ಹಯಗ್ರೀವಾಖ್ಯನನ್ನು ಸೋದಾಪುರಕ್ಕೆ ಕರೆತರುತ್ತಾನೆ. ಹೇಗೆ 
ಮಧುರಾಪುರವಾಸಿಗಳು ದ್ವಾರಕಾವಾಸಿಯಾದ ದಾಮೋದರಾತ್ಮಕ ಮುಕುಂದ ಅಥವಾ 
ಸುದಾಮಸಖ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನ ತಮ್ಮ ಕಲತ್ರರಸಹಿತ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಗಳು ಬಂದ ನಂತರ ನನ್ನ ನಂದನನನ್ನು ಕೂಡ, ಪುತ್ರರಿಂದ ಕೂಡಿ 
ನೀವುಗಳು ಪೂಜಿಸಿರಿ, ಹೇಗೆಂದರೆ, ಈ ಆಖ್ಯಾನವು ವಿಪ್ರರಚಿತವು, ಗುರುರಾಜರ 
ಸ್ವಾಪ್ನೋಕ್ಕಿಯಲ್ಲ ಇತ್ಯಾದಿ ದೂಷಣೆಗಳಿಂದ ಬಂದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಅವರ ಮುಂದೆ 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಯುಕ್ತವಾಗಿ ನಿವೇದಿಸಿಕೊಂಡರೆ, ಇದೇ ಪೂಜೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಸೋದಾಪುರ 
ವಾಸಿಗಳೂ, ಕಲತ್ರ ಸಹಿತ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ ರಥೋತ್ಸವ ನೋಡಲು ಬಂದವರೂ ಉತ್ಪಷ್ಟಗುಣ 
ಯುಕ್ತರು. ಸರ್ವದಾ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಆರ್ಜಿಸಿ ವೃದ್ಧಿಮಾಡತಕ್ಕವರೂ, ಈ ರೀತಿ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ 

` ಪ್ರಕಾರ ಪುತ್ರನಾದ ದ್ವಿಜನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಗತೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆ ಹರಿಸಂಕಲ್ಪಸಿದ್ದನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅಲ್ಪಾಪರಾಧವೂ ಮಹಾಪಾಪದ ಫಲಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಹೇ ಭಕ್ತರುಗಳಿರಾ, ನನಗೆ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಸುತನಿಗೆ 
ದ್ರೋಹ ಮಾಡಬೇಡಿ. ಅಲ್ಲದೆ ದಾಮೋದರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯನೆಂದು ತಿಳಿದು ಕುಬುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ತ್ಕಾಗಮಾಡಿರಿ. 


ಮನ್ನಂದನೇನ ಕರ್ಮಂದೀಶ್ವರೇಣಾದ್ಯ ವಿನಾ ಕೃತೇ | 


ಕರ್ಮಾಣ್ಯಾನಂದರೂಪೋ*ಪಿ ಮಮಾನಂದೋನ ಜಾಯತೇ loll 
ಶೂನ್ಯಾಗಾರವದೇವೇದಂ ನಗರಂ ಶೂನ್ಯಮೇವ ಚ | 

ತಂ ವಿನಾ ನಗರಂ ಯದ್ದದ್ದಿವಾ ದಿನಕರೇಣ ವಾ ॥೮೭॥ 
ತದಾಗಮನಸಿದ್ದ ರಂ ಮನ್ಮನೋರಥಸಾರಧಿಂ 

ಪ್ರೇಷಯಾಮಿ ತಮಾಹರ್ತುಂ ಶೀಘ್ರಗಾಮಿನಮಧ್ರ್ವನಿ ॥೮೮॥ 
ಸೋಪಿ ಗತ್ವಾ ತು ಗೋವಿಂದ ಸಂಕಲ್ಪರಥಮೇವ ಚ ॥ 

ಆರೋಪ್ಯ ಭೂಪಪ್ರಭೃತಿಭೃತ್ಯವಾಗಶ್ವಸಂಯುತಂ loll 
ಆನಯಿಷ್ಯತಿ ಮಾನಾರ್ಹಂ ಕೃಷ್ಣಂ ದಾನಪತಿರ್ಯಥಾ | 

ಮಧುರಾಂ ಸೋದರಯುತಂ ತದ್ವತ್ಸೋದಾಪುರೀಂ ಸುತಂ Heol 
ದ್ವಾರಕಾವಾಸಿನಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಮಧುರಾಪುರವಾಸಿನಃ | 

ಸದಾರಾಃ ಪೂಜಯಂತಿಸ್ಮ ಸುದಾಮೋದಾರಮುಕ್ತಿದಂ 1೯೧1 
ತದ್ವನ್ಮನ್ನಂದನಮಪಿ ನಂದನೈಸ್ಸಹಿತಾ ನರಾಃ | 

ನಿಂದಂತಶ್ಚಾತ್ಮಪಾಹಾನಿ ಸಾನಂದಂ ಪೂಜಯಂತ್ಯಹೋ 1೯.೨॥ 


Rarest Archiver 


ಏಕೋನವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೭೧ 


ಸೋದಾಪುರೇ ವಸಂತೋಯೇ ಸದಾರಾಃ ಪ್ರತ್ಯುಪಸ್ಲಿತಾಃ | 


ಉದಾರಗುಣಸಂಪನ್ನಾಃ ಸವರ ಕಾ, 4 Hall 
ಇತ್ಸಂ ಮಮ ಸುತೇಪ್ಯತ್ರ ಚಾಗತೇ ಸ್ವಾಗತೋಕ್ತಿಭಿಃ ! 

ಪೂಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ಸಂತಸ್ತೇ ತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೋಷಿತೋಸ್ಕ್ಯಹಂ  ೫೯೪॥ 
ಏವಂ ಸಂಕಲ್ಪ ಸಿದ್ದಂ ಮಾಂ ಕಲ್ಪಯಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ | 
ಸ್ವಲ್ಪಾಪರಾಧೋ*ಪಿ ಮಮ ಮಹಾಪಾಪಾಯ ಕಲ್ಪತೇ 1೯೫॥ 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಮನ್ನಂದನಂ ಮಾಂ ಚ ನೈವ ದ್ರುಹ್ಯಥ ಮಾಮಕಾ: | 

ದಾಮೋದರ ಪ್ರಿಯಂ ಮತ್ತಾ ಕಾಮತಿಂ ತೃಜಥಾಶು ಚ Hell 


॥ ಬಹು ಭಕ್ತ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೨ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೧೩. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ, ಹಿಂದೆ (ಆ೯-ಶ್ಲೋ ೪.) "ಮಮಾಸ್ಥಿ ಜಾತಾನ್ಯಪಿ 
ತಸ್ಥಿವಾಂಸಿ" ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ, “ತಸ್ಥಿ ವಾಂಸಿ" ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲು "ತಸ್ಥುಷಾಂಸಿ" ಎಂದು 
ನಿನ್ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ನಿನ್ನ ಅಸ್ಥಿಗಳನ್ನು ಶಿಥಿಲವನ್ನಾಗಿ ಅಂದರೆ ಸಂಸಾರಕಾರಣಕ್ಕೆ 
ಅಸಮರ್ಥವಾಗುವಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಅವು ಎಲ್ಲಿರಬೇಕೊ ಅಲ್ಲಿರುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಅಸ್ಥಿಗಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಶಂಖ ಚಕ್ರಾಯುಧಗಳಿಂದ ಅಂಕಿತಗಳಾಗಿ 
ರುತ್ತವೆ. ಪುನಃ ಜನನ ಮರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಶಕ್ತಿ ಹೀನವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಶಿಥಿಲವಾಗಿರು 
ತ್ತವೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಪುಂಸಕ ಶಬ್ದವು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಶಬ್ದವು ವಿಪರೀತವಾಗಿ, 
ಪುಲ್ಲಿಂಗತ್ತೇನ ನಿನ್ನ ಅಸ್ಥಿ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದು ನಿನಗೆ ಪುನಃ 
ಸಂಸಾರ ತಂದು ಕೊಡಲು ಸಾಮರ್ಥ ಉಳ್ಳೆದ್ದಾಗಿದೆ. ಎಲೈ ನಿಘಂಟನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸು 
ವವನೇ, ಈ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನನ್ನಿಂದ ಕ್ಲೀಬತ್ವ, ಪುಲ್ಲಿಂಗತ್ತ ರೂಪ ಅಸ್ಥಿ 
ಶಬ್ದಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ವಾಚ್ಕತ್ವವ ಹೇಳಲ್ಬುಡುತ್ತೆ ಕೇಳು. ನನಗೆ ಅಜ್ಜತಾ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕುಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಬಿಡು. ಎಲೈ ವಿದ್ವಾಂಸನ, 
ನನ್ನ ಪಾದವನ್ನು ಭಜಿಸು. ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತವು ನಿರ್ಮಲವಾಗುತ್ತದೆ "ಏತತ್ಸರ್ವಂ" ಇತ್ಯಾದಿಗೆ 
ಹಿಂದಿ ನಂತೆ ತಾತ್ಪರ್ಯ ತಿಳಿಯುವುದು. 

ತಸ್ಲಿವಾಂಸೀತಿ ಮೇ ಪ್ರೋಕ್ತೇ ತಸ್ಮುಷಾಂಸೀತಿ ಚೋ ಚ್ಯ ತೇ | 


ವಿಪ್ರ ಸ್ವಸ್ನಾಂಶ್ವ ತೇತಸ್ನೀನ್ಹೈ ಕರಿಷ್ಯೇ ಶಿಥಿಲಾನಹಂ Weal 
ಮಮ ಅಸ್ಲಿ ನಿಚಯೇ ವಿಪ್ರ ಕ್ಲೀಬ ಶಬ್ದ: ಪ್ರಯೋಜಿತಃ | 

ತವಾಸ್ಥಿಷ್ಟಿಹ ಪುಲ್ಲಿಂಗಶಬ್ದ: ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರಯೋಜಿತಃ ॥೯೮॥ 
ಕೋ ವಾಂಭಿಪ್ರಾಯ ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ವಕ್ಸ್ಯೇಂಭಿಪ್ರಾಯಮಂಜಸಾ 1 | 
ಮಮಾಸ್ಲೀನ್ಯಪಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಶಂಖಚಕ್ರಾಂಕಿತಾನಿ ಚ lle 


Rarest Archiver 


೩೭೨ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಪುನಸ್ಸಂಸೃತಿದಾತೃತ್ವಶಕ್ತಿಹೀನಾನಿ ಮಾನವ! 


ಜಾತಾನ್ಯತ್ಯಂತಶೈಥಿಲ್ಯಾತ್‌ ಕ್ಲೀಬಶಬ್ದಃ ಪ್ರಯೋಜಿತಃ ॥೧೦೦॥ 
ಏತಸ್ಯ ವೈಪರೀತ್ಯೇನ ತವಾಸ್ಥಿನಿಚಯೇ*ಪಿ ಚ! 
ಪುನಸ್ಸಂಸೃತಿದಾತೃತ್ವಸಾಮರ್ಥ್ಯಾತ್‌ ಪುಂಸ್ಕೃಮೇವ ಹಿ 1೧೦೧1 
ಅತಃ ಪುಲ್ಲಿಂಗಶಬ್ದಸ್ತು ಪ್ರಾಯೋ ವಿಪ್ರ ಪ್ರಯೋಜಿತಃ | 

ಯದ್ವಾ ಶಬ್ದದ್ವಯೇನಾಪಿ ವಾಚ್ಯತ್ವಂ ತೂಚ್ಯತೇ ಮಯಾ ॥೧೦.೨॥ 
ನೈಘುಂಟಿಕ ಶ್ರುಣುಷ್ಟಾದ್ಯ ವಿದ್ವತ್ಯಂಠೀರವೇಣ ಚ 1 

ಅತೋತಜ್ಞತಾಪಿ ನಾಸ್ತೇವ ಮಮ ಮಾನವ ಧೀಮತಃ ॥೧೦೩॥ 
ಕಾಮತಿಂ ತ್ಯಜ ತೇ ವಿದ್ವನ್‌ ಭಜ ಮತ್ಪಾದ ಮೇವ ಚ ॥೧೦೪॥ 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ಟಾಪ್ನ ಪದ್ಯೇನ....ಸತ್ಯಮೇವ ತತ್‌ 11೧೦೮॥ 


ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೩ ಸಂಪೂರ್ಣ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಕವಿಕುಲತಿಲಕ ಶ್ರೀ ವಾಗೀಶತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಮಚ್ಚರಣ ಕರಕಮಲ 
ಸಂಜಾತರಾದ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜ ಪೂಜ್ಮಚರಣರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸ್ವಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ೧೮ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಕನ್ನಡ ತಾತ್ಸರ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣ. 
|| ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಹಯಗ್ರೀವಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ॥ 


ಏಕೋನವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ 
ಓಂ ॥ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಾಯ ನಮಃ ॥ 


೧. ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನನ್ನ ಸುವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳು. ಈ 
ಅನ್ನಾನುಕೂಲವಿಲ್ಲವೆಂಬ ದೀನತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ಸದ್ಬಾಹ್ಮಣರಾದ ಶೇಷಾದ್ರಿ 
ಗಳೇನು, ಸದ ಕ್ಸಹಸ್ವರಾದ ಸೀತಾಪತಿಗಳು, ಇವರ ದ್ವಾರಾ, ಸತ್ವಾದಿ ಗುಣವಿಕಾರರಹಿತನಾದ 
ನನ್ನ ಮಠೀಯ ಗುಂಪಿನಿಂದ ಅನ್ನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. "ಮಾಸಿ ಮಾಸಿ ಯತ್‌" ಎಂದು 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಪ್ರತಿಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ, ವೇತನದಂತೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ವಿತ್ತವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ಹಣವನ್ನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ತೀರಿಸು. ಈಗ ಊಟಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಂದಿನಂತೆ 
ಮಧುಕರೀ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸು. ಹಿಂದೆ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ ಅನುಸಂಧಾನ 
ಮಾಡು. ಎಲೈ ದ್ವಿಜವರ್ಯ, ವೃಂದಾವನಸ್ಥ ನನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಡ. 
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$೪೨ 


ಹರಿಃ ಓಂ ॥ ಹೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತ್ವಂ ಶ್ರುಣು ಮೇ ಸುವಾಣೀಂ 

ಕಾರ್ಪಣ್ಯಭಾವಂ ನ ಭಣಾದ್ಯ ಧೀಮನ್‌ | 

ಗುಣೈರ್ವಿಹೀನಸ್ಯ ಗಣಾದ್ದಿ ಚಾನ್ನಂ ಗೃಹಾಣ ಸುಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸದ್ಭೃಹಸ್ಥೈಃ: ॥೧॥ 
ಭೋಜ್ಯವಿತ್ತಂ ಪ್ರದತ್ವಾ ತು ಹುಣಾನ್ಮುಕ್ತಃ ಶನೈಃ ಶನೈಃ: 1 


ಭೋಜನಾರ್ಥಂ ಮದಧುಕರವೃತ್ತಿಂ ಕುರು ಯಥಾ ಪುರಾ loll 
ಇತಿ ಪೂರ್ವಂ ಮಯಾಹ್ರೋಕ್ತಂ ಅನುಸಂಧತ್ಸ್ಪ ಬುದ್ಧಿ ಮನ್‌ | 
ವೃಂದಾವನೇ ಚ ಮತ್ಸೇವಾಂ ಮಾ ತ್ಯಜ ತ್ವಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ 11೩.1 


|! ಏಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೨. ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಸರ್ಯ: ಎಲ್ಕೆ ಲಜ್ಜಾರಹಿತನೇ, ಕುಬ್ಹಾಪತಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನಾಮಾಂಕಿತನೆ, ನಿನ್ನ 
ಹೆಸರಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೇ, ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವುದು ನಿನ್ನ ಕುಲಧರ್ಮ 
ವಾಗಿರುತ್ತೆ. ಇನ್ನೂ ಅದನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ. "ಈ ವಿಪ್ರನು ಗುಣಶೂನ್ಶನಾದರೂ. 
'ಆಚಾರ್ಯ' ಎಂತ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲವೇ!" ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಅಪಹಾಸದಿಂದ 'ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯ' ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತೀಯೆ. ಅವನು 
ನುಡಿಯುವ ಸ್ವಾಪ್ನಕವಿತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೂ ತಿಳಿಯು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಸರ್ವವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಶಯಪಡುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ನೀವಿಬ್ಬರೂ 
ಸಂಶಯಪಡತಕ್ಕ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಕರ್ಮಸಾಕ್ಟಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಗರ್ಭಿಣೀ 
ಪತಿಯಾದವನು ಶ್ರಾದ್ದಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಕುಳಿತು ಊಟಮಾಡಬಾರದೆಂಬುದು 
ಸ್ಮೃತಿಪ್ರಮಾಣ ಸಿದ್ಧವಾದರೂ, ಅದನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿ ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಹಾಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿರುತ್ತೀಯೆ. ಎಲೈ ಅಪ್ಪಣ್ಣಕೃಷ್ಣನೇ, ನಾಮತಃ ಮತ್ತು ಸರ್ವತಃ 
ಶ್ರೀವತ್ಸವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತೆ ಇರುತ್ತೀಯೆ ಸಹಜವಾದ್ದು ಇಲ್ಲವಾಗಿ, ವಿಪರೀತವಾದ್ದನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದೀಯೆ, ಅಂದರೆ 'ಶ್ರೀವತ್ಸ' ಪದವನ್ನು ತಳಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 'ವತ್ಪಶ್ರೀ' ಎಂದಾಯಿತು. 
ವತ್ಸ-ಮೂರ್ಫಿ, ಶ್ರೀ-ಕಾಂತಿ, ಮೂರ್ಬ್ಯನಂತೆ, ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಅನ್ಕ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳು ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ದರ್ಶನಾದಿಗಳಿಂದ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 
ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲೇ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನ ಕೃಷ್ಣಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯಬಹುದು. ಕೃಷ್ಣಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ್ದು ವಜ್ರಲೇಪದಂತೆ ಅಂಟುತ್ತದೆ. ಅನುಭವಿಸಿಯೇತೀರಬೇಕು. ಹಾಗೆ ನೀನು 
ಉಡುಪಿಯಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೀಯೆ, ಎಲೈ ಕೃತಘ್ನುನೇ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಬಹುದೋಷಗಳಿರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ, ಕುಲಾಂತಕನಾಗಿ ಸಂತಾನರಹಿತನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ, ಎಲೈ ಗುಣಾಧಮನೇ, ನನ್ನ 
ವೃಂದಾವನದ ಮುಂದೆ ನಿಂತು "ಕಾಕೋದರ" ಇತ್ಯಾದಿ ೩ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ 
ಸುದುರ್ಗುಣಗಳನ್ನು ವಿಪ್ರಮುಖದಿಂದಲೇ ಕೇಳು. ನೀನು ವಿಪರೀತ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಮಧ್ವಮತದಲ್ಲಿ ಸುಬುದ್ದಿಯಿಲ್ಲ. "ತಮ್ಮ ಪತಿಗಳಿಗೆ ವಿಷವನ್ನು ಹಾಕಿದವರು" 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕೃಷ್ಣ 
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೩೭೪ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಟಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನ 


ರಥೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ನಿರ್ಬಂಧಮಾಡಿದವರು ಯಾವ ಪಾಪ ಫಲಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದರೋ, ಅಂತಹ 
ಪಾಪಫಲವು ನಿನಗೂ ಆಗಲಿ. (ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ದೃಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಿ ಸಮುದಾಯ ಪ್ರಸಕ್ತ 
ವಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಎಂದರೆ ಅಲ್ಲವೆಂತಲ್ಲೂ ಪ್ರತ್ಥೇಕವಾಗಿ ಅಂತ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) 
ಕರ್ಮವೆಂಬುದೇ ಪಾಚಿ. ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ನೀರಿನಂತೆ. ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಪಾಚಿಯು ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುತ್ತೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿದರೇನೆ ನೀರು ಶುದ್ಧವಾಗುತ್ತೆ. ಕೇವಲ ತಳ್ಳಿದರೆ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆಯೇ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪಾಪದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರ 
ಪಾಪಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಅಥವಾ ಸಮೂಹತ್ವೇನ ಅನುಭವಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. ಅನಂತರ 
ಶುದ್ದರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀಮಂತ ನಾಗಿದ್ದರೂ ಪುತ್ರನಿಲ್ಲದೆ ಬರೀ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದಲೇ, 
ಪುತ್ರೋಪನಯನ, ಪುತ್ರ ಪ್ರೇಕ್ಸಣಾದಿ ಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಪುತ್ರನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸುಖವಾಗಲಿ ಮೋಕ್ಸ ವಾಗಲಿ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
ಲಜ್ಜಾವಿಹೀನ ಕುಬ್ಹಾಯಾಃ ಪತೇರ್ನಾಮ್ನ: ಪ್ರಭಂಜನ | 


ತ್ವಜ್ಞಾತಿಧರ್ಮಮನೃತಂ ಮಾ ತ್ಯಜಾದ್ಯಾಪಿ ದುರ್ಜನ ॥1೪॥ 
ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯನಾಮ್ನಾ ತ್ವಂ ನಿಂದಾವಚನಾದಿನಾ | 

ತಥಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಹತಿರ್ನಾಪಿ ಕವಿತಾಂ ವೇತ್ತಿ ಸರ್ವಥಾ 11೫11 
ಸವಿತಾ ವೇತ್ತಿತತ್ಸರ್ವಂ ಕರ್ಮಸಾಕ್ಟೀ ತವಾಹ್ಯಹೋ | 

ಮಮ ಮಾತುಃ ಕೃತೇಶ್ರಾದ್ಧೇ ಭೋಕ್ತಾ ತ್ವಂ ಗರ್ಭಿಣೀಪತಿ: Well 
ವೈಪರೀತ್ಯೇನೋಭಯತಃ ಶ್ರೀವತ್ಸಂ ಧೃತವಾನಸಿ | 

ಅನ್ಯಕ್ಷೇತ್ರೇಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಪುಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರೇವಿನಶ್ಯತಿ Wall 
ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರೇ ಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಕೃಷ್ಣಕ್ಟೇತ್ರೇ ವಿನಶ್ಯತಿ | 

ಕೃಷ್ಣಕ್ಷೇತ್ರೇ ಕೃತಂ ಪಾಪಂ ವಜ್ರಲೇಪೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ lll 
ತಾದೃಶೇ ಕೃಷ್ಣಗೇಹೇ ತ್ವಂ ಮೃಷಾವಚನಮಬ್ರವೀ | 

ಇತ್ಯಾದ್ಯಾಃ ಬಹವೋ ದೋಹಾಸ್ತ್ಯಯಿ ಸಂತಿ ಕೃತಾಂಶಕ Well 
ಅತ ಏವ ಹಿ ಸಂತಾನರಹಿತೋಜಸಿ ಕುಲಾಂತಕ | 
ಕಾಕೋದರೇತ್ಯಾದಿಶ್ಲೋಕತ್ರಯೇಣೋಕ್ಹಾನ್ಸುದುರ್ಗುಣಾನ್‌ ॥೧೦॥ 
ಗುಣಾಧಮ ಶ್ರುಣುಷ್ಟಾದ್ಯತೂಷ್ಲೀಂ ತಿಷ್ಠ ಮಮಾಗ್ರತಃ | 
ಇದಮಪ್ಯಮುತಶ್ಟೋಕ್ತಂ ಕುಮತಿರ್ನ ತು ತೇಂಹ್ಯಹೋ 1೧೧॥ 
ಸುಮತಿಃ ಸ್ವಮತೇ ನಾಸ್ತಿ ಸುಮತಂ ಮಮ ಜಾನತೇ | 

ತಾಸಾಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಯಥಾ ಯೋಗ್ಯಂ ಫಲಂ ಭವತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 1೧೨ 
ರಥರೋಧನ ಕರ್ತೃಣಾಂ ಪೂರ್ವಕರ್ಮಾನುರೋದಧನಾತ್‌ | 

ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಫಲವಕೃತ್ವೇ ತತ್ತತ್ಕರ್ಮಾಖ್ಯಶೈವಲೈ: 11೧೩ 
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ಸ್ತ್ರೀನೀರಾಣಿ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನಾ ನೀತಿ ತದ್ದಾನಿ ನೈವ ಹಿ | 

ಅತಃ ಸಾಮಾನ್ಯತೋ ಯೋಗ್ಯಂ ಫಲಂ ಭವತಿ ನಾನ್ಯಥಾ ॥೧೪॥ 

ಕಾ ಮಾನ್ಯತಾ ವಿನಾ ಪುತ್ರಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಶ್ರೀಮಾನ್ಯಥಾ ಶ್ರಿಯಾ 1೧೫ 
| ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೨ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ, ನನ್ನ ದೈವಿಕಗ್ರಂಥವಾದ ಆಖ್ಯಾನವು ಉಭಯ 
ಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿಕರವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಹೃದಯ ಗ್ರಂಥಿಯುಕ್ತರಾದ ಅಂದರೆ ಮನಸಿನಿಂದ ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆಯೋ, ಅಂಥವರು ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಶ್ರವಣ 
ಪಠಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಯಾತನೆ ಕೊಡಲು ಯಮದೂತರು ಒಯ್ಕು 
ತ್ತಾರೆ. ಎಲೈ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ, ಒಂದು ಸಲ ಯಮನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಯಮಭಟರು ನನ್ನ 
ಆಖ್ಯಾನಪ್ರವಕ್ರವಾದ ವಿಪ್ರನನ್ನು ತಮ್ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಲು ಸಿದ್ದ 
ರಾದರು. ಆಗ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು "ಹೇ ದಯಾನಿಧೇ ಗುರುರಾಜ ಪ್ರಭೋ ಕಾಪಾಡಿ" ಎಂದು 
ಕಿರಿಚಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುದೂತರು ಬಂದು ಅಜಾಮಿಳನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದಂತೆ ವಿಪ್ರನನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ನನ್ನಂತೆ ಶಕ್ತರಾದ ಯತಿಗಳುಂಟೇನು? ಎಲ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ ನನಗೆ ಆನಂದಪಡಿಸು. ಶೇಷಾದ್ರಿಯ ದ್ವಾರಾ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಭೋಜ್ಯಾನ್ನವನ್ನು 
ಕೊಡಿಸು. ಹಾಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಠಕ್ಕೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ ಕರದ್ರವ್ಯವನ್ನು ವಿಪ್ರನಿಗೆ 
ಕೊಡು. ಸರ್ವದುಃಖ ಪರಿಹಾರಕ ಹರಿಯೂ, ಗುರುವಾದ ನಾನೂ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹ 
ಪಡಬೇಡ. ವಿಪ್ರನು ಅನ್ನಕ್ಕಾಗಿ ಮಧುಕರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಚರಿಸುವುದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು. ಎಲೈ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನಾಚಾರ್ಯ, ಒಂದು ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸು. "ಏಕೋ 
ನಾರಾಯಣ ಆಸೀತ್‌" ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ನಾರಾಯಣನೊಬ್ಬನೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮ ನೆಂದು 
ಸ್ಥಾಪಿಸುವ ಆಚಾರ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೇ, ಈಗತಾನೇ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನ ಸ್ಮರಿಸು. ಏನೆಂದರೆ ವಿಪ್ರನಿಗೆ 
ಭೂಪನ ದೆಶೆಯಿಂದ ಆಕಳನ್ನು ಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸು ಈ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಮೂರು 
ಬಾರಿ ಹೇಳಿದಾಗ್ಕೂ ನಿನ್ನ ಬುದ್ದಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡು. ನೀನು ಕೊಡತಕ್ಕ ಕರವನ್ನ ಕೊಡು 
ಅಥವಾ ಗೋವನ್ನು ಕೊಡಿಸು. ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದಂಥ ಈ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಸುಳ್ಳಿನಬೇಡ. 
"ರಾಜರು ಒಂದು ಬಾರಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಪಂಡಿತರೂ ಒಂದು ಸಲ ಜಲ್ಬವಾದ ವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ" ಎಂಬ ನ್ಮಾಯದಿಂದ ಏಕವಾಕ್ಕವೆಂದು ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ವಿಶೇಷವು ಇರುತ್ತೆ 
ಪುನಃ ಯೋಚಿಸು, ವೈರಾಗ್ಯರಹಿತರೇ ಸುಳ್ಳುಹೇಳುವವರು, ಅಂತಹ ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಕೃಷ್ಣ 
ಭಟ್ಟಾದಿಗಳ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನಿಡು, ಶ್ರೀ ಹಯಗ್ರೀವ ದೇವರ 
ಆರಾಧನೆ ಮಾಡು. ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಅದರಿಂದ ಪಾಪರಹಿತನಾಗುತ್ತೀಯೆ. 

ಮಮೈೆವಂ ದೈವಿಕಗ್ರಂಥಂ ಹೃದಯಗ್ರಂಥಿಸಂಯುತಾಃ | 
ಯೇ ನ ಗೃಹ್ಣಂತಿ ತಾನ್ಸರ್ವಾನ್‌ ಗೃಹ್ಣಂತಿ ಯಮಕಿಂಕರಾ: loll 


Rarest Archiver 


೩೭೬ ಶ್ರೀಮತ್ಸಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನ 


ಮಮಾಖ್ಯಾನಪ್ರವಕ್ತಾರಂ ಯಮಾಜ್ಞಯಾ ಗತಾ ಭಟಾಃ | 


ತೇ ಮಯಾ ವಾರಿತಾಸ್ಪರ್ವೇ ಕೋ ವಾ ಮತ್ಸದೃಶೋ ಯತಿಃ ॥೧೭॥ 
ಹೇ ವೃಂದಾವನಗಸ್ಸ್ಟಾಮಿನ್‌ ಮಮಾನಂದಂ ಕುರು ಪ್ರಭೋ | 

ಅನ್ನಂ ದದಸ್ವ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಮನ್ನಂದನಮುಖೇನ ಚ 1೧೮॥ 
ನೋಚೇತ್ತವ ಕರಂ ವಿಪ್ರೇ ವಿತರಾರ್ಯ ಹರೇ ಗುರೋ | 
ಶರಣಾಗತಸಂಸರಣಂ ಮರಣಾರ್ತಿಂ ಹರ ಪ್ರಿಯ ॥೧೯॥ 
ಏಕ ವಾಕ್ಕಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನಾಚಾರ್ಯಾದ್ಯ ತ್ವಯೋದಿತಂ | 

ಗಾಂ ದಾಪಯಾಮೀತಿ ಭೂಪಾತ್‌ ಸಮಂ ಕುರು ಯಥೇಷ್ಟತಃ ॥೨೦॥ 
ತ್ರಿವಾಚಾಪಿ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತವ ಬುದ್ಧಿರ್ಯಥಾ ತಥಾ | 

ಕುರು ವಿಪ್ರಸ್ಯ ವಚನಂ ನ ಮೃಷೇತಿ ವಿಚಿಂತಯ ॥೨೧॥ 
ಅನೃತಂ ತು ಪ್ರವಕ್ತಾರೋ ವೈರಾಗ್ಯರಹಿತಾಶ್ಚ ಯೇ | 

ಚರಣಂ ತಚ್ಛಿರಸಿ ತೇ ಕುರು ತಾಮರಸೋಪಮಂ toll 
ಶ್ರೇಯಾಂಸಿ ತವ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಹಯಾಸ್ಕಾರಾಧನಂ ಕುರು | 

ಆಶಾಂತೇ ಯಾಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ಸ್ವಾಶಾಂ ತೃಕ್ತ್ವಾತ್ಟಯಿ ಪ್ರಿಯ ॥೨೩॥ 


|! ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೩ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೪ ಶ್ರೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ಶ್ರೀಪತಿಯೇ, ಧವಳಗಂಗಾಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೇ ಅನುಕೂಲ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಂದಿರು 
ತ್ತೀಯೆ. ಈ ಯತೀಶ್ವರರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕಪಟ ಬುದ್ದಿ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೋ ಹಾಗೆ, ನನ್ನ 
ಆಖ್ಕಾನಗತ ರಹಸ್ಕತತ್ವಗಳನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ಹೇಳು. ಈ ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಗಳಿಗೆ 
"ಕಾಮಧೇನುರ್ಯಥಾಪೂರ್ವಂ" ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅವರು ದುಷ್ಟರ 
ಅಪಹಾಸಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದವರಲ್ಲ. ಮಂದಹಾಸ ಮುಖವುಳ್ಳ ಜ್ಞಾನಿಗಳು, ರಾಜಹಂಸಗಳು 
ಮಾನಸಸರೋವರಕ್ಕೆ ಅತಿ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಬರುವಂತೆ, ಈ ಧವಳಗಂಗಾಕ್ಕೆ ಬಂದಂಥ ಆ 
ನನ್ನವನಿಗೆ ಆಖ್ಕಾನಕ್ಸೀರವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸು. ಅಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ರಹಸ್ಯಗಳ 

ಅನುಷ್ಠಾನ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸು. 
ಸಮಾಗತೋತಸಿ ಶ್ರೀಹತೇ ತ್ವಮಾಗತಃ ಸರೋವರಂ | 


ಸುಮಾನಸಂ ಯತೀಶ್ವರಂ ಪ್ರಮಾಂ ವದಾಶು ಮತ್ಛತೇಃ 11೨೪1 
ಹಯಾಸ್ಯ ನಾಮಧೇಯಿನೋ ಮಯಾಸ್ಯ ಚೋದಿತೋ ಮನುಃ | 
ಕುಹಾಸ್ಯವರ್ಜಿತೋ ಮುನಿಃ ಸುಹಾಸಮಿಶ್ರಿತಾನನಃ ॥೨೫॥ 
ಮಾನಸಂ ರಾಜಹಂಸೀವ ಮತ್ಸರೋವರಮಾಗತಂ | 

ಮತ್ಕಥಾಕ್ಸೀರಪಾನಂ ತು ಮಾಮಕಂ ತಂ ಪ್ರಕಾಶಯ 1೨೬॥ 


| ಶ್ರೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೪ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


Rarest Archiver 


ಏಕೋನವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೭೭ 


೫. ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದಿನ್‌ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದಿನ್‌, ಮಂದರ ಪರ್ವತದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ, 
ನನ್ನ ವೃಂದಾವನವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಡಿ, ರಾಜಹಂಸಿಗಳು ಮಾನಸಸರೋವರಕ್ಕೆ 
ಬರುವಂತೆ, ನನ್ನ ಧವಲಗಂಗಾ ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುತ್ತೀಯೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಶ್ರೀಪತಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಖ್ಯಾನ ಕಥಾಕ್ಸೀರಪಾನಮಾಡು. ಹಂಸವು ವಾರಿಮಿಶ್ರಿತ ಕ್ಷೀರ 
ದಲ್ಲಿನ ನೀರನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ ಕ್ಷೀರವನ್ನೇ ಪಾನಮಾಡುವಂತೆ, ಪಾಪವೆಂಬ ವಾರಿರಹಿತ 
ನನ್ನ ಕಥಾಮೃತವೆಂಬ ಕ್ಸೀರಪಾನಮಾಡು. ವಿಪ್ರನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವಿಟ್ಟು ಕೋಪ 
ರಹಿತರಾಗಿ ನನ್ನ ಕಥಾಮೃತ ಪಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಪಾವನರಾಗುತ್ತೀರಿ. (ಸೋದಾಪುರದಲ್ಲಿದ್ದು 
ಕೃಚ್ಛ್ರಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿ ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ಪಾಪವೆಲ್ಲಾ ಹೋಗುತ್ತೆ.) 


ಹೇ ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದಿನ್‌ ಮಂದರಾದ್ರಿ ನಿಭಂ ಮಮ | 


ವೃಂದಾವನಂ ಪಶ್ಯ ಸಾಂದ್ರಾನಂದಯುಕ್ತೋ ಭವಾಶು ಚ Ill 
ಮತ್ಸರೋವರಮಾಯಾಸಿ ರಾಜಹಂಸೀವ ಮಾನಸಂ | 

ಮತ್ಕಥಾಕ್ಷೀರ ಪಾನಂ ತ್ವಂ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಕುರು ಪ್ರಿಯ 1೨೮॥ 
ಹಂಸೋ ಯಥಾ ಕ್ಸೀರಪಾನಂ ಕುರುತೇ ನೀರಕಂ ವಿನಾ॥ 

ತದ್ವದಂಹೋ ನಾಮ ನೀರರಹಿತಂ ಮತ್ಕಥಾಮೃತಂ lll 
ಪಿಬ ಪಾಪಹರಂ ಕೋಪರಹಿತಶ್ಚೇತ್ಸುಪಾವನಂ | 

ತಪಸಾ ಪಾಪಪೂಗಂ ತೃಮಪಾಕುರು ಪುರೋ ಮಮ laoll 


॥| ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದಿನ್‌ ಪ್ರಕರಣ ೫ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೬. ಶೇಷ ಶೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಹೇ ಶೇಷ, ಈ ಮಂದಬುದ್ದಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಂದಾಶನ 
ನಾದ ನನ್ನ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ವೃಂದಾವನದ ಬಳಿ, ದುಷ್ಟಕಾಮಾದಿರಹಿತನಾಗಿ, ಜನರಿಂದ 
ಕೂಡಿ, ವಿವಾದ ಮಾಡದೇ, ಜೊಲ್ಲೂ ಸುರಿಸದೆ, ಸಿಂಬಳವನ್ನೂ ಸುರಿಸದೇ ದೃಢಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಪಾರಾಯಣಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲು ಭೂಪನ 
ಕಡೆಯಿಂದ ಮನೆಯನ್ನು ಕೊಡಿಸು. ಈತನನ್ನ ನಿನ್ನ ಉಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿರುತ್ತೇನೆ. ಅವನಿಗೆ 
ನನ್ನ ಮಠದಿಂದ ಕೊಡಬೇಕಾದ ಕರವನ್ನು ಕೊಡಿಸು. ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸುವ ಇವನಿಗೆ, ಉದಾಸೀನನಾಗದೆ ಸತ್ಕರಿಸು. ಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯಸುತ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾ 
ಯಣಾ ಚಾರ್ಯರು ಹರಿಪಾದಸೇವಾಸಕ್ತರು. ಕುಶಲರು, ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಘೋಷಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಆದರೂ ಅವರಿಗೆ ದುರಾಶೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಇದೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸಂಕಲ್ಬಾನು 
ಸಾರವೇ. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತ ವಿಪ್ರರನ್ನು ಸೂರ್ಯನು ಉಷ್ಣಕಿರಣಗಳಿಂದ ತಾಪ ಕೊಡುವಂತೆ 
ನಿಷ್ಠುರ ವಾಕ್ಕಗಳೆಂಬ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ವ್ಯಸನಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈತನು ಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಧಿಕ್ಕಾರವು ಮರಣ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಲಿ. 


Rarest Archiver 


೩೭೮ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನ 


ನಂದನಾಯಂ ಮಂದಬುದ್ದಿ; ಕಂದಾಶನಕೃತಿಂ ಪರಾಂ | 


ವೃಂದಾವನೇ ಸಾಂದ್ರ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹೃಧರಸ್ಯಂದನಾದಿನಾ 1.೧1 
ದಿನೇ ದಿನೇ ವದತ್ಯೇವಂ ಕದನೇನ ವಿನಾ ಜನ್ಯ: 1 
ಮದನೇನಾಭಿಹೀನೋ*ಯಂ ಸದನಂ ತಸ್ಯ ದಾಪಯ Ila.sll 
ತ್ವತ್ಕರೇಚಾರ್ಪಿತೋ*ಯಂ ತು ಮತ್ಕರಂ ತಸ್ಯ ದಾಪಯ | 

ಸತ್ಕಾರಂ ಕುರು ವಿಪ್ರೇ ಚ ಮತೃತಿ ಪ್ರಾಪಕೇ*ತ್ರ ಚ 11೩.೩11 
ಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯಸುತಶ್ಚಾಯಂ ನಿಷ್ಣಾತೋ ಹರಿಪಾದಯೋಃ 1 

ಪುಹ್ಣಾತಿ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ತೃಷ್ಣಾ*ಥಾಪಿ ಗತಾ ನಹಿ 1೩ ೪॥ 
ಸೋತ್ಯಂತಂ ತೃಷ್ಣಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಕೃಷ್ಣಸಂಕಲ್ಪತಸ್ಸುತ | 
ವೈಷ್ಣವಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಶ್ಟೋಷ್ಣಕರವತ್‌ ಪರಿತಾಪಿತಾನ್‌ 11೩.11 
ಕುರುತೇ ನಿಷ್ಠುರ ವಚಃ ಕಿರಣೈಃ ಸ್ಮರಣಂ ವಿನಾ | 

ಬ್ರಹ್ಮಧಿಕ್ಕರಣಂ ಚಾಸ್ಯ ಮರಣಾರ್ತಿಸಮಂ ಭವೇತ್‌ 11೩.೮1 


|! ಶೇಷ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೬ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೭. ಸೀತಾಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ಸೀತಾಪತಿಯೇ ಕೇಳು, ಇದು "ಸಂಪೆಸರು" ಎಂಬ ಗ್ರಾಮವು. ಇದನ್ನು 
ಬಹುಜನ ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ರಾಜನು ಶೇಷಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಆತನು 
ಈ ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಅಲ್ಪ ದಾನದಿಂದಲೂ ಸಹ ಅನಂತ ಪುಣ್ಯ 
ಫಲಪ್ರದವಾದ, ಶ್ರವಣ ದ್ವಾದಶೀ ದಿನದಲ್ಲಿ ಭೂಪನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ವಿಪ್ರನಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡಿದನು. ಹೇ ಮುನೀಶ್ವರ ಸೀತಾಪತೇ, ವಾಮನಾಂಕಿತವಾದ ಆ ಹಳ್ಳಿಯು 
ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಿಂದ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ದಾನಪತ್ರವಾಗಿ ಬಂದಿತು. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ರಾಜನಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ, "ಹೇ ರಾಜನೇ, ನಿನ್ನಂತೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಊರನ್ನು ಕೊಡಲಿ ಕ್ಕಿಲ್ಲ" ಎಂದು 
ಹೇಳಲಿ. (ನೀನು ಕೊಡುವದಂತೂ ಇಲ್ಲ) "ವಿಪ್ರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ನೀನು 
ಅಪಹರಿಸಿರುತ್ತೀಯೆ. ಹಾ-ನೀನು ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿದಿ. ಆದಕಾರಣ ಆ ಊರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಡು." ಈ ಪ್ರಕಾರ ಪುಣ್ಯೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿ 
ಜೀವಿಸಿರಿ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದವನೇ ಬದುಕಿದವ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಸತ್ತಂತೆಯೇ ಸರಿ. (ಇದಕ್ಕೆ 
ದೃಷ್ಟಾಂತ) ನಿರ್ದಯರಾದ ಕಿರಾತರು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಜೀವಿಸುವಂತೆ ಜೀವಿಸುವವರು ಜೀವನ್ಮತರೇ ಸರಿ. ಆದ ಕಾರಣ ಎಲೈ ಸೀತಾಪತಿಯೇ, 
ಉದಾಸೀನಮಾಡದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಲು ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಉಪಕಾರಮಾಡು. "ಎಲೈ ಗುಣಾರ್ಣವ, ವಾಗ್ದಾನ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕೊಳ್ಳಬೇಡ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಎಷ್ಟೋ ಪುಣ್ಯ ಬರುತ್ತೆ. ಆ ದಾನವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿ ಮೇರುಪರ್ವತದಷ್ಟು 
ಪುಣ್ಮಹೊಂದು, ರಾಜನು ಔದಾಸೀನ್ಮರೂಪ ಪಾಪಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನ ಕತ್ತರಿಸು. 


Rarest Archiver 


ಏಕೋನವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೭೯ 
ಅಯಂ ಗ್ರಾಮೋ ಬಹುಲಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ನಾಮ್ನಾ 
ಸಂಹೇಸರುರಿತ್ವಂ ಪ್ರದತ್ತಃ | 
ರಾಜ್ಞಾದತ್ತಃ ಶೇಷಹಸ್ತೇ ಸ ಶೇಷಸ್ತದಾಜ್ಯಯಾ ದತ್ತವಾನ್ವಿಪ್ರಹಸ್ತೇ ॥೩೬॥ 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದತ್ತಂ ದಾನಮಾನಂತ್ಯಮೇವ ದದಾತಿ ಪುಣ್ಯಸ್ಯ ಚ ಕಿಂಚನಾಪಿ | 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ದಿನೇ ಶ್ರವಣದ್ವಾದಶೀತಿ ಸ ಶಾಸನಸ್ಥಂ ಪ್ರದದೌ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯಃ ॥೩೭॥ 
ವಾಮನೇನೇಕ್ಲಿತಂ ಗ್ರಾಮಂ ಶಾಸನಸ್ಥಂ ಮುನೀಶ್ವರ | 


ನ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ರಾಜಾನಃ ಕೇ ವದಸ್ವ ತಾನ್‌ Wael 
ಹಾ ಹಾ ಕೋಪೀಹ ರಾಜಾನಂ ತ್ಯಜ ಗ್ರಾಮಂ ದ್ವಿಜಾತಿನಾಂ | 

ಇತಿ ಪುಣ್ಯೋಕ್ತಿಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾರ್ಥಂ ನ ಜೀವತಿ ॥೪೦॥ 
ಯೇ ಜೀವಂತೀತಿ ವಿಪ್ರಾರ್ಥಂ ತೇ ಜೀವಂತ್ಯೇವ ನೇತರೇ 1 

ಸ್ವಾರ್ಥಂ ಜೀವಂತಿ ಕಾಂತಾರೇಕಿರಾತಾಃ ಕಿಂ ನ ನಿರ್ದಯಾಃ 11೪೧॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ಯಜೇತಿ ರಾಜಾನಂ ದ್ವಿಜಗ್ರಾಮಂ ತು ಸಜ್ಜನ | 

ತ್ಯಜ ಜೀವಸಮಾಜೇ ತ್ವಂ ಭಜ ತತ್ಪುಣ್ಯಸಂಚಯಂ 11೪.೨॥ 
ವಾಂಗ್ಮಾತ್ರೇಣ ಚ ತತ್ಪುಣ್ಯರಾಶಿಂ ಪಶ್ಯ ಗುಣಾರ್ಣವ | 

ತ್ವಂ ಮೇರುಣಾ ಸಮಂ ಪುಣ್ಯಮಾದತ್ಸ್ಟ ಕೃಣುಷ್ಟತತ್‌ 11೪೩ 


॥| ಸೀತಾಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೭ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೮. ಶ್ರೀಪತಿ ಶೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ಶ್ರೀಪತಿಯೇ, ಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯಸುತ ಈ ಶ್ರೀನಿವಾಸನು ವಿಪ್ರನಿಗೆ 
ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಕೊಡಬೇಡಿ ಎಂದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಬೈದಿರುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಯಗ್ರೀ 
ವಾದಿ ಯತಿಗಳು ಮೂಕರಂತೆ ನಿಂತಿರುತ್ತಾರೆ. ಎಂಥಾ ದೈವವ್ಮಾಪಾರ, ಹೇಗೆ ಕಾಳೀಯ 
ಸರ್ಪವು ತನ್ನ ವಿಷಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಯಮುನಾಜಲವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿತ್ತೋ ಅಂಥ ಸರ್ಪವನ್ನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಮಣಕ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತೆಮಾಡಿ ಜಲವನ್ನು ನಿರ್ಮಲಿನ ಮಾಡಿದನೋ 
ಅದರಂತೆ ಎಲೈ ಶ್ರೀಪತೇ, ನನ್ನ ವೃಂದಾವನಸ್ವ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಆದಷ್ಟು ದೂರ 
ಸಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಮೂಕಭಾವ ಹೊಂದಿದ್ದವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿರ್ಮಲ ಮಾಡಿದನು. ಆ 
ದುಷ್ಟನು ಸದ್ವಂದನಾದಿ ವರ್ಜಿತನಾಗಿ, ನಿಂದಿತ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾದನು. ಹೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌, 
ಆತನು ಮೃತನಾದಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಾ ದೋಷದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸನಾಗಿ ಬಹುವರ್ಷ 
ಮಹಾವಸ್ನಿ ಸಂತಪ್ತನಂತೆ ತಾಪಪಡುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಬಹ್ವೀಸ್ಸಮಾ" ಎಂಬ 
ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳು. ಆ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿ. ಅವನಿಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದೆಯು ಸಹಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅಸಹ್ಮವಾದರೂ, ವೇಂಕಟಗಿರಿ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸನನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರೆ ಪಾಪಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆತನ ನಿಂದೆಯಿಂದ ಯತಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನನಗೆ, ಬಾಣಾಘಾತದಿಂದ ರಕ್ತ ಚಲ್ಲಿದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಬಹಳ ವ್ಯಥೆ 


Rarest Archiver 


೩೮೦ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಯಾಯಿತು. ಅದನ್ನ ಶ್ರೀ ಹಯಗ್ರೀವನಿಗೇನೆ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎಲೈ ಯಣವಂತನೇ 
ವಿಪ್ರಾವಮಾನವೆಂಬ ಬ ್ರಹ್ಮಧಿಕ್ಕ ರಣದಿಂದ ಶ್ರೀನಿವಾಸನಿಗೆ ಮರಣದುಃಖಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ 
ದುಃಖಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಬಹ್ಟೀಸ್ಸಮಾ" ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥವನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸು. 
ಶ್ರೀಪತೇ ಶ್ರೀನಿವಾಸೋ*ಯಂ ವೃಥಾ ಗಾಲೀಂ ಪ್ರದತ್ತವಾನ್‌ | 
ತಾಂ ಶ್ರುಶ್ವಾ ಯತಯೋತಪೀಹ ಮೂಕೀಭೂತಾ ಅಹೋ ವಿಧೇ ॥೪೪॥ 


ಕಾಲೀಯಃ ಸ್ವ ವಿಷಜ್ವಾಲಾಜ್ವಲಿತಂ ಯಮುನಾ ಜಲಂ | 
ಚಕಾರ ನಿರ್ಮಲಂ ಕಾಲೇ ಗೋಪಾಲೇನೈವ ಚಾಲಿತ: । 


ತದ್ವದ್ಲೋಪಾಲಕೃಷ್ಣೇನ ಮದ್ವೃಂದಾವನಗೇನ ಚ 11೪೫॥ 
ಸದ್ವಂದನಾದಿಭಿ:ಶೂನ್ಯಂ ವದನಂ ಭುವಿ ನಿಂದಿತಂ | 

ತಸ್ಮಿನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಾ ದೋಷೇಣ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಟಸಃ 11೪೬॥ 
ಬಹ್ವೀಸ್ಸಮಾ ಮಹಾವಸ್ನಿಸಂತಪ್ತ ಇವ ತಪ್ಯತೇ 

ಬಹ್ಟೀಸ್ಸಮಾ ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ (ಶೃತ್ಯಾ) ಚಾಂಹೋ ನಾಶಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥೪೭॥॥ 
ಅಸಹ್ಯಮಪಿ ಯಚ್ಛ್ರೀನಿವಾಸೋ ಗಹ್ವರಮಧ್ಯಗಃ lel 
ತತ್ಕೃತಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಾ ಯಾ ಮದ್ವೃಂದಾವನಸನ್ನಿದೌ । 
ಕಂದಾಶನೇಂದ್ರಮನಸೋ ದಂದಶೋಕಪ್ರಧಾರಿಣಃ 1೪೯1 
ಅರ್ಪಿತಂ ಶಲ್ಯಮಾಸೀತ್‌ ಸಂತರ್ಷಿತಂ ರಕ್ತಪಾನತಃ | 

ನೃಕೃತಾ ಸಾ ಚ ವಿದ್ವದ್ಧಿಃ ಧಿಕೃತಸ್ಸೋಪಿ ನಿಂದಕ: 11೫೦॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹಿಂಸಾಸಮಂ ಪಾಪಂ ಬ್ರಹ್ಮಧಿಕ್ಕರಣೇ ಯಣಿನ್‌ | 

ಮರಣಾರ್ತಿಸಮಂ ನೃಣಾಂ ಕರಣಂ ತಸ್ಯ ಮಾನವ 11೫೧॥ 


|| ಶ್ರೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೮ ಸಂಪೂರ್ಣ॥ 


೯. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ಚಿಂತಾಮಣ್ಮಾಚಾರ್ಯಸುತನೇ, ಈ ಆಖ್ಯಾನವು ವಿಪ್ರ 

ರಚಿತವೆಂದು, ನನ್ನ ವೃಂದಾವನದ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಪ್ರಮಾಣಮಾಡು, ಅದರಿಂದ ಇಂದಿ 
ನಿಂದ ಏಳನೇ ದಿನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಬಿಡುತ್ತೀಯೆ. ಈ ಕಾರಣ ಎಲೈ ಮೂಢನೇ ಪ್ರಮಾಣ 
ರಹಿತವಾದ್ದನ್ನ ಹೇಳಬೇಡ. 

ಕೃತಿಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯೇಯಮಿತಿ ಚಿಂತಾಮಣೇಸ್ಸುತ | 

ಪ್ರಮಾಣಂ ಕುರು ಮದ್ವೃಂದಾವನಾಗ್ರೇ ತ್ವಂ ಪ್ರಣಶ್ಯಸೇ | 

ಸಪ್ತಮೇಇಷ್ನಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ನೈವಾಬದ್ದಂ ವದಾಬುಧ 1121೨1 

॥ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೯ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


Rarest Archiver 


ಏಕೋನವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೮೧ 
೧೦. ಶೇಷ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಹೇ ಶೇಷ ಈ ಚಿಂತಾಮಣಿಸುತನು ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದ 
ಅವನು ಸಾಯುವುದನ್ನ ನೋಡು. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಕೆ ದ್ವಿಜನೇ ಕೃತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಮಾಡಲಿ. "ಈ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಸುತನೂ, ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ, 
ನನ್ನ ಆಶ್ರಿತರೇ ಆದುದರಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಅಪಜಯಕ್ಕಾಗಿಯಾದರೂ ಪಾಪಬುದ್ಧಿ 
ಬಿಡು" ಎಂದು ನೀನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳು. ಎಲೈ ಒಕ್ಕಣ್ಣಿನ ಶೇಷಾಚಾರ್ಯನ "ನಾನು 
ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಚಿಂತಾಮಣಿಯ ಮಗ 
ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ, ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಪಾಪಪ್ರಾಪ್ತಿಯೋ, ಅಷ್ಟು ಪಾಪ 
ನಿನಗೆ ಬರುತ್ತೆ. ಈ ಕಾರಣ ಅಂಥ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ತಾಪವಾಗುವುದಲ್ಲದೇ ನನ್ನ ಕೋಪಕ್ಕೂ 
ಪಾತ್ರರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

ಯದ್ವಾ ಕರಿಷ್ಯತೇ ವಿಪ್ರ ತ್ವಂ ಪಶ್ಯಾದ್ಯೆವ ತಜ್ಜಯಂ | 


ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕೃತ್ವಾ ಪಣಂ ಚೋಭೌ ಪ್ರಮಾಣಂ ಕುರುತಂ ದ್ವಿಜೇ 1೫೩ 
ಚಿಂತಾಮಣಿಸುತಶ್ವಾಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಆಯಂ ಮಮಾಶ್ರಿತ: | 
ಜಯಾಯ ಅಪಜಯಾಯಾಪಿ ಪಾಪ ಬುದ್ದಿಂ ತ್ಯಜ ದ್ವಿಜ ॥೫೪॥ 


ಮಮ ಕೋಪೋ ಭವೇತ್ತಾಹೋ ಭವಿತಾ ತೇ ಸುಪಾಪಿನಃ 
ಕರೋಮ್ಯಹಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಚೇತ್ಯುಕ್ತಿಮಾತ್ರೇಣ ಕಾಣ ಭೋ । 
ಪ್ರಮಾಣಕರಣೇ ನೃಣಾಂ ಯತ್ಪಾಪಂ ತದ್ಭವೇತ್ತವ 11೫1೫1 


|| ಶೇಷ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೦ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೧೧. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 


ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಜುಗುಪ್ಸೆಗೆ ಅರ್ಹನಾದ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಸುತನ ಈ ನನ್ನ ಕೃತಿಯು 
ವಿಪ್ರರಚಿತವೆಂದು ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಮುಟ್ಟು. ಈ ಅಲೌಕಿಕ ಕೃತಿಯು ನನ್ನಿಂದ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆದರೆ ನೀನು ಇದು ಲೌಕಿಕವೂ ಮತ್ತು ವಿಪ್ರನ ಮಾತುಗಳೇ ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ ನನ್ನ ಪಾದವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡು, ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ನೀನು ಸುಟ್ಟು 
ಹೋಗುತ್ತೀಯೆ. ಎಲೈ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣನೇ, ಈ ವಿಪ್ರನೇ ನನ್ನ ಕೃತಿ ರಚಕನೆಂದು 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ನೀನು ಪ್ರಾಣಘಾತಕನೇ ಸರಿ. ನನ್ನ ವೃಂದಾವನದ ಮುಂದೆ ಪ್ರಮಾಣ 
ಮಾಡು. ಒಂದು ವೇಳೆ "ನನ್ನಿಂದ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕರ್ಮವು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಹೇಗೆ ಅದು 
ಆಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು" ಎಂಬ ಸಾತ್ವಿಕ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಚಿಂತಿಸುವುದಾದರೆ ನನ್ನ ವೃಂದಾವನದ 
ಮುಂದೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹತ್ತು ಸಹಸ್ರ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡು. ಎಲೈ ದ್ವಿಜಾಧಮ ಆ 
ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾಯಿತೆಂಬ ಅನುಸಂಧಾನದಿಂದ ಒಂದು ಸಲವಾದರೂ 
ನನಗೆ ವಂದನೆ ಮಾಡು. 


Rarest Archiver 





೩೮೨ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಚಿಂತಾಮಣಿ ಸುತಾಸಹ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಾಹೃಯ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಕೃತಿಶ್ಚೇಯಮಿತಿ ತೇ ನಂದನಂ ಸ್ಪೃಶ 11೫೬1 
ಅಲೌಕಿಕಂ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಲೌಕಿಕಂ ವಿಪ್ರ ವಾಕ್ಫತಂ | 

ಇತಿ ಸಂಸ್ಪೃಶ ಮತ್ಪಾದಂ ದಹ್ಯಸೇ ಮಮ ತೇಜಸಾ 1೫೭ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವಾ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 

ಗ್ರಹಾಣ ವೃಂದಾವನಾಗ್ರೇ ಪ್ರಮಾಣಂ ಪ್ರಾಣಘಾತಕ 1೫೮॥ 
ಯದ್ವಾ ಮದ್ವೃಂದಾವನಾಗ್ರೇ ಕುರು ಸದ್ವಂದನಾಯುತಂ | 

ಸಕೃದ್ಧಾ ತದ್ವಚಃ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಕರ್ತುಂ ದ್ವಿಜಾಧಮ 1೫೯1 


|| ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೧ ಸಂಪೂರ್ಣ 


೧೨. ಶೇಷ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಶೇಷನೇ, ಆಕಾಶಸಂಚಾರಿಗಳಾದ ನಮ್ಮಂಥ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೋಪ 
ಬಂದಿದ್ದರೆ, ಅದರ ಶಾಂತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೇ ಮದ್ದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸು. 
ಅದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಪಿತನು ತನ್ನ ಪುತ್ರನಪರಾಧವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾನೇನು? 
ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಎಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಹೇ ಶೇಷನೇ ಕೇಳು. ಈ ಕಲುಷಿತ 
ವಾದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಮಶಾಲಿಗಳಿರುತ್ತಾರೆಂಬ ವಚನದಿಂದಲೇ ಪೂರ್ಣವೆಂತ ತಿಳಿ. 
(ಶೇಷನಶಂಕಾ) "ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ನಾನೂ ಕೂಡ ಪಾಪಿ 
ಯೆಂದು ಸಿದ್ದವಾಯಿತು. ಪಾಪಗಳ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಯಮಯಾತನೆಯೇ ಎಂದಮೇಲೆ, 
ಅದರಿಂದ ಉದ್ದಾರ ಹೇಗೆ" ಎಂದರೆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸರ್ವರೂ ಪಾಪಿಗಳೇವೆ ಎಂದು 
ದೊಡ್ಡವರು ಮಾತು. (ನನಗೆ ಗತಿಯೇನು ಎಂದರೆ) ಎಲೈ ಶೇಷನೆ, ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ದೋಷ ಫಲದಾಯಕ ಯಮಾಲಯದಲ್ಲಿರಲಿ, ಅಥವಾ ಹಾಲಾಹಲಕ್ಕೆ ಸದೃಶ ಕ್ರೂರ 
ಪಾಪ ಮಾಡಿರಲಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತೇನೆ. "ಮಮಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರವಕ್ತಾರಂ" ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಬರೆಯಿಸು. ಎಲೈ ಶೇಷನೇ, ಅಮೃತಾಶ್ರಯ ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ 
ರೂಪರಾಗಿ ದೇಹಧಾರಿಗಳೂ, ಗೃಹವಾಸಿಗಳೂ, ಕ್ಷೀರಾಬ್ದಿಶಾಯಿಪ್ರಿಯರೂ, ಪಾಪಿಗಳ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಬಾರದು. ಅಂದರೆ ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅವರನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರಕರ್ತೃಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಬಾರದು. ಸರ್ವಕರ್ತನಾದ ಹರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರರಲ್ಲಿ ಕರ್ತತ್ವಾರೋಪಣವೇ 
ಪಾಪ. ಎಲೈ ಸುತೋತ್ತಮನೇ, ನೀನು ಹಾಗೆ ಪರರ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸತಕ್ಕದ್ದು 
ಪಾಪವೆಂತ ತಿಳಿದು ನನ್ನ ಕೃತಿವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರನೇ ರಚಿಸಿದ್ದು, ನಾನಲ್ಲವೆಂಬ ಅಪರಾಧ 
ವನ್ನು ನನಗೆ ಮಾಡಬೇಡ. ನಾನು ನಿರ್ದುಷ್ಟನಾದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಮಾತು ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿ. 
ಇತರರು ದುರಾಗ್ರಹದಿಂದ ಈ ಕೃತಿಯು ವಿಪ್ರರಚಿತವೆಂದು ವಾದ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥವರ 
ಪಾಪವು ನಿನಗೆ ಬಾರದಿರಲಿ. ಮುರ್ಯರಾದ ಚಿಂತಾಮಣ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಇರಲಿ. ಆ ಘಾತಕರಿಗೆ 
ನನ್ನ ಮಠದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವಂತೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣ ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಆಶ್ರಯವೂ 


Rarest Archiver 


ಏಕೋನವಿಂಶೋಧ್ಯ್ಕಾಯ ೩೮೩ 


ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ದುರಭಿಮಾನವಿರುವುದರಿಂದ, ಅಭಿಮಾನ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನಪುಂಸ 
ಕತ್ವವು ಬೋಧ್ಯವೆಂತ ತಿಳಿ. ಎಲೈ ಕ್ಷೀರಸಾಗರಶಾಯಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಶೇಷನೇ. ಪಾಪಿಗಳ 
ಅಸದುಕ್ತಿಯು ದೇವತಾಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ, ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ನನಗೂ ಮತ್ತು ಈ ವಿಪ್ರನಿಗೂ 
ಅಪ್ರಿಯವೇ ಆಗಿರುತ್ತೆ. ಹೀಗೆ ತಿಳಿದು ಪತಿವ್ರತೆಯಂತೆ ವರ್ತಿಸು. ಪಾಪಿಗಳು ಸರ್ವ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನಗಳು, ಬುಧಾಂತರ್ಯಾಮಿ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯವು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೇ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಗೃಹದಾನಮಾಡಿ, ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿ ಬಡಿಸು. ಇದು ಶ್ರೀರಂಗ 
ನಾಥನ ಅಂತರಂಗವು ನನ್ನಿಂದ ಉಕ್ತವೆಂದು ತಿಳಿ, ಈ ಆಖ್ಯಾನವು ವಿಪ್ರರಚಿತವಲ್ಲವೇ 
ಅಲ್ಲ. ನಾನೇ ಹೇಳಿದ್ದು, ಆದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದ್ವಾರಾ ಮಾತ್ರ. ನನ್ನ ಕೃತಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವರ ಮನಸ್ಸಿನ ವೈವಿಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಹಯವದನನು ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೇ ಶೇಷ, 
ಯಾರು ನನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಿಶ್ವಾಸಿಗಳೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪಾಪಿಗಳು. ಅದರಿಂದ ಅವರು 
ನನ್ನ ಶಾಪದಿಂದ ಭಸ್ಮವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಭೂತಜನ್ಮ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ 
ಯಮನಿಂದ ನರಕಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದಗ್ನರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು 
ನರಕಾಗ್ನಿಗೆ ಹಾಕಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಪಾಪಿಗಳು ಎಂಬುವುದಕ್ಕೆ "ಶ್ರವಣ"ನಾಮಕ ದೇವತೆಗಳೇ 
ಸಾಕ್ಸಿ. ಅವರು ಯಮನಿಗೆ ಆ ವಿಚಾರ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಯಮದೂತರಿಂದ ಕೆಳಗೆ 
ತಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟು ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸೂಜಿಯಿಂದ ಚುಚ್ಚೋಣ ಇತ್ಯಾದಿ ನಾನಾ 
ಹಿಂಸೆಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾರೆ. ಯಾರು ನನ್ನ ದ್ರೋಹವೆಂಬ ಕಳಂಕರಹಿತರೋ, ಆ ಸರ್ವರೂ 
ಜೀವಬ್ರಹ್ಮೈಕ್ಕವೆಂಬ ಕಲಂಕದೂರವಾಗಿ ಸಕಲಾಗಮನಿರ್ಣಯವಾದ, ಅವರವರ 
ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರ, ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


ನಮಸ್ಕಾರ:ಃ ಪ್ರತೀಕಾರಃ ಸಂರಂಬೇಂsಬರಚಾರಿಣಾಂ | 
ಸ್ವಕುಮಾರಾಪರಾಧೋತಪಿ ಪಿತಾ ನುಸ್ಮರತೇನು ಕಿಂ 11೬೦! 


ಅಲಮಲಂ ಸುಕೃತವಾಕ್‌ ಕಲೌಯುಗೇ ಕಲಿಮಲೇನ ಕಲುಷೇ ಯಮಾಲಯೇ। 
ಹಲಹಲೇನ ಮಿಲಿತೇ ಚ ಪಾಲಯಾಮ್ಯತುಲದೋಷ ಫಲದೇ ಮಲೀಮಸಾಂ ॥೬೧॥ 


ಮಲೀಮಸಾಮಾಗಸಾನಿ ಸುಧಾಸಾಗರಶಾಯಿನಃ | 


ಸುಧಾಯನಸಹಾಯೇನ ದೇಹಾಗಾರನಿವಾಸಿನಃ ilu. 
ನ ಪ್ರಿಯೋ ಯದ್ವದೇಶಾನಿ ಚಾಪ್ರಿಯಾಣ್ಯೇವ ಸರ್ವದಾ | 
ತದ್ವದೇವಾಪ್ರಿಯಂ ಮತ್ತಾ ಮಾ ಕುರುತ್ವಂ ಸುತೋತ್ತಮ Wall 
ಮಮಾಗಸಂ ವೃಥಾ ಚಾತ್ರ ಮದುಕ್ಷಿರ್ನೈವ ತೇ ಭವೇತ್‌ ॥೬೪॥ 
ಕೃತೋತ್ತರಹಠೇ ಯದ್ದಚ್ಛಠಾನಾಮೇವ ತತ್ಪಿಯಂ | 

ಮನ್ಮಶಸ್ಕಾಭಿಮಾನಂ ತು ನಾಸ್ತಿ ತತ್ಕಠಿಣಾತ್ಮನಾಂ 11೬೫11 


Rarest Archiver 


೩೮೪ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಮಲೀಮಸಾಮಸಾಧೂಕ್ತಿ: ಸುಧಾಸಾಗರಶಾಯಿನಃ | 


ಸದಾಪ್ರಿಯಾ ಬುಧಾಗ್ರ್ಯಸ್ಯ ಮಮಾಪೀಹ ಬಲೀಯಸಃ 1೬೬! 
ಇತಿ ಮತ್ತಾ ಸತಾಂ ವೃತ್ತಿಮಂಗೀಕುರು ಸುಮಂಗಲ | 
ರಂಗನಾಥಸ್ಕಾಂತರಂಗಮಿದಂ ತವ ನಿರೂಪ್ಯತೇ lial 
ಮಲೀಮಸಾಂ ತು ದಾನಾನಿ ಬುಧಾಂತರ್ಯಾಮಿಣಃ ಪ್ರಭೋ | 
ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ಸರ್ವತ್ರ ಚ ಅಪ್ರಿಯಾಣ್ಯೇವ ಸರ್ವದಾ 1೬೮1 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಕೃತಿಶ್ಚೇಯಂ ನೈವ ನೈವ ಮಯೋಚ್ಯತೇ | 

ದೈವದೈವಂ ಹಯಗ್ರೀವೋ ವೇತ್ತಿ ಸರ್ವ ಹೃದಂತರಂ 1೬೯॥ 
ಯೇತ್ಪ ವಿಶ್ವಾಸಿನಸ್ಸರ್ವೇ ಮಲೀಮಸ ಇತಿಸ್ಕೃತಾಃ | 

ತಸ್ಮಾದ್ಭೂತಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಭಸ್ಮೀಭೂತಾ ಭವಿಷ್ಟಂತೇ 1೭೦೫ 
ಯಮೇನೈವ ಮಮಾಜ್ಯಯಾ ಮುಚ್ಕಂತೇ ನರಕಾಗ್ಲಿಭಿ: | 

ಮುಚ್ಕಂತೇ ನರಕಾನೇವ ಪಚ್ಯಂತೇ ನರಕಾಗ್ನಿನಾ ॥೭೧॥ 


ಉಚ್ಕಂತೇ ಮುನಿಭಿರ್ಜೋಧ್ಯಾಸ್ತೇ ಚ್ಯವಂತೇ ಹೃಧೋಮುಖಾಃ 
ಸೂಚ್ಯಂತೇ ನಖನೇತ್ರಾಶ್ಚ ಶೋಚ್ಯಂತೇ ಯಮಕಿಂಕರೈಃ 


ಸಿಚ್ಯಂತೇ ತಪ್ಪಸೀಸಾದ್ಧಿಸ್ಸೃಚ್ಛಂ ತೇಷಾಂ ಸುಖಂ ನಹಿ 11೭.೨॥ 
ಇತ್ಯವಿಶ್ವಾಸಿನಸ್ಸರ್ವೇ ನಿರ್ವಾಣಾಃ ಸರ್ವ ಏವ ಚಟ 
ಪರ್ವಣ್ಯಪಾರ್ವಣಾಃ ಪ್ರೇತ್ಯ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಕರ್ಷಣಾನ್ವಿತಾಃ 1೭೩1 
ಏವಂ ಕಲಂಕಿನಸ್ಸರ್ವೇ ಹ್ಯಲಂ ಕೀನಾಶಲೋಕಿತಾಂ | 
ಯಾಂತಿ ಕಾಂತಿವಿಹೀನಾಸ್ತೇ ಪಾಫಿನಃ ಶಾಪಿನೋ ಮಮ 11೭ ೪॥ 
ನಿಷ್ಟಲಂಕಾಶ್ವ ಸರ್ವೇಇಪಿ ನಿಷ್ಕಲಂಕಾದರಾ ಹರೌ | 
ನಿಖಿಲಾನ್‌ ಕಾಮಿತಾನ್‌ ಯಾಂತಿ ನಿಖಲಾಗಮನಿರ್ಣಯ್ಯೆ: 11೭೫11 


|| ಶೇಷ ಪ್ರಕರಣ ಶ್ರೋತೃಕ ೧೨ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೧೩. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಹೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ, "ವಿಪ್ರನೇ ಈ ಆಖ್ಯಾನ ರಚಿಸಿದ್ದು ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಪ್ರಮಾಣಮಾಡುತ್ತೇನೆ" ಎಂಬ ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಬಾಣಹೊಕ್ಕ 
ಶರೀರದಂತೆ, ನಿನ್ನ ವಾಗ್ಬುಣದಿಂದ ತಾಡಿತನಾಗುತ್ತೇನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಶೇಷಾದ್ರಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಮತ್ತು ಇತರ ವರ್ಣದವರಿಗೆ ಸಂಶಯಬುದ್ದಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಹಾತ್ಮೆ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಂಶಯವಿರುತ್ತಿರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಂಶಯ ರಹಿತನಾಗಿ 
ನನ್ನ ವೃಂದಾವನವನ್ನು ಯಾವನುತಾನೇ ನೋಡಬಲ್ಲ? ಆತನ ದೋಷವೂ ನಿನಗೆ ಬರಲಿ. 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶೇಷಶಾಯಿಯಾದ ಹಯವದನದಲ್ಲಿ ಶಪಥ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿ 


Rarest Archiver 





ಏಕೋನವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೮೫ 


ಮಾಡಿದ ಉದ್ದಿನಕಾಳಿನಷ್ಟು ದ್ರೋಹವು, ಮಹಾದೋಷ ಫಲ ಕೊಡುತ್ತೆಂತ ಶಪಥ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ದ್ವಿಜನೇ ಇಂತಹ ದುರ್ಬುದ್ದಿಯು ನಿನಗೆ ಬರದಿರಲಿ 
ನನ್ನ ದ್ರೋಹವು ಆಪನ್ನರಿಗೆ ಕ್ಷುದ್ರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತೆ. ಆದುದರಿಂದ ಶೇಷಾದಿ 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸು. ನಿನ್ನಂತೆ ಯಾವ ಗುಣಾಧಮನಿರುತ್ತಾನೆ ? 
ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನವನಾದ ಈತನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯ ಗೃಹದಲ್ಲಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಪ್ರದೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಜನ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಾಗ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅಮಂಗಲವಾದ ಈ 
ಕೃತಿಯು ವಿಪ್ರರಚಿತವೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿಷಾದ ಹೃದಯನಾದನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಸಂಶಯರಹಿತನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸು. 


ಕುರ್ಯಾಂ ಪ್ರಮಾಣಿಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಾತ್ರ ತೇ | 
ಮನ್ಮನೋ ಬಾಣವಿದ್ಧಂ ಯತ್‌ ಯಥಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ತದ್ದುಣಾಧಮ ॥೭೬॥ 


ಕುರ್ಯಾಂ ಪ್ರಮಾಣಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಾತ್ರ ತೇ | 


ವರ್ಣಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದೀನಾಂ ಸಾಂಶಾಯಿಕಮತಿರ್ಭವೇತ್‌ ॥೭.೭॥ 
ಏವಂ ಚ ಮಮ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವಿಷಯೇ ಸಂಶಯೇ ಸತಿ। 
ನಿಸ್ಸಂಶಯಃ ಕೋಪಿ ಮದ್ವೃಂದಾವನಂ ತು ನ ಪಶ್ಯತಿ 11೭೮॥ 


ತದ್ದೋಹೋತಪಿ ತವೈವ ಸ್ಯಾತ್‌ ಶೇಷಶಾಯಿ ಪದೇ ಶಪೇ | 

ಮಾಷಮಾತ್ರಂ ಚ ಮದ್ದೋಹೋ ಮಹಾದೋಹಾಯ ಕಲ್ಪತೇ 80೭೯! 

ತಸ್ಮದೇತಾದೃಶೀ ಬುದ್ದಿರ್ನಸ್ಕಾತ್ತೇ ಸರ್ವಥಾ ದ್ವಿಜ | 

ಕ್ಲುದ್ರಾ ಮದ್ದ್ಯೋಹಮಾಪನ್ನಾ ಭಜ ಮಾಂ ಭುಜಗೇಶ್ವರಂ 1೮೦॥ 

ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಇತಿ ನರಾಣಾಂ ಯೋ ಗುಣಾಧಮಃ | 

ಮದ್ದೋಹೇಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತಪಿ ವಿಷಣ್ಣಹೃದಯೋಹ್ಯಭೂತ್‌ ॥೮೧॥ 

ಲಕ್ಷ್ಮಪತಿಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಹತಿಗೃಹೇ ಹೃಸೌ | 

ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಾಹ್ಟೋ*ಪಿ ಹೃಲಕ್ಷ್ಮೀಕಂ ವಚೋಂಬ್ರವೀತ್‌ 8೮೨! 

ಮಹಾಜನೇ ಭೋಜನೇತಸ್ಮಿನ್‌ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕರಮಹೋತ್ಸವೇ 1೮೩1 
| ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೩ ಸಂಪೂರ್ಣ॥ 


೧೪. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ಕೋಮಲ ಕಮಲ ದಳದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ, ನೀನಾ 
ದರೂ ದ್ವಿಜಾಧಮನಾದ. ಈ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಬೋಧಿಸು. ಹೇಗೆಂದರೆ:"ಈ ಪಾಪಿಗೆ 
ಫಲರೂಪವಾಗಿ ಶ್ರೀಮಧುಸೂದನನು ನೀಚಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ಇದು ನಿಶ್ಚಯ" 
ಎಂದು ಹೇಳು. ಈತನು ನನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ರತನು. ಹೇ ಪುತ್ರ, 
ನನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸಿಯಾದ ನನ್ನ ನಂದನ ಶೇಷನಲ್ಲಿ ಅವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಶಾಸನವನ್ನು ನೀನಾಗಲೀ, ಇತರರ ದ್ವಾರವಾಗಲೀ ಮಾಡು. ನನ್ನಿಂದ 


Rarest Archiver 


೩೮೬ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನ 


ಅವನಿಗೆ ಶಾಪವು ಕೊಡಲ್ಪಡಲು ಶಕ್ಕವಿದ್ದರೂ ತಪೋಭಂಗವಾಗಬಾರದೆಂದು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. 
ಎಲೈ ನಂದನ, ಅವನನ್ನು ನೀನೇ ಶಿಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ನನ್ನ ಅಲಂಕೃತವಾದ ವೃಂದಾವನವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಅವನಿಗೆ ಹೆದರಿ ಆನಂದಪಡತಕ್ಕ ದೂರ್ವಾಸಾದಿ ಯತಿಗಳಿಂದಲೂ, ಮೋಕ್ಸಪ್ರದ 
ಹಯವದನನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ ಹೇಳು? (ವಿಧಿ ಅನಿಯತರು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
ಅನುಕೂಲವೇ ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ಎಲೈ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ, ವೃಂದಾವನಸ್ಥ ಅನ್ಮಯತಿ 
ಗಳು ನಿಯಮಿತ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಅನಂತರ ಹೇಗೆ ತಮ್ಮ ಮೂಲರೂಪಗಳನ್ನು 
ಸೇರಲು ಹೋಗುತ್ತಾರೆಯೋ ಹಾಗೆ ನನ್ನ ವಿಚಾರವಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಈ ಭೂಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವೃಂದಾವನಗಳು ಇರುತ್ತವೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಾನವಿರುತ್ತೆ. 
ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ನನ್ನಿಂದ ರಚಿತ "ಸರಸ 
ಭಾರತೀ ವಿಲಾಸ"ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ "ಶರಚ್ಚತೇವ್ಯತೀತೆ" ಅಂತ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥರು ತಮ್ಮ ಮೂಲರೂಪಕ್ಕೆ ಸೇರೋವರೆವಿಗೂ ನಾನೂ ಸಹ 
ಇಲ್ಲಿರುತ್ತೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಯತಿಯಾದರೂ ಸಹ ದುರ್ಜನರ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಸಹಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ನನ್ನ ನಿಂದೆಯೇ ಅಲ್ಲ. ಆನಂದತೀರ್ಥಾದಿ ಮುನಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅದೇ ಮಾತು. (ಯಜುಗಳು ಕಲ್ಯಾವೇಶರಹಿತರಾದ್ದರಿಂದ ಕೋಪಾದಿಗಳು ಹೇಗೆ ಕೂಡು 
ತ್ತೆಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ನಾನು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳವನು. ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಕ ಕೌಸ್ತುಭ 
ಮಣಿಯುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಸದ್ಗುಣಗಳಾದ ಆನಂದಾದಿಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಾಪ್ತನು. ಗುಣಹೀನ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ ಯಮಸದೃಶನು. ಅಂಥವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ, ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ವಿಪ್ರಕೃತಿ 
ಯೆಂದು ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂಬ ಗುಣಾಧಮನ ಮಾತಿನಿಂದ ಬಂದ ದುಃಖ ಪರಿಹಾರಕ, 
ಶ್ರೀವತ್ಸಾಂಕಿತ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, "ಹೇ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಸರ್ವವೂ ನೀನು 
ಮಾಡಿದ್ದೇ" ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆಕಾರ ಮಾತ್ರ ಭೀಮಸದೃಶನೋ, ಬುದ್ದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕೋಪರೂಪ ಸರ್ಪದಂತೆಯೂ, ವಾದದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಾದಿ ಶೇಷನಂತೆಯೂ, 
ಈ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣನು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಬಹು ಶಬ್ದಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ 
ಬಾಣಗಳ ಮಾಲೆಯಂತೆ "ತಾಲೋಲ್ಲ" ಇತ್ಯಾದಿ ಆಶ್ಲೀಲವಾದ ಗ್ರಾಮ್ಮಭಾಷೆಯಿಂದ 
ನೋಯಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದರೂ ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿ ಹಯವದನನು ಕ್ಷಮಾಸಮುದ್ರನಾದ್ದರಿಂದ 
ಆ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುತ್ತಾನೆ. (ಅಭಕ್ತರನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂತ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ) 
ಆತನ ಭಕ್ತಿಗಾಗಿಯೇ ಕ್ಷಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ, ಕ್ಷಮಾಗುಣದಿಂದ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಇದರಿಂದಲೇ ಭೀಮಸೇನನು ಕಾಮ್ಮಕವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ದನು. ಹಾಗೆಯೇ ದ್ರೌಪದೀ ಮತ್ತಿತ್ತರೂ ಪ್ರವೇಶಿದರು. ಲೋಕ ಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥ 
ಶ್ರೀರಾಮನೂ ಸಹ ತಂದೆಯ ವಚನಾನುಸಾರ ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಪಾಂಡವ 
ವಂಶೀಯ ಕ್ಷೇಮಕರಾಜನೂ ಸಹ ಕ್ಷಮೆಯಿಂದಲೇ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನಾಳಲು ಸಮರ್ಥನಾದನು. 
ಅಂತೆಯೇ ಮರೀಚಾದಿ ಮುನಿಗಳೂ, ಸ್ವಾಯಂಭುವಾದಿ ಮಹಾತ್ಮರೂ ಶ್ರೀಮಾಧವನ 
ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರಾದರು. ಅವರಂತೆಯೇ 'ಸಾಧು'ವಾದ ನಾನೂ ಸಹ 


Rarest Archiver 


ಏಕೋನವಿಂಶೋಧ್ಕಾಯ ೩೮೭ 


ರಮಾಪತಿಯೇ ಆಶ್ರಯನೆಂದು ತಿಳಿದು ಕ್ಹಮಾಗುಣಯುಕ್ತನು. ಎಲೈ ಕುಮಾರ ನೀನೂ 
ಸಹ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಥಾ ಕ್ಷಮಾವಂತನಾಗು. ಅಂಥ ಕ್ಷಮಾವಿರಹಿತ ಶ್ರೀನಿವಾಸನು 
ಮಾನವರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಾಮಿತವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ, ಹಾಗೆಯೇ ಈಗಲೂ ಕೂಡ, 
ಬ್ರಹ್ಮಸೃಷ್ಟನೂ, ದುಷ್ಪಬುದ್ಧಿಯುಕ್ತನೂ ಆದ ಮಧು ದೈತ್ಯನ ಅಂಜಿಕೆ ಯಿಂದ,.ಎಂಟು 
ಬಗೆ ಜೀವರು ಎಂಟು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಓಡುತ್ತಿದ್ದರೋ, ಹಾಗೆಯೇ ದೈತ್ಯಗುಣ 
ಸದೃಶನಾದ ಶ್ರೀನಿವಾಸನೆಂಬುವನ ಬಾಧೆಯಿಂದ ಅಂಜಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಕ್ಷಮಾಗುಣವೇ ಸಜ್ಜನರ ಸುಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿ. "ಏತತ್ಸರ್ವಂ... 
ಇತ್ಯಾದಿಗೆ ಪೂರ್ವದಂತೆ ಅರ್ಥ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಹೇ ಮಂಜುಕಂಜಪತ್ರಾಕ್ಷ ತ್ವಂ ವಾ ಶಿಕ್ಷ ದ್ವಿಜಾಧಮಂ | 


ಪಾಪಿನಾಂ ತು ಗತಿಂ ಚಾಸ್ಯ ದತ್ತ್ವಾ ವೈ ಮಧುಸೂದನಃ lov 
ವಿಶ್ವಾಸಿನಿ ಹೃವಿಶ್ವಾಸಂ ಜನಯಿಷ್ಯತಿ ನಂದನೇ | 

ಹೇ ಪುತ್ರ ಕ್ಲಿಪಣಾಸಕ್ತೋ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣೋ ಮಮ 1೮೫ 
`ಕೃತೇಸ್ತಚ್ಛಿಕ್ಸಣಂ ಚಾತ್ರ ತ್ವಂ ವಾ ಕುರು ವಿಚಕ್ಷಣ | 

ಮಯಾ ತಪೋ ಹಾನಿಭಿಯಾ ಶಾಪಃ ತಸ್ಯ ನ ದೀಯತೇ 1೮೬॥ 
ತ್ವಯಾ ತಚ್ಛಿಕ್ಷಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕ್ವ ಯಾಸ್ಯೇ ತದ್ಭಯಾದಹಂ | 

ಹಿತ್ವಾ ಮದ್ವೃಂದಾವನಂ ಚಾತ್ರಾಲಂಕೃತಂ ಮಮ ನಂದನ 11೮೭! 
ಕಂದಾಶನೈಃ ಕೃತಾನಂದೈಃ: ಮುಕುಂದೇನಾಪಿ ತದ್ವದ ॥1೮೮॥ 
ಯಾವದ್ವೃಂದಾವನಂ ಚಾತ್ರ ಮೇದಿನ್ಯಾಂ ಮಮ ನಂದನ ॥ 
ತಾವನ್ಮತ್ಸನ್ನಿಧಾನಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ಧರಣ್ಯಾಂ ಧರಣೀಸುರ lll 
ತಸ್ಮಾದ್ವೈ ದುರ್ಜನೈರುಕ್ತನಿಂದಾಂ ಕಂದಾಶನೋ*ಹೃಹಂ | 

ನ ಕ್ಷಮೇ ನಂದನಾನಂದನ್ಯಾಸಿನಾಂ ಮಮ ನಾನ್ಯಥಾ 1೯೦ 
ಅಹಂದ್ಯುಮಣಿವದ್ಧಾನುಮಂತಂ ಸದ್ಗುಣಸಂತತಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಕೌಸ್ತುಭಮಣಿಮಂತಂ ನೌಮ್ಯಗುಣಾಂತಕಂ Heol 
ಪ್ರಮಾಣಂಕರವಾಣೀತಿ ದುಃಖಾರ್ಣಹರಂ ಹರಿಂ। 

ಮಹಾಮಣಿಧರಂ ನೌಮಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರಭುಂ 11೯.೨1 
ತಾಲೋಲ್ಲಲ್ಲೇತಿ ಚಾಶ್ಲೀಲಭಾಷಾಮಾಲಾಂ ಚಕಾರ ಸಃ | 
ಕೋಲಾಹಲಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಮಮ ಹೃಚ್ಛಲ್ಯಮಾಲಿಕಾಂ 1೯೩ 


ಚಕಾರ ಕಾರಣಾಭಾವೇಪ್ಯಾಕಾರೇಣ ವೃಕೋದರಃ | 

ಬುದ್ಧಾ ಶದರ್ವೀಕರಶ್ಶಾ ಯಂ ವಾದೇ ಕಾಕೋದರಾಧಿಪಃ | 

ಕ್ಷಮತೇ*ಥಾಪಿ ಮೇ ಸ್ವಾಮೀ ಕ್ಷಮಯಾ ಸೋರ್ಣವೋ ಹರಿಃ levi 
ಕ್ಷಮಾಂ ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಚಕಾರೇಹ ಕ್ಷಮಯಾ ಕಿಂ ನ ಸಾಧ್ಯತೇ! 

ಕ್ಷಮಯಾ ಭೀಮಸೇನೋತಪಿ ಕಾಮ್ಯಕಂ ವನಮಾವಿಶತ್‌ 1೯೫! 


Rarest Archiver 





೩೮೮ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಸಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನ 


ಕ್ಷಮಾಯಾ ಸೋಮಕಸುತಾ ಕ್ಷಮಯಾ ಯಮಪುತ್ರಕಃ! 


ಕ್ಷಮಯಾ ಮಥುವತ್ಸೂನುಃ ಕ್ಷಮಯಾ ಯಮಜಾವುಭೌ 1೯೬॥ 
ರಾಮೋ ರಾಜೀವನೇತ್ರೋಪಿ ರಾವಣಾಂತಕರೋ ಹರಿಃ | 

ರಾಜ್ಞೋ ರಾಜ್ಞಾಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ರಾಜ್ಞಾಂ ವನಮಥಾವಿಶತ್‌ 1೯೭! 
ಕ್ಷಮಯಾ ಕ್ಷೇಮಕೋ ರಾಜಾ ಕ್ಷಮಾಯಾ:ಃ ಪಾಲನೇ ಕ್ಷಮಃ | 

ಬಭೂವ ನಾಕ್ಷಮಃ ಕೋಪಿ ಕ್ಷಮಾಯಾಃ ಪಾಲನೇ ಕ್ಷಮಃ 1೯೮1 
ಏವಂ ಕ್ಷಮಾಸಮಾಯುಕ್ತಾ ಮುನಯೋ ಮನಮೋತಪಿ ಯೇ। 

ಮನನೇ ಚ ಸಮರ್ಥಾಸ್ತೇ ಮಾಧವಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ Nell 
ತದ್ವತ್‌ ಕ್ಷಮಾಹರಶ್ಚಾಹಂ ರಮಾಹತ್ಕಾ ಶ್ರಯೋಜಪಿಸನ್‌। 

ಕುಮಾರ ತ್ವಮಿಪಿಹ್ಯತ್ರ ಕ್ಷಮಾವಾನ್ನ ೈವಸರ್ವಥಾ llccoll 
ತಾದೃಶಕ್ನಮಯಾ ಹೀನಃ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಭಿಧೋತಪಿ ಸನ್‌! 

ಮಾನಂ ನ ಯಾತಿ ತೇನಾಸೌ ಮಾನವೈಃ ಕಾಮಿತಂ ತ್ವಿಹ ॥೧೦೧॥ 
ಅಧುನಾ ವಿಧಿನಾ ಸೃಷ್ಟ ಮಧುನಾ ದುಷ್ಪಬುದ್ದಿನಾ | 

ಅಧನಾ ವಿಧನಾಧಿಷ್ಟಾಸ್ತೃಷ್ಟಧಾ ಮಧುಸೂದನ 11೧೦೨॥ 
ಧಾವಂತೇ ತದ್ವದೇವಾಯಂ ದ್ವಿಜವರ್ಯೋ ದ್ವಿಜಾಧಮಃ | 
ಸದೃಶೈರ್ದಿತಿಜೇಂದ್ರಸ್ಯ ಬಾಧ್ಯತೇ ಬಾಧ್ಯಬುದ್ದಿ ಮಾನ್‌ ॥೧೦೩॥ 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ವಾಪ್ನಪದ್ಯೇನ...ಸುತ ಸತ್ಯಮೇವ ತತ್‌ ॥೧೦೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಕವಿಕುಲ ತಿಲಕ ಶ್ರೀ ವಾಗೀಶತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಮಚ್ಚರಣ ಕರಕಮಲ 
ಸಂಜಾತರಾದ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜ ಪೂಜ್ಮಚರಣರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸ್ವಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಕನ್ನಡ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣ 
|| ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಹಯಗ್ರೀವಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ॥ 


ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ 
| ॥ ಓಂ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಪೂರ್ವಾಧ್ಯಾಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಚಿಂತಾಮಣಿ ಸುತಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಹೇಳಿ ಈಗ ಹಯಗ್ರೀವ ಯತಿ ಸಂಬಂಧಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ( ಅಥವಾ ಪೂರ್ವಾಧ್ಯಾಯೋಕ್ತ ಶ್ರೀನಿವಾಸ) ಮತ್ತು ಸದಾನಂದನೆಂಬುವರ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


Rarest Archiver 


ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೮೯ ' 


೧. ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ 


ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೆಯೇ, ಹಯಗ್ರೀವ ಯತಿ ಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ಇಬ್ಬರು 
ದ್ವಿಜವರ್ಯರು, (೧) ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ (೨) ಸದಾನಂದನೆಂಬುವರು ಬಹು Be 
ವಕ್ರಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರು ಮತ್ತು ಸಂಶಯ ಉಳ್ಳವರು. ಅವರ ಕುತ್ತಿಗೆಯಿಂದಲೂ, ಪರುಷ 
ವಚನಗಳಾಡುವರೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಹೇ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ, ನಾನು ಏನು ಹೇಳಲಿ! 
ನನ್ನ ಕೃತಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗಿರುವ ಅಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಅವರ ಜ್ಞಾನ ನಾಶಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನರರು ನನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ನನ್ನ 
ಹಿತಾಕಾಂಕ್ಸಿಗಳು ಸರ್ವಥಾ ಹಾಗೆ ಅವಿಶ್ವಾಸ ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಹೇಳು. "ನಾಗಾಹ್ವ್ಮಯ 
ಪಂಡಿತಾ" "ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ , "ಇತಿ ಸತ್ಯಂ ಕುರುಪ್ರಿಯ" ಎಂಬ ಪರ್ಯಂತ ಐದು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳು, ನನ್ನ ಮೃತ್ತಿಕೆಯ ಚಿನ್ನೆಯುಳ್ಳ ಎಲೈ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೇ್ಕೆ 
ಪದ್ಮಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆ ಸೇರಿಸಿ ಆ ಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಬರಿ. ಈ ೫ ಸ್ವರ್ಣ ಪದ್ಯಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಆ ಅನೃತಭಾಷಿಯಾದ ಶೇಷಾದ್ರಿ ಪಂಡಿತನಿಗೆ ಹೇಳು. "ಎಲೈ ಶೇಷಾದ್ರಿಪಂಡಿತನೇ, 
ನೀನು ಒಳ್ಳೇ ದಾನಶೀಲ. ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಜಂಬದ ಮಾತನ್ನಾಡು 
ತ್ತೀಯೆ. ಲೋಭದ ದೆಶೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನ ವ್ಯರ್ಥ ಮಾಡಬೇಡ. ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ, 
ವಿಪ್ರನಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಆನಂದ ಪಡಿಸು. ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಾಸಾಶನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂತ ಹೇಳಿದ್ದೀಯೆ. ಸತ್ಯವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ್ದರಿಂದ 
ಹೇಳಿದ್ದನ್ನ ಸತ್ಯಮಾಡು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅನೃತವಾಕ್ಕದಿಂದಲೂ, ನೃಸಿಂಹ 
ರಾಜನ ಅವಿಶ್ವಾಸದಿಂದಲೂ, ನೀನು ನರರಲ್ಲಿ 'ನೃಗರಾಜನಂತೆ' ಹೇಗೆ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಆಕಳನ್ನು 
ದಾನಕೊಟ್ಟು, ಅದೇ ಹಸುವನ್ನೇ ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಂತೆ ನೀನಾಗಿ ಜನರಲ್ಲಿ ಹಗುರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೀಯೆ. ಅನಂತರ ನೀಚಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಅಧೋಗತಿ 
ಹೊಂದುತ್ತೀಯೆ. ನಿನ್ನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಈ ಕೃತಿಯು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಮಾತು 
'ವಿಪ್ರನು ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದು ರಾಜರದಲ್ಲ" ಎಂದು ಕುಚೋದ್ಯ ಮಾಡ ಬೇಡ. 
ದುಸ್ತರ್ಕವನ್ನು ಬಿಡು. ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನೀನು 
ಈಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಮಾಸಾಶನವನ್ನು ಕೊಡು." ಹೀಗೆ ಹೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೇ, ವಂಚಕನಾದ 
ಶೇಷಾದ್ರಿಪಂಡಿತನಿಗೆ ಹೇಳು. "ಎಲೈ ಪಂಡಿತನೇ, ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಮಾಸಾಶನವನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಡವೆಂದು ನಿನಗೇನಾದರೂ ಶೇಷಾಚಾರ್ಯನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆಯೇ?" ನೀನು ವೃಥಾ 
ಸುಳ್ಳನ್ನಾಡುತ್ತೀಯೆ, ಈಗ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವ ಅಪರಾಧಕ್ಕೊಳಗಾಗದೆ, ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಅನ್ನ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಉಚ್ಚಸ್ಟರದಿಂದ ನುಡಿದದ್ದನ್ನ ನಡೆಸಿಕೊಡು. 


ಹಯಗ್ರೀವ ಯತೀಯೌ ದ್ರೌದ್ವಿಜಾಗ್ರ ವ್ಯಗ್ರಬುದ್ದಿಗೌ | 


ಸಮಗ್ರಗುಣಿನೌ ಚಾಪಿ ಗಿ ಗ್ರೀವಯಾ ಚೋಗ್ರಭಾಷಿಣೌ ॥೧॥ 
ಲಕ್ಷಿ ಜೀಪತಿಸದಾನಂದಸಂಜ್ಜಿತೌ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಕಿಂ ವದೇ 
ಸಾಜ್ಞತಾ ಚ ತಯೋಸ್ಸಮ್ಮಕ ಕ್‌ ಜ್ಞಾನನಾಶಾಯ ವೈ ಭವೇತ್‌ loll 


Rarest Archiver 


೩೯೦ ಶ್ರೀಮತ್ಸಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ತಸ್ಮಾದ್ವಿಶ್ವಾಸ ಏವಾತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಸ್ಪರ್ವಥಾ ನರೈ: | 


ಅವಿಶ್ವಾಸೋ ನ ಕರ್ತವ್ಯ: ಸರ್ವಥಾ ಮದ್ದಿತೇಷುಭಿಃ 11೩.1 
ಏತಾನಿ ಪಂಚಪದ್ಯಾನಿ ಸಂಚೀಕುರು ಸಲಾಂಛನ | 

ಕಾಂಚನಾನಿ ತಥೈವೇಹ ಪ್ರಪಂಚೇ ಕುರು ವಂಚಕೇ loll 
ನಾಗಾಹೃಪಂಡಿತೇಹ ತ್ವಂ ಮಾ ಗಾಂ ಸಂಹರ ಲೋಭತಃ | 

ತ್ಯಾಗಾನ್ವಿತಾ ಸಾ ಗಹ್ವರವಾಕ್‌ ತ್ಯಾಗಾತ್ಸಂಹರ್ಹಣಂ ಕುರು 11೫111 
ಮಾಸಿ ಮಾಸಿ ಪ್ರತಾಹಂ ತೇ ದಾಸ್ಯಾಮೀತಿ ತ್ವಯೋದಿತಂ | 

ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯವತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಮ ಸತ್ಸು ತ್ವಂ ಕುರು ಸರ್ವಥಾ lel 
ಅನ್ಯಥಾನೃತ ವಾಕ್ಯೇನ ನೃಸಿಂಹಸ್ಯ್ಕಾಪ್ರಿಯೇಣ ಚ | 

ನೃಷು ತ್ವಂ ಲಘುತಾಂ ಯಾಸಿ ನೃಗವದ್ಧೀನಜನ್ಮಗಃ 1೭1 
ಇತ್ಸಂ ತವ ಹಿತಾಯೈವ ವಚನಂ ಚ ಮಯೋಚ್ಛತೇ! 
ಕುಚೋದ್ಯಂಮಾಕುರು ತ್ವಂ ಚ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ವಚನಂ ತ್ವಿತಿ 1೮॥ 
ಏಕವಾಕ್ಯಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನಾಚಾರ್ಯದ್ಯ ತ್ವಯೋದಿತಂ | 
ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತತ್ಪತಾಪಂ ತ ಇತಿ ಸತ್ಯಂ ಕುರು ಪ್ರಿಯ Hell 
ದ್ವಿಜಸ್ಯ ಮಾ ದದಸ್ಟೇತಿ ನಂದನಃ ಕಿಂ ತ್ವಜೋಧಯತ್‌ | 

ತವ ನಾಗಾಹ್ವಯಾಗಾಸ್ತಂ ಮೃುಷಾವಚನಭಾಷಣಂ loll 


ಪ್ರಾಣಸ್ಕಾವಧಿಪರ್ಯಂತಂ ಬ್ರಾಹ್ಯಣಸ್ಯ ದದಾಮ್ಯಹಂ | 
ಇತಿ ವಾಣೀಮಬ್ರವೀಸ್ತೃಂ ಪ್ರವೀಣ ಸ್ಮರಭಾಷಿತಂ | 1೧೧॥ 


|| ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


ಎ ೨. ಶೇಷಾದ್ರಿಷಂಡಿತ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲ್ಕೆ ಶೇಷಾದ್ರಿ ಪಂಡಿತನ ನೀನು ಹೆದರಬೇಡ, ನಿರಾಮಯನಾದ 
ನನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸನನ್ನ ಶನಿವಾರ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಇಹಲೋಕದೈಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ನಿನಗೆ 
ಸುಪ್ರಸನ್ನನಾಗುತ್ತೇನೆ. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಬರುತ್ತದೆ. ಈಗ ವಿಪ್ರನನ್ನು ಜೀವಂತ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು, ಸರ್ವದಾ ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರವೆಂಬ ಯಜ್ಞಕ್ಕಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಕರೆ. ನೀನು ಹಾಗೆ ಕರೆಯದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಅನ್ನಕ್ಕೆ 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಬೇಕು ? ಎಲೈ ಪುತ್ರ, ಪುತ್ರ ಶೇಷಾದ್ರಿಪಂಡಿತನೇ, ವಿಪ್ರನಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ 
ವಿಶ್ವಾಸದ ಫಲವನ್ನು ನೋಡು. ವಿಪ್ರನು ಇನ್ನೂ ಜೀವಿಸುವ ಅವಕಾಶ ದೊರೆತಿದೆ. 
ಆತನನ್ನು ಬದುಕಿಸುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲವೆ ! 


Rarest Archiver 


ವಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೯೧ 


ತ್ವಂ ಮಾ ಭೈಃ ತವ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ವಿತರಾಮಿ ನಿರಂತರಂ | 


ನಿರಾಮಯಂ ಶ್ರೀನಿವಾಸಂ ಶನಿವಾರೇಷ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ 11೧.೨॥ 
ತಸ್ಕಾದ್ದದಸ್ವ ವಿಪ್ರಾಯ ಸುಪ್ರಸನ್ನೋ ಭವಾಮಿ ತೇಟ 

ಮತ್ಪಸಾದಾಚ್ಚ ತೇ ಶ್ರೇಯಃ ಪ್ರಾಪ್ತಿರೇವ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೧೩1 
ಅಹಂ ಜೀವಯಿತುಂ ವಿಪ್ರಂ ಪ್ರವಿಶಾಮ್ಯತ್ರ ಸರ್ವದಾ | 

ತೃಮಾಮಂತ್ರಯ ಸತ್ರಾರ್ಥಮನ್ಸಾರ್ಥಂ ಕುತ್ರ ಯಾಸ್ಯತಿ llovll 
ಹೇ ಪುತ್ರ ಪುತ್ರಪಶ್ಯ ತ್ವಂ ಮಯಿ ವಿಶ್ವಾಸಸತ್ಸಲಂ | 

ವಿಪ್ರೇ ಜೀವಾವಧಿರ್ಜಾತಾ ಜೀವಯಾಮಿ ಪುನಸ್ಸಹೋ ॥೧೫॥ 


|| ಶೇಷಾದ್ರಿಪಂಡಿತ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೨ ಸಂಪೂರ್ಣ! 
೩. ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 


ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ನಂದನ, ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಆನಂದಪೂರ್ಣನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ನೀನೂ ನನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಆನಂದಪೂರ್ಣನು. ನಾವು ನಾವೇ ದೃಷ್ಟಾಂತ. ಯಾವ ರೀತಿ 
("ಚತುರ್ಮುಖ ಮತ್ತು ಶ್ರೀನಿವಾಸದೇವರು ಎಂದರೆ ಸರಿ) ವಾಗೀಶತೀರ್ಥರು ಮತ್ತು 
ವಾಸುದೇವತೀರ್ಥರು ಅನ್ಕೋನ್ಕ ದರ್ಶನದಿಂದ ಆನಂದಭರಿತ ರಾದಂತೆ ನಾವೂ 
ಆಗಿರುತ್ತೇವೆ. ಅವರಂತೆ ನಾವಿಬ್ಬರೇ ಹೊರ್ತು ಅನ್ಕರಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ : 
ಮೈತ್ರಿ ಇದ್ದು ವೃದ್ದಿಯಾಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಕೃತಿಯ ವಿಷಯ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಎಲೈ 
ಪುತ್ರ ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಯೇ, ಶ್ರೀಹಯವದನನ ಶ್ರೇಷ್ಟ ವಾದ ಸಂಕಲ್ಪವೆಂಬ ರಥದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಮನೋರಥ್‌ವೆಂಬ ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು 
ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತೆ. ನೀನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ? ಅವನ ನಗೆಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಆಹಾ ಯತಿಯೇ, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಸಮಾಧಿಸ್ಥಿತಿನಾಗಿರುವಾಗ ಆ ಸಾರಥಿಯನ್ನು ನೋಡಿರುತ್ತೀಯೆ. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವೆಂದು 
ನಾನು ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀನು ನನ್ನ ಮಠಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಬಂದೆ? ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ನನ್ನ ಸಾರಥಿಯನ್ನು ನೋಡಿರುವುದು ಖಂಡಿತ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ (ಐತರೇಯ ಭಾಷ್ಕ-ದ್ವಿತೀಯ 
ಪ್ರ. ಘಟ್ಟಕ-೩ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ ನೋಡಿ). ಎಲ್ಕೆ ಸುತನೇ ಇಲ್ಲಿಂದಿಚೇಗೆ ನೀನು ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನ 
ರಥೋತ್ಸವದ ಕಡೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಇಡು. ನನ್ನ ಮನೋರಥಕ್ಕನುಸಾರ ಸಂತೋಷಕರ 
ಉತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡು. ಆಗ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಿಗೇ ಅಲ್ಲವೇ ರಥಿಕತ್ವ? ನನ್ನನ್ನು ರಥಿಕನೆಂದು 
ಏಕೆ ಹೇಳಿದೆ ? ಆದರೆ ಅದೂ ನಿಜವೇ. ಹೇಗೆಂದರೆ-ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿ 
ಅವನಿಗೆ ಮಂಗಳಾರತಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಸೇವಾರೂಪ ನಡೆಸಬೇಕಾದರೆ ಅವನ ದಾಸನಂತೆ ರಥದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಸೇವಾ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತೆಯಾದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೂ ರಥಿಕತ್ವವು ಕೂಡುತ್ತೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಉತ್ಸವ ಮಾಡು. ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ದೇಹವೇ 
ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ರಥವಂಬ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡು, ಯಾವ ರೀತಿ ಸುಗ್ರೀವನು ಶ್ರೀರಾಮ 


೧ ಸಿ. ಹನುಮಂತರಾಯರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


Rarest Archiver 


೩ ಪ 
೩೯೨ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ನಾಜ್ಜೆಯಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಪುಷ್ಪಕವಿಮಾನವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಹೋದನೋ, 
ಶತೃಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದನೋ ಹಾಗೆಯೇ "ಶ್ರೀಹಯವದನನ ಆಜ್ಜೆಯಿಂದ ಈ ನಿನ್ನ ಅಧೀನ 
ವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ" ಎಂದು ಹರಿಯಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ಸುಗ್ರೀವನಂತೆ ಕಾಮಾದಿ ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗವನ್ನು ಜಯಿಸು. ಮೊದಲು ವೈರಾಗ್ಯವೆಂಬ 
ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧಾರಣಮಾಡಿ ಆಕಾಲನೇಮಿಯನ್ನು ವಿರಥನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು ಮತ್ತು ರಥಿಕನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಡು. ಹೀಗೆ ಕಾಮ ಜಯವನ್ನ 
ಸಂಪಾದಿಸಿ ಮದ ಮತ್ಸರ, ಮೋಹಾದಿಗಳು, ಕ್ರೋಧಲೋಭಾತ್ಮಕ ಶತೃಗಳನ್ನೂ ತದಭಿ 
ಮಾನಿ ದೈತ್ಕರನ್ನ-ವೈರಾಗ್ಯವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ ಗೆಲ್ಲು. ಈ ರೀತಿ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಶತ್ರುಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿ ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಯೋಗ್ಯ ಆರು ಪದ್ಮಗಳು 
ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪದ್ಮವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು "ರಥಿಕಸ್ಸ್ವಂ" ಎಂದು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 'ಜಹಿ ತೇ ಅಹಿತಾನ್‌' ಎಂಬುವವರೆಗೂ ೬ ಪದ್ಮಗಳು-ಷಡ್ವರ್ಗ ನಿಗ್ರಹ 
ಪರವಾದುವುಗಳು. ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾರು ಕೇಳುತ್ತಾರೋ ಅವರೂ ಕೂಡ ಷಡ್ವರ್ಗವನ್ನ 
ಜಯಿಸುತ್ತಾರೆಂದ ಮೇಲೆ ನೀನು ಕಾಮವನ್ನ ಜಯಿಸುತ್ತಿಯೇ ಎಂಬುವದೇನು ಹೆಚ್ಚು. 
(ನಾನು ಹೇಳಿದ) ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬರೆದುಕೊಳ್ಳುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನೀವು 
ಹೇಳಿದ್ದು ಬರೆಯುವವರೂ ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಬರೆಸದೆ ಇರುವದರಿಂದ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದ 
ದೇವತೆಗಳು ಆ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ 
ಲೋಕೋಪಯುಕ್ತ ಲಿಖಿತ ಕೃತಿಗಳು ಕಾಣಲ್ಬಟ್ಟವು, ಯಮದೂತರಾದ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತರಿಂದ 
ನನ್ನ ಕೃತಿಯ ಶ್ಲೋಕಗಳು ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟವು. "ಈ ಕೃತಿಯು ರಾಜರದಲ್ಲ, ವಿಪ್ರರಚಿತವು 
ಇತ್ಯಾದಿ ದೋಷಾರೋಪಣೆಗಳು ಸುಳ್ಳೆಂಬುದಾಗಿ ಅವರು ತಿಳಿದರು. ಅಂಥವನನ್ನು 
ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಸುಡುತ್ತಿರುವ ಕಲ್ಲು ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕೆಡವುತ್ತೇವೆ, ಲೋಹವನ್ನು ಕರಗಿಸುವ 
ಮೂಸೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕುತ್ತೇವೆ. ಅವರ ಮುಖವನ್ನು ಎಷ್ಮದಿಂದ ತುಂಬುತ್ತೇವೆ." ಇತ್ಯಾದಿ 
ಯಮನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. ನನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಈ ರೀತಿ 
ಯಾತನೆಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವಪ್ನವು ಸುಳ್ಳೆಂಬ ಮಿಥ್ಕಾವಾದಿಗಳನ್ನು ಯಮನು ತನ್ನ 
ದೂತರಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಲೈ ಹಯಗ್ರೀವಯತಿಯೇ ಆ ಮಾತುಗಳು ಸಾಕು. 
ನೀನಾದರೋ ನನ್ನ ಕೃತಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸು. ಹೇ ಸುಕೃತ ಸ್ವರೂಪನೇ ನಾನು 
ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಸತ್ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕುರಿತು 
ನನ್ನ ಸತೃತಿಯನ್ನು ಹೇಳು. ನೀನು ಸ್ವಭಾವತಃ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ವಿಶೇಷ ಸನ್ನಿಧಾನ 
ಪಾತ್ರನು. ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಮನೇ ಯತಿಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲಿ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಹಿಂದಿನವರಂತೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸು. 
ಹೇ ನಂದನಾಹಮಾನಂದಪೂರ್ಣೋತಸ್ಮಿ ತವ ದರ್ಶನಾತ್‌ | 


ತ್ವಮಪ್ಯಾನಂದ ಪೂರ್ಣೋತಸಿ ಮದ್ವೃಂದಾವನದರ್ಶನಾತ್‌ ॥೧೬॥ 
ಆವಯೋರಾನಂದಪೂರ್ತಾವಾವಾಮೇವ ನಿದರ್ಶನಂ | 
ವಾಗೀಶವಾಸುದೇವೌ ದ್ವಾವನ್ಯೋನ್ಯಂ ದರ್ಶನಾದ್ಯಥಾ loll 


Rarest Archiver 


ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೯೩ 


ನೇತರೌ ತತ್ರ ದೃಷ್ಟಾಂತಾವನ್ಯೋನ್ಯಪ್ರೀತಿಸಂಯುತೌ। 


ತಥಾತ್ರಾಪಿ ಸುಪುತ್ರಾದ್ಯ ನೇತರೌ ಪ್ರೀತಿಸಂಯುತೌ ॥೧೮॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತವಮಯಿ ಪ್ರೀತಿ: ಮಮಾಪಿ ತ್ವಯಿ ಸರ್ವದಾ | 

ಪ್ರವರ್ಥತೇ ಸುತ ದಿನೇ ದಿನೇ ಚಾಹಂ ವದಾಮಿ ತೇ ॥೧೯॥ 
ಹೇ ಪುತ್ರತೇ ಸಮೀಪಃ ತು ಮನ್ಮನೋರಹಸಾರಥಿಃ | 

ಈಶ್ವರ ಪೃಥುಸಂಕಲ್ಪರಥಮಾರೋಪ್ಯ ಯಾಪಿತಃ ॥೨೦॥ 
ಸದೃಷ್ಟಃ ಕಿಂತ್ರಯಾ ಮಾರ್ಗೇಸ್ಪಷ್ಟಂ ತಂ ದೃಷ್ಟವಾನಸಿ | 

ಅನ್ಯಥಾ ಹೃಷ್ಟರೂಪಃ ತ್ವಂ ಕಥಂ ಶಿಷ್ಟಾಗತೋ ಮಠಂ lool 
ಇತಃಪರಂ ಕುರು ಸುತ ರಥೋತ್ಸವಮಹೋಹರೇಃ | 

ತಥೋತ್ಸವಂ ಸುತೋಷೇಣ ಕುರು ತ್ವಂ ಮನ್ಮನೋರಥೈಃ ॥೨.೨॥ 
ರಥಿಕಸ್ತ್ವಂ ರಥವರಮಾರೋಹ ರವಿನಂದನಃ | | 

ಯಥಾರೀನ್‌ ಜಯತೇ ತದ್ವದರಿಷಡ್ವರ್ಗಕಾನ್‌ ಜಹಿ 11೨೩! 
ಪ್ರಥಮಂ ಜಹಿ ಕಾಮಂ ತ್ವಂ ವಿರಥಂ ಕುರು ಕಾರ್ಮುಕಂ | 

ಧೃತ್ವಾ ವೈರಾಗ್ಯರೂಪಂ ತ್ವಂ ಶರಂ ಮುಂಚ ರಥೀರಿತಂ loll 
ಏವಂ ಕಾಮಜಯಂ ಕೃತ್ವಾಮದಮತ್ಸರಮೋಹನಾನ್‌ | 

ಕ್ರೋಧಲೋಭೌ ಚ ವೈರಾಗ್ಯಕಾರ್ಮುಕಾಜ್ದಹಿ ತೇಂಹಿತಾನ್‌ ॥|೨೫1 
ಷಡ್ವರ್ಗನಿಗ್ರಹಪರಷಟ್ಟದ್ಯಾನಿ ಶ್ರುಣೋತಿ ಯಃ 1 

ಷಡ್ರರ್ಗಂ ಜಯತೇಕಾಮಂ ಷಟ್ಟದಾನಾಂ ಚ ವೃತ್ತಿಮಾನ್‌ ॥೨೬॥ 
ಲೇಖಕೋ ನಾಸ್ತಿಕೋಪೀಹ ತವಾಲೇಖೋಪಪಿ ನಾಸ್ತಿ ಚ! 
ಪಾಕಶಾಸನಲೋಕಂಚ ನೀಯತೇ ನಾಕಿಭೀಃ ಕೃತಿಃ loll 
ತತ್ರಾಪಿ ಲೌಕೃತಾ ಲಿಖತಂ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಕ್ಕೆಃ । 
ಸಂತಪ್ತತ್ರಪುಪೂರ್ಣಾಸ್ಯಂ ಕೃತ್ತಿಮೇಯಂ ವದಂತಿ ಯೇ ॥1೨೮॥ 
ತಪ್ತಪಾಷಾಣತಪನಂ ತಪಮೂಷಾನಿಪಾತನಂ | 
ಪುರೀಷಾಪೂರಣಂ ಚಾಸ್ಯೇ ಮಹಿಷಾಸನಶಾಸನಾತ್‌ loll 
ಕಾಷಾಯದಂಡಿನೋ ಭಾಷಾಯಾಂ ದೋಷಾಪಾದಕೇ ಮಮ ।ಟ 

ತೇಷಾಂ ನ ಸಂತಿ ಮಾರ್ತಾಂಡಿಭೀಷಾ ಶಾಸ್ತಿ ಮೃಹಾತ್ಮಕೇ laoll 
ತಸ್ಮಾದಲಮಲಂಕೃತ್ಯ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾ ತ್ವಂ ಜನಾಕೃತಿಃ ! 

ಸುಕೃತ್ಯಾತ್ಮಕ ಸತ್ಛತ್ಯಂ ಸುತಂ ಮತ್ಸತ್ಪತಿಂ ವದ ॥೩.೧॥ 
ಪುರುಷೋತ್ತ ಮಪೂರ್ಮೇಷಾಂ ಕೀರ್ತಿಂ ಸಂಪಾದಯ ಪ್ರಿಯ! 
ಯತಿವರ್ಯೆಷು ತ್ವಂ ಪೌರುಷಾದೇವೇಹ ಸಮನ್ವಿತಃ llaoll 


|| ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದಿನ್‌ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೩ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


Rarest Archiver 


೩೯೪ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಪ್ಲವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 
೪. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಾಖ್ಯ ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಸುತ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ, ದರಿದ್ರನಾದ ನಿನಗೆ ಆ ಹೆಸರನ್ನು 
ನಿನ್ನ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು ಇಟ್ಟರೆಂತ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಹೇಗೆ ಮಂಗಳವಾರವೆಂತ ಕರೆದರೂ, 
ಪ್ರಯಾಣಾದಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅದು ಅಮಂಗಳವೆಂತ ಹೇಗೆ ತ್ಕಾಜ್ಯವೋ, ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಈ ಪುಣ್ಮನಾಮ ಪ್ರಯೋಗವು ಕೂಡುತ್ತದೆ. ಅನೃತ ಭಾಷಿಗಳಿಗೆ 
ಕಾದ ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ತಳ್ಳುವುದೇ ಇತ್ಯಾದಿ ಯಾವ ಶಿಕ್ಷೆಗಳೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಶಾಸ್ತ್ರಾನು 
ಸಾರ ನಡೆಯುವವರು ಸಾಮದಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಹೇಗೆ ಪರಲೋಕರಹಿತರಿಗೆ, 
ಪರಲೋಕ ಶತ್ರುಗಳೆನ್ನುತ್ತಾರೋ ಮತ್ತು ನರಸಿಂಹನಿಂದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ ನನ್ನ ಕೃತಿಯ ಅವಿಶ್ವಾಸಿಗಳಿಗೂ ಅದೇ ಗತಿಯು ಆಗುತ್ತದೆ. "ವಿಪ್ರನು 
ತಾನು ರಚಿಸಿದ್ದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಗುರುರಾಜರು ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲ" ಎಂಬುದು ಅಸಂಗತವು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ನನ್ನಿಂದಲೇ ರಚಿತವು. ಅದುದರಿಂದ ಸುಳ್ಳಾಡಿದ ದೋಷ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ, 
ಎಲೈ ಗುಣರಹಿತನೇ ನನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದು. ಅದು ನನ್ನಿಂದ ರಚಿತವೆಂದು ನಿನಗಾಗಿ 
ಹೇಳಲು ನಾನು ನನ್ನ ಎರಡು ಭುಜಗಳನ್ನೂ ಎತ್ತಿ "ಸತ್ಯ ಸತ್ಯ, ಪುನಃ ಸತ್ಕ”ವೆಂತ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನನಗೆ ದುಃಖಪ್ರದನೂ, ಕಪಟಿಯಾದ ನೀನಾಡುವ ಮಾತುಗಳು ಕುಠಾರಾದ್ಕಾ 
ಯುಧ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಒಂದೇ ಸಲ ಹೊಡೆದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಇರುತ್ತವೆ. ನನ್ನ 
ಕೃತಿರೂಪ ಮಾತುಗಳು ಫಲಸಹಿತ ಎಂತ ಹೇಳಿದರೆ, ಎಲೈ ದ್ವಿಜಾಧಮ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತೀಯೇ. ನಿನಗೆ ಆಲಸ್ಕವಿರುವುದರಿಂದ ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಜಡಸದೃಶನೇ ಹೌದು. 


ಜಾ ಚಂ 
ಅಲಕ್ಸೀಕಸ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಾಖ್ಯಾ ಕುತಃ ಸುತ 


ಅಮಂಗಳಸ್ಕ ವಾರಸ್ಕ ಯಥಾ ಮಂಗಳವಾರತಾ ॥1೩.೩॥ 
ವಿಯುಜ್ಯತೇ ತಥಾತ್ರಾಪಿ ಹೈಯುಕ್ತಂ ಪುಣ್ಯನಾಮ ತತ್‌ | 

ಪ್ರಯುಜ್ಯತೇ ಮಯಾ ಶಿಕ್ಷಾ ನಿಯುಕ್ತಾ ಯಾ ಮನೀಷಿಬಿಃ 1೩. ೪॥ 
ನರಕೇ ನರಸಿಂಹೇನ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪೋರ್ಯಥಾ 1 

ಪರಕೀಯಸ್ಕ ಪಾರಕ್ಕಸುಖಹೀನಸ್ಯ ಪಾಪಿನಃ Ilasll 
ಪ್ರಮಾಣಂ ಕರವಾಣೀತಿ ವಚನಂ ಪುತ್ರಿಣಶ್ಚತೇ | 

ನ ಯುಜ್ಯತೇ ಗುಣೈರ್ಹೀನಶರಣಂ ವ್ರಜ ಮಾಂ ಮುನಿಂ lal 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಛತೇ। 

ತಥ್ಯಂ ತಥ್ಯಂ ಪುನಸ್ತಥ್ಯಂ ಕಥ್ಯತೇ ತವ ನಾನ್ಯಥಾ ॥೩೭॥ 
ತೃದುಕ್ತಿಃ ಸರ್ವಥಾ ಚಾತ್ರ ಹೃದಯಸ್ಯ ಮಮಾಂತಕ | 
ಕಿತವಾಯುಧಸಂದೋಹಸಂಮಿತಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 11೩೮1 
ಸಫಲಾವಾಗಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಹ್ಯಲಂ ಸಂತ್ಯಕ್ತವಾನಸಿ | 

ಉಪಲತ್ವಂ ನ ಸಂದೇಹೋ ಹ್ಯಲ ಸತ್ತ್ವಾದ್ದ್ರಿಜಾಧಮ lal 


॥ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಾಖ್ಕ ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೪ ಸಂಪೂರ್ಣ! 


Rarest Archiver 


ವಿಂಶೋಧ್ಮಾಯ ೩೯೫ 
೫. ಶೇಷಾದ್ರಿ ಹಂಡಿತ ಶೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಶೇಷಾದ್ರಿ ಪಂಡಿತನೇ, "ನೀನೂ ನಿನ್ನವರರಾದ ಇತರರೆಲ್ಲ 
ಗರ್ವದಿಂದ ನಿಂದಿತರು ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತೀಯೆ. ಇಂತಹ ಪಾಪಕರ ವಾಕ್ಕ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ 
ಹಬ್ಬಲಿ ಎಂತಲೋ, ಒಣಧೈರ್ಯದಿಂದಲೋ, ಬುದ್ದಿ ಶೌರ್ಯದಿಂದಲೋ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳು. ನಿನ್ನಂಥ ಬುದ್ಧಿ ಚಾತುರ್ಯನು ವಿದ್ವಾಂಸ 
ರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಎಲೈ ನಂದನ, ವೃಂದಾವನಸ್ಥ ಸನ್ಮಾಸಿಗಳ ಮಧ್ಯೆ ನನ್ನಂಥ ಅಭೀಷ್ಟ 
ಪ್ರದರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ. ಯಾವ ಬಹು ಕೃಶನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಪುನಃ ಜೀವಂತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆಯೋ, ಅವನೇ ಸಾಕ್ಷಿ ನನ್ನ ಕರಜಾತನಾಗಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲೇ ನೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವ 

ಹಾಪದೇರ್ವ್ಯಾಪನಾರ್ಥಂ ತು ಧೈರ್ಯಾದ್ವಾ ಬುದ್ದಿಶೌರ್ಯತಃ | 


ಉರ್ವ್ಯಾಂ ತ್ವಮವದಃ ಸರ್ವೇ ವೃಥಾ ಗರ್ವೇಣ ಗರ್ಹೀತಾಃ ॥೪೦॥ 
ವಿದ್ವತ್ಸು ಬುದ್ದಿಚಾತುರ್ಯೇ ತ್ವಾದೃಶೋ ನಾಸ್ತಿ ನಂದನ | 
ವೃಂದಾವನಪತೀನಾಂ ತು ಮಾದೃಶೋ ನಾಸ್ತ್ಯ ಭೀಷ್ಟದಃ 11೪೧॥ 
ಅಸ್ಮಿನ್ನರ್ಥೇ ಚ ಸಾಕ್ಷೀ ಯಃ ಸುಕ್ಸೀಣೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಮಯಾ! 
ಪಕ್ಸೀಕೃತಃ ಪುತ್ರ ಕಿಂ ವಾ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಪುನರೇವ ಚ loll 
ಉಜ್ಜೀವಿತಶ್ಚ ಮಜ್ಞಾತ ಕುಬ್ದಾಪತಿಪರಾಯಣ | 

ತ್ವಜ್ಞಾತೀನಾಂ ಸಮಾಜೇನ ಪೂಜಿತಸ್ತ್ವಂ ನ ಸಂಶಯಃ 11೪೩. 


|| ಶೇಷಾದ್ರಿ ಪಂಡಿತ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೫ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೬. ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೆ ವಿಪ್ರಕ ಮುಂದೆ ಅಧ್ಯಾಯ ಸಮಾಪ್ತಿ ಪರ್ಯಂತವೂ ನಿನಗೆ 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಹಯವದನಾತ್ಮಕ ಬಾರಾಯಣನ ಭಕ್ತನಾದ ನನಗೂ, ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ನಿನಗೂ, 
ನಂದನನಾದ ಶ್ರೀಪತಿಯಿಂದ ಉತ್ತಮ ವಸ್ತ್ರವೂ ಕೂಡ ಕೊಡಲ್ಸಡುತ್ತೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಅಥವಾ ವೇದವ್ಕಾಸರ ಭಕ್ತನಾದ ನಿನಗೆ ಸಭೆಯ ಮುಂದೆ ಕೃತಿಕಥನದಿಂದ ವೃಥಾಶ್ರಮವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ವೃಥಾ ಕಾಲಕಳೆಯುವುದು ಸಾಕು, ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ, ಕಲಿ 
ದೋಷರಹಿತನಾಗಿ ವೃಂದಾವನದ ಮುಂದೆ ಕೃತಿ ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡು, ನನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾ 
ಮಿಯು ನಿನಗೆ ಗ್ರಾಸವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರಮಾಣವಾದ ವೇದವನ್ನು ಮತ್ತು 
ಭಾರತವನ್ನೂ ವೃಂದಾವನದ ಮುಂದೆ ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡು. ಎಲೈ ಪ್ರಿಯ, ನನ್ನ ಪುತ್ರ 
ಶ್ರೀಪತಿಯನ್ನು ಪ್ರೇರಣೆಮಾಡಿಯಾದರೂ ನಿನಗೆ ಗ್ರಾಸವನ್ನು ಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ನಾಧ್ಯಾಪಯಾಮಿ ಚಾಧ್ಯಾಯಹರ್ಯಂತಂ ತವ ವಿಪ್ರಕ! 
ತ್ರಮದ್ದಾ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಹೀನಃ ತಾವದದ್ಯಪ್ರಭೃತ್ಯತಃ lvl 


Rarest Archiver 


೩೯೬ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ನಂದನೇನ ಸಮೀಚೀನಂ ನ ದತ್ತಂ ವಸ್ತ್ರಮಪ್ಪುತ | 


ಕಂದಾಶನೇಂದ್ರ ಭಕ್ತಸ್ಯ ಶ್ರೀಪತೇಃ ಸರ್ವಥಾ3ತ್ರ ತು 11೪೫॥ 
ಕಂದಾಶನೇಂದ್ರ ಭಕ್ತಸ್ಯ ತವ ವಿಪ್ರ ಸಭಾಗ್ರತಃ! 

ತಸ್ಮಾದಲಮಲಂಕೃತ್ಯಾ ತ್ವಾಂ ವೃಥಾ ಶ್ರಮಯಾಮ್ಯಹಂ loll 
ಹಿತ್ವಾ ಕಲಿಮಲಂ ವಿಪ್ರ ವದ ವೃಂದಾವನೇ ಕೃತಿಂ | 

ಮನ್ಮಧ್ಯಸ್ಥ ಹಯಗ್ರೀವೋ ಗ್ರಾಸಂ ತೇ ಪ್ರತಿದಾಸ್ಯತಿ lal 
ವೇದಾಗ್ರ್ಯ್ಯಂ ಭಾರತಂ ಚಾಪಿ ವದ ವೃಂದಾವನಾಗ್ರತಃ | 

ಪ್ರೇರಯಿತ್ತಾ ಚ ಮತ್ಪುತ್ರಂ ತವ ಪ್ರಿಯ ನ ಸಂಶಯಃ ॥1೪೮॥ 


| ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೬ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೭. ಶ್ರೀಪತಿ ಶೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಪ್ರಿಯನಾದ ಶ್ರೀಪತಿಯೇ ನಿನ್ನಿಂದ ವಿಪ್ರನ ದ್ವಾರಾ ಭಾರತ 
ಪಠಣದಿಂದ ನನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರೂ ಸಹ, ಈ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಿತ್ತವನ್ನೂ 
ಒಳ್ಳೇ ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಒಳ್ಳೇ ನಡತೆಯಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಏನು ಹೇಳಲಿ. 
ಆ ವಿಪ್ರನು ಕೃತಿಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಜನಗಳ ಕರ್ಣ 
ರೋಗಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತೆ. ನಿನಗೂ ಇದು ಅವಮರ್ಯಾದೆಯೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಅವನ ಕ್ಷೇಮಕಾರಿಯಾಗಲಿ. ಹೇ ಪ್ರಿಯ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಇರುವವರೆಗೂ 
ನೀನು ಜೀವಿಸುತ್ತೀಯೆ. ನಾನು ಹೊರಟು ಹೋದರೆ ಮೃತನಾಗುತ್ತೀಯೆ. 
ಕಾರಯಿತ್ತಾ ಭಾರತಸ್ಯ ತ್ವಯಾ ಸೇವಾಮಪಿಪ್ರಿಯ | 
ಶ್ರೀಪತೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಿತ್ತಂ ತು ನದತ್ತಂ ಪುತ್ರ ಕಿಂ ವದೇ 11೪೯॥ 
ಜನಾನಾಂ ಕರ್ಣಜಾಡ್ಯಂ ಸಃ ಹರತೇ ಪಾಠತಃ ಕೃತೇ: | 
ಯಾವತ್ತವ ಶರೀರೇ ತು ವಸಾಮ್ಯಹಮಿಹ ಪ್ರಿಯ! 
ತಾವಜ್ಜೀವಸಿ ಹೇ ವಿಪ್ರ ಹಾ ಮೃತೋಸಿಗತೇ ಮಯಿ ॥೫೦॥ 


|| ಶ್ರೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೬ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೭. ದಂಬಲ ಗ್ರಾಮಸ್ಥ ನಾರಾಯಣ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಹೇ ದಾಂಬಲಪಿತ್ತ ಮೌಳ್ತೆ ಗುಣಾಧಮ ನಾರಾಯಣ, ನೀನು 
ಕಲಹೋದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ನಿನಗೂ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಿಗೂ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. ಈಗ ಕನಕಾ 
ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟನು, ಕನಕಲೋಭದಿಂದ ಆಕರ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮನ ಉಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಂಥವ 
ನಾದರೂ ಅಲ್ಪವಾಗಿ ನನ್ನ ಜ್ಞಾನಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕಾಮವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಹೇ ದಾಂಬಲ ಪಿತ್ತಮೌಲೇ ನಾರಾಯಣ ಗುಣಾಧಮ Isl 


Rarest Archiver 


ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೯೭ 


ಕಲಹಂ ಕರ್ತುಮುದ್ಯುಕ್ತಃ ತ್ವಂ ಧಿಗ್ವಾಲಂ ತವಾಧುನಾ | 

ಕನಕಾ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟೋ*ಯಂ ಕನಕಾತ್ತಮನಾ ಆಪಿ | ಭಕಿ 

ಮನಾಕ್‌ ಮತ್‌ ಜ್ಞಾನಸಂಪತ್ಯಾ ಮನಃಕಾಮಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಚ. 11೫.೨1 
|| ದಾಂಬಲ ನಾರಾಯಣ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೭ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೮. ವಿಠ್ಠಲ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲ್ಕೆ ವಿಠ್ಠಲ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳು, ಶಿಷ್ಟುಚಾರನಾದರೂ, ಈ ಕೃತಿಯು 
ವಿಪ್ರರಚಿತವೇ ಎಂಬ ಶೇಷಾದ್ರಿ ಪಂಡಿತನ ಮಾತು ಸುಳ್ಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನ ಅಭೀಷ್ಟವು 
ಹೇಗೆ ಕೈಗೂಡೀತು? ಸುಳ್ಳಿಗಿಂತ ಘೋರ ಪಾತಕವಿಲ್ಲ, ವಿವೇಕಿಯು ಅನೃತವನ್ನೇಕೆ 
ಆಡುತ್ತಾನೆ? ಅಂತಹ ಅನೃತಸ್ವರೂಪನು ನಾಶಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅಂದರೆ ಜ್ಞಾನ ಭ್ರಷ್ಟ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹನಾಮಕ ಹರಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅದಕಾರಣ 
ಜೀವಿಸಲು ಬಯಸುವವರು ಸುಳ್ಳಾಡಬಾರದು. ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೊಂದಿದ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಸತ್ಯವಂತನು. ಈ ರೀತಿ ಸುಳ್ಳಾನಾಡುತ್ತಾನೆಯೇ? ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಂದೆ ಮಾಡುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಭಾವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಲಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಕಲಹವನ್ನು 
ನಾನು ಮತ್ತು ನೀನೂ ಮಾಡಬಾರದು. ಸ್ವರೂಪವು ನಾಶರಹಿತವಾದ್ದರಿಂದ, ನಿನ್ನ ಕಲಹವು 
ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. ಕಲಹ ಮಾಡಿದಾಗ್ಕೂ, ಸ್ವರೂಪ ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತದೆಯೆ ? ಏನು ? 
ಹಾಗಾಗುವುದಾದರೆ, "ಇದು ನನ್ನ ಕೃತಿಯು, ವಿಪ್ರರಚಿತವಲ್ಲ" ಎಂಬ ಜ್ಞಾನವು ನಿನಗೆ 
` ಬರಲಿ, ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪ ನಿರ್ಣಯಾನಂತರ, ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾನನಾನುಭವ 
ವಾಗಲಿ. ವಿಶ್ವಾಸ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದ ಭಕ್ತಿಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತೆ, ಹಗಲು, 
ರಾತ್ರಿ, ನಿದ್ರೆ, ಸ್ವಪ್ನ. ಜಾಗ್ರದಾದಿ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ. ಅಕಾಶವಾಣಿಯಂತೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, 
ಆಶ್ನರೈವಲ್ಲವೆ ? ಅಕಾಶವಾಣಿಯಾಗುತ್ತೆಂಬುದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯು ನೀನು 
ಹೆದರಬೇಡ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 


ಹೇ ನಂದನ, ಶ್ರುಣು ಸ್ಪಷ್ಟಂ ಶಿಷ್ಟಸ್ಯ ವಚನಂ ಮೃಷಾ 11೫೩11 
ನಾಗಾಹೃಪಂಡಿತಸ್ಕ್ಯಾಸೀತ್‌ ತಸ್ಕಾಭೀಷ್ಟಂ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ | 
ನಾನೃತಾತ್ಪಾತಕಂನಾಸ್ತಿಕೋಂನೃತಂ ವದತೇ ಬುಧಃ 11೫೪॥ 
ಸೋತನೃತಾತ್ಮಾನಶ್ಯತೀತಿ ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹೋಭಿಜಾನತೇ | 

ತಸ್ಮಾನ್ನ ವಕ್ತವ್ಯಮೇತದನೃತಂ ತ್ಪಮೃತಾತ್ಮಭಿಃ 11೫೫1 
ಕಿಮೃತಾತ್ಮಾ ವದತ್ಯೇವಂ ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹಮತಂ ಗತಃ | 

ಅಹಂ ನ ನಿಂದ ಯಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಸ್ವಭಾವಃ ಕಥ್ಯತೇ ತವ Is ll 
ಮಯಾ ತ್ವಯಾ ನ ಕರ್ತವ್ಯ: ಕಲಹೋತತ್ರ ಕಲಿಪ್ರಿಯಃ | 
ಸ್ವರೂಪಸ್ಕಾನಪಾಯಿತ್ವಾತ್‌ ವೃಥಾ ಕಿಂ ಕಲಹೇನ ತೇ 11೫೭!! 


Rarest Archiver 


೩೯೮ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನ 


ಕಲಹೇ ಕ್ರಿಯಾಮಾಣೇಇಪಿ ಸ್ವರೂಪಂ ಗಚ್ಛತೇ ನು ಕಿಂ 1 


ಅನ್ಯಥಾ ಮತ್ಸತಿರಿಯಂ ನ ವಿಪ್ರಕೃತಿರಿತ್ಯಥ 11೫೮1 
ಪ್ರತ್ಯಯಸ್ತೇ ಭವೇದತ್ರ ಭಕ್ತಿಸ್ತಸ್ಮಾಜ್ಞನಿಷ್ಯತೇ | 
ದಿವಾ ವಾ ಯದಿವಾ ರಾತ್ರೌ ನಿದ್ರಾಯಾಂ ಭದ್ರಮಸ್ತುತೇ 1೫೯॥ 


ವಕ್ಬ್ಯೇಸ್ಟಪಷ್ನೇಇಥವಾಆಸ್ಪಪ್ನೇಹ್ಯಹಂ ತ್ವಿಹ ದಿವಾಷ್ಯಹೋ | 
॥ ವಿಠ್ಠಲ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೮ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೯. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ, "ನನ್ನ ಗುರುಗಳಾದ ವಾದಿರಾಜರ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇರಲು ನನಗೆ ಮನೆಯಿಲ್ಲ. ಹೇಗೆ ಮಾಡಲಿ" ಎಂಬ ಚಿಂತೆ ನಿನಗೆ ಬೇಡ. 
ನಿನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡು. ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಲ್ಲವೇ? ನಾನು ಅಂಥಾ ಮಹಾಮಾಹಾತ್ಮೆ ಉಳ್ಳವನು. ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಕೊಟ್ಟವನು 
ನಾನೇವೆ. ನಿನಗೆ ಮನೆಯನ್ನು ಕೊಡದವನು ಹೇಗೆ ಆದೇನು? ಆದಕಾರಣ ಬಲಾತ್ಮರಿಸಿ 
ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಪತಿಗೆ ಹೇಳು. ಇದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಹತ್ತು ಮುಂದಿನ ಹತ್ತು ನಿನ್ನದೂ 
ಸೇರಿ ೨೧ ಕುಲಗಳೂ ಉದ್ದಾರವಾಗುತ್ತವೆ. ಎಲೈ ಸುತನೇ, ಎರಡು ಸಾವಿರ ಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಂಗಡಣೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಏತಕ್ಕೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ? ನೀನು ನನಗೆ ಬೇಕಾದವನೇ 
ಆಗಿದ್ದರೆ ಅನಧ್ಯಯನ ತಿಥಿಗಳನ್ನು ವರ್ಜಿಸಿ ಬಾಕಿ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡು. (ವಕೃವಾದ 
ತಮ್ಮ ನಿಯಮ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ನಾನು ಉಪದೇಶ ಮಾಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಹಿಮಕೋಕಿಲನಂತೆ. ಅಂದರೆ ಹಿಮಂತ ಯತುವಿನಲ್ಲಿ ಕೋಕಿಲೆಯು ಒಂದೊಂದು ಸಲ 
ಗಾನ ಮಾಡುತ್ತೆ. ಅದರಂತೆ ನಾನು ಸಹ ಮಧುರಸ್ವರದಿಂದ ಒಂದೊಂದು ವೇಳೆ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಹೇಗೆ ಜಲಚರಗಳು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಹು ಚಂಚಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ನರರು ಚಂಚಲಚಿತ್ತರು. "ಉರುಕ್ರಮಸ್ಕ" ಇತ್ಕಾದಿ ಭಾಗವತ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡು. 
ಪದ್ಮ ಕರ್ಣಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಕಲಹಂಸೆಯು ಉಚ್ಚಸ್ಪರದಿಂದ ಹೇಗೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ಕೂಗುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಮಧ್ಯಭಾಗ ಉಳ್ಳ ಪಾಂಚಜನ್ಮಶಂಖವು ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಾದ 
ನಾರಾಯಣನ ಕರಕಮಲರೂಪ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ, ಧ್ವನಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಅವನ ಕೆಳ ತುಟಿಯ 
ರಕ್ತವರ್ಣವು ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿ ಶಂಖದ ಮಧ್ಯ ಭಾಗವು ತದ್ವತ್‌ ಕೆಂಪಾಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗಿರತಕ್ಕ ಭಾಗವತ ಪದ್ಯವನ್ನು ನೀನು ನೋಡತಕ್ಕದ್ದು. ಮತ್ತು ನನ್ನ ವೃಂದಾವನ ಕೃತಿಗೆ 
ವಂದನೆ ಮಾಡು. ಎಲೈ ಮಹಾ ಬುದ್ದಿವಂತನ ನಾನು ನಿಶ್ಯಂಕನಾಗಿ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನ 
ಕೈಯ್ಯ ಶಂಖದಂತೆ ಇರುವ ಶಂಖವನ್ನು ತಂದು ಶ್ವಾಸೋಚ್ಛ್ಛಾಸವನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ, ಕೆಂಪು 
ತುಟಿಗಳಿಂದ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಅದರಿಂದ ಯಾವರೀತಿ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ 
ಪುಂಖಾನುಪುಂಖವಾಗಿ ಬಾಣಾವಯಗಳು ಚೆಲ್ಲುತ್ತವೆಯೋ, ಹಾಗೆ ಹೊರಡುವ 
ಶಬ್ದಾವಯಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಂಕಜನಾದ ನಾರದನು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾದನು. 
ಹೀಗೆಯೇ ನಾನು ಶ್ರೀ ಹಯವದನನ ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


Rarest Archiver 


ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೩೯೯ 


ಗೇಹಂ ನಾಸ್ತೀತಿ ತೇ ಚಿಂತಾ ಮಾಸ್ತು ದೇಹೇ ವಸಾಮ್ಯಹೋ 1೬೦॥ 


ಸೋಹಂ ಮಹಾನುಭಾವಸ್ತೇ ಗೇಹದೋ ಮಮ ದೇಹದಃ! 

ಬಲಾತ್ಕಾರೇಣ ಮತ್ಪುತ್ರಂ ವದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಹತೇ ಕೃತಿಂ 1೬೧ 
ಕುಲಾನ್ನುದ್ಧರ ಪೂರ್ವೇಷಾಂ ದಶ ಪೂರ್ವಾನ್‌ ದಶಾಪರಾನ್‌ | 

ಹೇ ಸುತಾಧ್ಯಾಯಕರಣಂ ಕುತೋ ನ ಕೃತವಾನಸಿ 1|೬.೨॥ 
ಬತ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯತಿಥಿಷು ತ್ವಂ ಕುರುಷ್ವ ಪ್ರಿಯೋಸಿಚೇತ್‌ | 

ಹಿಮಕೋಕಿಲ ಏವಾಹಂ ವಕ್ತವ್ಯಾಂಶೇಪಿ ವಾ ಕಲೌ Wall 
ಯುಗೇ ಜಲಚರಾ ಯದ್ವತ್‌ ಚಾಂಚಲ್ಯನಿರತಾ ನರಾಃ ॥ 

ಸ ಉಚ್ಚಕಾಶೇ ಧವಲೋದರೋದರೋ 

ದಾಧ್ಮಾಯಮಾನಃ ಕರಕಂಜಸಂಪುಟೇ ॥೬೪॥॥ 
ಉರುಕ್ರಮಸ್ಕಾಧರ ಶೋಣಶೋಣಿಮಾ 

ಯಥಾಬ್ದಷಂಡೇ ಕಲಹಂಸ ಉತ್ಸ್ಪನಃ ॥1೬.೫॥ 
ಇತಿ ಭಾಗವತಂ ಹದ್ಯಂ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ನಂದನ ತ್ವಯಾ | 

ವಂದನಂ ಮಮ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಕೃತೇರಪಿ ell 
ತಾದೃಶಂ ಶಂಖಮಾದಾಯ ನಿಶ್ಶಂಕೋ5ಹಂ ಮಹಾಮತೇ | 

ದಧ್ಮಾಮಿ ತಾನ್‌ ಪ್ರಪುಂಖಾನಿ ವಿಸ್ಮಿತಶ್ಟಾಂಕಜೋ ಮುನಿಃ 1೬೭! 


ಶ್ವಾಸನಿಶ್ಚಾಸಹೀನಂ ಮಾಂ ಭಾಸಮಾನಾಸ್ಯಪಂಕಜಂ | 
ಹಯಾಸ್ಯದಾಸಸ್ಯ ಸೋ$ಯಂ ನಿಶಾಮ್ಯಾಶು ಸುವಿಸ್ಮಿತಃ 1೬೮॥ 
|| ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೯ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೧೦. ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ! ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ "ಅಂಹೋಮುಗ್‌" ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು "ಗಹ್ವರ" ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತೀಯೆ. ಅದರ ಅರ್ಥವಾದರೋ ಡಾಂಬಿಕ ವಚನವೆಂತ 
ಆಗುತ್ತೆ. ಹಾಗೆ ಹೇಳಬ್ಕಾಡ. ಅದರಷ್ಟೆ ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾದ "ಅಂಹೋಮುಗ್‌" ಎಂಬ 
ಮಾತನ್ನೇ ಪಾಠಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬಳಿ ಹೇಳು. 


ಅಂಹೋ ಮುಗ್ದಚನಂ ಹಿತ್ವಾ ಗಹ್ವರೇತಿ ತ್ವಯೋಚ್ಯತೇ 1 
ಉಪಹ್ವರೇ ವದಸ್ವ ತ್ವಂ ಮಹಿಷ್ಕಂ ನ ಸಭಾಸು ಚ ॥೭೯॥ 


|| ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೦ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೧೧. ಶ್ರೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಶ್ರೀಪತಿಯ ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ 


Rarest Archiver 





೪೦೦ ಶ್ರೀಮತ್ಸಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನ 


ವೆಂತ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಡ. ಅದು ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಭ್ರಷ್ಟಪ್ರತಿಜ್ಞನಾಗುತ್ತೀಯೆ. 

'ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ, ಅವನಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡು ಎಂಬ ನನ್ನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 

ಶೇಷಾದ್ರಿ ಪಂಡಿತನಿಗೆ ಬೇಗ ಹೇಳು. ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಬೇಡ. ಪರಪೀಡಾರಹಿತ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನ 

ನಿಸ್ಸಂದೇಹನಾಗಿ, ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ದೃಢವಾಗುತ್ತೋ ಹಾಗೆ ಹೇಳು. 
ತ್ಯಾಗಾನ್ವಿತಾ ವದಸ್ವ ತ್ವಂ ತದ್ವಾಗದ್ಯ ನ ಶೋಭತೇ 1 


ನಾಗಾಹ್ವಪಂಡಿತಂ ಚಾತ್ರ ಮದ್ವಾಗಾಶು ತ್ವಯೋಚ್ಯತಾಂ 11೭೦॥ 
ನಿಶ್ಯಂಕ ಏವ ಶ್ರೀಕಾಂತ ನಿರಾತಂಕಂ ವಚೋ ಮಮ | 
ಏಕಾಂತೇ ನ ಮೃಷೈಕಾಂತಂ ವದ ಲೋಕಾಂತತೋಪಿ ತಂ ॥೭೧॥ 


| ಶ್ರೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೧ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೧೨. ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದಿನ್‌ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಗಳೇ, ಮುಂದೆ ಬರತಕ್ಕ ಗ್ರಹಣ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ತಿಳಿ. 
ಉಪರಾಗಂ ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದಿನ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತಮಗ್ರತಃ Il 


| ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದಿನ್‌ ಪ್ರಕರಣ ೧೨ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೧೩. ಸೀತಾಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ಸುಗ್ರೀವ ಮಿತ್ರ ಸೀತಾಪತಿಯೇ, ಮುಂದೆ ಬರತಕ್ಕ ಗ್ರಹಣವನ್ನು 
ತಿಳಿ. ಸತ್ಯವಚನದಲ್ಲಿಯೇ ರತನಾದ ಆ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ದಾನಮಾಡು. ಶೇಷಾದ್ರಿ ಪಂಡಿತನಂತೆ 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಬೇಡ. ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ವಿನಹಾ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
ವೃಂದಾವನ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೋದರಮಾವನ ನಿಮಿತ್ತ ನಾನು ಸಕಲ ಜೀವೋ 
ತ್ರಮನಾಗಿದ್ದರೂ, ನರರಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಿದಾಗ ನರರಂತೆ ವ್ಯಾಫಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಉಕ್ತಿಯಂತೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದವನಾದೆ. ಸೋದರಮಾವನ ಕುಲೋ 
ದ್ಧಾರ ಕಾಲ ತಿಳಿದವನಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಧನಿಷ್ಕ ಪ್ರಮಾಣದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟೆನು. ಅಲ್ಲದೆ ನಾನು ತ್ರಿಲೋಕಪೂಜ್ಯನು. ಯಮಲೋಕಕ್ಕೂ ಅಧಿಪತಿಯು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಮಾತುಲ ಕುಲೋದ್ಧಾರ ಮಾಡಿದೆನು. ಎಲೈ ಸೀತಾಪತಿಯೇ, ಅತಿ ನೀಚ 
ನಾದವನೊಬ್ಬನು, ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯರ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು (ಭೂಮಿ) ಅಪಹರಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ 
ಅವನು ನನ್ನ ವೃಂದಾವನದ್ರೋಹಿಯು. ಅದರಿಂದ ಅಮಂಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ನಿಶ್ಚಯ. "ಹೇ 
ಹರಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಚರಣವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞಾಪರಿಪಾಲನರೂಪ ಬಣದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸೃತಿಯನ್ನು ಕಳೆ. ಅಂದರೆ ಅದನ್ನ ಪೂರ್ಣಮಾಡಲು ನನ್ನನ್ನು ಕರಸ್ಪರ್ಶ 
ದಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸು" ಎಂದು ದೈತ್ಯಭಯಂಕರನಾಗಿ ಅವರೊಡನೆ ರಣೋದ್ಕೋಗ ಮಾಡಿ 
ನಿಗ್ರಹಿಸುವ ಶ್ರೀಹಯಗ್ರೀವನನ್ನು ಕುರಿತು, ಇಂದ್ರಿಯ ಸಮುದಾಯವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, 


Rarest Archiver 





ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೪೦೧ 


ನಾಸಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅವನ ದರ್ಶನವು ಹೇಗೆ ಆಗಬೇಕೋ ಹಾಗೆ 
ಅವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇಂತಹ ಬುಧರಿಂದ ಅನುಮೋದಿತವಾದ, ಶ್ರೀ ಹಯಗ್ರೀವನಲ್ಲಿ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಯ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು, ಸವೋತ್ತಮಭಾವದಿಂದ ಯಾರು ಪಠಣ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೋ, ಅವರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿರುವ ಸಂಪತ್ತು ಬರುತ್ತದೆ. ಯಾವ 
ರೀತಿ ಬಾಳೇ ಹಣ್ಣನ್ನು ತಿಂದ ಒಂಟೆಗಳಿಗೆ ನಾಲಿಗೆ ಶೀಳುತ್ತದೆಯೋ, ಅದರಂತೆ ನನ್ನ 
ಧನವನ್ನಪರಿಸುವವರಿಗೆ ನಾಲಿಗೆ ಶೀಳುತ್ತೆ. ಯಮನಿಂದ ಅಂತಹ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ಭಾರ್ಯಾ ಬುದ್ದಿ ಸಮೇತನಾದ ನನ್ನ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟ 
ವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನವನ್ನು , ಯಾರ ನಾಲಿಗೆಯು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಯಾರು 
ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಅನ್ನದಾನಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ, ಅಂದರೆ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದದೆ ಇದು ಗುರುರಾಜ 
ರದಲ್ಲ ವಿಪ್ರರಚಿತವು ಎಂದು ಕೃತಿಗೆ ಅಲ್ಪತ್ವವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟು, ಅವರ ಹೆಂಡಂದಿರ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕೀರ್ತಿಪ್ರತಾಪವನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವರ ಪ್ರಸಾದ ಸಂಪಾದಿಸುವ ಸರ್ವರೂ 
ಪಾಪಮಾಡಿದವರ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ, ಮತ್ತು ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ತೊನ್ನು ಮೈಯವರ ಮೂತ್ರಪಾನಮಾಡಿ ಆ 
ಮೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ನಾಲಿಗೆಯು ಸಹಸ್ರ ಹೋಳಾಗುತ್ತೆ. ಒಂದು ಸಂಚಿತ 
ಪುಣ್ಮದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಸಹಸ್ರಾರದಿಂದ ಸುಡಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ. ೬೦ ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ವಿಷ್ಠಾಕೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ನರಕ 
ಭೋಗಾನಂತರ ಸಹಸ್ರ ಚಾಂಡಾಲ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸಹಸ್ರಸಂಖ್ಯಾಕ ಕೋಳೀಮೊಟ್ಟೆ 
ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಸುರಾಪಾನ ಮಾಡುವವರಿಂದ ಕೂಡಿ, ಮರಳುತ್ತಿರುವ ಸುರಾಭಾಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಎಂಟು ಪ್ರಕಾರಕ ನೀಚಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಎಲೈ 
ಸೀತಾಪತೇ, ಈ ಕಾರಣ ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಶಿಷ್ಕರು ಪಠಿಸಲಿ. ಈ ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ವಿರೋಧಿಸ 
ಬಾರದು. ಅಂಥ ಶಿಷ್ಟರಿಗೆ ಅವರಭೀಷ್ಟ ಪೂರೈಸುತ್ತದೆ. ಇಹಪರಗಳಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಯಾವ ಮನುಜಾಧಮರು, "ಕೃತಿಯು ಸ್ವಪ್ನಸಂಬಂಧಿ ಮತ್ತು ಸತ್ಯವೆಂತ ಹೇಳಿ, ನಮ್ಮಂಥ 
ಮಂದಜನರ ವಂಚನಾರ್ಥ ಆಯೋಗ್ಯವಾದ ತನ್ನ ವೈಭವವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ, 
ಅದು ಸುಳ್ಳು" ಎಂಬುವರು ನಾನಾ ಶೋಕಗಳಿಂದ ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದೆಲ್ಲವೂ ನಿಜವು ಎಂಬ ನನ್ನ ಸತ್ಕವಾಕ್ಕವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅದನ್ನ 
ಶೇಷಾದಿ ಸಜ್ಜನರಲ್ಲಿ ಹೇಳು. ಸ್ವಾಪ್ನಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವುಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಭಕ್ತರು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಅಭಕ್ತರೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಯಾತನಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
ಜ್ಞಾನಿಯು ರವಿನಂದನನಾದ ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಯಮ ಮತ್ತು 
ದೇವದೂತರ ಕ್ರೂರತ್ವ ಇತ್ಯಾದಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. (ರಾತ್ರಿಯಾದ ಸ್ವಪ್ನಕ್ಕೇನೇ ಫಲ ತದ್ವೃತಿ 
ರಿಕ್ತಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿವೆಂತ ಶಿಷ್ಟರ ವಚನವಿದೆ ಆದರೆ) ಎಲೈ ಸುತನೇ, ಹಗಲು ನನ್ನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ 
ವಾದ ಶ್ಲೋಕಗಳೂ ಕೂಡ ಭವಸಮುದ್ರತಾರಕವೆಂದು ತಿಳಿ. ವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ 
ವಚನಾತ್ಮಕ ವೈಖರಿಯ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತೆಯು, ನಿನ್ನ ಮನೋರಥವಾದ ಚತುರ್ವಿಧ 
ಪುರುಷಾರ್ಥ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


Rarest Archiver 


ತೆ ಮಃ ಹ 
೪೦೨ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಪಶ್ಯಸುಗ್ರೀವ ಮಿತ್ರಾಹ್ವ ದಾನಂ ಕುರು ಯತೇರತ: 1೭,೨1 
ನಾಗಹ್ವಪಂಡಿತೋ ಯದ್ವತ್‌ ಮಾ ಮೃಷಾ ಗಾಂ ತ್ವಮಬ್ರವೀಃ | 

ಕೋ ಮೃಹಾವಚನಂ ಬ್ರೂತೇಕೋವಿದಸ್ಟ್ವಾಂ ವಿನೇಹ ಚ 1೭೩! 
ಪೂರ್ವಂತು ಮಾತುಲವ್ಯಾಜಾದಹಂ ಸಕಲ ಜೀವರಾಟ್‌! 

ಭೂತಲೇ ದತ್ತವಾನಸ್ಮಿ ಕಾಲಜ್ಜಃ ಸಾರ್ಧನಿಷ್ಕಕಂ ॥೭೪॥ 


(ಗುಂಜಾನಾಂ ಅಶೀತಿಃಜಕರ್ಷ; ತೇಷಾಂ ಹೇಮ್ನ: ಅಷ್ಟಾಧಿಕ ಶತಕೇ ನಿಷ್ಕ; ಸ ಚ 
ಅರ್ಧಸಹಿತಃಎಸಾರ್ಥನಿಷ್ಯ)) 
ಅಹಂ ತ್ರಿಲೋಕಪೂಜಿತಃ ಕೃತಾಂತಲೋಕನಾಯಕಃ | 


ಅಹಂ ಕುಲೋದ್ಧೃತಿಂ ತತೋತಕರಂ ಚ ಸೌರಿಲೋಕತ: 1೭೫॥ 
ವೃಂದವನಾಚಾರ್ಯಕೋರ್ವಿೀಂ ಹರತೇ ಯೋತತಿ ರೌದ್ರಕಃ | 

ಸ ಮದ್ಬೃಂದಾವನದ್ರೋಹೀ ಹ್ಯಭದ್ರಂ ಚ ಭವೇದ್ಭುವಂ 11೭೬॥ 
ಹರೇ ಸ್ಮರೇ ತೇ ಚರಣೇ ಹರ ಮೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿಂ ಬಣ ॥ 

ವರಂ ತವ ಕರೇಣಾರ್ಯ ಸ್ಪೃಶ ಮಾಂ ಕರುಣಾಂ ಕುರು 1೭೭! 
ಇತ್ಯಹಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾ ಮ್ಯುಗ್ರಂ ಹಯಗ್ರೀವಂ ಮಹಾಗ್ರಹಂ | 

ನಿಗ್ರಾಹ್ಯ ಚೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಮಂ ಶೀಘ್ರಂ ನಾಸಾಗ್ರಲೋಚಿನಃ 11೭೮॥ 
ಮಮ ಸದ್ಭಕ್ತಿ ಸಂಭೂತಿಂ ಯೇ ವದಂತಿ ಬುಧೋದಿತಾಂ | 

ತೇಷಾಂ ಸತ್ಸಂಹದಃ ಸ್ಯುಸ್ತಾ ಮೂರ್ತಿಮತ್ಯೋತತ್ರ ಯಾಃ ಸುತ 11೭೯1 
ದೀರ್ಥಗ್ರೀವೈರ್ಭುಕ್ತರಂಭಾಫಲೈರ್ಜಿಹ್ವಾ ವಿದಾರ್ಯತೇ | 
ತದ್ದದ್ಭುಕ್ರೈರ್ಮದ್ಧನೈಶ್ಚ ತಜ್ಜಿಹಾಪಿ ವಿದಾರ್ಯತೇ 11೮೦॥ 
ಯಜ್ಜಿಹ್ವಾ ಮತ್ತತಿಂ ನೈವ ವಕ್ಸೃತೀಹ ಪರತ್ರ ಚ! 

ಭಾರ್ಯಾಮದ್ಬಕ್ತ ಮುಖ್ಯಸ್ಯ ಯಾಂತು ದುಷ್ಟತಿಮಾತ್ಮನಃ loll 
ಕಾಯಾತ್ರ್ರಾಕ್‌ ಶಿಥಿಲೀಕೃತ್ವಾ ನಾರ್ಯಾಃ ಕೀರ್ತಿಮುಪಾದದೇ | 

ಶ್ರಿತ್ರಿಣಾಂ ಮೂತ್ರಪಾನೇನ ತತ್ಪಾತ್ರೇಷು ಚ ಮಜ್ಜತೇ ॥೮.೨॥ 
ಸಹಸ್ರಧಾ ಭವೇಚ್ಛನ್ನಾ ಸಹಸ್ರಾಂಶುಸುತೇನ ಚ | 

ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸಸಭಾಯಾಂ ತು ಸಹಸ್ರಾರೇಣ ತಪ್ಯತೇ ॥೮೩॥ 
ಸಹಸ್ರವಾರಂ ವಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಷಷ್ಠಿವರ್ಷ ಸಹಸ್ರಕಂ | 
ಸಹಸ್ರಚಂಡಾಲಜಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಂಡಾನಿ ಭಕ್ರ್ಯತಾಂ soll 


ಸಹಭಾಂಡೇ ಸುರಾಪೀನಾಂ ಪಚ್ಯೆಂತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ಜಾಯಂತೇ ಚಾಷ್ಟಧಾ ಚೈನಂ ಕಷ್ಟಯೋನಿಷುನಾನ್ಯಥಾ ॥1೮೫॥ 


Rarest Archiver 


ಏಕವಿಂಶತಿತಮೋದಧ್ಕಾಯ ೪೦೩ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಮತ್ಯ ತೇಃ ಹಾಠಂ ಶಿಷ್ಟಾಃ ಕುರ್ವಂತು ನಾನ್ಯಥಾ । 


ಇಷ್ಟಂ ಚ ತೇಷಾಂ ಭವತಿ ಕಷ್ಟಂ ನೇಹ ಪರತ್ರ ಚ 11೮೬॥ 
ಯೇ ಮೃಹಾವಾದಿನಂ ಮಾಂ ತು ಜಾನಂತಿ ಮನುಜಾಧಮಾಃ | 
ಕೀನಾಶಲೋಕಿತಾಂ ಯಾಂತಿ ನಾನಾಶೋಕ ಸಮನ್ವಿತಾಂ Hall 
ತಸ್ಮಾನ್ಮಯೋಕ್ತಂ ಯತ್ಸರ್ವಂ ತತ್ಸೃತ್ಯಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 

ಮತ್ಸತ್ಯವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸತ್ಸುತದ್ವದ ನಂದನ 1೮೮1 
ಸ್ವಾಪ್ನಶ್ಲೋಕೇ*ಪಿ ಯತ್ಪೋಕ್ತಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುವನ್‌ ಶಚ್ಚನಾನ್ಯಥಾ | 
ಆತ್ಮವಾನಪಿ ಜಾನಾತಿ ತಾಪನೇ ಕ್ರೂರತಾಂ ದಿವಿ 11೮೯1 
ದಿವಾ ಸ್ವಪ್ನೇರಿತಾನ್‌ ಶ್ಲೋಕಾನ್‌ ಭವಾಜ್ದೇಸ್ತಾರಕಾನ್ಸುತ | 
ಸುವಾಗ್ಬೈಖರ್ಯರಾಶೀರ್ಮೇ ತವಾರ್ಥೈ: ಪೂರಯಿಷ್ಯತಿ Heol 


|! ಸೀತಾಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೩ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೧೪. ವಾಸುದೇವಮುನಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 


ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಹೇ ವಾಸುದೇವಮುನಿಗಳೇ, ಮಠಾಧಿಪತಿಯಾದ ನನ್ನ ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸನು, ತ್ರಿಕೂಟಪರ್ವತಾಧಿಪತಿಯಿಂದಲೂ, ಕಾಠಕೇಶರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿ ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಕೆ ಶ್ರೀಮಂತನ ಮೇಲಿನ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ಮನಸಾ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಧ್ಯಾನ, ಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡು. ಶನಿವಾರವು ಮಂದವಾರವೆಂತ ಕರೆಸಿದರೂ, 
ಸಕಲ ಮನುಷ್ಯ ಕರ್ಮಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ಪುಷ್ಕರನ ಗುರುವಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಹರಿಭಕ್ತ 
ನಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಈ ದಿನವು ಲೋಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿಂದ್ಕವಾದರೂ, ಹರಿಭಕ್ತರ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನಿಂದ್ಯವಲ್ಲ. ಅದುದರಿಂದ ಆ ದಿವಸ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವು 
ದುಚಿತವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಎಲೈ Ba ವಾಸುದೇವಮುನಿಗಳೇ, ಮಂದವಾರ 
ವಾದರೂ ಮಧುಕರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕಂದಾಶನನಾದ ನನ್ನಿಂದ ವಂದ್ಕನಾದ 
ವೃಂದಾವನಪತಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೀರ್ತಿಸಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಾಶೀ ಬಿಂದು 
ಎಡ? ಕೂಡ, ಗಂಗಾತೀರದಿಂದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ.ನನ್ನ 
ವೃಂದಾವನದ ದರ್ಶನವಾಗುತಿರಲಿಕ್ಕೆ ಬಿಂದುಮಾಧವ ಮುಕುಂದನನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾವ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನ ಹೊಂದಬೇಕೋ ಅದನ್ನ, ಇಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಶ್ರೀನಿವಾಸನನ್ನ ನೋಡಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಹೊಂದುತ್ತೀಯೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಶ್ರಮ ವಹಿಸಬೇಡಿ. 
(ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಇತ್ಯಾದಿಗೆ ಅರ್ಥ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ.) 


ವೆಂಕಟೇಶೋ ಮಠೇಶಸ್ಯ ಮಮ ವೃಂದಾವನಂ ಪ್ರತಿ । 


ತ್ರಿಕೂಟೇಶೇನ ಚಾಯಾತಃ ಕಾಶಕೇಶೈಃ ಸಹರ್ಷಿಭಿ: Heol 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಶ್ರೀಪತೇಃ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸಸ್ಯ ಮನಸಾ ಕುರು | 
ವಾಸುದೇವಮುನೇ ಶಿ ದುಕ್‌ ಶನಿವಾರೇ ಸುಪೂಜನಂ 11೯.೨1 


Rarest Archiver 


೪೦೪ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನ 


ಮಂದವಾರೇಇಪಿ ವಾಂಃಮಂದ ಕುರು ವೃತ್ತಿಂ ಚ ಮಾಧವೀಂ | 


ವೃಂದಾವನಪತಿಂ ಕಂದಾಶನವಂದ್ಯಂ ಸುಕೀರ್ತಯನ್‌ 1೯೩1 
ಕಂದಾಶನಸ್ಯ ಮೇ ವೃಂದಾವನಂ ಸಂಪ್ರತಿ ನಂದನ | 
ಮಂದಾಕಿನ್ಯಾ: ಸಮಾಯಾತೋ ಮುಕುಂದೋ ಬಿಂದುನಾಮಕಃ levil 


ಯತೋತಸ್ಮದ್ವೃಂದಾವನಸ್ಯ ದರ್ಶನೇ ಬಿಂದುಮಾಧವಂ | ಸ 

ದೃಷ್ಟ್ವಾಮುಕುದಂ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಶ್ರೀನಿವಾಸಂ ತದಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ 1೯೫ 

ಏತತ್ಸರ್ವಂ...ಸುತ ಸಶ್ಯಮೇವತತ್‌ llretl 
|| ವಾಸುದೇವ ಮುನಿ ಪ್ರಕರಣ ೧೪ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಕವಿಕುಲ ತಿಲಕ ಶ್ರೀ ವಾಗೀಶತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಮಚ್ಚರಣ ಕರಕಮಲ 
ಸಂಜಾತರಾದ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜ ಪೂಜ್ಮಚರಣರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸ್ವಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಕನ್ನಡ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣ 
|| ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಹಯಗ್ರೀವಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ॥ 


ಏಕವಿಂಶತಿತಮೋಧ್ಯಾಯ 
॥ ಓಂ ಕಲ್ಯಾದಿ ದೈತ್ಯ ನಿಗ್ರಹಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅವತಾರಿಕೆ: ಪೂರ್ವಧ್ಯಾಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವೃಂದಾ 
ವನಸ್ತ ಶ್ರೀನಿವಾಸನನ್ನು ಬಿಂದುಮಾಧವಾಭಿನ್ನನೆಂತ ಪೂಜಿಸು.ಅದರಿಂದ ಸರ್ವಾರ್ಥ ಸಿದ್ದಿ 
ಯಾಗುತ್ತೆಂತ ಉಕ್ತವಾಯಿತು. ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಯಾರು ಯಾರು ಏನನ್ನ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೧. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ಆಯುಸ್ಸು ವೃದ್ಧಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿರುವ 
ನಾನು, ನಿನ್ನ ಶರೀರಸ್ಥ ವಾಯುದೇವರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಮಾಡಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಜೀವದಾನರೂಪ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ನನ್ನಿಂದಲೇ ಕೃತವು. ಮುಂದೆಯೂ 
ಹಾಗಾಗಬೇಕಾದರೆ ನನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಹಯವದನನ ಆರಾಧನೆಯೇ ಉಪಾಯ. ನಿನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನೇ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. ಆಗ ಆಕೆಯು ಕಂಡದ್ದನ್ನ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು. ಅನಂತರ ನೀವು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ನನ್ನ ಆರಾಧನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಆದರಿಂದ 
ಪುಣ್ಯ ಹೊಂದುತ್ತೀರಿ. ಹೇ ಪ್ರಿಯ, ನಿನ್ನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸಂತಾಪಗೊಳಿಸಬೇಡ. 
ಆಕೆಯ ಸದಾ ನಿನ್ನನುವರ್ತಿ ಎಂದು ತಿಳಿ. ಹೀಗಿರುವವಳು ಪತಿವ್ರತೆಯೇ ಹೊರತು 


Rarest Archiver 





ಏಕವಿಂಶತಿತಮೋಧ್ಯಾಯ ೪೦೫ 


ಅನ್ಯ ಳಲ್ಲ. ಯಾವಾಕೆಯ ಕರ್ಮವು ಪತಿಗೆ ಪರಲೋಕವನ್ನೂ, ಶ್ರೀಧರ ಹಯವದನ 
ನನ್ನೂ ದೂರ ಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ ಅಂತಹ ಕರ್ಮವು ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಆಕೆಯ ಅಶಕ್ತತೆಯೇ ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿ. 
(ಭಜನಾದಿ ಸರ್ವ ಇತರ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ನನ್ನ ಸೇವೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಶಕ್ತತಾ 
ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ) ಪ್ರಸವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂತಿಕಾ ವಾಯುವಿನಿಂದ ವಾತರೋಗಗ್ರಸ್ತಳಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥಳು. ಆ ವಾಯುವು ಆಕೆಯನ್ನು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ 
ಅಶಕ್ತಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. (ಆಕೆಗೆ ಗತಿ ಏನೆಂದರೆ) ಆಕೆಗೆ ತನ್ನ ಬಾಲಕನ 
ಪುಣ್ಯದ್ದೆಶೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಣಭಯವಿಲ್ಲ. ಹೆದರಬೇಡ. 


ತವ ಕಾಯಗತಂ ವಾಯುಮಾಯುಷೋ ವೃದ್ಧಿಮಿಚ್ಛತಃ 1 


ಸ್ಥಾಪಯಾಮಿ ಯತೋಪಾಯಂ ಶ್ರೇಯೋ ಮತ್ಸತಮೇವ ತೇ lll 
ತವ ಪತ್ನ್ಯಾಶ್ಚಹೇ ವಿಪ್ರ ಯತ್ನೇನೈತತ್ಸತಂ ತ್ವಯಾ 
ಸ್ವಪ್ನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ತ್ವಾಮೂಚೇಪುಣ್ಯಮಾಹ್ನೋಷಿ ತೇನ ಚ loll 


ಅತಸ್ತ್ವಂ ಧರ್ಮಪತ್ನೀಂ ಚ ನೈವ ಸಂತಾಪಯ ಪ್ರಿಯ! 
ಅನುವರ್ತೀಂ ಸದಾ ವಿಪ್ರ ಕುದಾರತ್ವಂ ಹೀದೃಶಂ 11.1 


ಯಾದೃಶಂ ಪರಲೋಕಸ್ಯ ಶ್ರೀಧರಸ್ಯ ವಿದೂರತಾಂ! 
ಕರೋತಿ ಪುರುಷಸ್ಯೇಹ ತಾದೃಶಂ ನಾಸ್ತಿ ತೃತ್ಸ್ವಿಯಾಂ loll 
ಕಿಂ ವಾಃಶಕ್ತಶೃತೋ ವಿಪ್ರ ತ್ರತ್ಪೇವಾಂ ನ ಕರೋತಿ ಚೆ | 
ಸೂತಕೇ ವಾಯುನಾ ಗ್ರಸ್ತಾ ಹರತ್ಯಹರಹಃ ಸತಾಂ 11೫ 
ತಸ್ಯಾ: ಪ್ರಾಣಭಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಸ್ವಮಾಣವಕಪುಣ್ಯತಃ | 
|| ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 
೨. ಶೇಷಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಹೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಒಕ್ಕಣ್ಣನಾದ ಶೇಷನೇ, ಸದಾ ಈ ವಿಪ್ರನು ಏನಾದರೂ 
ಹೇಳುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆಂತ ನಿಷ್ಕುರಮಾತನ್ನ ಅನ್ನಬೇಡ. ಕಲಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದದ್ದು, ಇತರರು 
ಕಲಹದಿಂದ ಭಯಪಡೋದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಭಯರೂಪವಾದ್ದನ್ನ ತ್ಯಜಿಸು. ನಿಷ್ಮರ 
ವಾಡದಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತ್ವಂ ತಥಾ ಕಾಣ ನಿಷ್ಠ್ಕುರಂ ನ ಭಣಾನಿಶಂ | ಕ 
ತಸ್ಮಾದ್ವಯಂ ತ್ಯಜಸ್ವೇಹ ಕಲಹಂ ತು ಕಲಿಪ್ರಿಯಂ Hell 


|! ಶೇಷ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೨ ಸಂಪೂರ್ಣ 


Rarest Archiver 


೪೦೬ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


೩. ಬಹು ಭಕ್ತ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಹೇ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಶೇಷಾದಿಗಳ ಈತನು ಬಹಳ ಅಜ್ಞಾನಿಯು. 
ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ. ಈ ದ್ವಿಜನು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡಗೂಡಿ, ಮಣಿಮಂತನ ಅವತಾರನಾದ, ಸಂಕರ 
ದೈತ್ಯ ಮುಖೋತ್ಪನ್ನವಾದ, ಜಗತ್ತುಮಿಥ್ಕಾ ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಪ ದುರ್ಮಾರ್ಗವನ್ನ ಸನ್ಮಾರ್ಗ 
ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಯಾವನಾದರೂ ಒಬ್ಬ ಮಧ್ವಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನಭ್ಯಾಸಮಾಡದೇ ಭಯಂಕರ 
ನರಕ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಯೋ, ಅದರಂತೆ ಈ ಕಮಲನಾಭನು ನನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ, ವಾಯುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಮಣಿಮಂತನ 
ಮತವನ್ನ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಅದರಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮತದಲ್ಲಿ ಗುರುವಿಗೆ ಗೌರವವಿಲ್ಲ. 
ಈತನಾದರೋ ನನ್ನನ್ನೂ ವಾಯು ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಇದರಿಂದ ಫಲವೇನು? ಜೀವಕೃತ ಸರ್ವ ಕರ್ಮವನ್ನೂ ನನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ, 
ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಹಯಗ್ರೀವ ದೇವರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಇದೇ ಮೋಕ್ಸಕೂಡತಕ್ಕದ್ದು. ಇದರ ವೃತಿರಿಕ್ತವು ದೋಷಕರ ಮತ್ತು 
ನರಕಪ್ರಾಪಕ. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಉತ್ತಮವಾದ ವೈಷ್ಣವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಸಂಕರ 
ಮತವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತಾನೆ ನೋಡು, (ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಕರ್ಮ ಸಮರ್ಪಣೆ ಹೇಗೆ ಸಿದ್ದವಾಯಿ 
ತೆಂದರೆ,) ಎಲೈ ವಿದ್ವಾಂಸರುಗಳಿರಾ ಕೇಳಿ, ಶ್ರೀ ಹಯಗ್ರೀವನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ವಾಯು 
ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಹಂಸ ಮಂತ್ರ ಜಪಾದಿ ಕಾರ್ಯ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ರಕ್ಷಣ, ಈ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣಮಾಡುವ ವೈಭವಗಳೂ, 
ಸರಸ್ವತೀ, ಭಾರತೀ ದೇವಿಯರ ಪತಿತ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ನನಗೆ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನ ಏನ ಹೇಳಲಿ! (ಮೇಲೆ ತೋರುವ 
ಅರ್ಥವು, ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣಾಂತರ್ಯಾಮಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಕರ್ಮ ಸಮರ್ಪಿಸೋದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿರು 
ತ್ತೆಯಲ್ಲ, ನೀವು ಹೇಳುವುದು ಹೇಗೆ ಕೂಡುತ್ತೆಂದರೆ,) ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರತೀತಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಯೋ 
ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಶ್ರೀಹಯಗ್ರೀವದೇವರು, ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆಂತ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಹಿಂದೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


ಹೇ ವಿದ್ವಾಂಸ, ಇಹ ಧ್ವಾಂತವಂತಂ ಪಶ್ಯಧ್ವಮಂಜಸಾ 1೭11 
ಕದಧ್ವಾನಂ ಸ್ವವಧ್ವಾ ಚ ಮಣೆಮದ್ವದನೋದಿತಂ | 

ವದತೇ*ಯಂ ದ್ವಿಜೋ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯಾಧ್ವಾನಂ ವಿಹಾಯ ಚ ॥೮॥ 
ಅವಿದ್ವಾನ್‌ ಸಾಧ್ವಸಂ ಯಾತಿ ತದ್ವತ್ಕಮಲನಾಭಕಃ | 

ಮದಂತರ್ಯಾಮಿಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಸ ವಾಯುಂ ವಿಹಾಯ ಚ 1೯1 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ$ಯಂ ಮಣೆಮತೋ ಮತಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ವರ್ತತೇ | 
ಹಯಗ್ರೀವಾಜ್ಞಯಾ ವಾತವಿರಿಂಚೌ ಸ್ಟೇ ಚ ವೈಭವಂ ॥೧೦॥ 


Rarest Archiver 


ಏಕವಿಂಶತಿತತೋಧ್ಯಾಯ ೪೦೭ 


ವಿನಾ ವಾಣೀಶತಿತ್ವಂ ಮೇ ದತ್ತವಂತೌ ಚ ಕಿಂ ವದೇಟ 
ಯತ್ರ ಪ್ರತೀತಾರ್ಥಬಾಧಸ್ತತ್ರಾಂತರ್ಯಾಮಿಸಂಗ್ರಹಃ call 
ಕರ್ತವ್ಯ ಇತಿ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಮನುಸಂದಧ್ರಮಂಜಸಾ ಟ 

!1 ಬಹುಭಕ್ತ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೨ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೩. ಶೇಷಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಸತ್ಯವಂತನಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಎಲೈ ಸುತನಾದ ಶೇಷನೇ, ನಾನು ಹೇಳಿದ 
ಲೌಕಿಕಾಲೌಕಿಕ ವೈಭವಗಳೆಲ್ಲಾ ಸತ್ಯವು. ಮಧ್ವಮತಾನುಸಾರಿ ಈ ಆಖ್ಕಾನವು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ 
ವೆಂದು ತಿಳಿ. ಈ ಕಮಲನಾಭನು ಕಲ್ಮಾವಿಷ್ಟಮಯಾಸುರನು. ಮದದಿಂದ ಮೋಹಾ 
ವಿಷ್ಟನು. ಕಾಮ ಎಂಬ ಕಶ್ಮಲದಿಂದ ಕೂಡಿದವನು ಈತನು ಹೀಗೇತಕ್ಕೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂತ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡಬೇಡ. ದ್ವಾಪಾರಾಂತ್ಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ 
ಕಲಿಯೇ ಈಗ ಪುನಃ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ, ಕಮಲ ನಾಭನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ತನ್ನ ಸತಿಸಹಿತ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನಿಂದ ಚೋದಿತರಾಗಿ ಶ್ರಾವಣ ಪೌರ್ಣಿಮಾ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಕಲ್ಕ್ಯಾತ್ಮಕ 
ಹಯವದನನ ನಿರ್ಮಾಲ್ಕ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕಲಿಯು, 
ಮಯಾಸುರ ಮತ್ತು ಮಣಿಮಂತ ಈ ಮೂರುಮಂದಿಯೂ ತಮ್ಮ ಕುಲಧರ್ಮವಾದ 
ಹರಿ, ಗುರು ದ್ವೇಷ ವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ ತಮ್ಮ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದು, ನನ್ನ ಯಜುತ್ವ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಲಹಕ್ಕೆ ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿರು ತ್ತಾರೆ. ಎಲೈ ಶೇಷನೇ, ನನ್ನ ಸುನಂದನನ 
ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವನ ನಿಂದಾವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅವನು 
ಸತ್ತಮೇಲೆ ಯಮದೂತರಿಂದ ಹಿಂಸೆಗೀಡುಮಾಡು ತ್ತೇನೆ. ಅನಂತರ ವಾಯುವಿನಂತೆ 
ಗದಾಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಉಗ್ರವಾದ ಅಂಧಂತಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆತನು 
ಶಿಖಾ, ಯಜ್ಞೋಪವೀತ ಧರಿಸಿ ವಿಪ್ರನೆಂತ ಕರೆಸಿ ದರೂ. ಅತಿಗರ್ಹಿತನು. ಎಲೈ ವಿಪ್ರ 
ಶೇಷನೇ ನೀವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿ ಆತನನ್ನು ಬಹಿಷ್ಕರಿಸಿ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನನ್ನ ಉತ್ತಮತ್ವವನ್ನು 
ಸಹಿಸದಿರುವ ಕಮಲನಾಭನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕುಪಿತನಾದರೆ, ಗುರುಗಳು 
ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಶಿಷ್ಕನನ್ನು ಕಾಪಾಡು ತ್ತಾರೆ. ಗುರುಗಳು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದರೆ ಹರಿಯು 
ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಕೇಳು. ಹೆಂಡತಿಯ ಮೇಲೆ 
ಪತಿಯು ಸಿಟ್ಟಾದರೆ ಭಾವಮೈದುನ ರಾಗಲಿ, ತಂದೆತಾಯಿಗಳಾಗಲಿ ಹುಡುಗಿಯನ್ನ 
ಹೇಗೆ ರಕ್ಷಿಸಲಾರರೋ ಅದರಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಎಂದು ತಿಳಿ. 


ತಸ್ಮಾನ್ಮಯೋಕ್ತಂ ಸಕಲಂ ಲೌಕಿಕಂ ವಾಹ್ಯಲೌಕಿಕಂ 11೧೨! 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯವತಾಂ ನಾಥ ಸುತ ತತ್ವಮತೇ ಕೃತಿನ್‌ | 

ಅಯಂ ಕಮಲನಾಭಶ್ಚ ಮಯ: ಸಕಲಿರೂಹಕಃ ॥೧೩॥ 
ಸ್ಮಯಕಶ್ಮಲಮಾವಿಷ್ಟೋ ವಿಸ್ಮಯಂ ನ ಕುರುಪ್ರಿಯ | 

ಕಲಿ: ಕಮಲನಾಭಾಖ್ಯ: ಪುನರ್ಭೂವಲಯೇ* ಭವತ್‌ 11೧೪॥ 


Rarest Archiver 


೪೦೮ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಮಿಲಿತಃ ಸ್ವಸ್ತ್ರೀಯಾ ಆಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಾ ಯಾ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯಂನ ಮೇ ಗೃಹೀತ್‌!॥ 


ಕಲಿರ್ಮಯಶ್ಚ ಮಣಿಮಾನ್‌ ಮಿಲಿತ್ವಾತ್ರಯ ಏವ ತೇ 1೧೫1! 
ಕಲಹಂ ಕರ್ತುಮುದ್ದುಕ್ತಾಃ ಕುಲಾಯ ಸದನಾಭಿಗಾಃ | 

ತನ್ನಿಂದಾವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುನಂದನ ಪುರೋ ಮಮ loll 
ನನ್ವಂಧೇ ಪಾತಯಾಮ್ಯುಗ್ರೇ ಧುನ್ವಂಸ್ತಂ ಯಮಕಿಂಕರೈಃ 1 
ತಸ್ಮಾಚ್ಛಿಬೋಪವೀತಾರ್ಹೋ ನೈವ ಸೋಪ್ಯತಿಗರ್ಹಿತಃ ॥೧೭॥ 
ಬಹಿಷ್ಕುರುತ ತಂ ವಿಪ್ರಮಸಹಿಷ್ಣುಂ ಮಮೋಚ್ಛ್ಚಯಂ | 

ಹರೌ ರುಷ್ಟೇ ಗುರುಸ್ಟ್ರಾತಾ ಗುರೌ ರುಷ್ಟೇ ನ ಕಶ್ಚನ ॥೧೮॥ 


ಯಥಾ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಪತೌರುಷ್ಟೇ ನ ಭ್ರಾತಾ ಪಿತರಾವಪಿ | 
|| ಶೇಷ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೩ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೪. ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಗಳೇ ಹಿಂದೆ ನನ್ನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಉಪದೇಶ 
ವನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸು ಅಥವಾ ಇದನ್ನು ಮಾಡು, ಬಿಡು ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಧಿನಿಷೇಧ ವಾಕ್ಕ 
ಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಸಿದ್ಧಾಂತಿತವಾದ್ದನ್ನ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮಾಡು. ಈ ನನ್ನ ಸುತ ವಾದಿರಾಜ 
ಭಟ್ಟನು, ನನ್ನ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸಂಸ್ಥಾನವನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ತರತಕ್ಕವನು, ವಿಪ್ರನು 
ಸ್ಪಪ್ನೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ನಿಪುಣನು. ಶ್ರೀಪತಿಯು ಆಖ್ಯಾನ ಪಾಠ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಈತನ ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಸರಾಜನು ಮತ್ತು ಶ್ರೀಪತಿಯ ಅಳಿಯ ಗೋಪಾಲ ಭಟ್ಟನು ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀಪತಿಯ ಲಣ್ಣಂದಿರೂ ಸಹ ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯಮಂಡಳಿಯನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ದಿಪಡಿಸಲು ಸಮರ್ಥ 
ರಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಂದ ಧನ, ದ್ರವ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ನನಗೆ ಕೊಡತಕ್ಕ, ಕರರೂಪ 
ವಾದ್ದನ್ನ ಕೊಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಾಸುದೇವಮುನಿಗಳು ಶಾಂತರು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಪೂಜಿಸಿ 
ಶ್ರಾಂತರೂ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಸುಂದರನಾದ, ತಾತನಾದ, ನನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಬರುವವರಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅವರಿಗೆ ನಿವಾಸವು ಕಲ್ಪಿತವಾಗುತ್ತೆ. ಉಪೇಂದ್ರ ಭಟ್ಟ 
ಸೂರಣನೂ, ಕನಕಾ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟನೂ ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ದಿಪಡಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಥರು. ಹಿರಣ್ಯ ಭಟ್ಟನು, ನನ್ನ ಸುತನಾದ ಶೇಷಾದ್ರಿ ಪಂಡಿತನು ಇವರು ಮತ್ತು 
ಇನ್ನೂ ಇತರರು, ಬಹು ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ವಾದಮಾಡತಕ್ಕವರು. ಇವರೆಲ್ಲಾ 
ಶ್ರೀವೇದವ್ಕಾಸ ಸಮ್ಮತ ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಮತ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅವರು ಕಪಟಿ ಗಳಲ್ಲ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ ಉಳ್ಳವರು. ಸರ್ವಥಾ ಅವಿಶ್ವಾಸಿಗಳಲ್ಲ. 
ಇವರಲ್ಲಿ ಸುಶ್ತಾಸ (ಭೂಃಗುಣಪೂರ್ಣ ಇತ್ಯಾದಿ) ಎಂಬ ಶ್ವಾಸಪ್ರೇರಕನಾದವನು 
ವಾಸುದೇವ ಶ್ರೀಹಯವದನನು. ಅಥವಾ ಮಧ್ವರು ತಮ್ಮ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣರೂಪದಿಂದ 
ಶ್ವಾಸರೂಪ ಕರ್ಮಮಾಡಿ ಜಯಶೀಲರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಕಲಿರೂಪಿ ಕಮಲನಾಭನು, 
ದಂಬಲಗ್ರಾಮಸ್ಸ ಪಿತ್ತಮೌಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣನು ದೋಲಾಯಮಾನಚಿತ್ತ 


Rarest Archiver 


ಏಕವಿಂಶತಿತಮೋದಧ್ಕಾಯ ೪೦೯ 


ಉಳ್ಳವನು. ಅಂತಹವನೇ ತಮ್ಮಣ್ಣನೆಂಬ ವಿಪ್ರನು. ಎಲೈ ಪುತ್ರನೇ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ 
ಕಮಲನಾಭಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶಃ ಅವಿಶ್ವಾಸಿಗಳೇ. ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಇವರು ಯಮದೂತರಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುವುದು ಸತ್ಯ. ದಂಬಲಗ್ರಾಮಸ್ವನು ಚಂಚಲ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನು, ಈ ಕುಲಾಲ ಚಕ್ರದಂತೆ ನನ್ನ ಯಜುತ್ವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮನಸುಳ್ಳವನು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಕಲಿರೂಪಿ ಕಮಲ ನಾಭನ ಸಹವಾಸ ಉಳ್ಳವನು. ಈ ಅಪ್ಪಣ್ಣಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ಈ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೋಪವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ನಾನು ಸಹ ಆತನಿಗೆ ಕೊಡತಕ್ಕ ಶಾಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ. 

ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯನಾದರೋ ತನ್ನ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಮಾನವರಿಗೆ ಭಯಂಕರನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ನನ್ನ ಆಖ್ಯಾನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹರ್ಷವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಠದ ಸನ್ಮಾಸಿಗಳಾದ ವಿಟ್ಕಲಾದಿಗಳು ವಟಬೀಜದಂತೆ ಅನೇಕರಿದ್ದು 
ಪರ್ಣಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ತಪಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿ ನನಗೆ ಆನಂದಾಭಿವೃದ್ಧಿಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಹಯಗ್ರೀವ ನಿರೂಪಂ ತಂ ಶಿರಸಾ ವಹ ಶೀಘ್ರ ತ: loll 
ಯದ್ವಾ ವಿಧಿ ನಿಷೇಧಾಭ್ಯಾಂ ಉತ್ಸಿತಂ ತದ್ದಿತಂ ತವ | 
-ಇದಿರಾಜಾಖ್ಯಭಟ್ಟೋ*ಯಂ ಸುತೋ ಮೇ ಪಟ್ಟವರ್ಧನ 1೨೦॥ 
ಸ್ವಷ್ಟ್ನೇ ಪಟುತರೋ ವಿಪ್ರ: ಶ್ರೀಪತಿಃ ಕೃತಿಹಾಠಕಃ | 

ಜ್ಯಾಸರಾಜಸ್ತದನುಜೋ ಜಾಮಾಕಾ ತಸ್ಯ ಗೋಪಜಃ Holl 
ತದಗ್ರಜಃ ಪ್ರಜಾಕಾರ್ಯೇ ರಂಜನಾಜ್ಞನಯನ್‌ ಧನಂ ! 

ವಾಸುದೇವಮುನಿಃ ಶಾಂತಃ ಶ್ರಾಂತದ್ವ ಮಮ ಪೂಜಯಾ loll 
ಕಾಂತಂ ಮಾಂ ತಾತಮಾಯಾತಿ ತತ್ರೈವ ವಸತಿರ್ಭವೇತ್‌! 

ಉಪೇಂದ್ರಃ ಸೂರಣಶ್ಚಾಪಿ ಕೃಷ್ಣ: ಕಾನಕ ಏವ ಚ ॥|೨೩.॥ 
ಹಿರಣ್ಯಭಟ್ಟಸ್ತತ್ರೋಕ್ತಕರ್ಮಣಿ ಪ್ರಥಿತಃ ಸುತಃ | 

ವಾಲೀ ವಾಲೋಪಹಪದವೇಂಕಟಾದ್ರಿಸ್ತಥೈವ ಚ loll 
ಏಿತೇಚಾನ್ಯೇ ಚ ಬಹವೋ ಬಹುಮಾನಪುರಸ್ಸರಾಃ ! 

ಕುಹಕಾದ್ರಹಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವೇಶ್ವರಮತಾನುಗಾಃ ॥೨೫॥ 
ವಿಶ್ವಾಸಿನೋಹ್ಯವಿಶ್ವಾಸಂ ನ ಕುರ್ವಂತೀಹ ಸರ್ವಥಾ | 

ಸುಶ್ವಾಸಪ್ರೇರಕೋ ಹ್ಯೇಷಾಂ ವಾಸುದೇಮೋತಭಿಜಾಯತೇ Well 
ಕಲಿ: ಕಮಲನಾಭಶ್ಚ ದಾಂಬಲಃ ಪಿತ್ತಮೌಲಿಕ: | 

ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣೋ ಡೋಲಾಯಿತ ಚಿತ್ತಸ್ತು ತಮ್ಮಣಃ ॥೨೭॥ 


ಏತೇ ಚ ಪ್ರಾಯಶೋ ಹ್ಯತ್ರ ಪುತ್ರಾವಿಶ್ಚಾಸಿನಃ ಸದಾ | 


ಮಿತ್ರಜಾ ಭೃತ್ಯಬಾಧ್ಯಾಶ್ಚಾಮುತ್ರ ಸತ್ಯಂ ಮಯೋದಿತಂ 1೨೮1! 


Rarest Archiver 


ಪ 
೪೧೦ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಹರಿಶ್ಚ ದಾಂಬಲಃ ಪುತ್ರವ್ಯಾಲೋಲಿತಮನಾಹ್ಯಹೋ | 


ಕುಲಾಲಚಕ್ರವಚ್ಚಾತ್ರ ಭ್ರಮತೇ ಕಲ್ಕಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ 1೨೯॥ 
ಅಪ್ಪಣಃ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟೋ*ಯಮಿದಾನೀಂ ಹಾಹಮತ್ಯಜತ್‌ 1 

ಕೋಪಂ ಚ ಮಮ ಹೇ ಪುತ್ರ ಶಾಪಂ ತ್ಯಾಜಿತ ವಾನಹೋ llaoll 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯನಾಮಾ ಮಾನವಾನಾಂ ಭಯಾನಕ 

ಮಮ ಮಾನಸ ಸಂಪ್ರೀತಿಂ ಶನೋತೀಹ ನ ಸಂಶಯಃ lal 
ವಿಟ್ಕಲಾದ್ಯಾಸ್ಮದೀಯಾತಸ್ಮನ್ಮ ಠಸನ್ಯಾಸಿನಶ್ಚಯೇ | 
ವಟಬೀಜವದೇವಾಸ್ಮದ್ದುಟಜಾನಂದವರ್ಥಕಾಃ 1೩.೨1 


| ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೪ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ಅಳಿಯ ರಾಮಚಂದ್ರನೂ ಬುದ್ದಿವಂತನಿದ್ದು 
ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ವಿಶ್ವಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು ತಿಳಿ. ಸಾತ್ವಿಕಾದಿ 
ಭೇದದಿಂದ ಮೂರು ಬಗೆ ವಿಪ್ರರೆಂತ ನನ್ನಿಂದ ನಿನಗೆ ಉಕ್ತವಾಯಿತು. ಈ ವಿಚಾರ ಕೇಳಿ 
ದುಸ್ಸಂಗವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು. ಸತ್ಸಂತಾನವೆಂಬ ಕೃತಾರ್ಥತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೀಯೆ. 
ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಲು ಬಯಸುತ್ತೀಯೆ? ಯಾವ ದುಸ್ಸಂಗಯುಕ್ತ ಜನರೋ ಅವರು 
ನಿರ್ಜಲವಾದ ಮೇಘ ಗಳಿಂದ ಹೊರಡುವ ಗರ್ಜನೆಯಂತೆ ನಿತ್ಯವೂ ಇತರರಿಂದ ಗದರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಖರ್ಜೂರವು ಗೋಂಚಲು ಗೊಂಚಲಾಗಿದ್ದು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಬೀಳುವಂತೆ, 
ಅರ್ಜುನನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕುರುಸೇನೆಯು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಸಾಯುವಂತೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ 
ಅವರು ಮರ್ದಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಇಂದ್ರನಿಂದ ವೃತ್ರಾಸುರನು ಮತ್ತು ಅವನ ಪಕ್ಷದ ದೈತ್ಯರು 
ಹೇಗೆ ಮರ್ದಿತರಾದರೋ ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸರಹಿತರಾದವರು, ಅವರ 
ಪಕ್ಷೀಯರೂ, ಯಮದೂತರಿಂದ ಅಂಧಕೂಪದಲ್ಲಿ ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟು ಮೇಲೆ ಬಂಡೆಗಳಿಂದ 
ಮುಚ್ಚಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಎಲೈ ವೃದ್ದ ವಿಪ್ರನ ಅವರಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಂಡವರಿದ್ದರೂ ಸಹ, 
ಅವರಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ನನ್ನ ವಚನವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳು. 

ಹೇ ವಿಪ್ರ ತವ ಜಾಮಾತಾ ರಾಮಚಂದ್ರೋಪಅಪಿ ಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ | 


ವಿಶ್ವಾಸಂ ಕುರುತೇ ಚಾತ್ರ ಸೋಪಿ ವಿಶ್ವಾಸಿಷೂತ್ತಮಃ 11೩.೩1 
ಏವಂ ಚ ತ್ರಿವಿಧಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ: ಪುತ್ರ ಮಯಾ ತವ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೃತಾರ್ಥತಾಂ ಯಾಸಿ ಕಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಿಸಿ 11೩ ೪॥ 
ನಿತ್ಯಂ ನಿರ್ಜಲನಿರ್ಫಾತೈ: ದುರ್ಜನಾ ಭರ್ಜಿತಾಸ್ತ್ಯ ಹೋ | 
ಖರ್ಜೂರವಚ್ಚಾರ್ಜುನಸ್ಕ ಬಾಣ ನಿರ್ಧಾತಮರ್ದಿತಾಃ 11:೫1 


ಯಥಾ ತಥೈವ ಸುತ್ರಾಮ್ಲಾ ವೃತ್ರವೃತ್ರಾಸುರಾರ್ಥಿನಾ | 
ಅಂಧೇಷು ಮಾರ್ತಾಂಡಿಕೃತಶಿಲಾಭಾರೈಃ ಕುಲಾನ್ವಿತಾಃ lal 


Rarest Archiver 





ಏಕವಿಂಶತಿತಮೋಧ್ಯಾಯ ೪೧೧ 


ಬಾಧ್ಯಂತೇ ಶ್ರಾದ್ಧ ದೇವೇನ ಶ್ರದ್ಧಾರಹಿತಬುದ್ಧಯಃ I 
ವೃದ್ಧ ತ್ವಮದ್ದಾ ಕೃದ್ದೇಷು ಹ್ಯಪಿ ತೇಷು ವದಸ್ಯ ತಾನ್‌ Wall 


॥ ವಿಪ್ರ ಶೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೫ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


ಬಹುಭಕ್ತ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ಭಕ್ತರುಗಳಿರಾ, ಕೃತಿಯು ನನ್ನದೇ ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ 
ಮಾಡಿ, ಅಂತಹ ಮನುಜರು ಈ ದೇಹ ಬಿಟ್ಟಮೇಲೆ ಅಮರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
ನಾನು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಸುಪ್ರಭಾಯುಕ್ತನಾಗಿ ನನ್ನ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿರುತ್ತೇನೆ. 
"ಅರ್ಚಕಸ್ಯ ತಪೋಬಲಾತ್‌" ಎಂಬಂತೆ ವಾಸುದೇವ ಮುನಿಗಳ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ ಆರಾಧಾ 
ನೆಯೇ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಅವರ ತಪೋಯೋಗದಿಂದಲೂ ಬಿಂಬೇಶ ಶ್ರೀಹಯವದನನ 
ಸಾಕ್ಸಿಯಿಂದಲೂ, ವಾಸುದೇವ ಮುನಿಗಳ ಮಹೋಪಚಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಶಿಷ್ಯದತ್ತ ದ್ರವ್ಯ 
ರೂಪ ಸೇವೆಗಳಿಂದಲೂ, ಈ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸುಸ್ಥಿರನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದು 
ದರಿಂದ ನೀವು ವೃಂದಾವನಗತ ನನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಹಯವದನನ ಭಜನೆ ಮಾಡಿ. 

ತಸ್ಮಾದ್ವಿಶ್ವಾಸವಂತಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯಥ ಕೃತೌ ಮಮ! 


ವಿಶ್ವಸ್ತಾ: ಪ್ರೇತ್ಯ ಮರ್ತ್ಯಾ ಯೇ ಹ್ಯಮರ್ತ್ಯತ್ವಂ ವ್ರಜಂತಿ ತೇ Hall 
ಅಹಂ ಮಧ್ಯಂದಿನಗತಸೂರ್ಯವತ್ಸುಪ್ರಬಾನ್ವಿತಃ । 

೬: ಸ್ರಂದಾವನಮಧ್ಯಸ್ಮೋ ವಾಸುದೇವ ಮುನೇಃ ಪ್ರಿಯಾತ್‌ 11೩೯11 
ಪೂಜಕಸ್ಯ ತಪೋಯೋಗಾತ್‌ ಬಿಂಬೇಶಸ್ಕ ಚ ದರ್ಶನಾತ್‌! 
ಮಹೋಹಪಚಾರೋಹಪಹಾರೈರ್ಹರಿ: ಸುಸ್ಥಿರ ಏವ ಚ 1|೪೦॥ 


|| ಬಹುಭಕ್ತ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೬ ಸಂಪೂರ್ಣ॥ 


೭. ವೇದನಿಧಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ವೇದನಿಧಿಯೇ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನೇ ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಇತಿ ಶ್ರೀತ್ಕಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಮುಗಿಸಬೇಡ. ಹಾಗೆ ಮುಗಿಸಿದರೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ಅಧ್ಮಾಯಗಳೇ ಆಗುತ್ತವೆ. ಅದರ ಮುಂದೆ 
ಎರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಜೋಡಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. ಈ ಎರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳೂ, ನನ್ನ ಸುತ 
ನಾದ ವೇದವೇದ್ಕರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. ಎಲೈ ಸುನಂದನ, ಅವರ ಮಹಾತ್ಮೆ ಬೋಧಕ 
ವಾದದ್ದು "ಮತ್ಛತಿ" ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಶ್ರೀ ಹಯವದನಾತ್ಮಕಃ" ಎಂಬವರೆಗೆ ರಮಾತ್ಮ 
ಕವು ಎಂಬ ನನ್ನ ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅದರಂತೆ ನಡೆದುಕೋ (ತನಗೆ ಶೀತೋಷ್ಣ ಜ್ವರವಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅಶಕ್ಕವೆಂದರೆ) ಎಲೈ ವಿಪ್ರ ವೇದನಿಧಿಯೇ, ನನ್ನ ಪುತ್ರನ ಪಾದೋದಕವನ್ನು 
ಸರ್ವದಾ ಸೇವಿಸು. ಅದರಿಂದ ಜ್ವರಬಾಧೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೋ. ಭಾವಿ ಗರುಡಪದಕ್ಕೆ 
ಬರತಕ್ಕವನೇ ನಿನ್ನ "ಚಿತ್ತ' ವನ್ನ ಎಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದೀಯೆ ? ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಮಭಾಗಿಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ. 


Rarest Archiver 


೪೧೨ ಶ್ರೀಮತ್ಸಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಗಳ ಗೃಹದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೇದವೇದ್ಕರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಸ್ವಪ್ನವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಸರ್ವರ ಎದುರಲ್ಲಿ ಅದನ್ನ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಏನೆಂದರೆ : "ಎಲೈ ವಿಪ್ರರುಗಳಿರಾ, ವೇದವೇದ್ಕರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ಇವರ 
ಪಾದೋದಕ ಪಾನದಿಂದ ನನ್ನ ಶೀತೋಷ್ಣಜ್ವರವು ಹೋಯಿತು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಗುರು 
ರಾಜರ ಸ್ವಪ್ನವೃತ್ತಾಂಶವನ್ನು ಹೇಳುವ ಅಧಿಕಾರ ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು? ಸ್ವಪ್ನ 
ಶ್ಲೋಕೋಕ್ತ ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ಯವು. ಆದುದರಿಂದ ವೇದವೇದ್ಧರ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಅಮರ್ತ್ಯ ವಿಗ್ರಹರಾದ ದೇವತೆಗಳ ಗುರುಗಳು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಯಾರು ಯಾರು ಪಾಂಡಿತ್ಕಾ 
ಭಿಮಾನಿಗಳೋ ಅವರಿಗೆ ವೇದವೇದ್ಕರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನ ಕವಿಯುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು 
ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ" ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಲ್ಲರೆದುರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಆತನು ಹೇಳಿ 
ದರೂ, ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಪಂಡಿತಮಾನಿಗಳು ಜ್ಞಾನಾನುಸಂಧಾನರಹಿತರಾದರು. ನೀನಾದರೋ 
ಸಾತ್ವಿಕನು, ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡು. ಎಲೈ "ಶವ" ಶಬ್ದವಾಚ್ಕನೇ ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಅವಿಶ್ವಾಸವೇಕೆ ಮಾಡುತ್ತೀಯೇ ? ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯ. ಯಜುಗಳಲ್ಲಿ ಅವಿಶ್ವಾಸವೆಂಬುದೇ 
ಆಶ್ಚರ್ಯ. ವಿಶ್ವಾಸರಹಿತನಾದ ನಿನಗೆ ಭಗವಂತ ಕೇಶವನೇ ಶಾಸಕನು. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
'ಶವ' ಎಂದೇಕೆ ಕರೆವನು ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. ಸುಖವನ್ನು ಉದ್ದಿಶ್ಶಮಾಡಿ 'ಶವ' ಎಂದು 
ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿರುತ್ತೆ. ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವಿಡು. 'ಶಂ' ಅಂದರೆ ಸುಖವನ್ನು 'ವ' 
ಅಂದರೆ ಅನುಭವಿಸುತ್ತೀಯೇ, ಆದುದರಿಂದ ; 'ಶವ'ನೆಂತ ಕರೆದೆ. ಮತ್ತು 'ಶವ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
'ಕುಣಪ'ವೆಂಬರ್ಥವೇ ಆದರೂ, 'ಕುಣಪ ಶವಮಸ್ತಿಯಾಂ' ಎಂತ ಅಮರಕೋಶ 
ಪ್ರಮಾಣವೆಂದರೆ ಅದಕ್ಕೂ ಸಮನ್ವಯ ಕೇಳು. ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಮಲಗುತ್ತೆ. ಅದಕಾರಣ 
'ಶವ' ಎಂತೆಂದರೆ, ಶರೀರವು ಅಲ್ಲಾಡದಂತೆ ಬಿದ್ದಿರುತ್ತಾದ್ದರಿಂದ, ಅಂದರೆ ಸರ್ವ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ತ್ಕಾಗಮಾಡಿ, ನನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಹಯವದನನೇ ಗತಿಯೆಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸುವ 
ವರಿಗೆ ನಾನು ಪ್ರಿಯನು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನಿನಗೂ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ನಂದನ 
ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಅನ್ನದಾನಮಾಡು ಎಂದು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ ಆದರೂ ನೀನು 
ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಇತಿ ಶ್ರೀತ್ಯಾದಿಕಂ ಚೋಕ್ತ್ವಾ ಸಮಾಹಯ ನ ಮತ್ಸೃತಿಂ (ಮೇಕೃತಿಂ) 


ಮತ್ಸುತಸ್ಕ್ಯ ಚ ಭಾಗೋತಯಂ ಸಮಾಪ್ತಿ: ಶ್ರೀರಮಾತ್ಮಿಕಾ ॥೪೧॥ 
ಅಧ್ಯಾಯಕರಣಾರ್ಥಂ ಚ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ | 

ದ್ವಿರಧ್ಯಾಯಃ ಪ್ರಣೀತೋ ಮೇ ವಾಣೀಂ ಶ್ರುಣು ಸುನಂದನ lg oll 
ಹೇ ವಿಪ್ರ ಮಮ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಪಿಬ ಪಾದೋದಕಂ ಸದಾ! 

ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ನಾಶಯ (ತೇ) ತೇನ ಶೀತೋಷ್ಣಜ್ವರಪೀಡನಂ val 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಸ್ವಪ್ನಮದ್ರಾಕ್ಸೀತ್‌ ಕರ್ಣೇ ಹಕ್ಸೀಚ ನಂದನ 
(ಕರ್ಣೇ ಯಕ್ಷೀ ಚ ಕಶ್ಚನ)! 


Rarest Archiver 


ಏಕವಿಂಶತಿತಮೋಧ್ಯಾಯ ೪೧೩ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಗೃಹೇ ಪಕ್ಷೀಕೃತಪ್ರೋಇತಿ ಪುಣ್ಯಭಾಕ್‌ lool 
ಅನ್ಯಥಾ ಗುರುರಾಜಸ್ಯ ಕಥಂ ಸ್ವಾಪ್ನಾಧಿಕಾರಿತಾ | 
ತಸ್ಮಾದ್ಗುರು: ಶರೀರೇ$ಸ್ಕ ವರ್ತತೇ*ಮರ್ತ್ಯವಿಗ್ರಹ: 11೪೫11 
. ಇತ್ಯವಾದೀನ್ಮದಾಂಧಾನಾಮಂಧತ್ವಂ ತ್ಯಾಜಯನ್ಪುಧ1! 
: ತಸ್ಮಾದಷ್ಯಧಮಾಬುದ್ಧಿ ಸಂಧಾನರಹಿತಾ ದ್ವಿಜಾಃ ' ಸ loll 
ಹೇಶವತ್ನ ಶ್ರ ಮವಿಶ್ವಾಸಂ ಕುತೋಇಸ್ಮಾಸು ಗತೋತಸ್ಯ ಹೋ 
ಕೇಶವಸ್ತವ ವಿಶ್ವಾಸರಹಿ ತಸ್ಯ ಸುಶಾಸಕಃ val 
ಶವೇತಿ ವಕ್ಕ್ಯಾಮಿ ಕುತಃ ಪ್ರವಕ್ಷೇ ತತ್ರ ಕಾರಣಂ | ` 
ಶವೇತಿ ಸುಖಮುದ್ದಿಶ್ಯಾಪ್ಯಾಶ್ಚಸೀಃ ಮಮ ಶಾಸನಂ loll 


ಅಥವಾ ಕುಣುಪಾರ್ಥೋವತ್ವ ಜಿಪಾತ ಪ್ರಿಯಂ 
(ಕುಣುಪಾರ್ಥ್ಯೋ ವಾ ಪ ಪ್ರಣಿಪಾತಪ್ರಿ ಯಂ) ಚ ಮಾಂ | 
ಶರಣಂ ವ್ರಜತೇಕ್ಸೆ ಸ ಕೃಣುಯಾಂ ಮಮ ವಿಪ್ರವತ್‌ 1೪೯1 
ಮಯಾ ನಂದನಮುದ್ದಿಶ್ಶ ನಾನಾವಿಧತಯೋದಿತಂ | 
ತ್ವ ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನೀಕ್ರಿಯತೆ ನೆ ೈವಸೋತ ಪಿ... 

|| ವೇದನಿಧಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೭ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲ್ಕೆ ವಿಪ್ರನೇ ನಿನಗೆ ಈ ಶುಭ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿರುವವನು ಅನ್ನವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ನೀನು ಅನ್ನಯಾಚನೆ ಮಾಡು. ಅದನ್ನು ಈವ್ಯ '೦ದಾವನವು ನನ್ನ ನಂದನನ 
(ವೇದನಿಧಿಗಳ) ದ್ವಾರಾ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


ಅನ್ನಯಾಚನಂ ll ೫೦॥ 
ಕುರು ವೃಂದಾವನೇ ಸಂಪ್ರತ್ಯೇವ ತೇ ಚಾನ್ನದೇಶುಭೇ | 
ಮನ್ನಂದನಮುಖೇನೈವ ತದನ್ನಂ ತೇ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ ॥1೫೧॥ 


|! ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೮ ಸಂಪೂರ್ಣ॥ 


ವೇದನಿಧಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲ್ಕೆ ದ್ವಿಜ ವೇದನಿಧೇ, ನನಗೆ ಹಸ್ತೋದಕ ದಾನರೂಪದಿಂದ ಭೋಜನ 
ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವನಾದ, ಸಜ್ಜನರೆಂಬ ಕಮಲಗಳಿಗೆ ಸೂರ್ಯಪ್ರಾಯನಂತೆಯೂ, ದುರ್ಜನ 
ರೆಂಬ ಕಮಲಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರನಂತೆಯೂ, ವಿದ್ವತ್ತಿನಿಂದ ಬರತಕ್ಕ ಅಹಂಕಾರರೋಗ ರಹಿತನೂ 
ಆದ ನನ್ನ ಪುತ್ರನಿಗೆ, ಎಲೈ ವೇದನಿಧೇ ಹೇಗಾದರೂ ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ಅನ್ನದಾನಾದಿ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪೂಜೆಗೆ ಯೋಗ್ಯನಿರುತ್ತಾನೆ. ನೀನು ಭಾವಿಗರುಡನಾದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ 


Rarest Archiver 


೪೧೪ ಶ್ರೀಮತ್ಸಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಒಂದು ಕಲ್ಪಭೋಗವನ್ನು ಕುರಿತು ನನ್ನ ಭಕ್ತಸಮೂಹಗಳಿಗೆ ಹೇಳತಕ್ಕ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಅನ್ನದಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸೇವಿಸು. ಎಲೈ ವೇದನಿಧೇ "ಮಮಭೋಜನ ಸಂತೋಷ" 
ಇತ್ಯಾದಿ ದ್ವಿಜನು ಹೇಳಿದಂಥ ಎರಡು ಪದ್ಕಗಳನ್ನು ಯಾರು ಪಠಣ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ 
ಅವರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಅನ್ನವು ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಈ ಎರಡು ಪದ್ಮಗಳು ಕೇವಲ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ. ಅವು ಮಂತ್ರಾತ್ಮಕವೆಂದು ತಿಳಿ. ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನೀನು ಉಡುಪಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವಾಗಲೂ ಮತ್ತು ಸೋದಾಪುರದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೂ, ಜಪಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಎಲೈ 
ವೇದನಿಧೇ, ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿಧಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಿಪ್ರನು ಪುತ್ರಕಲತ್ರರಿಂದ ಕೂಡಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ? ಆದುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡು. 
ಮಮ ಭೋಜನ ಸಂತೋಷಂ ಸುಜನಾಂಬುಜಭಾಸ್ಕರಂ | 


ಕುಜನಾಂಬುಜಸಂಕೋಚದ್ವಿಜರಾಜಂ ಮಮಾತ್ಮಜಂ 1೨॥ 
ಮದಜಾಡ್ಯರುಜಾ ಹೀನಂ ದ್ವಿಜಾರಾಧ್ಯಂ ಭಜಾದ್ಯ ತಂ 1 

ವದಂತಂ ದ್ವಿಜ ತೇ ಕಲ್ಪಭುಜಂ ಮಜ್ಜನತಾಂಪ್ರತಿ 111೩॥ 
ಮಮ ಭೋಜನ ಸಂತೋಷಂ ಯೇ ವದಂತಿ ದ್ವಿಜೋದಿತಂ | 
ತೇಷಾಮನ್ನಾನಿ ಸಂಪೂರ್ಣಾನೀತಿ ಸತ್ಯಾ ಫಲಶ್ರುತಿಃ 11೫೪॥ 
ಇತಿ ಮಂತ್ರಸ್ತ್ವಯಾ ತತ್ರ ಜಪ್ತವ್ಯಃ ಸತತಂ ತ್ವಿಹ | 

ಕುಶ್ರ ಯಾಸ್ಯತಿ ತೇ ಪುತ್ರಕಲಶ್ರೈಸ್ಸಹಸಾ ಸಹ 11೫1೫ 


|| ವೇದ ನಿಧಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೯ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೧೦. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ, "ಇತಿಮಂತ್ರಸ್ತ್ವಯಾ" ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಸತತಂತ್ವಿಹ" 
ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದರೆ "ಸತತಂ ಪ್ರಿಯಾ" ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿಯೇ. ಇದು ನಿನಗೆ 
ಉಚಿತವಲ್ಲ. ನನ್ನಿಂದ ಮತ್ತು ನಿನ್ನಿಂದಲೂ ಯಾವುದು ಉಚ್ಚರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆಯೋ ಅದು 
ಮಹೋದಧಿ ತೀರದಲ್ಲಿ, ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತೆಂತ ತಿಳಿ. ಆತನು 
(ಹರಿಯು) ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಯಾವ ರೀತಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೋ, ಹಾಗೆಯೇ, ನೀನೂ ಮತ್ತು 
ನಾನೂ ಸಹ. 'ಹೇ ಮಣಿರಾಜ' ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನಾವು ಅದರ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ತಿಳಿಯೋಣ. 
ನಿನ್ನ ವಾಕು ಅನ್ಕಥವಾಗದಿರಲಿ. ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಹಾಸ್ಕಸ್ಸದವಾದ ಬುದ್ದಿಯು ಬಾರದಿರಲಿ. 
ಬಾರದಂತೆ ಶಾಸನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಹೇಗೆ ಚಂದ್ರನು ಪ್ರತಿ ಶುಕ್ಷಪಕ್ಸದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಾನೆಯೋ, ಅದರಿಂದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಂಗಳ ಉಂಟಾಗು 
ವಂತೆ, ಯಾವ ನಿನ್ನ ದ್ವಾರ ಇಹ ಪರ ಲೋಕಗಳ ಸೌಖ್ಯವೂ ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸೌಖ್ಯ ವಿಚಾರ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ, ಅದನ್ನು 
ಸೂರ್ಯಕಿರಣದಂತೆ ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸು. (ನೀವು ಹೇಳಿದ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ನಾನು 
ಪುನಃ ಹೇಳಿದರೆ ಪುನರುಕ್ತಿ ದೋಷವಲ್ಲವೆ ಅಂದರೆ) ನಾನು ಹೇಳಿದ ಶ್ಲೋಕವನ್ನ 


Rarest Archiver 


ಏಕವಿಂಶತಿತಮೋಧ್ಯಾಯ WON 


ಮರೆತಿದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಯಾವುದೆಂದರೆ "ಮಮಸದ್ಭಕ್ತಿ" 
ಎಂಬುದು. ನನ್ನಲ್ಲಿ, ನನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಸದ್ಭಕ್ತಿಯ ಫಲರೂಪ 
ಐಶ್ವರ್ಯ ವಿಚಾರವು. ಬುಧನಿಂದ ಉಕ್ತವಾದದ್ದನ್ನು ಯಾರುಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಪಡಿಸುತ್ತಾರೋ 
ಅವರಿಗೆ ಸಂಪತ್ತು ಬರುತ್ತೆ. ಅದು ಮೂರ್ತಿಮಂತವಾಗಿ ಮೂರು ಬಗೆ ಇರುತ್ತೆ. ಎಲೈ 
ವಿಪ್ರಕ ಮುಖ್ಯವಾದ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತೀಯೆ. ಅದನ್ನ ಶ್ಲೋಕಸಮೂಹ 
ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಬರೆಸಬೇಕೋ ಹಾಗೆ ವೇದನಿಧಿಗಳಿಂದ ಬರೆಯಿಸು. 


ಇಹೇತಿ ಚೋಚ್ಯತೇ ಮಯಾ ಪ್ರಿಯೇತಿ ಚೋಚ್ಯತೇ ತ್ವಯಾ | 


ಮಯಾ ತ್ವ Wr ಹೋ ವಿಧಿರ್ಮಹೋದದಧೌ ವಿಧಿಷ್ಯತೇ 11೫೬! 
ಸ ಯಥಾ ವದತಿ ಹ್ಯಾವಾಂ ಮಾವಾಕ್ತೇ ಚಾನ್ಯಥಾ ಭವೇತ್‌ | 

ನಿರ್ಣಯಂ ಚೆ ಪ್ರಪಶ್ಯಾವ ವಸ್ತ್ವರ್ಣವೇ ಮಣಿರಾಜ ತೇ 11೫೭1 
ಇತಿ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದಾ ಶೇ ಚ ಶೇಮುಷೀ ಶಾಸಕೋತಸ್ಕ್ಯಹಂ | 

ಮಾಸಿ ಮಾಸಿ ಶುಭಾವಾಪ್ತಿರ್ಭಾಸಮಾನಃ ಶಶೀ ಚಾ 11೮1 
ಪರಸೌಖ್ಯಂ ತ್ವನ್ಮುಖೇನ ನರಸೌಖ್ಯಂ ಯಥಾ ಚ ಮೇ! 

ಸುರಸೌಖ್ಯಂ ಚ ಮೇ ಸೂರ್ಯಕರವ: ಕೈ ಪ್ರಕಾಶಯ 11೫೯1 
ಮಮ ಸದೃಕ್ತಿಸಂಭೂತಿಂ ಯೇ ವದಂತಿ ಬುಧೋದಿತಾಂ | 

ತೇಪಾಂ ಸತ ಶ್ಸಂಪದಃ ಸ್ಕುಸ್ತಾ: ಮೂರ್ತಿಮತ್ಯೋತ3ತ್ರ ಯಾಃ ಸುತ 1೬೦! 
ಇತ್ಯೇಕಂ ಶ್ಲೋಕ ಮುಖ್ಯಂ ಮೇ ತ್ಯಕ್ಷವಾನಸಿ ವಿಪ್ರಕ | 

ಆಕ ರಸ್ತ ೦ ಲೇಖನಂ ಚ ಕಾರಯ ಪ್ರಾಂಗ್ಮಯೇರಿತಂ Heol 


ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೦ ಸಂಪೂರ್ಣ 


೧೧. ವೇದನಿಧಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 


ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಹೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇದನಿಧೇ, ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಅನ್ನಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸು. 

ಆ ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟುಗಳೂ, ಗಲ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೋತು. ನೀನು ಇದನ್ನ 
ಪನ ಭೂ ಹಿಂದೆ ಹೇಗೆ ಶತಾನಂದರ ತಂದೆಯಾದ ಗೌತಮ ಯಷಿಗಳು ೧೨ 
ವರ್ಷ ಮಳೆ ಇಲ್ಲದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅನ್ನದಾನಮಾಡಿ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದರೋ, 
ಹಾಗೆಯೇ ನೀನೂ ಸಹ ಮಾಡುತ್ತೀಯೆ. ಆದುದರಿಂದ ವೃಂದಾವನಪತಿಯಾದ 
ಶ್ರೀಹಯವದನ ಮತ್ತು ನನ್ನನ್ನೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮಂತ್ರಜಪದಿಂದ ತುಪ್ಪಿಪಡಿಸು. 
ಎ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ, ಈ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ನಿನಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. (ಈಗ 
ಅನ್ನ ಸಿಗದಿರಲು ಕಾರಣ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ಹೇ ವೇದನಿಧೇ, ನೀನು ಹಿಂದೆ ಪರಮ ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತನಾದ ದ್ವಿಜನಿಗೆ ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಹಿಂದೆ ದಾನ ಮಾಡದಿದ್ದನ್ನ 
ಈಗ ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ('ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರುದ್ರಾದಿಗಳೆಂತ 


Rarest Archiver 


೪೧೬ ಶ್ರೀಮತ್ಸಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನ 


ತಿಳಿಯಬೇಕು.) ಹೀಗಿರಲು ನಿಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಏನು ಹೇಳಬೇಕು? ಈ ಕಾರಣ ನೀನು 

ಕೃಪಣತ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣವೆಂದು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸು 

(ದೃಷ್ಟಾಂತ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ). ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನಾತ್ಮಕ ಕರ್ಮವು ಹೇಗೆ ದರ್ಪಣದಲ್ಲಿ 

ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನಿಟ್ಟು, ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾದ್ದನ್ನ ಈಚೆಗೆ ತೆಗೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೋ 

ಮತ್ತು ಆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂಶತೋಷಕೊಡುತ್ತದೆಯೋ, 

ಅದೇ ರೀತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದ್ದು ನಿನಗೆ ಮುಂದೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡಿಸುತ್ತೆ. 

ಈ ರೀತಿ ಫಲಕಾರಿಯಂತ ಭಾವ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಕ್ಕೂ ಅನ್ನವನ್ನು 

ಹೊಂದತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೀಯೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ನಾವೆಲ್ಲಾ ಹೀಗೆಯೇ ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇವೆ. ` 
ಇಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ' 


ಹೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ನಮಂತ್ರಂ ತ್ವಂ ಜಪನ್‌ ಸಂಪಶ್ಯ ಮಾಂ ಮುನಿಂ । 
ಶತಾನಂದಮುನೇಸ್ತಾತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ನಂ ಯಥಾ$5ತನೋತ್‌  ॥೬೨॥ 
ತಥಾ ತನೋಷಿ ತ್ವಮಪಿ ವೃಂದಾವನಪತಿಂ ಜಪ | 


ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಶೀಘ್ರಂ ತೇನ್ನಂ ದದಾಮ್ಯಹಂ 11೬೩1 
ಪೂರ್ವಂ ತ್ವಮನ್ನದಾನಂ ಚ ನಾಕರಃ ಪರಮೇ ದ್ವಿಜೇ | 
ನಾದತ್ತಮುಹತಿಷ್ಕೇಚ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾಸ್ತ್ರಿದಶಾ ಅಪಿ. . Hell 


ಅತಸ್ತ್ವಂ ಕಾರ್ಪಣ್ಯಭಾವಂ ತ್ಯಜ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತರ್ಹಣಂ | 

ಕುರು ಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣಂ ತಚ್ಚ ದರ್ಪಣೇ ಸ್ವಮುಖಂ ಯಥಾ lesll 

ಪಶ್ಯಸಿ ತ್ವಂ ಜನ್ಮಜನ್ಮನ್ಯೇವಂ ಸತೃಲಸಂಚಯಂ | 

ಮನ್ಮಮನ್ಮವಯಂ ಸರ್ವೇಾಹ್ಯೇವಮೇವ ನ ಸಂಶಯಃ 11೬೬॥ 
॥ ವೇದನಿಧಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೧ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೧೨. ಬಹುಭಕ್ತ ಶೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : (ಮತ್ಸುತಸ್ಕ ಚ ಭಾಗೋಯಂ' ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ ಗುರುರಾಜರು 
ಆಖ್ಕಾನದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ವೇದವೇದ್ಕರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ). 
ಎಲೈ ಸಜ್ಜನರುಗಳಿರಾ ನೀವು ಪುಣ್ಮಾತ್ಮನಾದ ನನ್ನ ನಂದನನನ್ನು ನೋಡಿರಿ. "ದರ್ಶನಾದೇವ 
ಸಾಧವಃ" ಎಂಬ ಉಕ್ತಿಯಂತೆ ಈ ಸಾಧುಶಿಖಾಮಣಿಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿರಿ. ಸ್ನಾನಕಾಲ, 
ಪ್ರಣವದ ಜಪ ಮಾಡುವಾಗ, ಧ್ಯಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವಾಗ, ಸುಧಾದಿ 
ಪಾಠ ಹೇಳುವಾಗ, ದೇವತಾರ್ಚನೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಮಾಧ್ಯಾಹ್ನಿಕ ಸ್ನಾನ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
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1೭111041 Archiver 


ಏಕವಿಂಶತಿತತೋಧ್ಯ್ಕಾಯ ೪೧೭ 


ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮಂದಹಾಸಪೂರ್ವಕ ಆತನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಹರಿಭಜನಾ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ, 
ದೇವಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ನನಗೆ ಪರಮಾನಂದರೂಪನಾದ ("ಸದನಂ") ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣ 
ಪ್ರೇರಕನಾದ ಶ್ರೀಹಯವದನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪಡಿಸುವ ವ್ಕಾಪಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಎಲೈ 
ಸಾತ್ವಿಕರುಗಳಿರಾ, ನನ್ನ ಪುತ್ರನ ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ವೃರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನ ನೀವೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ. ಈ ವೇದವೇದ್ಕರು 
ಎಷ್ಟು ಲೋಕೋಪಕಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ರೀತಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಸಹ ಇಹಪರ 
ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಶೋಕಪಡುವುದಿಲ್ಲ. (ಕೋಪವು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆಯಲ್ಲ. 
ಅದು ದೋಷವಲ್ಲವೆ ಎಂದರೆ) ಅವರು ಸಮವರ್ತಿಗಳು, ಅಂದರೆ ಸುಖದುಃಖಾದಿ ದ್ವಂದ್ವ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳವರು. ಕೋಪವೆಂಬುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ದ್ವಂದ್ವಸಹಿಷ್ಣುತೆ 
ಇಲ್ಲದವರಿಗೇನೆ ಕೋಪ ಬರುವುದು ಸಹಜ.ಇವರಿಗೆ (ಯಜುಗಳಿಗೆ) ಸಹ ಪರಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿರಲಿ ಕೋಪಾದಿ ದ್ವೇಷಗಳು ಇಲ್ಲ, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸಮವರ್ಶಿಗಳು. ಯಮನಿಗೂ 
ಸಮವರ್ತಿತ್ವ ಹೇಗೆಂದರೆ, ಪುಣ್ಮವಂತರಿಗೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಪಾಪಿಗಳನ್ನೂ ಅಧಿಕರಿಸಿ 
ನ್ಯಾಯವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನು ಸಮವರ್ತಿ ಎನಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಗುಣವಂತರಾದ ನೀವು ವೇದವೇದ್ಕರ ತಪೋಬಲದಿಂದ ದ್ವಿಗುಣತವಾದ ಶಮದಮಾದಿ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. ನಿಮ್ಮಂಥವರು ಇತರ ಗುಣವಂತರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಸಂತೋಷಪಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಗುಣಹೀನರು ಹಾಗಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ನಂದನ ವೇದವೇದ್ಕನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಸಾಧನ ಸಾಮಗ್ರಿಯಿಂದ ನನಗೆ ಸಮನೇ ಸರಿ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲೇ 
ನನ್ನಂತೆಯೇ ಆತನ ಆರಾಧನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಅತನೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀ ಹಯವದನನ 
ಆಜ್ಞೆಯಿಂದಲೇ ಈ ಮನುಷ್ಯದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ನಾನೇ ಆದಿಯಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಸನ್ಯಾಸಿ 
ಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸದಾನಂದವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಮುನಿಂ ಮನ್ನಂದನಂ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ಪಶ್ಯಂತು ಸಜ್ಜನಾಃ 1 


ಸ್ನಾನೇ ಚ ಪ್ರಣವಧ್ಯಾನೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನೇ ದೇವತಾರ್ಚನೇ Well 
ಪುನರ್ಮಾಧ್ಯಾಹ್ನಿಕೇ ಸ್ನಾನೇ ಭೋಜನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಸ್ಪಹ 1 

ನಿತ್ಯಂ ಸ ವರ್ತತೇ ವಿದ್ವಾನ್‌ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರವಿನೋದತಃ 11೬೮೫ 
ಪ್ರೀಣಯನ್ಪರಮಾನಂದಂ ಸದದನ್ಮಮ ನಾಕಿನಃ | 

ನೋ ವೃಥಾ ಕ್ಷಣಮಪ್ಯಸ್ಯ ಗತಂ ತೋಕಸ್ಯ ಸಾತ್ರಿಕಾಃ tell 
ಪಶ್ಯಂತು ತಹಸೋಇಸ್ಮಾಕಂ ಸಾಫಲ್ಯಂ ಚ ಕಲೌಯುಗೇ | 

ತಸ್ಮಾದಯಂ ಚ ತೋಕೋಪಿ ಲೋಕೋಪಕರಕರ್ಮವಾನ್‌ ॥೭೦॥ 
ಶೋಕೋ *ಪ್ಯಮುತ್ರನಾಸ್ತ್ಯೇವ ಕೋಪೋತಪಿ ಸಮವರ್ತಿನಃ | 

ಗುಣಾನ್‌ ದ್ವಿಗುಣಿತಾನ್‌ ಅಸ್ಮಿನ್ಪಶ್ಯಂತು ಗುಣಿನಃ ಸದಾ 11೭೧॥ 


ಗುಣಿನಶ್ಚ ಪ್ರಮೋದಂತೇ ಗುಣೆಷ್ಟೇವ ನ ನಿರ್ಗುಣಾಃ ! 


Rarest Archiver 


೪೧೮ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ತಸ್ಮಾನ್ಮಮಸಮೋ ಮನ್ನಂದನ ಏವ ದಿನೇ ದಿನೇ 1೭.೨॥ 
ಕರ್ಮಂದಿನಾಂ ಸದಾನಂದಂ ತನೋತು ತನುಭೃತ್ಸಯಂ | 
|| ಬಹುಭಕ್ತ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೨ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೧೩. ವಾದಿರಾಜಭಟ್ಟ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 


ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ವಾದಿರಾಜಭಟ್ಟರೇ ದೊಡ್ಡವರ ಹೆಸರನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ. 
ಉದಾರ ಸ್ವಭಾವನೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನ ಪಾರ್ಥನಂತೆ ಸಾರ್ಥಕ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಿ. 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. (ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ಈ ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯರು ಹಿಂದಿನ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರನಾಗಿ ಇದ್ದಾಗ ಪುತ್ರಮಿತ್ರ ಕಲತ್ರರಿಂದ ಕೂಡಿ ಬಹುದರಿದ್ರಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 
ದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ ನೀನು ಗೃಹವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಬಹುಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತೀಯೆ. 
ಆತನಿಗೆ ಮಾಸಾಶನ ಅಥವಾ ವರ್ಷಾಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವನ ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ಶತೃಗಳಿಗೆ 
ತಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುತ್ತೀಯೆ. ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲವೇ ! ಹೀಗೆಯೇ ನನ್ನ ವೃಂದಾವನದ 
ಬಳಿ ಅಥವಾ ವೇದವೇದ್ಕರ ವೃಂದಾವನದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ, ಪತ್ರತಾಪಾಖ್ಯ ರುದ್ರನೂ ಕೂಡ, 
ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಅವತರಿಸಿದಾಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಎಂಬ ವಿಪ್ರನು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಕೊಡಬೇಕಾದ ಮಾಸಾಶನವನ್ನು ಕೊಡದಿರಲು ತಾವೇ ಅದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅದರಿಂದ ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಾರಬ್ಧವನ್ನೇ ಅರ್ಪಿಸಿದರು. (ತೀರಿಹೋಯಿತೆಂತ ಭಾವ). ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯು 
ಅದ್ಭುತವು. (ಪತ್ರತಾಪಾಖ್ಯನಿಗೆ ಆದ ಫಲ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ಎಲೈ ವಾದಿರಾಜಭಟ್ಟ ಕೇಳು, 
ಆ ಪತ್ರತಾಪಾಖ್ಯ ರುದ್ರನು, ತನ್ನ ಪುಣ್ಯ ದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯ ಪುಣ್ಯದ 
ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಅನುಭವಿಸಿ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಹೇ ವಾದಿರಾಜಭಟ್ಟಾರ್ಯನಾಮಧಾರ ಉದಾರ ತೇ 11೭೩! 
ಸಾರ್ಥಕಂ ಕುರುಹೇ ಜನ್ಮ ಪಾರ್ಥವನ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯ: | 
ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯನಾಮ್ನ: ಪುತ್ರಮಿತ್ರಕಲತ್ರಕ್ಕೆಃ 1೭ ೪॥ 
ಸಹ ತಸ್ಯ ಗೃಹಂ ದತ್ತಾ ಬೃಹತ್ಕೀರ್ತಿಮುಪಾದದೀಃ | 

ಪ್ರತಾಪಂ ತಸ್ಯ ದತ್ತಾ ಚಾಮಿತ್ರತಾಪಂ ಕರೋಷ್ಯಹೋ 11೭.೫1 


ಪತ್ರತಾಪಾಖ್ಯ ರುದ್ರೋತಪಿ ಸ್ವಪ್ರತಾಪಂ ಜಹಾವಿಹ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಪ್ರತಾಪಾರ್ಥಂ ದತ್ವಾ ಪ್ರಾರಬ್ಹಮಪ್ಯಹೋ ॥೭೬॥ 
ಸ್ಟೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಚ ತದ್ದುಕ್ತ್ವಾ ಪರಾರ್ಧಂ ಲೋಕಮೇಷ್ಯತಿ | 
1 ವಾದಿರಾಜಭಟ್ಟ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೩ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 
೪. ವಿಷ ಪ 
೧೪. ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 


ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ವಿಪ್ರನ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯು ತಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ 


Rarest Archiver 





ಏಕವಿಂಶತಿತಮೋಧ್ಯಾಯ ೪೧೯ 


ಮಾಸ ಅಥವಾ ವರ್ಷಾಸನದ ಪೈಕಿ ಎರಡು ನಿಷ್ಕಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಚಂಡಾಲಜನ್ಮದಿಂದ 
ಯಾವ ಫಲ ಬರಬೇಕಿತ್ತೋ ಅಂಥ ಪಾಪಸಂಚಯವನ್ನು ವಾಲಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನ ಮುಂದೆ 
ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ, ಸುಗ್ರೀವಪತ್ನಿ ರುಮಾ ಸಂಗದಿಂದ ಬಂದ ಪಾಪ ಸಂಚಯವನ್ನು 
ಸುಟ್ಟುಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನ ಭಕ್ತ ವ್ಯಾಸನೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹ ಉಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ 
ಈತನು ಶ್ರೀಪತಿಯ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ನಿನಗಾಗಿ ಎರಡು ನಿಷ್ಕಗಳನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ, ಹಾಗೆ ನಿನಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ; ನಿನಗೆ ತಂದೆಯ ಸಮನಾದನು. 
ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯು ತಾಯಿಯ ಸಮಳಾದಳು. ಅವನ ತಮ್ಮ ಶೇಷನೂ ಸಹ ನಿನಗೆ 
ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನಾದನು. ನನ್ನ ಪುತ್ರ ವೇದವೇದ್ಮನು ನಿನಗೆ ಗುರುಗಳೇ ಸರಿ. ಎಲೈ ದ್ವಿಜನೇ, ಈ 
ರೀತಿ ಸದಾ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡು. ಸರ್ವದಾ ಧನ್ವಂತರಿನಾಮಕ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರು. ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಧನಗಳಿಂದೇನಾದೀತು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರ್ಣಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹೇಗೆ ಅರ್ಜುನನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವರಮಣನಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ, ಮುನಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು. ಇಷ್ಟರಿಂದ 
ಪೂರ್ತಿಯಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ. ನನ್ನ ನಂದನರಾದ ವೇದವೇದ್ಯರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು. 
ಹೇಗೆಂದರೆ, ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ವರ್ತಿಸತಕ್ಕವರ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, ವೇದ 
ವೇದ್ಕರಿಗೆ ಅವಿರುದ್ದವಾಗಿ ವರ್ತಿಸು. ಮತ್ತು ಜನ್ಮಾರಭ್ಯ ನಮಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ, 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಶಲ್ಲಕ್ಷಣೋಪೇತನಾದ, ಸುಂದರನಾದ ಇಹ, ಪರ ಪುರುಷಾರ್ಥಪ್ರದನಾದ, 
ಮಧ್ವಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದ ನನ್ನ ಆಖ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದ, ಶಾಂತನಾದ ಅವರನ್ನು 
ಸೇವಿಸು, ಪೂಜೆ ಮಾಡಲು ಸಹ ಈತನು ಇಂದ್ರನ ಗುರುಗಳಂತೆ (ಬೃಹಸ್ಪತಿಯಂತೆ) 
ಪ್ರಾಜ್ಞನೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಪಾತ್ರನೂ ಆದವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು. ಈತನು 
ಉದಾರವಾದ ಮತ್ತು ಮಧುರ ಮಾತನ್ನಾಡ ತಕ್ಕವನು. ಶತೃಗಳಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಚಾರ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರೂ, ಧೈರ್ಯ, ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ ಯುಕ್ತನು. ಸಂಭಾವಿತರಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅಂಥ ಯಾವನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಜನ್ಮತಾಳಿದನೋ ಅಂಥ 
ಚತುರತೆಯುಳ್ಳ ಶತ್ರುಗಳು, ಯಾರಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಾರೋ ಅಂಥ ವೇದವೇದ್ಯರನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡು. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವರ ಪಾದಾಬ್ದಗಳಿಗೆ 
ವಂದಿಸು. 


ನಿಷ್ಕದ್ವಯಂ ಸ ದತ್ವಾ ತು ಶುಷ್ಕಂ ತತ್ಪಾಪಸಂಚಯಂ ॥೭.೭॥ 
ಕಿಷ್ಕಿಂಧೇಶ್ವರವಚ್ಚಕ್ರೇ ಪುಲ್ಕಸಾಂ ಜನ್ಮಯಾಪಕಂ | 

ಸೋಪಿ ದಾಸೋ ಮಮ ವ್ಯಾಸಃಸ್ನೇಹಪಾಶಾನ್ವಿತಸ್ತ್ಯಯಿ 1೭೮॥ 
ಹಸ್ತೇ ಚ ಶ್ರೀಪತೇ ನಿಷ್ಕದ್ವಯಂ ಪ್ರಾಹಯದಾಶು ತೇ | 

ತೇನ ತೇ ತಾತ ಏವಾಸೌ ಮಾತಾ ತೇ ತತ್ಸತೀ ದ್ವಿಜ 11೭೯ 


1೭111041 Archiver 


ಪ 
೪೨೦ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಪ್ಲವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ತಸ್ಕಾನುಜಃ ಪಿತೃವ್ಯಸ್ತೇ ಗುರುರ್ಮತ್ಸುತ ಏವ ಚ | 


ಇತ್ನಂ ಸದಾನುಸಂಧಾನಬಂಧನಾನ್ವಿತ ಏವ ಸನ್‌ Ilsoll 
ಧನ್ವಂತರಿಂ ಸದಾಧ್ಯಾಯನ್‌ ಕಿಂ ಧನೈರ್ಬಂಧನಪ್ರದೈಃ 1 

ವರ್ತಸ್ಯ ಸಮುಪಾಸ್ಟೇಹ ಕಾರ್ತಸ್ವರವಿಭೂಷಿತಂ 1೮೧॥ 
ಪಾರ್ಥಃ ಸ್ವರಮಣಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಯಥಾ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯಸ್ವ ಮಾಮಪಿ! 

ಸಂದನಂ ಯತಿಸಂದೋಹೇನಾನ್ಹಿತಂ ತನ್ಮತೇ ಸ್ಥಿತಂ 11೮.೨! 
ಸನ್ಮತಿಂ ಜನ್ಮತಃ ಕಾಂತಂ ಶಾಂತಂ ತಂ ಸಮುಪಾಸ್ವಹ ಟ 
ಇಹಾಮುತ್ರಾರ್ಥದಂ ಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥಜ್ಞಂ ತತ್ವಾರ್ಥಕೋವಿದಂ 1೮೩! 
ಸುತ್ರಾಮಗುರುವತ್ಪಾ ಜಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯ ಶ್ರೀಪತೆಆ ಪ್ರಿಯಂ | 
ಔದಾರ್ಯಮಾಧುರ್ಯವಾಕ್ಯಯುಕ್ತಂ ಧೈರ್ಯಾನ್ವಿತಂ ಪರೈಃ 11೮೪॥ 
ವಿವಾದೇ ಕ್ರಿಯಮಾಣೇಇಪಿ ಗಾಂಭಿರ್ಯೇಣಾರ್ಯಭಾವಿನಂ | 
ಚಾತುರ್ಯತಃ ಪರಾಕ್ರಾಂತಂ ಮಾತುರ್ಯಸ್ಯಾಸ್ತಪೋದಯಂ 1೮೫1 


ಹ್ರಾತರ್ಯುಗಂ ತತ್ಪದಯೋಃ ಪ್ರಾರ್ಥಯಸ್ತ್ವಂ ಸದಾ ದ್ವಿಜ! 
|! ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೪ ಸಂಪೂರ್ಣ 


೧೫. ವೇದವೇದ್ಯ ಶೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 


ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಹೇ ವೇದವೇದ್ಕ, ಯಾವ ರೀತಿ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ವಜ್ರಾಯುಧದ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ನೊರೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 'ನಮುಚಿ' ಎಂಬ ದೈತ್ಯನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನ ಕತ್ತರಿಸಿ 
ದನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ತಪಃಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳನ್ನು ಸದೆಬಡೆಯುತ್ತೇನೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ದುರ್ವಾದಿಗಳಿಂದ ಭೀತಿಯು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಅವನ 
ನಾಲಿಗೆಯಾದರೋ ಅವನ ಕರುಳುಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಹೇ ನಂದನ, ನನಗೆ ಆನಂದಕೊಡತಕ್ಕ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥರೆಂಬ 
ಸನ್ಮುನಿಗಳ ಮತವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು, ನನ್ನ ಉಪದೇಶ ಪ್ರಕಾರ ಅನುಸಂಧಾನ 
ಮಾಡಿ ದುಷ್ಟವಾದಿಗಳನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸು. (ಶತೃಜಯಕ್ಕೆ ಆಯುಧ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) 
ಎಲೈ ವೇದವೇದ್ಕ, ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧನಸ್ಸು, ಭಗವಂತನು ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂದು 
ಹೇಳುವ 'ಪೃಥು' ವಾದಿಯೇ ರಥಿಕ. (ಪೃಥುಃ-ಭಗವಾನ್‌) ಆನಂದತೀರ್ಥರ ಶಾಸ್ತ್ರವೇ 
ನಾನಾ ಆಯುಧಗಳು (ಅದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ರಥವಾವುದೆಂದರೆ) ನೀನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ನನ್ನ 
ಪಕ್ಚಪಾತವೇ ನಿನ್ನ ರಥವು. ಅದನ್ನ ಜಾಗ್ರತೆ ಹತ್ತು. (ಶ್ರೀ ಸುಮಧ್ವವಿಜಯ ೧೫ನೇ 
ಸರ್ಗ ನೋಡಿ-ಕೊನೆಗೆ "ವೇದಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾನ್‌' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ.) (ಗುರಿಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ಹೇ ಸಲ್ಲಕ್ಷಣಯುಕ್ತನೇ, ಶತೃಗಳಾದ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಜಯಿಸುವ 
ಲಕ್ಷಣ ಉಳ್ಳವನೇ, ದುಷ್ಟಪಕ್ಷವನ್ನ ಅನುಸರಿಸುವ ಬುಧರೇ ನಿನಗೆ ಗುರಿ. ಎಲೈ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 


Rarest Archiver 


ದ್ವಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೪೨೧ 


ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಆ ಗುರಿಗೆ ಹೊಡಿ. ವೃದ್ದನಾದ ನನ್ನ ವಾಕ್ಕವನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಬೇಡ. ನನ್ನ ಪದಪದ್ಮದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಹೆದರದೆ ಧೈರ್ಯಮಾಡು. 


ಅಪಾಂ ಫೇನೇನ ನಮುಚೇಃ ಶಿರೋ ದುಶ್ಚವನೋಇ*ಹರತ್‌ sell 
ಯಹಾ ತಪಃಪ್ರಭಾವೇನ ಹನ್ಮ್ಯಹಂ ಹರವಾದಿನಃ ! 
ತಸ್ಮಾದ್ದುರ್ವಾದಿಭಿರ್ಭಿತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಸುಭಾಸು ತೇ Hall 
ತಜ್ಜಿಹ್ವಾ ಸಾಂತರೈರ್ಬದ್ದಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 

ಅತಸ್ತ್ವಂ ನಂದನ ಮಮಾನಂದದಾನಂದಸನ್ಮುನೇಃ ॥1೮೮॥ 
ಮತಂ ಮನಸಿ ಸಂಧಾಯ ತಾಮಸಾನ್‌ ಜಹಿ ವಾದಿನಃ | 

ಧನೂರತ್ನಂ ಮನಸ್ತೇ ವೈ ಹ್ಯಾನಂದಮುನಿಸನ್ಮತಂ 1೮೯॥ 
ನಾನಾಯುಧನಿಧಾನಂ ತೇ ರಥಿನಃ ಪೃಥುವಾದಿನಃ 1 

ಪಕ್ಷಪಾತರಥಂ ಮೇ ತ್ವಂ ಕ್ಷಿಪ್ರಮಾರೋಹ ಕಾಂಕ್ಷಿತಂ lleoll 


ಲಕ್ಷ್ಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸಂಪನ್ನಂ ದುಷ್ಪಪಕ್ಷಾಭಿದಂ ಬುಧ! 
ವಿದ್ಧಂ ಕುರು ಪ್ರಬುದ್ಧೇಶ ವೃದ್ಧವಾಕ್ಕಂ ನ ಧಿಕ್ಕುರು Ileal 
ಬದ್ದಂ ಕುರು ಮನಸ್ತೇ ಮತ್ಸದಪದ್ಮೇ ಧೃತಿಂ ಕುರು | 

11 ವೇದವೇದ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೫ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೧೬. ಬಹುಭಕ್ತ ಶ್ರೋತೃಕ ಅವಾಂತರ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ಸಜ್ಜನರುಗಳಿರಾ, 'ತಿಮಿರಂ" ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 'ನ ಶಚೀ ಪತಿಂ' 
ಎಂಬವರೆಗಿನ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳ ಭಾವಾರ್ಥವನ್ನು ನನ್ನ ನಂದನ ವೇದ ವೇದ್ಯರ 
ದೆಶೆಯಿಂದ, ಮಂದಬುದ್ದಿ ಗಳಾದ ನೀವು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿ. ತಿರಸ್ಕರಿಸಬೇಡಿ. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಇವರೇ ಆಧಾರರು. (ಆ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥವನ್ನು ವೇದವೇದ್ಕರ ಭಾವವೆಂದು ತಾವೇ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ಸಜ್ಜನರುಗಳಿರಾ ಕೇಳಿ, ಈ ವೇದವೇದ್ಕರ ವಿಚಾರ. ಹೇಗೆ ಚಂದ್ರಶೇಖರ 
ಮಹಾದೇವನು, ತಾರಕಾಸುರನ ಜೊತೆ ಯುದ್ಧ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕುಮಾರ 
ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು, ವಶಿಷ್ಠರಿಂದ ನಿಮಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಶಾಪ ಬಂದಂತೆ, ಈ ತನ್ನ ಕುಮಾರನಿಗೆ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಬಹುದಾದ ಮೂರ್ಛಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಏನು:ಮಾಡಬೇಕೋ ಆ ರೀತಿ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ. ಅಮರಾರಾಧ್ಯನಾದ ಇಂದ್ರನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಸೇನಾನಾಯಕನನ್ನಾಗಿ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ತಾನು. ವಿಹಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದನು. ಅನಂತರ ಇಂದ್ರನು ಆ ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ದೇವತಾಸ್ಯೆನ್ಶಕ್ಕೆ ನಾಯಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು ; ಇದಾದ 
ನಂತರ ಇಂದ್ರನು ಬಹುಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾದನು. ನಮುಚಿಯ ಮೇಲೆ ಸಮುದ್ರದ 
ನೊರೆಯಿಂದಯುಕ್ತ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಹೊಡೆಯಲು ಆ ದೈತ್ಯನು, "ಈ ಶಚೀಪತಿಯು 
ಶಂಖಚಕ್ರಾದಿ ವೈಷ್ಣವಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಈತನು ಮಹಾವೈಷ್ಣವನೆಂದು ತಿಳಿದು 


Rarest Archiver 


೪೨೨ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಭಯದಿಂದ ಪ್ರತಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರನ ಬಾಣದಿಂದಲೇ ಮೃತಿ 
ಹೊಂದಿದನು. ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ತಾನು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇತರರ ದುಃಖವನ್ನು 
ಕಳೆಯಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೇಗೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬೆಂಕಿ ಬೀಳದಿದ್ದಾಗ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ 
ಮನೆಗೆ ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೆ ನೀರಿನಿಂದ ಆರಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಈ ವೇದವೇದ್ಕರು 
ಜ್ಞಾನಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರು. ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದವರಾದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಆ 
ತಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡಿ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಸಜ್ಜನರೇ, 
ಜ್ಞಾನನಿಧಿ ವೇದ ವೇದ್ಯರನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಖಿಗಳಾಗಿ ನನ್ನಂತೆಯೇ ಅವರು ವಿಜ್ಞಾನತತ್ವಕ್ಕೆ 
ಅಭಿಮಾನಿಗಳು. ಅವರ ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಿ. 


ತಿಮಿರಂ ಸಮರೇ ರಮ್ಯಂ ನಿಮಿರೇವ ಕುಮಾರಕಂ 11೯.೨॥ 
ಅಮರಂ ತ್ವಮರಾರಾಧ್ಯಂ ಸೋಮರಾಟ್‌ ಪರಮೋ *ರಮತ್‌ | 
ಅಮುಚನ್ನಮುಚಃ: ಕಾಂತಿಂತ್ವಂಚನ್‌ ಕಿಂಚನ ಸಿಂಚನೈ: 1೯೩॥ 
ಲಾಂಛನಾಂಚನಸಂಛನ್ನಂ ನಾರಾಚಾನ್ನ ಶಚೀಶತಿಂ | 

ಏತದ್ದಿಪದ್ಯಭಾವಂ ಮೇ ನಂದನಾನ್ಮಂದಬುದ್ದಯ: lev 
ನಿಬೋಧಂತು ನ ಧುನ್ವಂತು ನಿಧಾನಂ ಭವತಾಂ ಮುನಿಃ | 
ಜ್ಞಾನಸಾಗರಮಗ್ನೋಸ್‌ೌ ಸಂಸಾರಾಗ್ನಿಪ್ರದೀಪಿತಾನ್‌ 11೯೫ 
ತತ್ಪೂರೈರ್ಚಗ್ನಸಂತಾಪಾತ್‌ ಅದ್ಭಿರಗ್ನಿಮಿವಾಕರೋತ್‌ | ' 

ತಸ್ಮಾತ್‌ ಜ್ಞಾನನಿಧಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಖಿನಃ ಸಂತು ಸಜ್ಜನಾ: 1೯೬! 


ವಿಜ್ಞಾನಕೋಶಾದಜ್ಞಾನಂ ನಿರಾಕುರ್ವಂತು ಸರ್ವಥಾ | 
[ಬಹುಭಕ್ತ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೬ ಸಂಪೂರ್ಣ॥ 


೧೭. ವೇದವೇದ್ಯ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ವೇದವೇದ್ಮರೇ, ನೀವು 'ತಿಮಿರ' ಇತ್ಯಾದಿ ೨ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ 
ಸ್ವಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದಿರಿ. ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ನೀವು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೀತಿ ಇಂದ್ರನ ಗುರುಗಳಾದ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಕಾಚಾರ್ಕರಂತೆ ವಾಕ್ಚತಿ 
ಯಾಗಿರುತ್ತೀರಿ. ನಿಮಗೆ ನಾನು ಏನ್ನನ್ನು ಕೊಡಲಿ? ನಾನು ಕೊಡುವ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ 
ನನ್ನ ದಾಸ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದೀರಿ. ಆದುದರಿಂದ ಸಾತ್ವಿಕ ಸ್ವಭಾವದ ಸುತನ ಇಹ, ಪರ, 
ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ನನ್ನ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತೀಯೆ (ಅಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ಸಾಧನ ಸಾಮಗ್ರಿ ಉಳ್ಳವರೆಂದರ್ಥ) ನೀನು ನನ್ನ ಪದವಿಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ನಿನ್ನ 
ಕೆಳಗಿರುವ ಯಜುಗಳು ನಿನ್ನ ಸಮರಾಗುವುದಿಲ್ಲ (ಪದವಿ ಪ್ರಯುಕ್ತ). ನೀನು ನನ್ನ ಸಾಮ್ಮ 
ಹೊಂದತಕ್ಕದ್ದು ರುದ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಮ್ಮತವು. ಅಂದರೆ ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ 
ರೀತಿ ತತ್ವವಾದಿಗಳಿಂದ ಮಾದ್ರರಿಗೆ ಜಗತ್ತು ಸತ್ಯವೋ, ಕುತ್ಸಿತವಾದ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಹಾಗಲ್ಲ. ಆ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ಜಗತ್ತು ಅಸತ್ಯವಾದ್ದು, ಅಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವು, ಈಶ್ವರ ರಚಿತ 


Rarest Archiver 


ದ್ಹಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೪೨೩ 


ವಲ್ಲ, ಪರಮಾಣುಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಮಿಳಿತವಾಗಿ ಜಗತ್ತಾಗಿದೆ. ೨೪ ತತ್ವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ರಚಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ (ಹಾಗಾದರೆ ಜಗತ್ತು ಹೇಗೆ ಆಯಿತೆಂದರೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ). ನಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಯೇ ಕಾರಣವು. ನಮ್ಮ ಬುದ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆಹೇಗೆ 
ಚಿಂತಿಸಿದರೆ ಹಾಗೆ ಭಾಸವಾಗುವುದೇ ಜಗತ್ತು. ಆ ರೀತಿ ಚಿಂತಿಸದಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತೇ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. (ಈ ವಾಕ್ಕಗಳಿಗೆ ಬಾಧೆ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂದರೆ) ಹೀಗೆ ಹೇಳುವವರು 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಶತ್ರುಗಳು, ಈ ಮಿಥ್ಕಾಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ದೇವರೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ 
ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಅಲ್ಪ್ಬಬುದ್ದಿಗಳು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪಶುಹಿಂಸೆ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಉಗ್ರಕರ್ಮಿಗಳು ಜಗತ್ತಿನ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವರು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 
ಇವರ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ಬಹಳವಾದ್ದರಿಂದ ಜಗತ್ತು ನಾಶವಾದ ಪ್ರಾಯವು. ಎಲೆ ತೋಕನೇ, 
ಹೀಗೆ ಭಗವದ್ಗೀತೋಕ್ತ ಶ್ಲೋಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ, ಅಂಥ ಲೋಕನಾಶಕ ಸ್ವರೂಪರಿಗೆ, 
ಅವರ ವಾಕ್ಕಾಯ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ, ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಣೀತವಾದ ತಮಃಪ್ರವೇಶದಿಂದ ದೀನತ್ವವು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತೆ. ಇದೇ ಅವರಿಗೆ ಮಹಾಬಾಧೆಯು. ಅದರಂತೆ ಎಲೈ ವೇದವೇದ್ಕ, ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅಸೂಯಾದಿ ರಹಿತನಾದ ನಿನಗೆ 'ಗವ್ಯ'ನೆಂಬ ಯಜುಗಣದವನೆಂದೂ, ನನಗೆ ಸಾಮ್ಮ 
ನೆಂದೂ ಇಂಥ ಉನ್ನತ ಪದವಿಯಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾರು ಅಸೂಯಾ ಪಡುತ್ತಾ 
ರೆಯೋ ಮತ್ತು ವಾದಿರಾಜರೇ ಯಜುಗಳಲ್ಲ, ಇನ್ನು ಅವರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ನೀವು ಯಜುಗಳು 
ಹೇಗೆ ಆದೀತು? ಈ ಆಖ್ಯಾನವು ವಿಪ್ರಕೃತವೇ ಹೊರತು ರಾಜರದಲ್ಲ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಅಸೂಯಾ ಪಡತಕ್ಕವರು, ವೈಷ್ಣವ ಕುಲೋತ್ಸನ್ನರಾದರೂ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, 
ಮಹಾಭಯಂಕರ ಅಮಂಗಳವಾದ ಮಹಾತಮಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ವೇದವೇದ್ಕರೇ ನೀವು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಸಮರು. ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಭಯ ಪ್ರದರು. ಎಲೈ 
ವತ್ಸ, ನೀನು ಸಜ್ಜನರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಂತೆ ಇಹಪರಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾ ಸಂಪೂಜ್ಮನು. ಸದಾ 
ಜಯಶೀಲನಾಗು. ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಇತ್ಯಾದಿಗೆ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಅರ್ಥ. 


ಶ್ಲೋಕದ್ವಯಸ್ಯ ಶಕ್ಕಾರ್ಥಂ ತೋಕ ತ್ವಂ ಚೋಕ್ತವಾನಸಿ Hell 
ಲೋಕೇ ಯಥಾ ಶಕ್ರ ಗುರುಃ ತ್ವಂ ಕವಿರ್ವಾಕೃತಿಸ್ತ್ವಹಂ | 

ಕೆಂ ತೇ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಮದ್ದಾಸ್ಯಂ ಪೂರ್ವಮೇವ ತ್ವಮಾದಧೀಃ 1೯೮1 
ತಸ್ಮಾನ್ಮತ್ಸಾಮ್ಯಮೇವೇಹ ಚಾದತ್ಸ ಸುತ ಸಾತ್ವಿಕ | 

ಮತ್ಸಾಮ್ಯೇ ಚ ತ್ವಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ತ್ವತ್ಸಮೋ ನಾಸ್ತಿ ಸತ್ಸು ಚ ॥೯೯॥ 
ಸತ್ಸತಾಂ ಸಂಮತಂ ಸತ್ಯಂ ಕುತ್ಸಿತಾನಾಮಸಮ್ಮತಂ | 

ಜಗತ್ಸತ್ಯತ್ವಂ ಯಥಾ ತತ್ವವಾದಿನಾಂ ನ ಮೃಹಾತ್ಮನಾಂ ॥೧೦೦॥ 
ಅಸತ್ಯಮಪ್ರತಿಷ್ಠಂ ತೇ ಜಗದಾಹುರನೀಶ್ವರಂ | 

ಅಪರಸ್ಪರ ಸಂಭೂತಂ ಕಿಮನ್ಯತ್ಕಾಮಹೈತುಕಂ ॥೧೦೧॥ 
ಏತಾಂ ದೃಷ್ಟಿಮವಷ್ಟಭ್ಯ ನಷ್ಟಾತ್ಮಾನೋಆಲ್ಬಬುದ್ಧಯಃ | 
ಪ್ರಭವಂತ್ಯುಗ್ರಕರ್ಮಾಣಃ ಕ್ಷಯಾಯ ಜಗತೋಷಜಹಿತಾಃ laos 


Rarest Archiver 


ಪ 
೪೨೪ ಶ್ರೀಮತ್ಪ್ಯಾಷ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಇತಿ ಗೀತೋದಿತೈಃ ಶ್ಲೋಕ್ಕೆ: ತೋಕವಾಕ್ಕಾಯಕರ್ಮಭಿ: | 


ಲೋಕನಾಶಕರೂಪಹಾಣಾಂ ವರಾಕತ್ವಂ ನಿರೂಹ್ಯತೇ 11೧೦೩ 
ಸಹಸರ್ವೇ ಮಹದ್ಯಾಂತಿ ಹೃ್ಯಭದ್ರಂ ರೌದ್ರ ಮೇವ ತೇ (1೧೦೪॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಮತ್ಸಮೋ ನಿತ್ಯಂ ಕುತ್ಸಿತಾನಾಂ ಭಯಾನಕ: | 

ವತ್ಸ ತ್ವಂ ಸತ್ಸುಸಂಪೂಜ್ಯಃ ಶಶ್ಚದತ್ರ ಹರತ್ರ ಚ 11೧೦೫॥ 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ಟಾಪ್ನಪದ್ಯೇನ ...... ಸುತ ಸತ್ಯಮೇವ ತತ್‌ loll 


॥ ವೇದವೇದ್ಕ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೭ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 
ಶ್ರೀಮತ್ಕವಿಕುಲ ತಿಲಕ ಶ್ರೀ ವಾಗೀಶತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಮಚ್ಚರಣ ಕರಕಮಲ 
1% ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜ ಪೂಜ್ಮಚರಣರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸ್ವಾಪ್ನವೃ ಂದಾವನಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ. ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಕನ್ನಡ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣ. 
|| ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಹಯಗ್ರೀವಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ॥ 


ದ್ವಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ 
॥1 ಓಂ ಸದಾಗಮೈಕ ವಿಜ್ಞೇಯಾಯ ನಮಃ ॥ 

ಅವತಾರಿಕೆ: ಪೂರ್ವಾಧ್ಯಾಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರರಾದ ವೇದವೇದ್ಕರಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಸಮತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿಸುವ ಜನರಿಗೆ ದುರ್ಗತಿಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಹೇಳಿ, ಈಗ ಶ್ರೀಪತಿ, ಶೇಷಾದ್ರಿಪಂಡಿತ, ವಾಸುದೇವಮುನಿಗಳಿಗೆ ಕಿಂಚಿತ್‌ ವೇದವೇದ್ಕ: ರ 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಕ ರಾಗಿರಿ ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಇದು ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ವೇದವೇದ್ಕರ 
ಭಾಗವೆಂದು ಪೂರ್ವ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿ, 
ವೇದವೇದ್ಕರನ್ನು ಕುರಿತು ಭಗವಾನ್‌ ವಾದಿರಾಜ ಮುನಿವರ್ಯರು ಪುನಃ ಉಪದೇಶಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಶಿ ಶ್ರೀಪತಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಶ್ರೀಪತಿ ಶ್ರೊ ತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 


ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲ್ಕೆ ಜಸತ ನಿನ್ನ ಗೃಹಕೃತ್ಯ ಬಹಳವೆಂಬುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. 
ಆದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನನ್ನ ನಂದನ ವೇದವೇದ್ಕರ ವೃಂದಾವನದ ಮುಂದೆ ಈ 
ಚರಮ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ ಹೇಳು. ಎಲ್ಕೆ ವೆಂಕಟಗಿರಿಯ ನಾಮಧರನೇ, ಶೇಷಾದ್ರಿ 
ಪಂಡಿತನೇ, ಈ ಕೃತಿ ಖ್ಯಾಪನಾದಿಗಳನ್ನು ನೀನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಿಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. 
ಅದರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತ ಪಾಪಕರ್ಮವನ್ನು, ವೃಂದಾವನ ಮತ್ತು ಅಶ್ವತ್ನ ಸೇವಾದಿಗಳೆಂಬ 
ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ಪಾಪರಹಿತನಾಗು. 


1೭111051 Archiver 


ದ್ವಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೪೨೫ 


ಶ್ರೀಪತೇ ಗೃಹಕೃತ್ಯಂ ತೇ ಬಹ್ವಸ್ತಿ ಹಿತ್ವಾ ಚ ತತ್‌ | 


ನಂದನಾಗ್ರೇ ವದಸ್ವ ತ್ವಂ ಚರಮಾಂ ವಾ ಕೃತಿಂ ಪ್ರಿಯ 1೧1! 
ತೃದ್ವೇಂಕಟಗಿರೇರ್ನಾಮಧರ ಪೂರ್ವಂ ತ್ವಯಾರ್ಜಿತಂ ॥ 
ಕರ್ಮ ವೃಂದಾವನಾಶ್ವತ್ನ ಸೇವಾಪರಶುನಾ ಹನ 11೨1 


|| ಶ್ರೀಪತಿ ಶ್ರೋತ್ಸಕ ಪ್ರಕರಣ ೧ ಸಂಪೂರ್ಣ॥ 
೨) ಅ್ರಪೈರ ಲ್ರು ಸು 


೨. ವಾಸುದೇವಮುನಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ವಾಸುದೆವ ಮುನಿಗಳೇ, ಹೇಗೆ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಅಂಧಕಾರವು 
ನಾಶ ವಾಗುತ್ತೋ ಹಾಗೆ ಪಾಪನಾಶವೂ ಆಯಿತು. ಮಧುಕರೀವೃತ್ತಿಯ ಅನ್ನದ ಪಾವಿತ್ರ್ಯತೆಯಿಂದ 
ಪಾಪನಾಶವಾಗುತ್ತೆ. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಹಿಂದೆ ದುರಾನ್ನಜನಿತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಾಮ್ಮ 
ಕವನದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದೀದೇವಿಯ ಕರಸ್ಪರ್ಶಾನ್ನಭೋಜನದಿಂದ, ಅಲ್ಲಿಯ ಮುನಿಗಳು ಪಾಪ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡರು. ಆದುದರಿಂದ ಮಾಧವಾನ್ನದಿಂದ ಪಾಪ ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರಲು ನಿನಗೆ 
ಪೂಜಾಧಿಕಾರವೂ ಬಂದಿತು. ದಿವಿ, ಭುವಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರದುಃಖವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತದೆ. 
ಈ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. 


ವಾಸುದೇವಮುನೇ ಭಾನೋರ್ಯಥಾ ತಾಮಸನಾಶನಂ ! 


ತಥೈನಸೋ ವಿನಾಶೋತಭೂತ್‌ ಮಾಧವನ್ನಾಸ್ಯ ಭೋಜನಾತ್‌ lal 
ಪೂರ್ವಂ ಕೃಷ್ಣಾಕರಸ್ಪೃಷ್ಟಮನ್ನಂ ಕಾಮ್ಯವನೇ ಮುನೇ ! 

ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಮುನಯಃ ಸನ್ನಪಾಹಾಸ್ತೃಂ ಮಾಧವಾನ್ನತಃ Holl 
ಭುವಿ ಪೂಜಾಧಿಕಾರೋ$ಭೂತ್‌ ಶವ ಜಾತೈನಸಃ ಕ್ಷಯೇ | 

ಭವಜಾರ್ತಿಶ್ಚ ತೇ ನ ಸ್ಯಾತ್‌ ದಿವಿ ವಾ ವಾಂಗ್ಡಮೇ ಮೃಷಾ 1೫11 


|! ವಾಸುದೇವ ಮುನಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೨ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೩. ವೇದವೇದ್ಯ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಹೇ ವೇದವೇದ್ಕ "ಅಮುಚನ್ನಮುಚಿರಿತಿ" ಎಂದು ಪೂರ್ವಾಧ್ಯಾಯೋಕ್ತ 
ಪದ್ಮದಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕವಾದ "ಜ್ಞಾನಸಾಗರ ಮಗ್ನೋಸೌ" ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಸಮಂಜಸವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಕುರಿತು "ತಿಮಿರಂ" ಇತ್ಯಾದಿಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತೀಯೆ. ಇದರ ಶಾತ್ಸರ್ಯವೇನೆಂದರೆ ನೀನು ಶ್ರೀನಾಥನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದ್ದೀಯೇ. ಶ್ರಿಯಃ (ವೇದಾಭಿಮಾನಿಯಾದ್ದರಿಂದ) 'ವೇದ' ಎಂತಲೂ, ಆಕೆಯ ನಾಥನು 
ಶ್ರೀಹಯವದನನು. ಆತನನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ 'ವೇದ್ಕ' ಎಂತಲೂ ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀನಾಥನ 
ನಾಮಧಾರಿಯು ನೀನೇವೆ. ನನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನ ಹೊಂದಲು ನಿನ್ನ ವಿನಹ ಇನ್ಮಾರು 
ಸಮರ್ಥರು? ಉಪಕ್ರಮಾದಿ ಲಿಂಗಗಳಿಂದಲೂ, ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದಲೂ, ನಾನು ಹೇಳುವುದರ 
ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡುತ್ತೀಯೆ. ಇದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ಪೂರ್ಣ ಸಾದೃಶ್ಶನು. 


Rarest Archiver 





ವ ಪ 
೪೨೬ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಉಪಕ್ರಮ, ಉಪಸಂಹಾರ, ಅಭ್ಯಾಸ, ಅಪೂರ್ವತಾ, ಫಲ, ಅರ್ಥವಾದ, ಉಪಪತ್ತಿ-- 
ಇವು ೭ ತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯ ಲಿಂಗಗಳು. ಹೀಗೆ ನಿರ್ಣಯವಾದ ಮತ್ತು ಕರ್ಣಶ್ರಾವ್ಯವಾದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಎಲ್ಕೆ ಕುಮಾರಕ ನೀ ಮಾಡುತ್ತೀಯೆ. ಈ ಕಾರಣ ಮಂಗಳಕರ ನನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಬರುವ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ಸದಾ ಮಂಗಳವಿರಲಿ. ಕ್ಷುದ್ರರಾದ ನಿನ್ನ ವೈರಿಗಳು ನಾಶವಾಗಲಿ. 


ಅಮುಚನ್ನಮುಚಿಸ್ತಿಮಿರಂ ಸಮರೇತ್ಯಾದಿ ಪದ್ಯತಃ | 


ಪದ್ಯಾರ್ಥಾನುಕೂಲ್ಯಾ ಪೂರ್ವ ದರ್ಥಂ ತ್ವಂ ಚೋಕ್ತವಾನಸಿ Ill 
ಮತ್ತಾತ್ಸರ್ಯಂ ತ್ವಮೇವೇಹ ಜಾನಾಸಿ ಶ್ರೀನಾಥನಾಮಯುಕ್‌ ಟ 

ಕೋ ನಾಮ ತವ ಸಾದೃಶ್ಯಂ ಸಮರ್ಥಃ ಪ್ರಾಪ್ತುಮಂಜಸಾ 11೭1 
ಉಪಕ್ರಮಾದಿಲಿಂಗೈಶ್ಚ ಮತ್ತಾತ್ತರ್ಯವಿನಿರ್ಣಯಂ | 

ಕರೋಷಿ ಪೂರ್ಣಸಾದೃಶ್ಯಂ ಗತೋಸಿ ಮಮ ಸರ್ವಥಾ 11೮1 
ಉಪಕ್ರಮೋಪಸಂಹಾರಾವಭ್ಯಾಸೋತಪೂರ್ವತಾಫಲಂ | 
ಅರ್ಥವಾದೋಹಪತ್ತೀ ಚ ಲಿಂಗಂ ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ Well 
ಇತಿ ಷಡ್ತಿಧತಾತ್ಸರ್ಯ ಲಿಂಗಾನ್ನಿರ್ಣಯ ಏವ ಚ! 

ಕರ್ಣಶ್ರಾವ್ಯಾರ್ಥಸಾರಂ ತ್ವಂ ವ್ಯಾಕರೋಷಿ ಕುಮಾರಕ 11೧೦॥! 
ತಸ್ಮಾನ್ಮೇ ಪಟ್ಟಭದ್ರೇಹ ಸಂತು ಭದ್ರಾಣಿ ಸರ್ವದಾ | 

ಅಭದ್ರಾಣಿ ಪ್ರಣಶ್ಯಂತು ಕ್ಲುದ್ರಾಸ್ನೇ ವೈರಿಣಸ್ತಥಾ ೧೧ 


॥ ವೇದವೇದ್ಕ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೩ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೪. ಶ್ರೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಹೇ ನಂದನ ಶ್ರೀಪತೇ, ಈ ದ್ವಿಜನು ನನ್ನ ನಂದನ ವೇದವೇದ್ಯನ ಕಟಾಕ್ಷ 
ಸೂಚನೆ ಇಲ್ಲದೇನೆ, ವೃಂದಾವನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಜನಸಮೂಹವನ್ನು ನನ್ನ 
ಸ್ವಾಪ್ನಪದ್ಮಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷವನ್ನುಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆತನಿಗೆ ಅನ್ನಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಬೇಗ ಸಹಾಯ ಮಾಡು. ನನ್ನ ಮಾತು ವ್ಯರ್ಥ ಮಾಡಬೇಡ. (ನಾನೂ ಸಹ 
ದರಿದ್ರ. ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವೆಂದರೆ) ನೀನು ಕೊಡು ಅಥವಾ ಬಿಡು. ನಾನು ಅನ್ಕ ರಿಂದ 
ಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎಲೈ ಮಂದಹಾಸ ಉಳ್ಳವನೇ, ವೃಂದಾವನಪತಿ ಹಯಗ್ರೀವ ದೇವರ 
ವಚನವನ್ನು ನಡೆಸು. ದರಿದ್ರರಿಂದಲೂ, ಧನಾಢ್ಮರಿಂದಲೂ ನಾನು ಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕೇನು? ಹೇ ಸುದಾಮಗ್ರೃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಧನಿಕನಾಗಿರುವವನೇ, ಮಹಾ 
ಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯೇ, ನನ್ನ ದಾಸನಾದ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ವಾಗ್ದಾನಮಾಡು. ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ನೀನೂ ಸಹ ಧನಾಢ್ಯನಾಗುತ್ತೀಯೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನೂ ಸಹ 
ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ತತ್ವವನ್ನ ದೃಢಮಾಡುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅನಂತರ 
ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಅನ್ನ ಕೊಡುತ್ತೀಯೆ. 


Rarest Archiver 


ದ್ವಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೪೨೭ 
ಹೇ ನಂದನ ದ್ವಿಜೋ$ಯಂ ತೇ ನಂದನಸ್ಪಂದನಂ ವಿನಾ 1 
ವೃಂದಾವನೇ ಚ ಮಂದಾನಾಂ ನಂದಯಿಷ್ಯತಿ ನಂದನೈಃ: lal 
ತಸ್ಯ ಕಿಂಚಿತ್ಸಹಾಯಂ ತ್ವಂ ಕುರು ಚಾನ್ನಾರ್ಥಮರ್ಥತಃ | 
ನಾನ್ನವಂತಂ (ನಾನ್ನವತ್ತ್ವಂ) ಕುರು ವ್ಯರ್ಥಂ ಸಾರ್ಥಕಂ ಕುರು ಶೀಘ್ರತಃ ೩ 
ತ್ವಂ ದದಸ್ವೇತಿ ವಾ ಮಾ ವಾಹಂ ದದಾಮ್ಯನೃಪೂರುಷೈಃ 1 


ಮಂದಸ್ಮಿತ ಕುರುಷ್ಣೇಹ ವೃಂದಾವನಪತೇರ್ವಚಃ ॥1೧೪॥ 
ದರಿದ್ರೈರಪಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಧನಾಢ್ಸೈಃ ಕಿಂ ವದೇ ತವ | 

ದಾಸ್ಕಾಮೀತಿ ಸುದಾಮಾಗ್ರ್ಯ ಮದ್ದಾಸಾಯ ಮಹಾಮತೇ 1೧೫ 
ತ್ವಮಪೀಹ ಧನಾಢ್ಕ್ಯೋಜಸಿ ದೃಢಬುದ್ದಿಂ ಸದಾ ಕುರು | 

ಮೃಡೋಪಪಿ ತೇ ಮನಸ್ತತ್ವಂ ಪ್ರೇರಯಿಷ್ಕತಿ ಗಾಢಶ: 11೧೬॥ 


ಶ್ರೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೪ ಸಂಪೂರ್ಣ! 


೫. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ, ತ್ರಿಪಥಗಾಮಿ ಗಂಗಾಸ್ನಾನದಿಂದ ಅತಿ ಪವಿತ್ರಾಂಗದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಯಾವ ನಿನ್ನ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವಾಸ ಯೋಗ್ಯತೆ ಉಂಟಾಯಿತು. (ದೃಷ್ಟಾಂತ 
ಕೊಡುತ್ತಾರೆ.) ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಕರ ಮಧ್ಯೇ ಹುಟ್ಟಿದವನೊಬ್ಬ ತತ್ವವಿಚಾರ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಕಾತುರವಿದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ ನಾರದಾದ್ಯನ್ಯ ಯುಷಿಯ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ, ಹೇ ಕೃತಿನ್‌ ಅಂಥಾ 
ಶಿಷ್ಟಾಚಾರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ, ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಕುಲಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಎಲೈ ವಿದ್ವಾಂಸನ ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ನಾನು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಅನುಗ್ರಹದೆಶೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಕುಲೋತ್ಸನ್ನ ಯೋಗ್ಯ ಜನರು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ನಿನಗೆ ಮಧುಕರಾನ್ನ ಸಾಕು. ಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ ಛಲಮಾಡಿ. ನಿನ್ನ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಯನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಬೇಡ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಪಾಪವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕುಲವು ನನ್ನಿಂದ 
ಪವಿತ್ರವಾಯಿತು. 

ಹೇ ವಿಪ್ರ ಮತ್ಚಸಾದೇನ ತ್ವತ್ಪಿತೃಣಾಂ ತ್ರಿವಿಷ್ಟಪಂ | 


ತ್ರಿಮಾರ್ಗಗಾವಗಾಹಾತಿಪವಿತ್ರಾಂಗಯುಜಾಮಭೂತ್‌ 1೧೭! 
ತಥಾಹಿ ಲೋಕೇ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಕುಲೇ ಜಾತಸ್ಯ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ | 
ತತ್ವಸಂಪ್ರಶ್ನಕಸ್ಕರ್ಷೇಃ ಪ್ರಸಾದೇ ಸತಿ ತತ್ಕುಲಂ llosll 
ಸರ್ವಂ ತ್ರಿವಿಷ್ಟಪಂ ಚಾಪ ನಷ್ಟಪಾಪಂ ತ್ರಿಸಪ್ತಕೇ | 

ಧಿಕ್ಸೃತ್ಯ ನಾರಕಂ ಕಷ್ಟಂ ಶಿಷ್ಟಾನುಗ್ರಹತಃ ಕೃತಿನ್‌ loll 
ತದ್ವನ್ಮಹಾನುಭಾವಸ್ಯ ಮಮಾನುಗ್ರಹತಸ್ತ್ಯಯಿ! 

ವಿದ್ವಂಸ್ಸೃತ್ಯುಲಜಾತಾ ಯೇ ಯೋಗ್ಯಾ ಯಾಂತಿ ತ್ರಿವಿಷ್ಟಪಂ ॥೨೦॥ 


1೭111041 Archiver 





೪೨೮ ಶ್ರೀಮತ್ಸಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಅಲಂ ಮಧುಕರಾನ್ನಂ ತೇ ಛಲಂ ಮಾ ಕುರು ದಾರವತ್‌ | 
ಕುಲಂ ಕೃತಂ ಪವಿತ್ರಂ ತೇ ತಿಲಮಾತ್ರಂ ನ ದುಷ್ಟತಂ soll 


|| ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೫ ಸಂಪೂರ್ಣ! 


೬. ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲೈ ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದಿಗಳೇ ಆ ದೋಷರೂಪಿ ಶೇಷಾದ್ರಿ 
ಪಂಡಿತರೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಹೆದರಿಸುತ್ತೀರಿ. ಮನಃಪೂರ್ವಕವಲ್ಲ 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ಸಾತ್ವಿಕರು. ಹೇ ಅಸಹಾಯ ಶೂರನ ನನಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಅವಮಾನ 
ಮಾಡಬಂದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಸಹಿಸದ ಸನ್ಯಾಸಿಯೇ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ದುರ್ವಾದಿಗಳೆಂಬ 
ಆನೆಗಳಿಗೆ ಸಿಂಹಪ್ರಾಯನೇ, ಶೃತ್ಕಾದ್ಯನುಕೂಲ ಯುಕ್ತಿಗಳೆಂಬ ನಖಗಳಿಂದ, ದುರ್ವಾದಿ 
ಗಳ ದುರ್ಮತಗಳೆಂಬ ಕುಂಭಸ್ಥ ಛಗಳನ್ನು ಬೇಗ ಶೀಳು, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನ 
ವೆಂಬ ಉದಯಪರ್ವತದ ದೆಶೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ವೇದವೇದ್ಯರೆಂಬ ಸೂರ್ಯನಿಂದ 
ಸಂಕರನ ಮಿಥ್ಕಾಮತವೆಂಬ ದುಷ್ಟಾಂಧಕಾರವು ನಾಶವಾಯಿತು. 


ಭಾಷಯಾ ಭೀಷಯಸ್ಯೇವ ದೋಷರೂಪಿಣ ಏವ ತಾನ್‌ | 


ಕಾಷಾಯ ದಂಡವೇಷಾಯ ಚಾಸ್ತು ಸ್ವಸ್ತ್ಯ ವಿಷಹ್ಯ ತೇ iol 
ದುರ್ವಾದೀಭ ಮಹಾಸಿಂಹ ತವ ಯುಕ್ತ್ವಾಖ್ಯಸನ್ನಖೈ: 1 
ತದ್ದುರ್ಮತಮಹಾಕುಂಭದಲನಂ ಕುರು ಶೀಘ್ರತಃ 1೨೩.1 
ವೇದವೇದ್ಯದ್ಯುಮಣೆನಾ ಮಣಿಮನ್ಮತದುಸ್ತಮಃ | 

ನಿರಸ್ತಂ ತೂದಿತೇನೇಹ ಮತ್ಪಟ್ಟೋದಯಪರ್ವತಾತ್‌ lool 


॥ ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೬ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೭. ವೇದವೇದ್ಯ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಹೇ ವೇದವೇದ್ಯ, ದುಸ್ತರ್ಕವೆಂಬ ಅಂಧಕಾರಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯಪ್ರಭೆಯಂತಿರುವನ್ಕೊ 
ಸತ್ತರ್ಕವೆಂಬ ಕುಮುದಗಳಿಗೆ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವನೇ, ನಿನಗೆ ಸಮನು ಇಹಪರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಒಬ್ಬನು ಸಾಸಿವೆಯಷ್ಟು ಅತ್ಯಲ್ಪ ಸಮನಿದ್ದರೂ ಸಹ ನಿಮಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನು 
ಹೇಗಾದಾನು? ಆತನ ಗುರುಗಳಾದ ವಾದಿರಾಜರು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಕಸ್ನೇಹ ನಿಮಿತ್ತ ಏನೇನೋ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆಂದು ಕಠಿಣೋಕ್ತಿ ಹೇಳಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಆತನು ಯಮನಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಹೇ ವೇದವೇದ್ಯ್ಧ ದುಸ್ತರ್ಕತಮಸೋತರ್ಕಪ್ರಭಾಯಿತ | 


ಸತ್ತರ್ಕಕುಮುದಾನಾಂ ಚ ಕೌಮುದೀಶ ನ ತೇ ಸಮಃ 1೨೫ 
ಪುರುಷೋ$ಸ್ತೀಹ ಲೋಕೇ ಚ ಪರುಷೋಕ್ತಿಂ ವದೇದ್ಯದಿ | 
ಸರ್ಷಪಾತ್ಸಮ್ಮಿತಾಂ ವಾಪಿ ಕರ್ಷಣಂ ಯಾಸ್ಯತೇ ಯಮಾತ್‌ loll 


|| ವೇದವೇದ್ಕ ಶ್ರೋತ್ಸಕ ಪ್ರಕರಣ ೭ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


Rarest Archiver 


ವ್ವಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೪೨೯ 


೮. ವಾದಿರಾಜಭಟ್ಟ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಸರ್ಯ : ಹೇ ವಾದಿರಾಜ ಭಟ್ಟ, ನನ್ನ ಆಖ್ಯಾನವು ಮಾಯವಾದಿ ಮತವನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸಮಾಡು. ಅದರಿಂದ 
ಪರಮ ಪುರುಷ ಶ್ರೀ ಹಯವದನನು ಪ್ರೀತಿಪಡುತ್ತಾನೆ. ನಾನೂ ಸಹ ಪ್ರೀತನಾಗುತ್ತೇನೆ. 
ವಾದರಾಜಗುರುನಾಮಧರಾಹೋ ಮತೃತಿಃ ಪರಮತಂ ನಿರಾಕರೋತ್‌ | 
ತ್ವಂ ಕುರುಷ್ವ ರತಿಮತ್ರ ವೇದರಾಟ್‌ ಪ್ರೀಯತೇ ಪರಮಪೂರುಷ ಏವ ॥೨೭॥ 
॥ ವಾದಿರಾಜ ಭಟ್ಟ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೮ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೯. ಲಕ್ಷ್ಮೀಹತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 


ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಹೇ ಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ, ಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಆಖ್ಕಾನ ಲೇಖನವೂ, 
ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾದಿ ಕಾರ್ಯತ್ರಯಗಳು ನಿನ್ನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಯಾವ ರೀತಿ 
ನಿಬಿಡ ಮೇಘಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಮಳೆಯನ್ನು ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನಿಂದ ಆ ಮೂರು ಕಾರ್ಯಗಳು ಮಾಡಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದು. 
ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರ್ಯತ್ರಯಗಳು ಅದ್ಮಾಪಿ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಹಾಗೆಯೇ 
ಸರಿ ಎಂಬ ಹಾಸ್ಕಾಸ್ಪದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡು. 
ಇದಂತು ನನ್ನ ಸ್ಪಷ್ಟವಚನವೆಂತ ತಿಳಿ. ನಿನ್ನ ದೆಶೆಯಿಂದ ಸಹಸ್ರಾರು ವರ್ಷ ಪರ್ಯಂತ 
ನನಗೆ ಹಾಸ್ಕಾಸ್ಪದವಾಗದಂತೆಯೂ, ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ಆಯುಷ್ಯವೃದ್ದಿಯನ್ನು ಬಯಸಿ, ನಾನು 
ಈ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ಇರುತ್ತೇನೆ. ಅನಂತರ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಸ್ಥ 
ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಅವರೊಡನೆ 
ದೇವಮಾನದಿಂದ ನೂರು ವರ್ಷ ಪರ್ಯಂತ ಇದ್ದು ಅನಂತರ ಅವರೊಡನೆಯೇ ನನ್ನ 
ಮೂಲರೂಪವನ್ನ ಸೇರುತ್ತೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಪ್ರಿಯನೇ, ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಕಾರ್ಯ 
ತ್ರಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗು, ಮತ್ತೆ 'ಪುತ್‌' ಎಂದರೆ ಪೂಯಶೋಣಾದಿ ಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ನರಕ; ಅದನ್ನ ದಾಟಿಸುವವನು ಪುತ್ರ, ಆ ಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಮಾಡು, 
ಹೇಗೆಂದರೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಕಾರ್ಕತ್ರಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪುತ್ರತ್ವ ಬಂದಿತು. ಪಿತ್ರಾಜ್ಞಾ 
ಪರಿಪಾಲನರೂಪ ಗುಣವಂತನೇ ಸತ್ಪುತ್ರನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಲೈ ಪೋತ ಇದನ್ನ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ 
ಮಾಡು. ಹೇ ಪ್ರಿಯ, ಮಾತಾಪಿತೃಗಳ ಸೇವಾತ್ಮಕ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಯೇ ಒಬ್ಬನು ಸದ್ಗತಿ 
ಪಡೆದನು. ಇನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಸೇವಿಸಿದವಗೆ ಸದ್ಗತಿಯೆಂದು ಹೇಳುವದೇನು? ಹೇಗೆ 
ಪತಿವ್ರತೆಯು ತನ್ನ ಪತಿಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕೊನೆಗೆ ಅವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೋಗುತ್ತಾಳೆಯೋ ಹಾಗೆಂದು ತಿಳಿ. ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪತಿವ್ರತೆಯು, ಇಂತಹ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಅದರಂತೆ ನಡೆದರೆ, ಗಂಡನ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾಳೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು 
ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಮಾಡು. ನನ್ನ ಸೇವೆಯಿಂದ ನೂರು ವರ್ಷ ಜೀವಿಸು. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆಗುವ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಸಮವು, ಮಠದ ಮರ್ಯಾದಾರ್ಥ ನನಗೆ ಕೊಡತಕ್ಕ 


Rarest Archiver 


೩ ಪ 
೪೩೦ ... ಶ್ರೀಮತ್ಸಾಷ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಕರದಿಂದ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೇ ನೀನಾದರೂ, ಸರ್ವಕಾರ್ಯ ತ್ಕಾಗಮಾಡಿ, 
ಈ ಕಾರ್ಯತ್ರಯ ಮಾಡು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಥಾರ್ಥ ವಕೃತ್ವವಿರುವುದಾದರೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಮನ್ನಿಸುತ್ತೀಯೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಹೇಳುವಂತೆ ವಿಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲ. ನನ್ನ ಕೃತಿಯೇ ಎಂದು 
ವಿಶ್ವಾಸವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮಾಡು. (ಪೂರ್ಣಪ್ರ ಜ್ಞನದ್ದ ಶರಾದ ನೀವು ನನಗೇಕೆ ಕಾರ್ಯ 
ಮಾಡಲು ಪದೇಪದೇ ಹೇಳುತ್ತೀರಿ ಎಂದರೆ) ಎಲ್ಕೆ ಸುತನ ಶ್ರೀ ಹಯಗ್ರೀವಾಜ್ಞೆಯಿಂದ 
ಸಂಪೂರ್ಣಕಾಮನಾದ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕಾಮವೆಂಬುದು ಇಲ್ಲ. ಆಶೆಯೆಂಬುದಂತೂ 
ಕೂಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇದನ್ನ ವಿಚಾರ ಮಾಡು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಕಾಮವು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಇಷ್ಟದಂತೆ ಮೂಡುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಕಾರ್ಯತ್ರಮಗಳನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಬೇಕು, ಯಾವುವೆಂದರೆ 
--(೧) ಆಖ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಾವಿರದ ಇನ್ನೂರು ಪದ್ಕಗಳಿರುತ್ತೆ, ಅವುಗಳನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಯಾಗಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. ಆಗ ನನ್ನ ಕೃತಿಯು ಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತೆ. 
(೨) ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಅನ್ನಮಂತ್ರವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥ ಮಾಡದೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡು. (೩) ಈ 
ಆಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಶಿಲಾಲೇಖನವೂ ಸೇರಿ ಕಾರ್ಯತ್ರಯ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರೆ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು, ಇಂದ್ರನಿಗೆ ವಿಚಿತ್ರವಿಕ್ರಮನಾದ ಅರ್ಜುನನು 
ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನೀನು ನನ್ನ ಪುತ್ರನೆನಿಸುತ್ತೀಯೇ. ಈ ಕಾರಣ ನನ್ನ ಇಷ್ಟವನ್ನು 
ವ್ಯರ್ಥಮಾಡಬೇಡ. ಒಂದು ವೇಳೆ ವ್ಯರ್ಥಮಾಡಿದರೂ ಕೃತಾರ್ಥನಾದ ನನಗೆ ವ್ಯಸನವಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ನಿನ್ನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಮಾಡತ್ಕದ್ದೆಂದು ಅನುಸಂಧಾನ 
ಮಾಡು. 

ಹೇ ಶಿಷ್ಟ ಕಾರ್ಯತ್ರಯಮಾಸ ನಷ್ಟಂ 

ನಿವಿಷ್ಟಮೇಘೈರಿವ ಭೂತಲೇಷ್ಟಂ 1 

ಸ್ಪಷ್ಟಂ ಮುನೀನಾಂ ಪರಿಹಾಸಗೋಷಹ್ಠ್ಟಾಂ 


ತಿಷ್ಕತ್ಯಜಸ್ರಂ ಸುತ ತದ್ಯಥೇಷ್ಟಂ ॥೨೮॥ 
ತೃತ್ಸಹಸ್ರಸಮಾ ಯಾವತ್‌ ತಾವನ್ಮಮ ತು ಹಾಸ್ಯತಾ। 
ನಸ್ಯಾತ್ಸೃಸ್ಕ್ಯಾಯುಷ್ಯವೃದ್ದಿ ಮಪೇಕ್ಷ್ಯಾಹಂ ಸದಾ ವಸೇ 1೨೯॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಕ್ಮಾರ್ಯತ್ರಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಕೃತಕೃತ್ಯೋ ಭವ ಪ್ರಿಯ | 

ತ್ರಿಭಿಃ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಪುತ್ರತ್ವಂ ಸ್ಮೃತ್ಯುಕ್ತಂ ಸಾರ್ಥಕಂ ಕುರು 11೩೦! 
ಏತಾವಾನೇವ ಸತ್ಪುತ್ರ: ಪೋತಾವಶ್ಯಮಿದಂ ಕುರು | 
ಮಾತಾಪಿತ್ರೋಶ್ಚ ಶುಶ್ರೂಷಾಂ ಶ್ರೋತಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಿವಂ ಗತಃ 1೩೧1! 
ಕರ್ತಾ ಯಾತೀತ ಕಿಮುತ ಭರ್ತಾರಂ ಚ ಸತೀ ಯಥಾ 1 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಯಾತಿ ಪರಂ ಲೋಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಸೇವಾಂ ಕುರು ಪ್ರಿಯ 11೩.೨11 
ತಸ್ಮಾನ್ಮತ್ಸೇವಯಾ ಜೀವ ಸುತ ತ್ವಂ ಶರದಾಂ ಶತಂ | 
ಕರದಾನಾದಪಿ ಪ್ರೀತಿಃ ಮಮ ನೈತಾದೃಶೀ ಭವೇತ್‌ 11೩.೩ 
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ದ್ವಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೪೩೧ 


ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಂ ಚ ಹಿತ್ವಾ ಕಾರ್ಯತ್ರಯಂ ಕುರು | 


ಆರ್ಯತ್ವಂ ಮಯಿ ಚೇದಸ್ತಿ ತರ್ಹಿ ಕಾರ್ಯಮಿದಂ ತ್ರಯಂ Wall 
ಇಯಂ ಮಮ ಕೃತಿಶ್ಚೇತಿ ನ ವಿಪ್ರಕೃತಿರಿತ್ಯಥ 1 

ವಿಶ್ವಾಸಸ್ತವ ಚೇದಸ್ತಿ ತರ್ಹೀದಂ ಕುರು ಶೀಘ್ರತಃ 1೩.೫/ 
ಸುತ ಸಂಪೂರ್ಣಕಾಮಸ್ಯ ಹಯಗ್ರೀವಾಜ್ಜಯಾ ಮಮ ಟ 

ಕಾಮಃ ಕುತ್ರಾಪಿ ನಾಸ್ತೇವ ಪೂರ್ಣಕಾಮಸ್ಯ ಕಾಸ್ಟೃಹಾ lal 
ಅಥಾಪಿ ವಕ್ಸೇತೇ ಕಾಮಂ ಮಮ ಕಾಮ್ಯಮಿದಂ ತ್ರಯಂ | 

ಅಧ್ಯಾಯಾತ್ಮಕ ಸತ್ಪದ್ಯಾನ್ಯಶ್ಮನ್ಯಸ್ಮತ್ಛತಿಃ ಪರಾ 11೩.೭11 
ಅನ್ನಮಂತ್ರೇಷ್ಟವೈಯರ್ಡ್ಯಮೇತತ್ಕಾರ್ಯತ್ರಯಂ ಮಮ ॥ 

ಏತತ್ರಯಂ ಯದಿಕೃತಂ ತ್ವಯಾ ಪುತ್ರೇಹ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ 11೩.೮॥ 
ಮಮ ಪುತ್ರಸ್ತೃಮೇವೇಹ ಸುತ್ರಾಮ್ಲಶ್ಚಿತ್ರ ವಿಕ್ರಮಃ | 

ಯಥಾ ತಥಾ ಸುತ ತ್ವಂ ಮೇ ವೃಥಾಮಾ ಕುರು ಮತ್ಸೃಹಾಂ lal 


ವ್ಯಥಾ ನ ಮೇ ಕೃತಾರ್ಥಸ್ಕಾಹ್ಯಥಾಪಿ ತೃದ್ದಿತಾಯ ಚಿ! 
!1 ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೯ ಸಂಪೂರ್ಣ 


೧೦. ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 


ತಾತ್ಸರ್ಯ: ಹೇ ನಂದನ, ಹಯಗ್ರೀವ ಕಮಂದಿನ್‌, ವೃಂದಾವನಪತಿ ಶ್ರೀಹಯ 
ಗ್ರೀವನ ಮತ್ತು ಅವನ ಭಕ್ತನಾದ ನನ್ನನ್ನು , ಧ್ಯಾನಿಸು ಚ ದ್ರವ್ಯ ಸ ನನ್ನ 
ಇಷ್ಟರ ನಡೆಸಲು ಸಹಾಯಕನಾಗು. ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಮನನಮಾಡಿ ಪೋಷಿಸು. 
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನೀನು ಕೃತಿಯನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡುವುದೇ ಆದರೆ, 
ಅಧ್ಯಯನ ದಿನಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಆಗ ತಪ್ಪದೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡು. ಪ್ರತ್ಕಧ್ಕಾಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನೂರು ನೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯರಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಉತ್ತರ ಶಾಂತಿಪೂರ್ವಕ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಸಮಪಿ ಸು. ಮಾಯಾವಾದಿ 
ಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಆವೈದಿಕ ಸಭೆಗಳು ಇರತಕ್ಕ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಧನವೇ ಮುಖ್ಯಾಭರಣವು. 
ಇಂಥಾ ಲೋಕವಾದಾಗ್ಕೂ ಆಖ್ಯಾನೋಕ್ತ ಸರ್ವಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಇದೇ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಎಂದು, ಎಲ್ಕೆ ಭ್ರಾಂತನೇ, ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಬೇಡ. ಈ ಜಗತ್ತು 
ಮಾಯಾಮಯವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅಸತ್ತು (ಮಿಥ್ಯ). ಈ ರೀತಿ ಮಾಯಾವಾದಿ 
ಮತವಿರುತ್ತೆ, ಅದೂ ಸಹ ಜಗನ್ಮಿಥ್ಕಾತ್ಚ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಜಗದಂತರ್ಗತ ಆ ಮತವೂ 
ಸುಳ್ಳೇ ಆಯಿತು. ಹೀಗೆ ಸದಾ ತಿಳಿದಿರು. ಎಲೈ ಮಹಾಬುದ್ದಿವಂತನೇ ದೇಹಧಾರಿ ಜೀವರ 
ಲಾಭಾಲಾಭಗಳೂ, ಲೋಭವೂ, ಶ್ರೀಹರ್ಯಧೀನವು. ದೇಹಿಗಳ ಶ್ವಾಸವು ತದಭಿಮಾನಿ 
ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣನೂ, ಈತನ ಅಧೀನವಾದ ಜೀವನ ಸುಖದುಃಖಗಳೂ,ಗರುಡಧ್ವಜನಾದ 
ಹರ್ಯಧೀನವು. ಜನಗಳ ಮಾನಾಪಮಾನಗಳೂ, ಮೋಹ ಮೋಹಗಳೂ ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
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೩ ವ್‌ 
೪೩೨ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಹರ್ಯಧೀನವು. ಜಯಾಜಯಗಳೂ ಮಾಯಾ ಅಮಾಯೆಯೂ, ಜ್ಞಾನಾಜ್ಞಾನಗಳೂ, 
ಇಂತಹ ದ್ವಂದ್ವ ಸಮೂಹಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀನಿವಾಸನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತೆ ಎಂಬುದೇ 
ಮಧ್ವಸಿದ್ಧಾಂತ ತಿಳಿದವನಾದ ನನ್ನ ಮತ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಜ್ಞಾನಿಯೇ ನಿನ್ನ ಮಾತಾ 
ಪಿತರು ಮತ್ತು ಗುರುಗಳು ಎಂದರೆ ನನ್ನ ವಿನಹ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಭಗವನ್ಮಾ 
ಹಾತ್ಮೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಕೇಳಬೇಡ. ಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರವಾದ ಮಧ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು 
ನನ್ನ ಕೃತಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ತತ್ವವಿಚಾರ ಕೇಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ನನ್ನ ವಾಕ್ಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ, ಈ ಮಾತು ನಿಶ್ಚಯವು. ಎಲೈ ಪ್ರಿಯನ ನಾನು 
ದೃಗ್ಗೋಚರನಾಗಿ ಸದಾ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಈಗ ನಿನಗೆ ಬಂದ ಕಷ್ಟವೇನು, ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳು. 
ನೀನು ಕೇಳುವುದೇ ಆದರೆ ಹುಡುಗಬುದ್ದಿ ಬಿಟ್ಟು, ಲೋಕವಾರ್ತಾ ಕೇಳಬೇಡ. ಹಾಗಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ, ಇಂದ್ರನ ಮಗ, ಕಾಕರೂಪಿಯಾದ ಜಯಂತನಂತೆ ಲಾಘವವನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತೀಯೆ. ಪ್ರಕೃತ ಈ ದುಷ್ಪಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ಜಲಸ್ಪರ್ಶ ಆಚಮನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಮುಂದೆ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಗತಿಯನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ವಿಪ್ರನ ಅಂತಃಸ್ಥಿತ ಸಂತಾಪವು ಜ್ವರದಿಂದ 
ಉಂಟಾದ್ದಲ್ಲ. ತೇಜೋರೂಪಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಯಾವ ನನ್ನ 
ವರ್ಷಾಶನವೋ ಅದು ಅಭಾವವಾದ್ದರಿಂದಲೇ ಸಂತಾಪವೆಂತ ತಿಳಿ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀ ಹಯಗ್ರೀವನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
(ಹಿಂದೆ ದ್ರೋಹಮಾಡುವ ಭಕ್ತರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆಂತ ಹೇಳಿದಿರಿ, ಅಭಕ್ತರ ಗತಿ 
ಏನೆಂದರೆ?) ಯಾರು ಶ್ರೀ ಹರಿಗುರುಭಕ್ತರೋ, ಅವರು ಪ್ರಾರಬ್ದಕರ್ಮದಿಂದ ಒಂದು 
ವೇಳೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದ್ರೋಹಮಾಡಿದರೆ ಅಂಥವರ ತಪ್ಪನ್ನು ಸಹಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇತರರು ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು 
ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. (ಆಗಲಿ ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ಶಕ್ಕ ಎಂದರೆ) 
ಎಲೈ ವಿಪ್ರವರ್ಯ, ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಯು, ಗುರು ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರೂ, 
ಶಂಕರನೂ, ಪಾರ್ವತಿಯೂ, ಧರಾದೇವಿಯು ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 
ಮನುಜರು ತಿಳಿಯವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಪುಷ್ಕನಕ್ಷತ್ರ ಸಂಜಾತನಾದವನು 
ನನ್ನ ಹೃದಯ ತಿಳಿದು ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾನೆ. ಆತನು ಆಶ್ವೀಜಮಾಸ ಸಂಬಂಧವಿರುವ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕ ಸಮಾಪ್ತಿ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಕಭಾವದಲ್ಲಿ ಸದಾ ನನ್ನ ಸೇವಿಸುತ್ತಾನೆ, 
ಮತ್ತು ಹರಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. (ಅದನ್ನೇ ವಿವರಿಸು 
ತ್ತಾರೆ.) ಹರಿಯು ಸರ್ವೋತ್ತಮನು. ಅವನು ಗುರುದ್ವಾರಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಗುರುವಾದ ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸು. ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಶ್ರೀ ಹರಿಯಾಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಶಿರಸಾ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಿಮಿತ್ತ ಮಾಡಿ, ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿ ಸಂಹಾರ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಅನಾದಿಯಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಲಯದಲ್ಲಿ ರಮಾರೂಪಜಲದಲ್ಲಿ 
ಭೂರೂಪ ಆಲದೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕನುಸಾರ ವ್ಯರ್ಥವಾಗದಂತೆ 
ಜಗತ್ತನ್ನ ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಇತರರಿಂದಲೂ ಧರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನಿಂದ 
ಸೃಷ್ಟ ಜಗತ್ತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ ಅವುಗಳ ಸ್ವಭಾವಾನುಸಾರ ಪ್ರವರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮೇಲಿನ 
ಗೀತೋಕ್ತಿಯಿಂದ ಸರ್ವತಂತ್ರಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈರೀತಿ ಸೃಷ್ಟ್ವಾದಿ 
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ದ್ವಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೪೩೩ 


ಗಳಿಂದ ಆತನು ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ ಹೊಂದಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತರನ್ನ ಪಾಲಿಸುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಆ ಭಗವಂತನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿದ್ದು ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ 
ರುದ್ರದೇವರಲ್ಲಿದ್ದು ಸಜ್ಜನರ ತಾಪಹರಣಕ್ಕಾಗಿ ಕೋಪ ವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಸಂಹಾರಕಾರ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ಜಡವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಅಚೇತನರೂಪ 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ದೆಶೆಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ದೃಢವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ವಿಕೃತವಾದ 
ಸೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ತುಂಬುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ವಡವಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಭಸ್ಮವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ವಿಷ್ಣುವು ಸರ್ವತ್ರ ಜಯಶೀಲನು. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಚೇತನರನ್ನೊಳ ಗೊಂಡ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸೂರ್ಯಾಂತಗರ್ತನಾಗಿ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೇ ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದಿನ್‌, ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಕುಕ್ಸಿಗತ ಭಕ್ತರಾದ 
ಮುಮುಕ್ಷುಜೀವ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಮೋಕ್ಷ ಕೊಡಲು ಪಕ್ಷಿವಾಹನನು ಸಮರ್ಥನು ("ಏಕೋ 
ರುದ್ರೋನ ದ್ವಿತೀಯೋವತಸ್ಥೇ” ಇತ್ಯಾದಿಯಲ್ಲಿ ತೋರುವ ರುದ್ರನಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತೃತ್ವವನ್ನು 
ನಿಷೇಧಿಸುವ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ಕುರಿತು ರುದ್ರದೇವರೇ 
ಹೇಳಿದ್ದು.) "ನಾನು ಜೀವರಿಗೆ ಭೋಗಪ್ರದನು. ಎಲೈ ಷಣ್ಮಖನೇ, ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಜನಾರ್ದನನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ." ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದ ತೊಳೆದು 
ಪೂಜಿಸಿದ್ದರಿಂದ ತಾನು ಸತ್ಯಲೋಕ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಆ ಪಾದೋದಕ ಸಹಿತ, 
ಪಾದೋದ್ಭವೆಯಾದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಕೈಲಾಸಪದವಿಯನ್ನು ರುದ್ರನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಶೇಷನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಹಾಸಿಗೆಯಾಗಿ ಅಶೇಷ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಅದರಿಂದ ತನ್ನ ಶೇಷಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಶೇಷನನ್ನ ನನ್ನ 
ವೃಂದಾವನ ಬಳಿ ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. ವಿನಶಾನಂದನನೂ ಸಹ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಣ್ಣುಮುಂದೆ 
ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವದಾ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಅಂದರೆ ಸೇವಕರು ಮುಂದೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಸಿದ್ದನಾಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಈ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಎಲೈ ಮಾನವ, ಗರುಡನೂ ಸಹ ಹರಿಯ ವಾಹನನಾದನು. 
ಗುಣಪೂರ್ಣನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ, ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕೌಸ್ತುಭ 
ಮಣಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಸತ್ಯಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯ್ಮವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. ಹೀಗೆ ಸರ್ವ ದೇವತೆಗಳೂ ತನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವರವರ ಯೋಗ್ಧ 
ಪದವಿಯನ್ನ ದಯಾನಿಧಿಯಾದ ಮಾಧವನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀವತ್ಸಲಾಂಛಿತ 
ರಮಾಪತಿಯು ತನ್ನ ಪಾದಸೇವೆಯನ್ನು ಸದಾ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನನಗೂ ಕೂಡ ಭಾವಿ 
ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪಾರಮೇಷ್ಠಿಪದವಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ದೈವಿಕ ಮತ್ತು ವೇದ 
ವಾಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಿಯಾಪದ ಪ್ರಯೋಗವು ಧಾತುಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ. 
ದೋಷವಿಲ್ಲವೆಂತಲೇ ಸಜ್ಜನರ ಮತ (ಮಾಯಾವಾದಿ ಮತದಲ್ಲಿ “ನಮ್ಮ ಮತದಂತೆಯೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಚಿನ್ಮಾತ್ರನು" ವೃತ್ಕಾಸವೇನೆಂದರೆ) ಅವರ ಮತದಲ್ಲಿ 'ಚಿತ್‌' ಎಂದು 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ನಮ್ಮ ಮತದಲ್ಲಿ "ಅನಂತಕಂ" ಅಂದರೆ ಅನಂತಸುಖರೂಪಾತ್ಮಕ 
ನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಶುದ್ದತತ್ವವು ಎಂಬುದು ನಿನ್ನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿರುತ್ತೆ. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರೇ ಆದಿ ನಾವುಗಳು ನಿನಗೆ 
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a ಶವ: ಪ 
೪೩೪ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಟಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಮಂಗಳವಾಗಲಿ ಅನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಅನ್ಕದುರ್ಮತಗಳು 'ಬಲಿವರ್ದಗಳಿಗೆ' ಸಮಾನವು. (ಬೃಹದ್ದೀಜ 
ಬಲಿವರ್ದಃ ಬೃಹದ್ದೀಜಂ ವೃಷಣಾತ್ಮಕಂ ಯಸ್ಕ ಸಚಾಸೌ ಬಲಿವರ್ದಃ। ವೃಷಭಶ್ಚತದ್ವ 
ದೇವ, ಅಸ್ಫುಟಿತ ವೃಷಣಸ್ಯ ವೃಷಭಸ್ಮ ಕೃಷಿಕರ್ಮಣಿ ನಿರುಪಯುಕ್ತತ್ವಾದಿತ್ಕರ್ಥಃ ವೃರ್ಥಂ 
ಗತಃ) ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ವಾಕ್ಕವು ಯೌಗಿಕ ರೂಢ್ಕಾತ್ಮಕ ಅಥವಾ 
ವಿದ್ವದ್ರೂಢ್ಕಾತ್ಮಕದಂತೆ, ಮಹಾರೂಢಿಯಂದ ಕೂಡಿದ್ದೆಂತ ತಿಳಿ. ಕವಿಯಾದ ನನ್ನ 
ಪ್ರಯೋಗವು ದುಷ್ಟವೆಂದು ವಿಚಾರಪರರಿಗೆ ಹೇಳಬೇಡ. ಅಧಿಕಾರವಾಣಿಯಿಂದ "ಈ 
ಗುರುಗಳು (ರಾಜರು) ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು, ಸರ್ವಜ್ಞರು ಎಂದು ಬುದ್ದಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಉತ್ತಮತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸು. ಇಂಥ ತಿಳುವಳಿಕೆ ನಿನಗೆ ಬರಲಿ ಎಂದು ಹರಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಹೇ ನಂದನ ಕಾಮಧೇನುವದೇವ ತ್ವಂ ಧನೈರಪಿ 1೪೦1 


ವೃಂದಾವನಪತಿಧ್ಯಾನಾತ್‌ ಧನ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮಾವಹ | 
ಏವಂ ಧೃತಾಯಾಂ ಧೃವಮಾತ್ಮನಃ ಕೃತಿಂ 


ಸಂಧ್ಯಾಯ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯತಿಥೀಸ್ಸ್ವಮುಂಚನ್‌ Wool 
ಅಭ್ಯಾಯಕೃತ್ಯಂ ಕುರ್ವನ್ನಧ್ಯಾಯಕೇಷು 

ಭೃತ್ಯೈರ್ಯುಕ್ತಂ ಕುರುಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣಂ ತತ್‌ loll 
ಲೋಕೇಪ್ಯವೈದಿಕಸಭೇ ಯಾಸ್ಯತ್ಯಾಭರಣಂ ಧನಂ | 

ತತ್ಸರ್ವಮಹ್ಯಹಂ ವಕ್ಸೇಷ್ಯಯಮೇವ ಮಮೋದ್ಯಮಃ 1೪೩1 
ಭ್ರಾಂತ ಮಾ ಪೃಚ್ಛ ಮಾಂ ಮಾಯಾಮಯಂ ಜಗದಿದಂ ತ್ವಸತ್‌ | 

ಇತಿ ಮಾಯಾವಾದಿನಾಂ ತು ಮತಮಪ್ಯನಿಶಂ ಮೃಷಾ 11೪೪॥ 
ಲಾಭಾಲೌಭೌ ಹರ್ಯಧೀನೌ ಲೋಭಾಲೋಭೌ ಚ ದೇಹಿನಾಂ | 

ಸುಖ ದುಃಖೇ ಖಗಪತೇರಧೀನೌ ಶ್ವಾಸದೇಹಿನಃ 11೪೫1 


ಮಾನ ಮಾನೌ ಜನಾನಾಂ ಚ ಮೋಹಾಮೋಹ್‌ೌ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಜಯಾ ಜಯೌ ಶ್ರೀಯಃಕಾಂತನ್ಮಾಯಾಮಯೇ ಮಹಾಮತೇ loll 


ಇತ್ಯಾದಿ ದ್ವಂದ್ವಜಾತಾನಿ ಮಧ್ವಸಿದ್ದಾಂತವೇದಿನಃ | 
ತಸ್ಮಾನ್ಮಾ ಹೃಚ್ಛ ಮಾಂ ಮಾತಾಪಿತರೌ ಕೇ ತು ಮಾನವ 11೪೭! 


ಪೃಚ್ಛ ಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರತತ್ವಾನಿ ಮಯೋಕ್ತಾನಿ ನ ವೈ ಮೃಷಾ | 
ತ್ವಯಾ ಪೃಷ್ಟೇ ನ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಹೃಷ್ಟೋಹಂ ಸತತಂ ಪ್ರಿಯ 11೪೮॥ 


ಸ್ಪಷ್ಟಂ ತೇ ಸ್ಟೇಚ್ಛಯಾ ಪಕ್ಸೇ ಕಷ್ಟಂ ತೇಂದ್ಯ ಕಿಮಾಗತಂ | 
ಲೋಕವಾರ್ತಾಂ ನ ಮಾಂ ಪೃಚ್ಛ ತೋಕ ಬುದ್ಧಿಮಿಮಾಂ ತ್ಯಜ 11೮೯1 
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ಕಾಕವಲ್ಲಘುತಾಂ ಯಾಸಿ ನಾಕೇಶಸುತವತ್ರಿಯ | 


ಅತಸ್ತ್ವಪ ಉಪಸ್ಪೃಶ್ಯ ಕುಪಥಸ್ಥಿತಹಾಪಿನಾಂ 1೫1೦॥ 
: ಪ್ರಸಂಗಾತ್ಸುಪ್ರಸಂಗಾಂಸ್ತು ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯೇ ವಿಪ್ರವರ್ಯತೇ | 

ವಿಪ್ರಾಂತಃ ಸ್ಥಿತ ಸಂತಾಪಸ್ತತ್ರ ನ ಪ್ರಜ್ವರಾರ್ದಿತಃ 1೫೧1 

ಮತ್ತತಾಪಾಚ್ಚ ತೇ ತೇಜೋರೂಪಸ್ಯ ತ್ವಯಿ ಪ್ರಕಾಶನಾತ್‌ | 

ಇತಃಪರಂ ತು ಕಿಂ ವಕ್ಸೇ ವಕ್ಷ್ಯೇ ಪರಮಪೂರುಷಂ lls 

ಶಕ್ಟೇ ಚ ವೈಷ್ಣವದ್ರೋಹಂ ನ ಶಕ್ಟ್ಯೇ ಚಾನ್ಯತಃ ಕೃತಂ! 

ಹರಿರ್ವೇತ್ತಿ ಗುರುರ್ವೇತ್ತಿ ಹರೋವೇತ್ತಿ ಗಿರಃ ಸುತಾ 11೫೩1 

ಧರಾ ವೇತ್ಯಮರಾಃ ಸರ್ವೇ ನರೋತವೇತ್ತಿ ನ ವಾಂದುನಾ | 

ಮನುಷ್ಯಃ ಪುಷ್ಯ ನಕ್ಷತ್ರೇ ಜಾತಃ ಕಶ್ಚನ ತುಷ್ಯತಿ 11೫೪॥ 


(ರಘುಪ್ರವೀರತೀರ್ಥಾ ಇತಿ ಶಿಷ್ಟಾ: ) ಇಷುಯೋಗೇ 

ಪ್ರೇಷ್ಯಭಾವಂ ಸ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಮೇ ಸದಾ | 

ಹರಿಸ್ಸರ್ವೋತ್ತಮೋ ನಿತ್ಯಂ ಗುರುದ್ವಾರಾ ಪ್ರಸಾದ ಕೃತ್‌ 11೫೫ 
ಶಿರಸಾ ಧಾರ್ಯತೇಸ್ಕಾಜ್ಞಾ ವಿರಿಂಚಹರಪೂರ್ವಕ್ಕೆಃ | 

ಕರೋತಿ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಖಲು ಲೀಲೆಯ್ಯೆವ ಹರತ್ಯಜಸ್ರಂ ಸಲಿಲೇ ಸ ಶೇತೇ 1೫೬॥ 
ಧರತ್ಯಮೋಹುಂ ಖಲು ಹಾಲಯನ್‌ ತತ್ಸರತ್ಯಜಸ್ರಂ 


ಖಲು ಭಕ್ತಪಾಲಃ ॥೫೭॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸಂತಿಷ್ಮನ್‌ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಚಾಸ್ಯ ಕರೋತ್ಯಹೋ 1 

ದದ್ರೇ ಸ ರುದ್ರದೇಹಸ್ಥಃ ಕೋಪಂ ತಾಪಹರಾಯ ಚ ॥೫೮1॥ 
ಜಡಾಜ್ಹ್ಜಡಮಿದಂ ಚಕ್ರೇ ದೃಢಾದ್ದೃಢಮಸೌ ಹರಿಃ | 

ನಿಬಿಡಾನ್ನಿಬಿಡಂ ಭಸ್ಮವಡವಾದ್ದಡವಾಗ್ನಿನಾ 1೫೯॥ 
ವಿಷ್ಣುರ್ಜಿಷ್ಣು: ಸ್ವಯಂ ಚಾಸ್ಯ ಕರೋತಿ ಜಗತಾಂ ಸ್ಥಿತಿಂ 1 
ಪೂಹ್ಲೋಂ3ತಸ್ಥಃ ಸ್ವಯಂ ಕೃಷ್ಣ: ಸ್ವತೇಜೋಇಭಿಪ್ರಕಾಶಕ: 11೬೦॥ 
ಏವಂ ಮೋಕ್ಷಂ ಸ್ವಪಕ್ಟಸ್ಯ ಮುಮುಕ್ಟೋಃ ಕುಕ್ಸಿಗಸ್ಯ ಚ | 

ಸ ಪಕ್ಷಿವಾಹನಃ ಕರ್ತುಂ ದಕ್ಷಃ ತ್ರ್ಯಕ್ಟೋಷಪಿ ನ ಕ್ಷಮ; leo 
ತತ್ಪಾದಂ ಕ್ಲಾಲಯಿತ್ವಾದೌ ಸ್ವಪದಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್ಸಿಧಿಃ ! 

ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಶಿರಸಾ ಧೃತ್ವಾ ಶೂಲೀ ಕೈಲಾಸಮಾಪ ಚ Ie. 
ಶೇಷಸ್ತಚ್ಛಯನಂ ಭೂತ್ವಾ ಹೃಶೇಷಾಂ ವಹತೇ ಭುವಂ। 

ಸ್ವಶೇಷಪದವೀಂ ಯಾತಿ ಸ ರೋಷಂ ಚ ಜಹಾವಿಹ Weal 
ವಾಹನೋ ವೈನತೇಯೋತಭೂತ್ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಮಾನವ 
ದಾನವಾಂತಕನೇತ್ರಾಗ್ರೇ ಸರ್ವತ್ರ ವಸತೇಇನಿಶಂ 11೬೪॥ 


Rarest Archiver 


೪೩೬ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಯಾಷ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 
ಕೃಷ್ಣಃ ಕಂಠಮಣಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚ ಗುಣಾರ್ಣವಃ | 
ತತ್ಪದಂ ಪಾರಮೇಷ್ಮ್ಯಂ ಚ ಪ್ರದದೌ ಪ್ರಭುರವ್ಯಯಃ eal 
ಏವಂ ದೇವಾಧಿದೇವಶ್ಚ ದೇವಾನಾಂ ಸ್ವಸ್ಯ ಸೇವಯಾ | 
ದದಾತಿ ಪದವೀಂ ಯೋಗ್ಯಾಂ ಮಾಧವಃ ಸದಯಾನಿಧಿ: | 
ಮಮಾಪಿ ಪಾದಸೇವಯಾ ದದಾತಿ ಯೋಗ್ಯವೈಭವಂ | 


ರಮಾಶತಿಃ ಶ್ರಿಯಾನ್ವಿಶೋ ದಯಾನ್ವಿತಃ ಪದೇ ಪದೇ 11೬೬॥ 
ಕ್ರಿಯಾಪದಪ್ರಯೋತಗೇಪಿ ನ ಧಾತೂನಾಂ ವಿರೋಧಿತಾ | 

ದೈವೇಚ ಛಾಂದಸೇವಾಕ್ಕೇ ನ ದೋಹಾಯೇತಿ ಸನ್ಮತಂ Neal 
ತನ್ಮತಂ ಮನ್ಮತಂ ಚೈಕಂ ವಿಚಿನ್ಮ ತವ ಸನ್ಮತಿಂ 1 

ಚಿನ್ಮಾತ್ರಂ ತನ್ಮತೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮನ್ಮತೇ ತದನಂಶಕಂ ॥1೬೮॥ 
ಮತದ್ವಯೇ ಕಥಂ ಭಾತಿ ತವ ತತ್ವಂ ಸುತಾಹಿತಂ | 

ಹಿತಂವಾ ವದ ತತ್ವೇನ ಹೃದಿಗೂಹೀತಮೇವ ತೇ Hell 
ಬ್ರೂಮೋವಯಂ ತು ಭದ್ರಂ ತೇ ಶ್ರುಣು ಪುತ್ರಾನ್ಯ ದುರ್ಮತಂ | 

ವ್ಯರ್ಥಂ ಗತಂ ಬೃಹದ್ದೀಜಬಲೀವರ್ದವದೇವ ತತ್‌ 11೭ರ! 
ಅತೋಮಯಾ ಕೃತೋ ಯೋಗೋರೂಢಿರ್ವಾ ರೂಢಿಮತ್ತದೇ | 
ವಿದ್ವದ್ರೂಢ್ಯಾತ್ಮಕೇ ಯದ್ವತ್ಸ ಮಹಾರೂಢಮಾರ್ಯಜ 11೭೧1 


ತಸ್ಮಾತ್ಮವೇಃ ಪ್ರಯೋಗೇ ಮೇ ತ್ವತ್ರಯೋಗ ಇತಿ ಪ್ರಿಯ | 
ಮಾಂಮಾ ಪ್ರತೀಕ್ಷಾಂ ಪ್ರಭುತ್ವೇನ ಪ್ರಕುರುಪ್ರಾರ್ಥಯೇ ಹರಿಂ ॥೭೨॥ 


|| ಹಯಗ್ರೀವ ಕರ್ಮಂದಿನ್‌ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೦ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


೧೦. ವಿಪ್ರಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ: ಎಲ್ಕೆ ವಿಪ್ರಕ"ಬ್ರೂಮೋವಯಂ" ಎಂಬ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತೀಯೆ. ಹಿಂದೆ ಅದು ನನ್ನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದದ್ದು. ಅದನ್ನು ಕೃತಿಸಮೂಹದಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಇರಬೇಕೋ ಹಾಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಗಳಿಂದಾದಂತೆ ವೇದನಿಧಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿಸು 
ಬ್ರೋಮೋ ವಯಂತು ಭದ್ರಂ ತೇ ಶ್ರುಣುಪುತ್ರಾನ್ಯ ದುರ್ಮತಂ | 
ವ್ಯರ್ಥಂ ಗತಂ ಬೃಹದ್ದೀಜಬಲೀವರ್ದವದೇವ ತತ್‌ 11೭೩1 
ಇತ್ಯೇಕಂ ಶ್ಲೋಕ ಮುಖ್ಯಂ ಮೇ ತ್ಯಕ್ತವಾನಸಿ ವಿಪ್ರಕ । 
ಆಕರಸ್ಥಂ ಲೇಖನಂ ಚ ಕಾರಯ ಪ್ರಾಂಗ್ಮಯೇರಿತಂ 11೭೪1 


|| ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ ೧೧ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥ 


Rarest Archiver 


ದ್ವಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೪೩೭ 
೧೨. ಲಕ್ಷ್ಮೀಹತಿ ಶ್ರೋತೃಕ ಪ್ರಕರಣ 

ತಾತ್ಪರ್ಯ : ಎಲೈ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ, ನನ್ನ ಮಹಾತ್ಮೆ ರೂಪಲೀಲೆಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ನಾದ ಈ ದ್ವಿಜನಲ್ಲಿ "ಬಾಣ ಬಾಲೀಯ ರಾಮ" ಎಂಬ ಅಡ್ಡಹೆಸರುಳ್ಳವನು ಸಮಯ 
ಅಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು ನನ್ನ ಕೃತಿಯು ವಿಪ್ರಕೃತವು ಇತ್ಕಾದಿಯಾಗಿ ಅಪವಾದಮಾಡು 
ತ್ತಾನೆ. ಇದು ಗುರುರಾಜರ ಮಾತಲ್ಲವೆಂತಲೂ, ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ದಾಂಬಲಗ್ರಾಮಸ್ಥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣನ ದೆಸೆಯಿಂದ ತಿಳಿದೆನೆಂತಲೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ದ್ವಿಜನಿಗೆ ಬಯ್ಯುತ್ತಿ 
ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನಾನು ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಗದರಿಸಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಚಂಡಾಲರಿಂದ ಒಯ್ಮಲ್ಪಡು 
ತ್ತಿಯೇ ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಪ್ರತ್ಕುತ್ತರಕೊಟ್ಟು ಅವನನ್ನು ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಿದೆನು. 
ಆಗ ಆ ರಾಮನೆಂಬ ವಿಪ್ರನು ನನಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು ವರವನ್ನು 
ಯಾಚಿಸಲು ಅದೇ ರೀತಿ ನಾನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಅನಂತರ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಬಯ್ಕುವದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು. ಶೇಷೋತ್ತಮನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸಿದನು. ಸಜ್ಜನರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಆತನು ಸೌಜನ್ಯ 
ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀಹರಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೆಯು ಆಶ್ನರ್ಯವು. ಎಲೈ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯ ವಾದಿರಾಜ 
ಭಟ್ಟಾದಿಗಳು ನನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಬರೆಯುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯ ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ 
ಅಂಥಾದ್ದು ನೀನು ನನ್ನ ನಂದನ ವೇದವೇದ್ಕರ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದ 
ಬರುವುದಲ್ಲದೆ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲ ಮಧ್ಯವರ್ತಿ ಅಚ್ಚುತನ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಬರತಕ್ಕ ಪುಣ್ಕ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೀಯೆ. ಎಲೈ ದ್ವಿಜನೇ, ಆ ಎರಡು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಡ. ಹೇಗೆ 
ಸುತನಾದ ವೇದವೇದ್ಕರಲ್ಲಿಯೋ ಹಾಗೆ, ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಕೃತಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ವಿಶ್ವಾಸವಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಗೃಹದಾನವನ್ನೇಕೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ? ಹೀಗೆ ನೀನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದರಿಂದಲ್ಲವೇ ನಿನ್ನಿಂದ ವರ್ಷಾಶನವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸಿಯಾಗಿರು. ನಾನಾದರೋ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ 
ಅಧ್ಯಾಯ ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೂ, ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧಿ ಶಾಯಿ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಅವನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗರುಡನಂತೆ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇದು ಉಪಲಕ್ಷಣ 
ವೆಂದು ತಿಳಿ. ಈ ಪದಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಕೃತಿಯನ್ನು ಬರೆಯಿಸಲು 
ಯೋಗ್ಯವೆಂದು ಲಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿಡು. ಹೇಗೆಂದರೆ, "ಈ ದಧಿಯನ್ನು ಕಾಗೆಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸು" 
ಎಂದರೆ ದಧಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸತಕ್ಕ ಗೃಧ್ರ, ಬೆಕ್ಕು ಇತ್ಯಾದಿ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಹೇಗೆ 
ಲಕ್ಷಿತವೋ, ಹಾಗೆಯೇ "ಅಧ್ಯಾಯ ಪೂರ್ತಿಮಾಡು" ಎಂಬುದರಿಂದ ಶಿಲಾಲೇಖನಾದಿ 
ಗಳೂ ಗ್ರಾಹ್ಯವು. ಆದುದರಿಂದ ಹೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೇ, ನನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲಿ, ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ 
ನಿನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದಲಾಗಲೀ, ಎಲೈ ಸುಷೇಣಾಗ್ರ್ಯನೇ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಕಾರ್ಯತ್ರಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡು. ಅವು ಆಗೇ ಆಗುತ್ತವೆ. 

ಸಮಸ್ತ ಭಕ್ತರೂ, ಗರ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇದುವರೆಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ (ಮುಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ) 
ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟ ಶ್ರೀಮತ್ಸಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನವನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿ, ಭಕ್ತಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದರಾದ ರುದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯ 
ದರ್ಶನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸತಕ್ಕವರನ್ನ, ನೋಡುವವರಾಗಿ, ಇಂದ್ರನು 


Rarest Archiver 





೪೩೮ ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ಟ್ಪಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನ 


ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ಹೂಂದಿ ಸಂತೋಷಪಡುವಂತೆ, ಮನುಷ್ಕೋತ್ತಮರು ನನ್ನನ್ನು 
ಹೊಂದಲಿ. ಅಂದರೆ ಈ ಆಖ್ಯಾನ ಪ್ರವಚನಾದಿಗಳಿಂದ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಸಾದವು ನನ್ನ 
ಮುಖಾಂತರ ಹೊಂದುವಿರೆಂತ ಭಾವ. ಇದನ್ನು ಪಠಣಮಾಡತಕ್ಕ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ವೇದವ್ಕಾಸರ 
ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ, ಅವರ ರೂಪನೇ ಆದ ಮುಕುಂದನ ರಕ್ಷಣೆಯು ಇರುತ್ತದೆ. ಪುರುಷಸೂಕ್ತಕ್ಕೆ 
ಸಮನಾದ, ಶ್ರೀ ಹಯಗ್ರೀವದೇವರ ಸೇವಕನಾದ ಪುರುಷನಿಂದ ಕೃತವಾದ ಈ ಆಖ್ಕಾನವು 
ಶ್ರೀಹಯವದನನಿಗೆ ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ, ಇದನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡತಕ್ಕ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ, 
ಅನಂತಗುಣಪೂರ್ಣನಾದ, ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ಹರಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ವಾಯುದೇವ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಅಂತಹ ಹರಿಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿಯು 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವು. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸರ್ವಮಂಗಳವನ್ನೂ ಸನ್ಮತಿಯನ್ನೂ 
ಸಂತತವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಎಲೈ ಪುತ್ರನಾದ ವೃಂದಾವನಾಚಾರ್ಯನೇ ಇದು ಸತ್ಯವೆಂದು 
ತಿಳಿ, 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಕವಿಕುಲ ತಿಲಕ ಶ್ರೀ ವಾಗೀಶತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಮಚ್ಚರಣ ಕರಕಮಲ 
ಸಂಜಾತರಾದ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜ ಪೂಜ್ಮಚರಣರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸ್ವಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ನಿದರ್ಶನಾಧ್ಯಾಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯದಾದ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ಕನ್ನಡ ತಾಶ್ಪರ್ಯಾನುವಾದವು ಸಮಾಪ್ತಬ್ರ. 
|! ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀಹಯಗ್ರೀವಭಿನ್ನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರ್ಪಣಮಸ್ತು ॥ 


ವಾಣಿವಾಲೀಯರಾಮಶ್ಚ ಮಮ ಲೀಲಾಸ್ಪದೇದ್ದಿಜೇ 1 


ಕಾಲಕಾಲಗತಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಗಾಲೀಂ ತಾಂ ದಾಂಬಲಾಧಮಾತ್‌ 1೭೪॥ 
ನಿವಾರಯಾಮಾಸ ತದಾ ಪ್ರತಿಗಾಲೀಪ್ರದಾನತಃ | 

ಸ ವರಂ ವರಯಾಮಾಸ ಮತ್ಪಸಾದೇನ ಪಾಲಿತಂ 1೭೫॥ 
ದ್ವಿಜಗಾಲೀತ್ಯಾಜನೇನ ಭಜತೋ ಭುಜಗೇಶ್ವರಂ | 

ಸುಜಸಸ್ಯಾತ್ಮಜಸ್ಯೇಹ ಸೌಜನ್ಯಂ ಜನಯತ್ಯಹೋ ॥೭೬॥ 
ವಾದಿರಾಜಾಖ್ಯಭಟ್ಟಾದ್ಯಾ: ಮತ್ಸೃತೇರ್ಲೆಖನಾದಪಿ | 

ಮನ್ನಂದನಾಗ್ರೇ ವಕ್ಫೃತ್ವಾದಚ್ಯುತಸ್ಕಾರ್ಕಮಂಡಲೇ 1೭೭॥ 
ಧ್ಯಾನಾದ್ಯತ್ಪುಣ್ಯಮಾಪ್ನೋಷಿ ತದ್ದೃಯಂ ನ ತ್ಯಜ ದ್ವಿಜ! 

ಪಶ್ಯಾಮಿ ತ್ವಯಿ ವಿಶ್ವಾಸ ಸಂಸ್ಥಿತಿಂ ಚ ಸುತೇ ಯಥಾ 1೭೮1 
ಅನ್ಯಥಾ ತ್ವಂ ಗೃಹಂ ಚಾಪಿ ಕಥಂ ವಿಪ್ರಸ್ಯದತ್ತವಾನ್‌ | 

ತೃತ್ಪ್ವೀತ್ಯಾಪಿ ಪ್ರತಾಪಂ ಚ ತಸ್ಮಾನ್ಮತ್ರೀತಿಮಾನ್ಸವ 11೭೯! 
ಅಹಮಧ್ಯಾಯ ಹರ್ಯಂತಂ ಮಧ್ಯಂದಿನರವೇರಹಃ | 
ಗೃದ್ರವಚ್ಚಾಗ್ರತಸ್ತಪ್ಯೇ ದುಗ್ಡವಾರಿಧಿಗಂ ಸ್ನರನ್‌ 11೮೦1 


Rarest Archiver 


ದ್ವಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ ೪೩೯ 


ಉಪಲಕ್ಸಣಮೇತಚ್ಛ್ಯಾಪ್ಯಪಲಕ್ಸಿತ ಮೇವ ಚ | 


ಅನೇನ ಚೋಹಪಲಕ್ಟೃಸ್ತ ಹ್ಯುಪಲಸ್ಥಲಗಾಂ ಕೃತಿಂ 1೮೧ 
ಯಥಾ ದಧಿ ಚ ಕಾಕೇಭ್ಯೋ ರಕ್ಪೃತಾಮಿತಿ ವಾಕೃತಃ | 
ದಧ್ಯುಹಘಾತಕಾ ಗ್ರಾಹ್ಯಾಹ್ಯಾಖುಭುಗ್ವಾದಯಸ್ತಥಾ 1॥೮.೨॥ 


ತಸ್ಮಾನ್ಮತ್ತಹಸಾ ವಾಪಿ ಸ್ವಸ್ಯವಿಶ್ವಾಸತೋಇಪಿವಾ | 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸುಷೇಣಾಗ್ರ್ಯ ಮತ್ಕಾರ್ಯಂ ಶೇಷಿತಂ ತ್ರಯಂ 1೮೩1 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ಟಾಪ್ನಹದ್ಯೇನ ಗರ್ವಂ ಹಿತ್ವಾ ಸರ್ವೇ ವಿಪ್ರವರ್ಯಾಸ್ಯಜೇನ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೋರ್ವ್ಯಾಂ ಶರ್ವಗುರ್ವಾದಿದೇವಾನ್‌ 


ದೃಷ್ಟೋರ್ವಶೀಂ ಯಾಂತು ಮಾಂ ಮಾನವೇಂದ್ರಾಃ ॥1೮೪॥ 
ಇದಂ ವೃಂದಾವನಾಖ್ಯಾನಂ ಯೇ ಪಠಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ | 
ಮುಕುಂದಾವನಮೇವಾಸ್ತು ತೇಷಾಂ ಕಂದಾಶನಾಜ್ಯಯಾ 11೮೫॥ 


ಇದಮರ್ಪಿತಮೇವಾಸ್ತು ಹಯಶೀರ್ಹಸ್ಯ ಪಾರ್ಷದಾತ್‌ | 

ಸಮಂ ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಸ್ಯ ಸೂಕ್ತಸ್ಯ ಪುರುಷಾತ್ಮೃತಂ Hell 

ಯಚ್ಛ್ರುಣ್ವತಾಂ ಭಕ್ತಿರುದಾರಸದ್ಗುಣೇ ಹರೌ 

ಹರೇರ್ಜೊೋಕಗತೇ ತಥಾ ಮಯಿ । 

ಭವತ್ಯಹೋ ಸರ್ವಶುಭಾಷ್ತಿ ಸನ್ಮಶೀರ್ದದಾತ್ಯಜಸ್ರಂ 

ಸುತ ಸತ್ಯ ಮೇವ ತತ್‌ 1೮೭1 

ಓಂ ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಕವಿಕುಲತಿಲಕ ವಾಗೀಶತೀರ್ಥಕರಕಮಲ ಸಂಜಾತ 
ಶ್ರೀಮದ್ವಾದಿರಾಜಪೂಜ್ಕಚರಣೋದಿತ ಶ್ರೀಮತ್ಸಾಪ್ನವೃಂದಾವನಾಖ್ಶಾನೇ 
ಚರಮಪ್ರಾಣಾವಧೌ ಪಂಚಮೋಧ್ಯಾಯಃ | ಅಥವಾ ದ್ವಾವಿಂಶೋಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ॥| 
ಅಸ್ಮದ್ಗುರ್ವಂತರ್ಗತ ಶ್ರೀ ವಾದಿರಾಜಾಂತರ್ಗತ ಶ್ರೀ ಭಾರತೀರಮಣ ಮುಖ್ಯ 

ಪ್ರಾಣಾಂತರ್ಗತ ಶ್ರೀ ಗುರುಗೋವಿಂದ ವಿಟ್ಕಲಾಭಿನ್ನ ರಾಮಕೃಷ್ಣವೇದವ್ಕಾಸಾತ್ಮಕ 
ಶ್ರೀ ಹಯಗ್ರೀವಾರ್ಪಣಮಸ್ತು. 
॥ ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ ॥ 


ಆ. 


Rarest Archiver 


"ಶತಂ ಶತಂಚ ಪದ್ಮಾನಾಂ ಪ್ರತ್ಯಧ್ಯಾಯಗತಂ ಕುರು" ಎಂದು ಸ್ವಾಪ್ಲಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗುರುರಾಜರು ೧-೨ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದಂತೆ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸ್ವಪ್ನ 
ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಹಂಚುವಿಕೆಯ ಕಾರ್ಯವು ಪ್ರಕರಣಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಪಂಡಿತರು ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಿ ಲೋಪದೋಷಗಳನ್ನು 


ತಿದ್ದಿಕೊಡಬೇಕಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 


+ 


ಟ ಭಿ | ಅಧ್ಯಾ 


ಶ್ಲೋಕ] ಬದಲಾವಣೆಗಳು 
ಸಂಖ್ಯೆ 


೧೦೮ 
" ೬ಹಿ 


೧೦೮ 
೯೨ 


೯೦ 


೧೦೨ 


ಬದಲಾಣೆಯಿಲ್ಲ 
೧೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ 
ಶ್ಲೋಕ ೨೪ರಿಂದ 
೪೨ ಪೂರ್ತ ವಿಪ್ರನಿಗೆ 
ಸಂಭೋಧನ 
ಮತ್ತೆ ೭೨ ರಿಂದ ೮೬ 
ಪೂರ್ತ ೧೫ ಶ್ಲೋಕ 
ಮತ್ತೆ ೧೦ ರಿಂದಲೇ 
೯೮ ಮಾತ್ರ - 
೩ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ 
೨ ಶ್ಲೋಕ 


೨ಕ್ಕೆ ೩೦. ೩೧ ಹೋಯ್ತು 
೫ ರಿಂದ ೧೩ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ವರ್ಗಾಯಿಸಿ 
ಇದರಿಂದ ೧೩-೪ಕ್ಕೆ 
ಹೋಯಿತು 
ಇದರಿಂದ ೨೪ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳು ೫ನೇದಕ್ಕೆ ಹೋಗ 


ಲಾಗಿ ಮಿಕ್ಕಿದ್ದು೭೮ 


ಪ್ರಕರಣ ವಿಚಾರ 


ಎರಡೂ ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ 
ಎರಡನೆಯದಂತು ಪೂರ್ತ 
ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ 


ವಿಪ್ರ. ಪ್ರಕರಣ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರಕರಣ 


ಶೇಷ ಪ್ರಕರಣ ಎರಡು 
ಕಡೆಯೂ ಆದೆ 


ಬದಲಾವಣೆ ಪ್ರಕಾರ 





'ದ್ವಾರೈಶ್ಚತರ್ಭಿಃ ' ಎಂಬಲ್ಲಿಂದ 'ನೇತರೇ ಪಾಪಪೂರುಷಾ?'ವರೆಗೆ 
೧೯ ಶ್ಲೋಕ. ೨ ನೇದರದಲ್ಲಿ ೫೮ ಕರ್ಮಂದಿನಾಮಭೂತ್‌' ಆದ 
ಮೇಲೆ ವರ್ಗ 


*ಕುಷ್ಠಾಪಸ್ಮಾರ ಲೂತಾನಂತಾನ್‌" ಎಂಬಲ್ಲಿಂದ ತದ್ವಿಭೂತಯೇ 


ವರೆಗೆ ಎ೧೫ 
'ವೃಂದಾವನಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿಂದ 'ಪ್ರಣಮೇನ ಭಕ್ತ್ಯಾ'ವರೆಗೆ ಹಣ 
'ವೃಂದಾವನಾಖ್ಕ' ಎಂಬಲ್ಲಿಂದ 'ಏವಚೇದಂ' ವರೆಗೆ ೩೦. ೩೧ನೇ 
ಶ್ಲೋಕಗಳು ಹಿ 

ಸೇರಿಸಿದ್ದು ಒಟ್ಟು ವಹಿ 


ಉಳಿದದ್ದು 
೪ರಲ್ಲಿ ೮೬ (ವ್ಯಾಸಭಕ್ತ ಪ್ರಕರಣವಾದ ಮೇಲೆ ಸೇರಿಸಿ) ಹಿಂದೆ ಲಪತಿ 
ನಾಮಕ ವ್ಯಾಸಭಕ್ತ ಎಂತಲೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ 
ಈಗ ೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ೯೦-೧೩-೭೭ ಮಿಕ್ಕಿದೆ 
೬ನೇದರಿಂದ ಎ೨೪ಸೇರಿಸಿದರೆ 
೮ ರಿಂದ 'ಹೇ ನಂದನ' ಎಂಬಲ್ಲಿಂದ ೩೧'ದುರಾತ್ಮನಾಂ' ವರೆಗೆ 
೨೪ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 'ಚೇಷ್ಟವೃಂದಾನಿ ಸರ್ವದಾ'೫ರ ಕೊನೆಗೆ 
೮೦ನೇ ಶ್ಲೋಕ ಆದಮೇಲೆ ಸೇರಿಸಿದರೆ ೭೭--೨೪ಎ೧೦೧ 





ಕೊನೆಗೆ 
ಶ್ಲೋಕ 
ಸಂಖ್ಯೆ 


೧೦೮ 


೧೦೦ 


೧೦೬ 
೧೦೫ 


೧೦೧ 


Rarest Archiver 












೧೨೮ | ೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ೨೩ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಹೋಗಲಾಗಿ ಮಿಕ್ಕಿದ್ದು - ೧೨೮-೨೩೬] ೧೦೫ 
ವರ್ಗಾಯಿಸಿದ್ದು 
೧೦೩ | ಬದಲಾವಣೆಯಿಲ್ಲ ಬದಲಾವಣೆಯಿಲ್ಲ ೧೦೩ 
೧೦೦ | ಬದಲಾವಣೆಯಿಲ್ಲ ೧೦೦ 
೧೬೩ | ೧೦೧ ರಿಂದ ೧೦೫ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರ. ೨೨ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ಕೊನೆ ೭೭ ಆದಮೇಲೆ 'ಸುತೇಯಥಾ' ನಂತರ 
ಲ. ಪತಿ. ಪ್ರಕರಣಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿ ಶ್ಲೋಕ ಎ೫ 
೧೫,೧೬ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಪ್ರ. | ೧೦ ರಿಂದ, ೧೫ ೧೬ 'ಶ್ರೀಮದ್ವೃಂದಾವನಂ' ಇಂದ 
' ವಿವರ್ಧಕವರೆಗೆ } ವ) 
ಲ. ಪತಿ. ಪ್ರ. 'ತತಶ್ಚಪಾವನಾಂ' (8೨) ಎಂಬಲ್ಲಿಂದ (ಪ್ರ.ಪೂರ್ತ) ೬೧ ನೇ ಶ್ಲೋಕ =೧೦ 
ಒಟ್ಟು ೨೨ಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದ್ದುಎ೧೭ 
೧೫೪ ರಿಂದ ೧೬೩ ಪೂರ್ತ ಲ. ಪತಿ. ಪ್ರ. 'ಅಸ್ಕಾತಿ ಶುದ್ಧ ಬುದ್ದೇಶ್ವ' ಎಂಬಲ್ಲಿಂದ ಅಧ್ಯಾಯಾಂತ ಷಣ೦ 
ಈ ೧೦ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು. | ಅಲ್ಲಿಯೂ ಲ. ಪತಿ. ವಜ ಒಟ್ಟುವ೨೭ 
೧೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಕರಣವೇ 
೨ನೇ ಅಧ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ೧೯+ ೧೫೬೧5೩೫ ಒಟ್ಟು ೩೫-- ೨೭೬೬೨ ಮಿಕ್ಕಿದ್ದು | ೧೦೧ 
ವರ್ಗಾಯಿಸಿದ್ದು 
೯೫ | ೧೦ ರಿಂದ ೧೦ ಶ್ಲೋಕ ಲ. ಪ್ರತಿ. ಪ್ರ. ೧೧ ರಲ್ಲಿ ೬೫ ಆದಮೇಲೆ ('ಸುತಸುಸೂಕ್ಷ್ಮ') ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ 
ಅಥವಾ 'ವ್ಯಗ್ರಗಾಮಿನಿ' ಆದಮೇಲೆ ಸೇರಿಸಿ ೧೦೫ 
೧೦೫ ಬದಲಾವಣೆಯಿಲ್ಲ | ೧೦೫ 
೯೬ | ೧೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ | ಎರಡೂವೆ ವಿಪ್ರ ಪ್ರ 'ಹೇ ವೃದ್ಧವಿದುಷಾಂ' ಇಂದ ಅಧ್ಯಾಯಾಂತ ೭ನ್ನ - ೧೩ರಲ್ಲಿ 
೭ ಶ್ಲೋಕ ಇದಕ್ಕೆ _ 1'ಕುರು ನರಾಧಮ ' (೯೬) ಆದಮೇಲೆ ಸೇರಿಸಿ. ೧೦೩ 
೯೪ | ೧೫ ರಿಂದ ೬ ಶ್ಲೋಕ ವಿಪ್ರ ವಿಪ್ರಕರಣ ೧೫ ರಲ್ಲಿ 'ಅಪಕಾರಸ್ಕೋಪಕಾರ' ಇಂದ (೧೧) 'ಪರಂಸ್ಕರ'ವರೆಗೆ 
ವರ್ಗಾಯಿಸಿ =೬| ೧೦೦ 
೧೦೮ | ೧೪ ಕ್ಕೆ ಓಹೋಯಿತು ಮಿಕ್ಕಿದ್ದು | ೧೦೨ 
೧೦೭ | ೧೩ ಕ್ಕೆ ವರ್ಗಾಯಿಸಿದ್ದು 
೭ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಹೋಗ 
ಲಾಗಿ ಮಿಕ್ಕಿದ್ದು 
೧೧೨ | ಇದರಿಂದ ೭ ಶ್ಲೋಕ ೨೦ರಲ್ಲಿ ೪೪ 'ನಾಧ್ಯಾಪಯಾಮಿ' ನಂತರ ಸೇರಿಸಿ 
೨೦ಕ್ಕೆ ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ 
೨೦ಕ್ಕೆ ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕರಣ | ಮಿಕ್ಕಿದ್ದು ೧೧೨-೭ 
೧೦೪ | ಬದಲಾವಣೆಯಿಲ್ಲ ಈಗಿರುವಂತೆಯೇ ಶ್ಲೋಕಗಳು 
೧೦೩ | ಬದಲಾವಣೆಯಿಲ್ಲ ಈಗಿರುವಂತೆಯೇ ಶ್ಲೋಕಗಳು 
೯೩ | ೧೭ರಿಂದ ೭ ಶ್ಲೋಕಗಳು 
ಬಂದಿತು ಈಗ ಒಟ್ಟು ಶ್ಲೋಕಗಳು 
೧೦೫ | ಬದಲಾವಣೆಯಿಲ್ಲ ಈಗಿರುವಂತೆಯೇ ಶ್ಲೋಕಗಳು 
೮೩ ಇದಕ್ಕೆ ೧೦ನೇ ೫--೨ --೧೦%೪ (ಫಲಸ್ತುತಿ )ಎ೨೧ ಒಟ್ಟು 
ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ 
ವರ್ಗಾಯಿಸಿದ್ದು | 
ಒಟ್ಟು ಒಟ್ಟು 





11 ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣಮಸ್ತು || 


Rarest Archiver 





ಗುರುಗೋವಿಂದ ದಾಸರಿಂದ ರಚಿತವಾದ 
ಪುಸ್ತಕಗಳ ಕ್ರಯದ ಪಟ್ಟ 





ಶ್ರೀ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ-ಉಪ. ಸುವಾಲಿಧಾಟಿ, ಭಾಷ್ಮ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ ಸಹ-ಭಾಗ ೧ 
ಶ್ರೀ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ--ಉಪ. ಸುವಾಲಿಧಾಟಿ, ಭಾಷ್ಯ, 
ಕ ತಾತ್ತರ್ಯ ಸಹ-ಭಾಗ ೨ 
ಹರಿಭಕ್ತ 'ಧಿಜಯ (ಭಾಗ ೮)--ಹರಿದಾಸ ಪರಂಪರೆ 
ಕನ್ನಡ ಪಂಚರತ್ನ (ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುತೀರ್ಥರ ಚರಿತ್ರೆ-- 
ಶ್ರೀ ಗೋಕಾವಿ ಅನಂತಾದ್ರೀಶ ವಿರಚಿತ 
ರಾಮಚಂದ್ರ ವಿಠಲದಾಸರ ಸುಳ್ಡಾದಿಗಳು 
ಘ ‘11 ಆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಅಂಕಿತಮಾಲಾ 
ಗುರುಗೋವಿಂದ ಭಜನಾಮಾಲಾ 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಕಲ್ಕಾಣ 
ಶ್ರೀಮತ್ಸುಂದರಕಾಂಡ ರಾಮಾಯಣ--ಶ್ರೀ ಮನ್ಮಹಾಭಾರತ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯಾಂಶರ್ಗತ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮೂಲ 
ಹಾಗೂ ಪದ್ಕಾನುವಾದ, ಭಾಮಿನಿ ಷಟ್ಟದಿ 
ವಾದಿರಾಜ ವಿರಚಿತ ಪಂಚೀಕರಣ (ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ) 
ಶ್ರೀ ವಾದಿರಾಜ ಯಜುತ್ವ ಪ್ರಕಾಶಿಕಾ 








, . ಗುರುಕೃಹಾ ಗ್ರಂಥಮಾಲಾ 
UL ೧೪೨೩, ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಪುರಂ, ಮೈಸೂರು 
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